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VO 'N LEUGHADAIR CHRIOSDAIL. 


A LEUGHADAIR SHUAIRC, 


Is e mi-shonas mdr ar linne, gu’m beil a’ chuid a’s mé 
do dhaoine ni’s saothraich’ orra féin mu’n ni sin a’ 
lugha bhuineas dhaibh. Ambhaire a steach don t-saogha. 
a measg bhochd agus bheartach, ard agus iosal, dg agus 
sean; agus faic gu’m beil e soilleir leis an iomlan do chrioch 
an caithe-beatha, gu’m beil iad a’suidheachadh an aignidhean 
air ni-eigin eile ni’s mo no air Criosd agus air slainte? Mar 
sin biodh aca ni-eigin do’n talamh ’nan lamhaibh, ’s cha 
n-eil stim aca air son ni sam bith do néamh ‘nan cridheach. 
aibh, ged nach urrainn dr an cridheachan a lionadh, ni’ 
mo na lionas feur an sporain. Tha chuid a’s md do dhaoine 
coltach ris a’ mhnaoi amaidich sin, an uair a bha a taigh ra 
theine aig an robh a h-aire cho mor air sabhaladh a maoin, 
’s gu’n d’ fhagi a leanabh ga chnamh anns an lasair: fa dheir- 
eadh air dh’i chimhneachadh air, dh’ eigh i mach,— 
*°O, mo leanabh, mo leanabh!” O! cia lionmhor iadsan 4 
tha tuiteam a cham sgrios, a mhain air son beagain beartais ! 
Tha moran ann a tha truagh a thaobh nithe saoghalta, a 
tha gu siorruidh sona: agus tha moran ann a tha sona 
thaobh nithe saoghalta, a bhitheas gu siorruidh truagh. 
O! tha modran diomhanais anns na h-uile dirdheirceas 
sadghalta; tha ’n talamh mor ’n-ar ddchas-ne, ach beag ’n-ar 
lamhaibh, cha n-urrainn e tuigse dhaoine a shasachadh, 
nach mor is lugha is urrainn e anmannan dhaoine a shis- 


achadh, 


> 


Tat DON LEUGHADAIR CHRIOSDAIL. 


A chlann ghradhach, a réir nan talaunan a fhuair mi, 
rinn mi dichioll air an t-saibhreas, an ionmhuinneachd, 
an luachmhorachd, agus na nithe dirdheire a ta ann an 
Criosd a chur an céill ; a chum an cridhe atharruinn as a 
dheigh-san, agus a bhi tinn le gradh air a shon-san: O ! is 
tobar beatha, soluis, graidh, grais, gloire, comhfhurtachd, 
soibhneis, agus mathais Tosa Criosd, a ta ghna lan agus a’ 
lionadh, seadh, a’ cur thairis. _Bha Pdl cho mor air a lion- 
adh le Criosd is gu’n robh e gach Am ’na smuaintibh, a 
ghni dli d’a chridhe, agus air a theangaidh: Tha e ga 
ainmeachadh sea-deug na seachd-deug do dh’uairean ann an 
aon chaibidil. (1 Cor.i.) O! gu’m bitheadh ar cridheachan 
agus ar smuaintean mar so cho iomairteach mu Chriosd, agus 
air an toirt suas do Criosd, agus do na h-ionmhasaibh gliocais 
agus edlais a taannsan. Cha n-e uaill dhaimhain an ughdair 
o’n Jeth a muigh is crioch do’n obair so, ach an leugha- 
dair a theagasg; ged’ bhiodh an t-tghdar suarach gidheadh 
tha na briathran solasach. Tha ddchas agam nach dean neach 
sam bith a leithid do choinnil ashéideadh as air thalamh; agus 
gu’m faod iad féin le a solus an t-slighe gu néamh f haicinn. 
Nam biodh Dia air toirt tuilleadh dheth féin a steach 
dhomh-sa, bu chuidhe dhomh tuilleadh a thoirt a mach 
dhutsa; ach cha n-eil Dia ag iarraidh an ni sin nach eil 
e toirt seachad. Ma dh’fhaodas gloir a bhi aig Dia, agus 
edlas aig an eaglais leis na heoibribh so agamsa, bithidh 
a’ chrioch mu’n do shaoithrich mi air a toirt gu buil. A nise 
gu’n tarruinn an deagh Tighearna do chridhe ni’s md agus 
ni’s md ann an gradh air Criosd, neach a tha gu léir ionmh- 
uinn, chum ann an tine ghearr gu’m faod thu sonas neo- 
ehriochnach a mhealtainn na uchd-san:—Is e so an trnuigh 


a bitheas air do shon leis-an, is e, do shéirbhiseach ann an 
Criosd, 
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AINMEANNAN CLIUITEACH CHRIOSD. 


MIANN NAN UILE CHINNEACH. 
“ Tha e gu léir ionmhuinn.” —Dan. v. 16. 


A mAcu 4s an Ledghan de threubh [ndaih, tha 
mil a’ teachd is fearr agus is millse, na 4 ledghan 
Shamsoin; ‘se sin a’ mhil a’s millse a tha sinn a 
deothal a sgeap Chriosd: oir cha n-eil gniis neach 
air bith cho sgiamhach ann an suilean naoimh, ri 
gnuis Chriosd: agus cha n-eil guth neach air bith 
cho taitneach ann an cluasan naoimh, ri guth 
Chriosd. O Chriosdaidh! tha ’n Dia d’am beil thu 
deanamh seirbhis cho oirdheirc, is nach urrainn 
math sam bith a bhi air a chur ris; agus cho neo- 
chriochnach, is nach urrainn math sam bith a bhi 
air a lughdachadh annsan. Tha e deanamh 
muinntir sona, agus cha n-eil e féin na’s neo-sona ; 
le sin a dheanamh, nochdaidh e trocair do’n iomlan, 
agus fathasd tha e mairsinn lan de throcair. O 
thigibh! ithibh agus olaibh gu pailt! O mhuinntir 
ionmhuinn, cha n-eil eagal do neo-mheasarrachd 
an so, ge’d a tha braon de Chriosd milis, gidheadh 
mar is doimhne is ann is millse. 

Am fion a tha Criosd a’ tarrainn, is e fion a’s 
fearr a dh’dlas Criosdaidh: tha leabhar Dhan 
Sholaimb gu h-iomlan a’ dearsadh le nithibh cliuit- 
each Iosa Criosd: is e sim teagaisg an leabhair 
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so, foillseachadh mu’n chommun comonachaidh de 
ghradh agus de thairisneachd a th’ eadar Chriosd 
agus eaglais: ciod am furan spioradail a ta air a 
thoirt air gach taobh, maille ris an toileachas mbilis 
a th’ aca ann am maise aon a chéile; an so faod- 
aidh sibh Criosd fhaicinn a’ toirt geallannan milis 
db’i, ga sgeudachadh le iomadh nithe oirdheire, a 
comlipairteachadh a ghraidh, agus a’ clitthachadh 
nan grasan aice-se; an so faodaidh sibh mar an 
ceudna an eaglais fhaicinn eadhon air a h-éigneach- 
adh le smuainteachadh agus beachdachadh 
mu ghradh agus maise Criosd; tha mhaise a’ 
glacadh, tha a ghradh aoibhneach, tha a ghuth 
taitpeach, tha a mhathas a’ tarrainn, tha a nithe 
foillsichte-san a’ taladh; ’s esan am Mac gradhach, 
agus Mac a ghraidh; cha ni air bith e ach gradh 
dhaibhsan a tha ’nan luchd-graidh aige-san. 

Ach cha’n fhurain mi sibh na’s faide le spruil- 
each aig an dorus, ach ar gitlan chum a’ chaibidil 
ds am beil mo cheann-teagaisg air a thoirt, agus 
mar sin ar tredrachadh chum na ciste far am _ beil 
an seud ’na laidhe. 5: 

A Bhraithrean agus a mhuinntir ionmhuinn, tha 
sgeula glormhor agaibh mu Chriosd anns a’ chaibidil 
0, agus sin o’n deicheamh rann gu ruig an se-amk 
rann deug far am beil a chéile a’ cur an céill an 
saibhreas, an onoir, an t-dirdheirceas, a’ mhaise, a’ 
mhoralachd, a’ ghldir, luachmhorachd, agus ion- 
mhuinneachd Iosa Criosd. “Tha e geal agus 
dearg, sonraichte am measg dheich mile. Tha a 
cheann mar an t-dr a’s gloine, a chiabhan bachlag- 
ach, dubh mar am fitheach. Tha a shiilean mar 
shuilean chalamain laimh ri sruthaibh uisgeachan, a 
nigheas iad féin ann am bainne, air an suidheach- 
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adh gu ceart. Tha a ghruaidhean mar leabaidh 
spiosraidh, mar bhlathaibh cubhraidh: a bhilean 
mar lilidhibh, a’ sileadh mirr ruithtich. Tha a 
lamhan mar fhainnibh oir suidhichte le berilibh; a 
chom mar fhiacail elephaint liobhta, air a cur thairis 
le saphiribh. Tha a chasan mar phuist marmoir, 
suidhichte air bonnaibh de’n or a’s gloine, ’eugas 
mar Lebanon, barraichte mar na seudair.” Agus 
mar so tha i cumail a mach fear a graidh, agus fa- 
dheireadh a trusadh suas na h-uile leis an labhairt 
oirdheirc so, “ Tha e gu léir ionmhuinn.” 

Is ciste naomh’ an ceann-teagaisg so, a tha filleadh 
a steach ann, 

Anns @ cheud dite, An seud Criosd, anns an 
fhacal so, “ E.” 

Anns an dara h-dite, Luach an t-Seud, “ Gu léir 
ionmhuinn.” 

An tabhairt fainear an teagaisg, is e so, Gu’m 
beil Iosa Criosd neo-chriochnach agus ro-ghradh 
ach. ’S e-san an cuspair ro iongantach agus tait- 
neach. ‘Tha fior ainm Iosa mar ola \uachmhoir air 
ataomadh a mach. Thae air a radh, gu'n robh 
litrichean ainme-san air am faotainn gearrta air 
cridhe Ignatiuis. Tha fosa Criosd ann an cridhe 
gach creideich, agus cha n-urrainn ni sam bith 
deanamh na’s fearr an sin; oir “tha e gn léir 
ionmhuinn.” Gu'm beil Iosa Criosd mar so thar 
tomhas gradbach, bithidh e air fhoillseachadh ann 
an ceithir doighean. 

Anns a cheud aite, Le ainmeannan. 

Anns an dara h-dite, Le samhlachan. 

Anns an treas dite, Le cosamhlachan. 

Anns a’ ceathramh dite, Le lan dearbhaidhean. 

Labhraidh mi a mhain mu’n cheud aon dhit sin 


* 
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Tha seachd ainmeannan clititeach agus ionmhuinn 
aig ar Tighearn Iosa, a tna nan uirread de sheudan 
a’ chruin. 

Anns a cheud dite, Miann nan uile Chinneach. 
Hagai ii. 7. 

Anns an dara h-dite, Righ nan righ, Tais. xix. 
16. 

Anns antreas vite, An Dia Cumhachdach. Isaiah 
IX; 0: 

Anns a cheathramh ate, An t-Athair Siorruidh. 
{saiah ix. 6. 

Anns a’ chiigeamh dite, Prionnsa na Sithe. 
[saiah ix. 6. 

Anns an t-seatham/ dite, An Taghta Luachmhor. 
1 Phead. ii. 6. 

Anns an seachdamh dite, Jongantach. Isaiah ix. 6. 

Toisicheamaid leis a’ cheud aon de na h-ainme- 
annan clititeach sin, se sin ri radh, “ Miann nan 
uile Chinneach.” 

Tha ’n t-ainm so agaibh anns an dara caibidil de 
Hagai agus an seachdamh rann: “ Agus thig Miann 
nan uile chinneach.” Ach their sibhse, Cia mar is 
e Criosd miann nan uile chinneach? Nach eil na 
h-uile chinneach ga fhuathachadh, agus ag radh, 
Cha n-aillleinne an duine so bhi riaghladhtharainn ? 
“ C’ arson a dh’ éirich righrean na talmhuinn, agus 
a ghabh na h-uachdarain comhairle le chéile, an 
aghaidh an Tignearna, agus an aghaidh Aoin ungta 
san,” (Salm ii. 2.) Tha righrean na talmhuinn fo 
gaeilt, air eagal gu’n cuireadh uachdaranachd 
Chriosd iadsan o bhi ’nan righrean, tha na h-uachd- 
arain eudmhor, air eagal gu’n dean e iadsan a chur 
sis o’n ionadaibh arda; tha eadhon luchd an ath- 
leasachaidh, a chuir na h-uile ni an cunnart gu 
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cbuir suas, eudmhor air eagal gu’n dean e ionnsaidh 
a thoirt air an cumhachd agus an sochairean-san : 
tha eagal air righrean roimhe, agus cha n-eil iad a” 
smuainteachadh a bhi annta féin ach leth righrean, 
far an dean Criosd a chumhachd agus ordugh a 
chur air chois: tha luchd-lagha fo gheilt roimhe, air 
eagal gu’n tugadh e air falbh am buannachd, agns 
gun deanadh reachdan Chriosd éirigh os-ceann 
reachdan na tire: tha ’n sluagh fo gheilt roimhe 
air eagal gu’n deanadh e iadsan a chomh-éigneach- 
adh gu umhlachd do’n lagh agus do’n ddigh a tha ’n 
anmaibh a’ fuathachadh. O, cia cho fhada sa rinn 
an saoghal ceannaire an aghaidh losa Criosd, agus 
uachdaranachd-san ! 

Ach innsibh dhomhsa, An do bhuannaich an 
sluagh ni air bith le bhi ‘eur an aghaidh Chriosd, 
a shoisgeul agus uachdaranachd; le shéirbhisich 
fhuathachadh, agus le bhi deanamh tarcuis air a 
shligheachan naomha? nam beil ¢ toirt air a chrin 
fuireach na’s daingnichte air cinn nan righ? ~Fag- 
aidh mi sibhse gu breth a thoirt air a’ so, 

Ach, a mhuinntir jonmhuin, air son so uile, is e 
Tosa Criosd ‘‘ Miann nan uile chinneach.” 

Agus sin feuchaidh mi dhuibh ann an cuig nithe 
sonraichte. 

Ged nach eil Iosa Criosd air iarraidh ann an 
gniomh leis na h-uile cinneach, gidheadh tha e ir 
ainmeachadh gu ceart, “ Miann nan uile chinneach.” 

Air tas, Do bhri gu’m beil e ro ion-mhiannaichte 
ann féin, agus the na h-uile nia ta ion-mhiannaicl.v 
annsan,. 

Tha mais’ ann an Criosd, tha fialachd ann an 
Criosd, tha saibhreas agus urram ann an Criosd, 


Goa. viii 18, 
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Is e Iosa Criosd an t-ionmhas air fhalach anns 
an t-soisgeul, an néamhnaid ro luachmhor: ’s esan 
av ghrian ann an speuran an sgriobtuir, ni is e beatha 
mhaireannach edlas fhaotainn air: Is tobar e lan 
de dh’uisge na beatha, sgeap de mhillseachd, stor de 
shaibhreas, abhainn de sholasaibh, anns am faod 
sibhar n anmaibh ionnlad tre uile bhith-bhuantachd. 

O! is linachd agus is millseachd esan. ‘“ An 
neach a’s sonraichte am measg dheich mile,”—* Is 
luachmhoire e na seudan, agus cha n-eil gach ni 
a’s_ urrainn tha mbiannachadh ran coimhmeas 
risan,” (Dan.v. 10. Gna. iii. 15.) 

Mo thruaidhe! ciod iad uile chriintean agus 
rloghachdan an t-saoghail, uile righ-chathraichean 
agus slatan suaicheantais righrean ri Criosd! tha 
mi ’g radh, ciod e ionmhasan na h-airde n-ear, Or 
na h-airde ’n iar, spiosraidh na h-airde deas, agus 
neamhnaidean na h-airde tuath ldimh ris an? 
Cha n eil iad sin, na ni air bith a bhreithnicheas tu; 
ri bhi air an coimhmeas ris an t-Slanaighear bheann- 
aichte! A mhuinntir ionmhuinn, tha nithe glormhor 
agus nithe ro-ordheire Chriosd dol thar-na h-uile 
ni eile. Mar tha na h-uile uisgeachan a’ coinn- 
eachadh sa’n fhairge, agus mar tha na h-uile solus 
a’ coinneachadh sa’ ghréin; mar sin tha na h-uile 
iomlanachd agus nithe ro-oirdheire nan uile naomh 
agus aingeal a’ coinneachadh ann an Criosd. Ni 
h-eadh, mo chairdean cha n-e ’mhain gu’m beil 
naomhachd nan aingeal aig Criosd, ionmhuinneachd 
nan naomh, agus ionmhas néimh, ach iomlanachd 
na Diadhachd, tha saibhreas na Diadhachd annsan, 
“ Oir b’e deagh thoil an Athar, gu’n cdmhnaich- 
eadh gach uile iomlanachd annsan,” (Colos. i. 19.) 
iomlanachd de ghras, iomlanachd de dh’ edlas, iom- 
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lanachd de ghradh, iomlanaend de g.dir. Tha e 
ionmhuinn do’n Athairionmhuinn dona h-ainglean, 
ionmhuinn do na naoimh, ionmhuinn do’n anam. 
Agus uime sin is math a dh’ fhaodas e bhiair ainm- 
eachadh na “ Mhiann nan uile chinneach,” oir tha 
na h-uile nithe ion-mhiannaicht’ annsan. 

Anns an dara h-dite. Tha losa Criosd air aghairm 
na “ Mhiann nan uile Chinneach, a chionn gu’m 
beil a whiann san an deigh nan uile chinneach, ged 
nach eil feum air bith aige orrasan ; tha miltean de 
dl’ ainglean aige fa chomhair, agus deich mile a’ 
frithealadh dhasan gach latha: gidheadh tha e gitlan 
a leithid sin de ghradh neo-chriochnach do chlann 
daoine anns nach eil ionmhuinneachd san_ bith, 
ionnas gu’m beil e féin a’ gradh, “ Tha mo thlachd 
maille ri cloinn nan daoine.” (Gna. viii. 31.) Gu’m 
beil miann laidir aig ar Tighearna losa an deigh 
nan cinneach, bithidh e air fhoillseachadh le tri 
nithibh. 

1. Leis na rinn e mun tainig e chum an 
t-sacghail. 

2. Leis na rinn e ’nuair a bha e anns an 
t-saoghal. 

3. Leis na tha e deanamh a nis’ an uair a tha e 
mach as an t-saoghal. 

Air tus, Bha miann mhor aig ar Tighearn Iosa 
an deigh nan cinneach bochda mun tainig e chum 
an t saoghail, air neo cha n-fhagadh e chrun riamh, 
a chuirt noghail, uchd Athar; a chulaidhean 
glormhor, gu tighinn a chum an t-saoghail so gu 
smugaidean a bhi air an tilgeil air le dacine, agus gu 
bhiaira mhort le daoine; ni-headh, cha n-e mhain 
gu’n d'rinneadh e na aobhar giire do dhaoine, ach 


8 MIANN XAN UILE CHINNEACH. 


na bhall-amhaire do dh’ ainglean. A ms, a mhuinn- 
tir ionmbuinn, nach eil sibh a’ smuainteachadh gu’n 
robh miann mor aig Iosa Criosdan deigh math nan 
cinneach, gu’m fagadh e a ghldir uile, agus a 
mhoralachd, agus inbhe, agusa shaibhreas, gu tighinn 
a chum an t-saoghail so, gu bhi bochd, gu bhi 
acrach, gu bhi air a bhuaireadh, gu bhi air a bhrath, 
gu bhi air a reie? 

Ach faodaidh e bhith gun abair sibh, gur beag 
a smuaintich Criosd gu’n doirteadh muinntir a 
dhitheha féin fhuil, agus gu’n deanadh aon de 
a theaghlach féin a bhrath. 

C’uime, a mhuinntir ionmhuinn, am beil sibh a 
smuainteachadh nach robh fios aig air ? seadh, bha 
fhios aige mu’n tainig e dh’ionnsaidh an t-saogh- 
ail mar a bhitheadh e air a.ghnathachadh anns 
an t-saoghal, gu'n deanadh na h-Iudhaich a cheus- 
adh, agus gu’m brathadh Iudas e. Eoin vi. 64. 

« B’aithne dha o thus ed iad nach robh a’ creid- 
sinn, agus cO an tla bhrathadh e.” Bvaithne do 
Chriosd mu’n tainig e o’ néamh, ciod an gnathach- 
adh mi-shuaire’ a gheibheadh e air talamh. A nis’ 
a mhuinntir 1onmhuinn, cuiribh so uile cuideachd, 
agus innsibh dhomhsa, nach robh iarrtas mor aig 
Criosd n’ar deigh-ne, mu’n tainig e da’rn-ionnsaidh, 
gwn cuireadh e dheth a chrin féin chum sinne 
chranadh; agus a chulaidhean a chuir dheth, chum 
na luideagan againne a chuir air; agus teachd a 
mach 4 néamh, chum sinne a chumail a mach 4 
ifrinn ? Thraisg e d& fhichead latha, chum gu’m 
beathaicheadh e sinne tre uile bhith-bhuantachd! 
Thainig e o néamh chum na talmhuinn, chum gu’n 
togadh e sinne bho ‘n talamh gu ndamh. 
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Rinneadh Mac Dhé na Mhac do dhuine ; chum’s 
gum _ faodadh sinne, mic dhaoine a bhi air ar 
deamamh n-ar mic do Dhia, agus so uile rinn e 
chum na cinnich a shabhaladh. 

*S andara h-dite, Bha miann ciocrach aig an deigh 
nan cinneach an uair a bha e anns an t-saoghal. 

O! Dhiirigeadh Criosd na cinnich a shabhaladh, 
agus an leigheas, agus an soillseachadh: air an 
aobhar sin tha e cuir abstolaibh uaidhe, (Mata 
xxviii. 19,) agus ag iarraidh orra, “Imichibse agus 
deanaibh deisciobuil de gach uile chinneach:” bha’n 
sluagh ’na shuilibh, agus air a chridhe; agus 
mar sin am, (Mata xxii.) Tha Criosd a’ cur a mach 
a shéirbheisich aon uair, da uair, tri uairean, mar 
nach b’aill leis ditltadh a ghabhail, ach cha b’aill 
leosan teachd. Ni h-eadh, a mhuinntir ionmhuinn, 
cha’n e mbain gu’n do chuir ar Tighearn Tosa 
Criosd dream eile chum anmaibh bochda, ga’n 
iarraidh, a ghuidhe orra gu dutrachdach iad a 
theachd a’ staigh, iad a dheanamh aithreachais, iad 
a chreidsinn ‘nan Slanaighear, chum’s gu’m bitheadh 
an anamaibh air an sabhaladh: ach chaidh e féin 
agus dliarr e orra: ni h-eadh, cha n-e sin uile, 
mhuinntir ionmhuinn, ghlaodh e riu, egus thubhairt 
e. ‘“ Ma tha tart air neach sam bith, thigeadh e 
m‘ionnsaidhse agus dladh e.” Eoin vii. 37. 

O! cia cho dtrachdach sa bha losa Criosd ri 
anmaibh’ bochda chum tighinn ga ionnsaidh-san. 
«“ Thigibh am’ ionnsaidhse sibhse uile a ta ri saoth- 
air, agus fo throm uallaich, agus bheir mise suaimh- 
neas dhuibh.” (Mata xi. 28.) Mar sin, “Gabh a 
mach gus na rathaidibh mora agus na garachaibh, 
agus coimh-eignich iad gu teachd a steach, chum’s 
gu’m bi mo thaigh air a lionadh.” 
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Am beil sibh-a’ faicinn so, a Chriosdaidhean, na 
miannaibh laidir a bh’ aig Criosd a deigh nan cinn- 
ach. agus anmaibh dhaoine, chum’s gun deanadh 
e iad gu siorruidh sona ‘nuair a bha e san t-saogh- 
al agus tha’m miann ceudna aige fathast. Cia 
minig a b’Aill le [osa Criosd ma h-ludhaich a shlan- 
ach dh, an cinneach bochd sin, mar-a_tha e féin a’ 
labhairt “Cia minig a b’dill leam do chlann a 
ehruinneachadh ra chéile mar a_ chruinnicheas 
ceare a h-eoin fo sgiathaibh, agus cha Db’aill 
veibh !” (Mata xxiii, 37.) Ni h eadh, an uair arinn e 
so nile, cha n-eil e ga’n tréigsinn, ach a’ gul os an 
ceann, bha shitilean fliuch, a chionn gu’n robh an 
suilea -san tioram. Mar sin tha so soilleir o’n a 
rinn Criosd an uair a bha e ’san t-saoghal gun do 
mhiannaich e gu mor slanachadh agus iompachadh 
nan ci neach. 

Anns @ cheud dite, Ann a ghitlan leo. 

Anns an dara h-dite, Ann a thairgse dhaibh. 

Anns an treas dite, Tha miann mor aige an deigh 
nan cinneach, a’ nise tha e mach 4s an t-saoghal, 
ged’ a tha e air dol do néamh, agus air doka steach 
do ghldir, agus an sin ’na shuidhe aig deas limh an 
Athar; fathast, tha mi ’g radh, tha gheall air 
anmaibh bochda cho mor sa bha e riamh. Bithidh 
so air fhoillseachadh le da ni: 

dir tis,’Na ghitlan leo agus fhad-fhulangas. 

O cia cho fhada sa ghidlain Criosd leis na cinn- 
ich pheacach, agus fathast tha e gitlan leo do ghna, 
ged’ a bhrist iad a reachdan, agus a rinn iad dimeas 
air a shoisgeul, agus a rinn iad tair air drduighean, 
agus a dhoirt iad fuil a naomhaibh, a chuir iad doil- 
ghios air a Spiorad, agus a mhi ghnathaich iad a 
throcairean + so agus tuilleadh mor rinn iad, agns 
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fathast chaomhain e iad, a chum gu’n nochdadh e 
deagh-ghean dhaibh, ‘ Agus air an aobhar so 
feithidh an Tighearn, chum gu’n nochd e deagh- 
ghean duibh; agus air an aobhar so ardaichear 
e, chum gun nochd e trocair dhuibh.” Isaiak 
xxx. 18. R 

A nis, a mhuinntir ionmhuinn, am beil sibh a 
sinaointeachadh gu’n gabhadh Icsa Criosd na h- uile 
ni dhit so de lamhan- nan cinneach, mar.be gu’m 
beil esan neo-thoileach an sgrios agus ro thoileach 
chum an sdbhaladh. 

’S an dara h dite, Tha ghradh air fhoillseachedth, 
cha ne mhadin le a ghiulan leo, ach le thairgse 
féin daibh : 

O mhuinntir ionmhuinn, cia mar tha Diaa seas- 
amh latha an deigh latha, mios an deigh mios, agus 
bliadhna an deigh bliadhna ; ga thairgse féin daibh, 
a Mhae, a throcair, a ghras, agus a ghloir, do 
dh’anmaibh bochda ? 

Tha moran aig am beil ine an aithreachais, aig 
nach eil gras an aithreachais, 

A nise, mo bhraithrean, leis na nithithsin faodaidh 
sibh fhaicinn gu’m beil miann mor aig Tosa Criosd 
an deigh nan cinneach. 

’§ an treas dite, Tha Iosa Criosd air ainmeachadh 
na * mhiann nan uile chinneach,” do bhri gur esan a 
mhain as urrainn neach air bith, teaghlach, na cinn- 
each, fhagail fior ion-mhiannaichte. 

Och a mhuinntir ionmhuinn, ciod an t-aobhar 
mu’m beil ‘Tighearna nan sluagh a raoghnachadh a 
phobuill féin roimh chlann nan daoine uile? Tha’n 
Tighearna a’ raoghnachadh fhuigheal beag  féir 
roimh ’n t-saoghal uile. ‘ Bithidh sibh dhomhsa 
‘nur’ n-ionmhas sdnraichte so ceann nan uilé 
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shluagh,” (Ecod. xix. 5.) “Is fearr am firean na 
‘choimhearsnach.” (Gna. xii. 26.) Ge’d bhodh a 
choimhearsnach ’na phrionnsa,’na-righ,’na iompaire, 
na ’na phapa, gidheadh, ma bhios esa na’s fireanta, 
tha e na’s fearr na esan; chan eil iad ach suarach 
air am breith. ’S iad creidich na fidbhaidhean 
sin, air nach b’airidh an saoghal. (Eabh.xi.38.) « Is 
ginealach taghta sibhse, sagartachd rioghail, cinn- 
each naamha, sluagh sdnraichte.” (1 Phead. ii. 9.) 
Chan e mhiin gu’m beil creidich ’nan Criosdaidhean 
dicheallach, ach ’nan Chriosdaidhean dirdheire. 

A nise, ciod e’n t-aobhar, a mhuinntir ionmhuinn, 
gu’m beil na naoimh mar so dirdheire os-ceann na 
h-uile seors’ eile? An ann air son am breith, an 
oilein, na’m foghluim, na’n saibhreas, na’m moral- 
achd, na’n urram? Cha n-ann, clia n-ann, cha n-ann 
air son.aon dhit: sin: ach na’m b’aill leibh fios an 
aobhair fhaotainn, is e so, do bhri gu’m beil Criosd 
air a dhealbh annta, agus pdsda riu; tha ’n t-ainm 
nuadh aca, an nadur nuadh, an cridhe nuadh, 
an spiorad nuadh. O, is e so an_ t-aobhar, 
na’m bitheadh nisam bith a bharr air Criosd:adhean- 
adh cinneach air bith, na teaghlach, na pearsa fior 
ion-mhiannaichte, b’éigin gu’'m be’n dara cuid breith, 
na moralachd, na foghlum, beartas, na maise, na 
gliocas, na neart, a nise cha dean iad sin uile neach 
air bith ion-mhiannaichte, oir n’an deanadh, an sin 
b’iad an dream sin a tha ‘nan suidhe, air na cath- 
raichean rioghail daoine bu ro ion-mhiannaichte a 
bhiodh fo néamh, a chionn gu’m beilam barrachd aca 
dhit. sin. Ach air son so faicibh Daniel iv. 17. 
‘« Agus a’ cur suas os an ceann an ti a's suaraiche 
do dhaoine.” (Tais. xviii. 15.) “Na h uisg- 
eachan a chunnaic thu, far am beil an striopach ’na 
sudhe, is sloigh, agus coimhthionail, agus cinnich 
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agus teangannan iad ;” ionnas mar sin nach urrainn 
aon dhitd sin a dheanamh, ach Criosd a mhain. 
(Tais. v. 10.) “ Agus gu’n d'rinn thu righrean 
dhinn agus sagartan d’ar Dia agus rioghaichidh sinn 
air an talamh.” 

O! rinn Criosd gach creideach ’na righ, is e 
maise Chriosd a ni sinne sgiamhach; is e shazbhreas- 
san ani sinne saibhir;.is e fhireantachd-san a ni 
sinne fireanta; is esan a mhiin a ni sinne fior 
urramach agus ion-mhiannaichte. Is math a dh’ 
fhaodas Criosd a bhi air a ghairm na “ Mhiann nan 
uile Chinneach ;” is esan a’s urrainn cinneach a 
dheanamh ion-mhiannaichte. 

Anns @ cheathramh dite. Vha Tosa Criosd air a 
ghairm “ Na Mhiann nan uile Cinneach,” a chionn 
gum beil na h-uile cinneach feumach air-san: Ni 
h-eadh, cha n-e mhain na h-uile cinneach, ach na 
h-uile pearsa, sean agus dg, bochd agus beartach, 
ard agus iosal. An ti leis an aill a bhi air a shabh- 
aladh, is éigin dha Slanaighear a bhi aige gu shabh- 
aladh, air neo cha n-urrainn e gu brath a bhi air a 
shabhaladh. Tha ’n t-Abstol a’g radh, “ Cha n-eil 
sliinte ann an neach air bith eile: oir cha n-eil 
ainm air bith eile fo néamh air a thoirt am measg 
dhaoine, tre’m faod sinn a bhi air ar slinachadh.” 
(Gniomh. iv 12.) Agus tha Criosd ag radh. “ Is 
mise an t-slighe, agus an fhirinn, agus a’ bheatha ; 
cha tig aon neach chum an Athar ach tromham-sa :” 
(Eoin. xiv. 6.) Mar sin ionnas nach e mbain na 
h-uile cinneach, ach tha na h-uile pearsa feumach 
air-san, 

Faodaidh sibh dol do néamh a’s eugmhais slainte, 
a’s eugmhais beartais a’s eugmhais urraim, a’s eugmh- 
ais toilinntinn, a’s eugmhais ciirdean, a's eugmhiais 
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foghluim: ach cha’ n-urrainn sibh dol do néamh gu 
brath a’s eugmhais Chriosd. | 

Ciod a ui sibh, ma thoisicheas sibh air faighinn 
a bhais gu nadurra, mu’n toisich sibh air tighinn bed 
gu spioradail ? 

Ma bhitheas pailliunn naduir air a thoirt a 
nuas, mu’m bi teampull Dhé air a thogail suas: 
ma bhitheas bhur parras air a’ chur fas mu’u 
téid craobh na beatha a shuidheachadh ann; ma 
bheir sibh suas an ded, mun tdsich sibh air fhaot- 
ainn an Spioraid Naoimhe ; ma bhitheas grian bhur 
beatha air dol fodha an taobh a staigh dhibh, mu’n 
Jealraich Grian na Fireantachd oirbh: ma bhitheas 
an corp deas gu bhi air a philleadh chum na talmh- 
uinn, mu’m bi’n t-anam réidh gu bhi air a thoirt do 
néamh: mar eil ait’ aig an ath-bhreith annaibh, 
bithidh cumhachd aig an dara bas thairis oirbh. 

Ged nach eil feum aig na cinnich air ni air bith 
na’s mo na Criosd, cha n-eil iad a’ cur suarach ni 
air bith za’s mo na Criosd. Innsibh dhomh cia mar 
a thig sibh bed an uair a bhasaicheas sibh, a tha 
marbh am feadh a tha sibh bed? = 

O, mhuinntir ionmhuinn, nach brdnach an ni gu’n 
cuireadh na cinnich an aghaidh Chriosd, a shoisgeul 
agus uachdaranachd mar tha iad a’ deanamh ? 

Gu deimhin, na’m faodadh daoine, a bhi nam 
breitheamhnan dhaibh féin an sin cha robh naimh- 
dean idir aig Criosd, sinn a chairdean uile. Na’m 
faodadh na h-Iudhaich mar sin a bhi nam breith- 
eamhnan dhaibh féin, cha b’e Mac Dhéa cheus 
iadsan idir, ach namhaid do Chesar. Cha b’e Pol 
an naomh air an d’rinn iadsan geur-leanmbuinn idir, 
uch neach a fhuair iad ’na phlaigh: their cuid de 
dhaoine a nise. nach eil iadsan a’ deanamh geur- 
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eanmbuinn air naoimli Dhé, ach daoine cuthaich 
ceannairceach: ach bheir Dia ann an dine ghearr 
brat-falaich na cealgaireachd bharr an aghaidhean. 

O! deanaibh bron air an sonsan, nach urrainn 
bron a dheanamh air an son féin, 

Agus mar so tha sibh a’ faicinn gu’m beil na h-uile 
cinneach feumach air Criosd, neach is e miann 
nan uile Cinneach. 

Anns a’ chiigeamh dite. Tha ar Tighearn Iosa 
air a ghairm na “ Mhiann nan uile Chinneach,’ do 
bhri ‘nuair a chuireas se e-féin suas ann an neach air 
bith mar am miann an sin ruithidh iad 4s a dheigh, 
agus cha mheas iad ni sam bith tuilleadh a’s luach- 
mhor air a shonsan: mar sin bha eaglais Dhé, 
‘“ Tha miann ar n-anma air t’ainm; le m’ anam 
mhiannaich mi thu ’s an didhche; seadh, le mo 
spiorad an taobh a staigh dh’iarr mi thu sa’ mhad- 
ainn.” Tsaiah. xxvi. 8, 9. 

O! ’nuair a chuireas “ Miann nan uile Chinn- 
each” e féin suas aon uair anns-an anam, an sin 
tha e air a dheanamh va mbiann do'’n anam., 

An uair a tha é mar so air a dheanamh féin 
gradhach do’n anmaibh, cha mheas iad ni sam 
bith tuilleadh a’s luachmhor air a shonsan, bithidh 
na h-uile ni aig aithne; an or, an airgead, an neart, 
ananmaibh. Cha do ghradhaich, iad an anama 
féin gu bas.” (Tais. xii. 11.) _Ionnas mar sin, 
a mhuinntir ionmhuinn, bitheadh daoine nan naimh- 
dean do dh’ Iosa Criosd, gidbeadh clio luath sa chuir- 
eas se e féin suas ’nan cridheachan, gradhaichidh 
iad e, aidichidh iad e, ni iad séirbheis dha, agus 
fuiligidh iad air a shon. 

A nise a chiirdean, cuiribh iad sin uile cuid- 
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eachd, agus lan dearbhaidh e Criosd a bhi ‘na 
“ mhiann nan uile Cinneach.” 

Cha dean mi ach feum goirid dheth, agus mar* 
sin ni mi comh-dhunadh. Am beil a’ chuis mar sin, 
gur ear Tighearn Iosa Criosd, “ Miann nan uile 
Chinneach,” agus gu’'m beil na h-uile ni ion-mhiann- 
aichte annsan! O an sin! leigibh leam iarraidh 
oirbh, O leigibh leam a ghuidhe oirbh! air sgath an 
Tighearn, agus air sgath bhur n-anmaibh, deanaibh 
Tosa Criosd na mhiann do’r n-anmaibh, 

’S esan miann nan uile chinneach, agus nach e 
bhios na mhiann do bhur n anmaibh-sa? cod 
ghradhaicheas sibh, mare Righ nan naomk? co air 
son a bhios fadal oirbh, mar ann air son Miann 
nan uile Chinneach? co is Aill leibh a mheas 
luachmhor mare Prionnsa na Sithe? ’S-e-san Mac 
Dké, an dara pearsa anns an Trionaid ghldrmhoir, 
fa chomhair tha ainglean agus ard-ainglean, agus 
uile fheachd néamh a’ cromadh sios. ‘Se san gloir 
nan nithe glormhor, crin nan crin, néamh nan 
néamh ; tha e ’na sholus ann an dorchadas, ’na 
aoibhneas ann an dubhachas, ’na bheartas- ann am 
bochdainn, ’na bheatha ann am bas: is esan a’s 
urrainn bhur n-uile amharsan a chur air falbh, bhur 
deanadh tearainte ann an cunnart, bhur n-anmaibh a 
shabhaladh, agus bhur toirt gu gloir, far am beil na 
h-uile sdlasan air am mealtainn. O air an aobhar 
sin, leigibh le uile ghloir bhur gldire ’bhi chum gach 
uile ghloir, agus sibh féin a thoirt. dhasan. 
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“ Tha e gu léin ionmhuinn”—Dan. v. 16. 


An TraGasc.—Gu'm bheil losa Criosp 
neo-chriochnach agus ro ghradhach. 


Tua mi nis’ a dol air m’aghaidh chum an dara 
ainm, a th’ air a thoirt do’n Tighearn Iosa Criosd, 
agus se sin, Régh nan righ. Mhiannaich Augustine 
gu’m faiceadh e tri nithe mu’n d’fhuair e bis, A’ 
cheud ni, An Roimh’na gloir agus’na fior-ghlaine. 
An dara ni, Pol a’ searmonachadh anns a’ chrann- 
aig, Antreas ni, Criosd anns an fhedil air thalamh. 
—Ghabh Cato, an cinneach, aithreachas do thri 
nithe, A’ cheud ni, Gun do chaith.e latha riamh 
diomhanach, An dara ni, Gu’n d'fhoillsich e a rdin- 
tean diamhair riamh do bhoireannach. An treas nt, 
Gu’n deach e riamh air uisge, ’nuair a dh’fhaodadh 
e coiseachd air tir—Thug Thales buidheachas air 
son trinithibh, 4’ cheud ni, Gu’n robhe air a sgeud- 
achadh le reuson, agus nach robh e’na bhruid. An 
dara ni, Gwn robh e’na dhuine, agus nach b’ann ’na 
mhnaoi. An treas ni, Gu’m b'u Ghreugach e, agus 
nach bu duine borb.—Agus tha Mise, mise bochd, 
a miannachadh tri nithe fhaicinn mu’m faigh mi bas, 
A cheud ni, Léir-sgrios Bhabiloin. An dara ni, 
Rioghachadh Chriosd. An treas ni, Ceangal Shat- 
ain.—Mhionnaich an t-aingeal air-san a tha bed gu 
saoghal nan saoghal, “ Nach bi aimsir ann ni's mo,” 
Cc 
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‘Tais. x. 6.)—Co nach creid a mhionnan naomh’? 

an tubhairt se e?—Ni h-eadh, mhionnaich se e; 
cia mar? air féin? Cha n-ann, Air-san,a tha beo 
gu saoghal nan saoghal.—Ciod? gur éigin do’n 
aimsir a bhi car tamaill, Ni h-eadh cha n- -fhaod e 
bhi ann ni’s mo,—Cha bhi aimsir ann ni’s mo.— 
Agus thig an Tighearn a ta sibh-ag iarraidh, g’a 
theampull gu grad, deir am faidh ann am Malachi iii. 
1. Tadsan a ta coimhid facal foighidin Dhé, 
coimhididh Dia iadsan ann an uair a’ bhuairidh 

Xo mhath, an dara h-ainm aig Iosa Criosd is e, 
Righ nan righ, guidheam oirbh thugadh an aire 
dha, tha enise gu bhi air a laimhseachadh ; ann an 
Tais. xix. 16 ‘“ Agus, tha aige air a thrusgan agus 
air a leis ainm sgriobhta, Righ nan righ, agus 
Tighearna nan tighearna.” An so tha ainm a’nise 
Righ nan rehd mhuinntir ionmhuinn, tha Iosa 
Criosd na Righ tri fillte. 

Air tus, Righ a naimhdean!—Anns an dara h-dite, 
Righ a naoimh.—Anns an treas dite, Righ Athar. 

An ceud dream, tha e riaghladh thairis orra.— 
An dara, tha e riaghladh annta.—An ‘treas, tha e 
riaghladh air an son. 

Toisichidh mi leis a’ cheud ni, agus gabhaidh mi 
iad ann an ordugh., 

Ai tus, Is e Criosd Righ a naimhdean, se sin, 
tha e ’na Righ thairis air a ndimhdean. Tha Criosd 
‘na Righ os-ceann uile righrean, agus thar uile righ- 
rean, agus uime sin tha’n Sgriobtur a’ gairm dheth. 
“ Righ nan righ,” mar tha e agaibh ann an, 1 Tim. 
vi. 15, ‘Tha Criosd ’na Righ os-ceann uile righrean, 
oir mar biodh e’na righ os-ceann uile righrean 
cha b'urrainn dha bhi’na Righ thar uile righrean. 

nise gu’m beil € ‘na Righ os-ceann uile righrean: 
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tha da sgriobtuir gu dhearbhadh. (Salm Ixxxix, 27.) 
Deir Dia an t-Athair an sin, “ Ni mi mo cheud 
ghin deth, ard os-ceann righrean na talmhuinn.” A 
nise, cd0e an ceud ghin? Cia mar, is e Iosa Criosd 
e; mar thae air a ghairm an dite eile, “ ceud-ghin 
nan uile chreutair.”—A nis’, a deir Dia, “ Ni mi 
mo cheud-ghin deth, ard os-ceann righrean ’na 
talmhuinn,’—na’s airde ann an gloir, n’as airde ann 
an cumhachd, n’as airde ann am moralachd.—Mar 
sin ann an Tais. i. 5. An sin goirear do Chriosd, 
* Uachdaran righrean na talmhuinn.”—Mo thru- 
aighe! mo thruaidhe ! ciod iad uile dhaoine cumh- 
achdach, daoine mora, urrammach na talmhuinn an 
comhais ri Iosa Criosd ? cha n-eil iad ach coltach 
ri builgean beag anns an uisge; oir mar eil na 
h-uile chinneach an coimhmeas ri Dia, ach mar 
bhoinne an t-soitheich uisge, na dus naslige tomhais, 
mar tha ’m faidhe a’ labhairt ann an Isaiah xl. 15 
O cia cho beag an sin a’s éigin do righrean na talmh 
vinn a bhi! 

Ni h-eadh, a mbhuinintir ijionmhuinn, cha p-e 
mhain gu’m beil Tosa Criosd os-ceann righrean na 
talmhuinn, agus ard os-ceann righrean, ach tha e 
ard os-ceann nan aingeal; ’s e-san ceann nan aingeal, 
agus uime sin tha e air aithne do na h-uile aingeal 
air néamly aoradh a thoirt dhasan,’s e-san ceann nan 
uile aingeal, (Colos. ii. 10.) «’S e-san ceann gach 
uile uachdranachd agus chumhachd,” ni tha filleadh 
asteach ainglean. Agus ann an Eabh. i. 6. “ Dean- 
adh uile aingil Dé aoredh dha” Is aill le Dia gu’n 
dean na h-ainglean aoradh do Chriosd, cho math 
ri daome, 

O! mo chiirdean, 1s rign Crioed, fa ch omhair am 
beil ainglean a cur sgaile vir an gnilise n, agusa 
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righrean na talmhuinn a’ tilgeadh sios an crijintean. 
A’ rithist, mar a tha e ‘na Righ os-ceann uile righ- 
rean, mar sin tha e na righ thar uile righrean mar 
an ceudna. Tha losa Criosd’na Righ an domhain 
uile. ’S esan an Righ thar uile rioghachdan, thar 
uile chinnich, thar uile uachdaranan, thar uile 
chumhachdan, thar na h-uile sluagh, ‘ Thugadh 
dha,” deir an ceann-teagaisg ‘ uachdranachd, agus 
gldir, agus rioghachd, a chum gu’n tugadh na 
h-uile shluagh, chinneach, agus theangannan, dha 
seirbhis.” (Daniel vii. 14.) A nise, cd bha so? 
anns an treas rann deug, tha e air a chiallachadh gu 
soilleir mu Tosa Criosd, “ Bha na h-uile shluagh, 
agus na h-uile chinneach, agus theangannan, agus 
rioghachdan ri séirbhis a dheanamh dhasan :’?— 
ionnas mar sin gu’m beil sibh a’ faicinn nach e mhain 
gur e Criosd Righ .an naomh, ach Righ nan ecinn- 
each mar an ceudna; agus uime sin tha sibha 
faotainn ann an Salm ii. 8, (is earran e th’ air a 
leughadh gu tric, ach da’m beil beag aire air a 
thoirt) “ larr orm,” déir an t-Athair, “ agus bheir 
mi dhut na cinnich mar oighreachd, agus eriochan 
na talmhuinn mar shéilbh.” Tha na fior chinnich 
air an toirt do Chriosd, agus criochan na talmhuinn 
mar shéilbh. 

Mar a ta uile rioghachdan na talmhuinn aig an 
Tighearn Iosa Criosd air an toirt dha ; mar sin tha 
na h-uile cumhachd air a thoirt dha mar an ceudna; 
air neo ciod a dheanadh e ri rioghachd, ann am 
Mata. xxviii. 18. “ Thugadh dhomhsa gach wile 
chumhachd air néamh agus air talamh.,—O! a 
chairdean. an so tha sgriobtur bu choir cridheachan 
nan naomh a bheothachadh, “ Thugadh dhomhsa’ 
gach uile chumhachd air néamh agus air talamh, 
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deir Criosd ri abstoil.— Ionnas mar sin gur 
esan an Ti a cheanglas righrean ann an slabhraidh- 
ean, agus ard-uaislean ann an geimhlibh iarrainn, 
mar a tha ’n t-Salm mu dheireadh, ach a h-aon, a 
labhairt. Is esan an Ti nach leig le duine sam 
bith eucoir a dheanamh orra ; seadh, tha e smachd- 
achadh righrean air an son, agus bristidh e righ- 
rean cumhachdach ’nam* bloighdibh air son nan 
naomh, (Salmev. 14.) Agus uime sin is esan an 
Tia tha riaghladh thar righrean, agus a’ toirt buaidh 
air righrean na talmhuinn, a tha deanamh cogadh 
ris na naoimh. (Tais. xvii. 14.) Rinn na deich 
nighrean cogadh ris an Uan, ach bhuadhaich an 
t-Uan; agus c’arson? a chionn gu’m b’e Righ nan 
righ, agus Tighearna nan tighearna. Is e so 
a’ cheud ni, is e Iosa Criosd Righ a naimhdean, is 
e sin, tha e’na Righ os-ceann an righrean san, agus 
thairis air an righrean san. 

Anns an dara h-dite, Mar is e Iosa Criosd Righ 
a naimhdean, mar sin is e Righ a naoimh: bheir 
mi dhuibh da sgriobtur gu dhearbhadh, ge’d pach 
feum mi e, gidheadh ni mi e, a chum nithe a 
dheanamh ro shoilleir, mar a théid mi air m-aghaidh, 
(Tais. xv. 3.) An sin tha Iosa Criosd air a ghairm 
na Righ nan naomh, “ A righ nan naomh.”—Mar 
sin fos ann am Mata. xxi. 5.‘ Innsibh do nighean 
Shion, Feuch, a ta do Righ a’ teachd.” Jonnas mar 
sin leis an da sgriobtur sin, tha sibha’ faicinn gur 
e Iosa Criosd Righ nan naomh., A nis’, a mhuinntir 
ionmhuinn, guidheam oirbh an aire thoirt dhomh 
an so thasibh a’ faicinn, gur e Tosa Criosd Righ an 
droch shluaigh, agus an t-sluaigh mhaith; ach air 
son nan aingidh, tha e riaghladh thairis orra le 
chumhachd agus a neart; ach na naoimh, tha e 
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riaghladh annta le Spiorad agus le ghrasan; a nise 
da so tha’n sgriobtur a’ toirt fianais, gu’m beil Iosa 
Criosd a’ riaghladh anns na naoimh, agus gur e 
Righ nan naomh; agus air anaobhar sintha e 'g innse 
dhaibh ann an Colos. i. 27. “ Tha Criosd annaibhse 
munighin na gldire.” Agus an dite eile, “ nach 
aithne dhuibh sibh féin, gu’m beil Iosa Criosd 
annaibh mar daoine a chuireadh air cul sibh.”— 
Thugaibh fainear an sv, feumaidh Criosd a bhi 
annaibh, “ Criosd annaibhse muinighin na gloire.” 
—Mar sin ann an Salm xxiv. 7. “ Togaibh, a 
gheatachan ’ur cinn, agus bithibh air ’ur togail suas, 
a dhorsa siorruidh ; agus thig Righ nagloire steach.” 
An so goirear Righ na gldire de Chriosd; agus tha’n 
Salmadaira’ gairm air daoine an cridheachan fhosg- 
ladh chum gu’n tig Righ na gloire steach: mar sin 
annan Tais. iii. 20. ‘* Feuch, tha mi am’ sheasamh 
aig an dorus, agus a’ bualadh: ma dh’ éisdeas neach 
sam bith ri m’ ghuth agus gu’m fosgail e’n dorus, 
thig mi steach d’a ionnsaidh, agus gabhaidh mi mo 
shuipeir maille ris agus esan maille riumsa.” O is 
iso rioghachd spioradail Chriosd, agas ann a so 
tha e riaghladh thar an cogaisibh, thar an toil, thar 
an caileachdan, thar am breitheanais agus an tuigse, 
agus cha n-eil ni air bith aig aon neach ri dheanamh 
an so ach Criosd: is e Criosd a tha riaghladh thar 
cogaisibh agus. breitheanais dhaoine ; agus uime sin 
tha e air a ghairm na Righ nan naomh.—Tha e fior 
gu’m faod righrean eile riaghladh a ghidlan thar 
oighreachdan dhaoine; ach air son an anma buinidh 
sin a mhain do Chriosd; agus uime sin tha e air a 
radh mu chreideich gu’m beil iad uile-ghlormhor 
’san taobh a staigh. « Uile-ghlormhor tha nighean 
an righ a staigh,” niis i’n eaglais, ann an Salm xlvy, 
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13. Tha Righ na gldire a’ riaghladh an sin, agus 
a gabhail cOmhnaidh an sin ; tha fios agaibh gu’m 
beil Dia ’na chOmhnaidh anns na néamhan as airde, 
agus anns na cridheachan iriosal. Cha n-e mbiin 
gure Criosd Righ nan cinneach, ach Righ nan 
naomh ; tha e ’riaghladh thar a’ cheud dream dhiu, 
agus ariaghladh anns an dream eile. 

_ 7S an treas aite. Is e Iosa Criosd Righ Athar mar 
an ceudna, agus mar sin tha Athair a’ gairm dheth; 
tha Dia a’ gairm do Chriosd a Righ ann an Salm ii. 
6. “ Gidheadh dh’ing mise mo Righ air Sion, mo 
shliabh naomhasa.” Is math a dh’ fhaodas e bhi 
’*na Righ dhuinne an uair is e Righ Dhé. Ach 
faodaidh sibh a radh, Cia mar is e Criosd Righ an 
Athar? tha rioghachd da-fbillte le Dia air earbsa 
ri Iosa Criosd: Guidheam oirbh, thugaibh fainear 
so a chairdean. 

Air tts, Rioghachd spioradail, leis am beil e 
riaghladh ann an cridheachan a phobuill, agus mar 
sin is e Righ nan naomh. 

Anns an ae h-dite. Rioghachd ferecednlaeh leis 
am beil e riaghladh gnothaichean an t-saoghail so, 
agus mar sin is e Righ nan cinneach. A nis’, a 
mhuinntir 1onmhuinn, tha ‘n sgriobtur ag radh, 
* Is toigh leis an Athair am Mac, agus thug e na 
h-uile nithe na laimh.” (Eoin, iii, 35.) Agus tha’n 
t-Abstol ag innseadh dhuinn. gu’n do chuir Dia na 
h-uile ni fo.a chasan. Cha n-eil an t-Athair a’ toirt 
breth air duine sam bith; ach thug e gach uile 
breitheanas do’n Mhac, agus dl orduich e esan 
thairis air a thaigh féin: anise, mar a tha na h-uile 
ni aig Criosd, mar sin tha e deanamh na h-uile 
ni, agus tha e riaghladh na h-uile nithe air son Ath- 
ar; agus uime sin tha ’n t-Athair a gairm dheth 
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dglach san. (Isaiah xlii. 2) “ Feuch m’ oglach ;” 
agus anns an earranneile, “mo Righ,” a chionn gu’m 
beil e riaghladh air son Athar, agus a’ deanadh 
toil Athar: 1omnas mar sin a mhuinntir ionmbuinn, 
anns na tri nithe sin fa leth tha Criosd ’na Righ. 
A nise, leagaidh mi sios cuid de nithe anns am beil 
an Tighearn Iosa gu neo-chridchnach a’ toirt barr- 
achd air uile righrean na talmhuinn. 

Anns a’ cheud dite. Tha Tosa na Righ, a ta ann 
an seadl: spioradail a’ deanamh iochdaranan uile’nan 
righrean. Tha crin gldire aige air son gach iochd- 
arain. O ciod an Righ, elormhor athaso! a’ nise gu’m 
beil Criosda’ deanamh wileiochdaranan’ nanrighrean, 
faicibh Tais. v.10. deir an eaglais an sin, “ Agus gu’n 
Vrinn thu righrean dhinn agus sagartan d’ar Dia.” 

O,a chairdean, thae na’s fearr a bhi na bhall 
de Chriosd na ’na cheann air cinneach: O, cia 
neo-chriochnach sona ’sa tha uile iochdaranan 
Chriosd! tha iad uile ’nan righrean, uile ‘nan digh- 
reachan, uile ’nan luchd deagh-ghean, uile ‘nam 
mic, tha na h-uilé fior-chreideach mar sin, is e’n 
creideach an t-aon duine sona. Mo thruaidhe! 
c’ait’ am beil a’ leithid de righ ri fhaotainn a tha 
deanamh uile iochdaranan ‘nan righrean? tha ioma- 
dach righ ann a tha milleadh aniochdaranan; ach tha 
Criosd a’ deanamh iochdaranan ’nan righrean: tha 
moran righrean a’ deanadh _an iochdarana ’nan 
daoine bochda, ach tha Criosd a’ deanamh iochd- 
aranan ‘nan righrean; tha moran righrean a’ cur an 
iochdaranan gu bas, ach bhasaich Criosd chum ’s 
gu’m faodadh iochdaranan a bhi bed. Thaiadsan a’ 
toirt tiotalan d’an iochdaranan, ach tha Criosd a’ 
toirt d’a uile iochdaranan gras agus gloir. 

A mhuinntir ionmhuinn, ann am facal. is e so an 
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uaisle a’s mod, a bhi ’na dglach aig an Dia mhor, 
tha e air teachd gu h-oirdheare, an neach a th’ ait 
a bhreith o’n airde. Och! cia iomadh tighearn’ a 
th’ aig an duine sin aig nach eil Criosd mar a 
Thighearna? gach aon pheacadh is e a thighearn, 
agus tha tighearnas aig gach ana-mhiann thairis air. 
A nise far an tig Iosa Cricsd gu bhi ’na Righ, thae 
deanamh righrean dhii-d’a Athair, agus righrean 
thairis air an ana-miannaibh. A nis’, a mhuinntir 
ionmhuinn, an so tha beannachadh agus sonas ar 
Righ-ne, tha e deanamh righrean dhinn uile, agus 
a’ toirt do na h-uile cruintean gldire. 

Anns an dara h dite, Tha Tosa Criosd ’na Righ 
ro cheart agus fireanta, tha e rioghachadh ann am 
fireantachd ; tha e toirt sith tre fhireantachd, tha e 
g’ar deanamh-ne fireanta, agus uime sin goirear 
dheth “ IEHOBHAH AR FIREANTACHD-NE,” (Ierem- 
iah xxiii. 6.) Anis’ a mhuinntir ionmhuinn, tha 
righrean eile gu tric a’ buntainn gu h-eacorach, 
tha iad a gidlan a’ chlaidheimh a’ cur an gniomh 
féirge air luchd deagh-bheus, agus a’ neartachadh 
lamhan luchd do-bheart ; a fireanachadh nan aing- 
idh, agus a’ diteagh nan daoine diadhaidh, agus a 
briseadh bhoidean, agus a’ breugachadh choimh- 
cheangal; agus tha iad iomadb uair a’ sarachadh an 
iochdaranan, agus a’ deanamh eucoir air an sluagh; 
agus air an aobhar sin tha ’n sgriobtur ag radh, 
“ Nuair a riaghlas na h-aingidh ni an sluagh os- 
naich :” “ Nuair a bhiosna fireanan cumhachdach, ni 
an sluagh gairdeachas; ach an uair a riaghlas na 
h-aingidh, ni an sluagh osnaich.” (Gna xxix. 2.) 
Ach a nis’, a mhuinntir ionmhuinn, mar a ta Tosa 
Criosd ’na Righ fireanta, mar sin tha e riaghladh 
ann am fireantachd, agus cha bhi ni sam bith agad 
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ach commun fireanta uaithe-san : cuimhnichibh an 
earrann so de’n sgriobtur, a tha cumail a mach gu 
neo-chriochnach communn fireanta Chriosd ri anm- 
aibh bochda, ann an Tais. xv. 3, “Is ceart agus is 
fior do shligheansa.” 

Beachdaichibh cd e ata ceart agus fior an so: 

«C’uime? Ise Righ nan naomh.” - Tha ceartas 
agus firinn ro chubhaidh do Righ nan naomh, 
Ann an Gna. iii. 17. a’ labhairt mu ghliocas, tha e 
air a radh, “Is sligheannan subhachais a_ sligh- 
eannan, agus is sith a ceumannan uile:” ni tha 
air a chiallachadh mu Chriosd. O! ciod an Righ 
ordha a ta’n so! ciod an Righ glérmhor a ta ’n 
so! tha e ceart agus fior, agus is sligheannan subh- 
achais a shligheannan, agus is sith a cheumannan 
uile. O!a chairdean, is e so an t-dirdhearcas 
aig Criosd, cha n-eil e ri ain-tighearnas air aon 
neach, cha n-eil e deanamh eucoir air aon neach, 
air an aobhar sin tha e aira ghairm ceart agus fior, 
tha e gu neo-chriochnach a’ toirt barrachd air uile 
righrean na talmhuinn ann am fireanteachd; tha e 
na Righ fireanta, agus cha n-eil e déiligeadh ann 
an ni sam bith ach ann am fireantachd. 

Anns an lreas dite, Is Righ Criosd a tha bed gu 
siorruidh, agus a rioghachadh gu siorruidh: cha 
n-eil righrean eile ach o’n dé tha iad marbh agus air 
imeachd ; ciod a th’ air teachd ris na righrean mor’ 
agus cumhachdach sin mu’m beil sinn a’ leughadh ? 
cuime, tha iad air imeach coltach ri sgeulachd, col- 
tach ri bruadar. Ach cha n-eil e mar sin maille ri 
Righ nan naomh, tha ’n Tighearna ’na Righ gu 
siorruidh, tha e rioghachadh gu siorruidh; agua 
air an aobhar sin tha’n t-abstol a’ gairmdheth Righ 

iorruidh, neo-thruaillidh, mar a dh’ fhaodas sibh 
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fhaicinn ann an 1 Tim.1,17. Goirear do Chriosd 
an sin Righ neo-thruaillidh, do bhri gu’m beil e bed 
gu siorruidh. Mar sin ann an Eabh. vii. 25, a’ labh- 
airt mu Chriosd, neach a tha bed gu siorruidh, 
de‘r e, gu eadar-ghuidhe a’ dheanamh air ar son. 
A nis’, a mhuinntir ionmhuinn, an so tha glodir an 
Tighearn Iosa Criosd, tha e beo gu siorruidh; tha 
righrean eile marbh, agus faodaidh an iochdaranan 
an ni is aill leo a dheanamh, ach tha Josa bed gu 
siorruidh, 

Anns a cheathramh aite, Tha Tosa Criosd ’na 
Righ aig am beil edlas iomlan air uile iochdaranan : 
O, chairdean, cha’n’ aithne do righrean, prionns- 
achan, agus daoine inbheach an iochdarain uile ; 
ni h-eadh, cha n-aithne dhaibh ach ro bheag: mo 
thruaighe! cha n-aithne dhaibh an ceathramh cuid 
dhiu, tha na h-jiochdarain bhochda neo-aithnichte 
dhaibh, cha n-eil edlas aca air na h-uile eucoir, na 
h-uile uireasbhuidh, agus truaighean, fo ’m beil an 
iochdarain ’nan laidhe. Tha chuid a’s mo againne 
neo-aithnichte d’ar prionnsa; ach anis’ ann an so 
tha dirdhearcas Chriosd, tha edlas iomlan aige air 
iochdaranan uile, is aithne dha iad uile air an ainm; 
is aithne dha an uile smuaintean, an uile uireas- 
bhuidh, an nile shlighean; an uile staid. A _nise 
tha mi’g radh, gu’m beil so ’na shonas mor, gu’m 
beil righ againu d’au aithne sinn cho math. 

O! anamannan bochda, is aithne do Chriosd sibF 
uile, bhur n-uile uireasbhuidh, bhur n nile staid, 
bhur n-uile éigin ciod sa bith iad. Is aithne do’ n 
Tighearn [Tosa ar n-uil’ fhulangais, agus uime sin a 
deir Pol, ‘ Leasaichidh mo Dhia-sa: bhur n-uir- 
easbhuidh uile.” (Philip. iv. 19.)—Mar sin a deir- 
eam ruibhse, a chairdean, leasaichidh bhur Righ 


. 


24 RIGH NAN RIGH. 


bhur n-uireasbhuidh uile ; is aithne dha bhur n-uile 
theanndachd bhur n-uile eagal; seadh. agus leasaich- 
idh e bhur n-uile uireasbhuidh; O! an so tha 
dirdhearcas an Righ so. 

Anns a chitigeamh dite, Tha Tosa Criosd ’na 
Righ a tha ’na shuidhe air righ-chathair Athar, aig 
a’ cheart am so tha e ’na shuidhe air righ-chathair 
Athar. Ach, a mhuinntir ionmhuinn, cha n-e so 
uile, cha n-e mh&in gu’m beil Criosd ’na shuidhe an 
sin e féin, ach gheall e gu’n suidh na h-uile duine 
a bheir buaidh sios maille ris air a righ-chathair ; 
tha lan cheann-teagaisg agaibh do’n rain so, * Do’n 
tia bhuadhaicheas bheir mi comas suidhe maille 
riumsa air mo righ-chathair.” Tais. iii. 2]. 

Beachdaichibh air a so, a chairdean, tha Criosd a’ 
gealltainn da uile iochdaranan, gu’n suidheadh iad 
air an righ-chathair maille risan, a nise, tha iong- 
nadh orm c’ait’ am beil righ air bith ach Criosd, a 
leigeas le iochdaranan suidhe air a righ-chathair 
maille ris. Mo thruaighe! bu cheannaire do dhuine 
a mhiannachadh, Tha mi cuimhneachadh, am measg 
nithe eile, gu'n do leugh mi mu righ, air dha bhi 
lol thairis air uisge, thuit a chrdun bharr a chinn 
san t-sruth, agus leum aon da shéirbhisich bhoch- 
da le gradh dha ’san uisg’ agus thog e suas e, 
agus chuir e air a cheann e, chum ’s gur ann 
bu shochraiche dha thoirt 4s an uisg’ agus air 
son so bha ’cheann air a thoirt dheth an duine 
bhochd. Faicibh cho ard, cumhachdach, agus 
uasal sa bha’m prionnsa so; seadh, ach a chair- 
dean, cha n-eil an Tighearn Iosa mar sin, 
cha n-eil e na leithid so de Righ uaibhreach 
cha n-e mhain gu’n do chuire ’n crin dheth féin 
chum sinne chranadh, agus an cran deilgneach-a 
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cnaitheadh’ chum gu’n giulanadh sinne crn gldire, 
ach tha e’g aontachadh agus a’ toirt cead da iochd- 
aranan suidhe air an righ chathair maille ris-an. 
“ Do'n tia bhuadhaicheas bheir mi comas suidhe 
maille riumsa.air mo righ-chathair.” Och, ciod an 
Righ glomhor a tha’n so. gu’n suidh na h-uile aon 
da iochdaranan bochd air an righ-chathair maille 
ris-an. Mar sin ann an Taisbean xxi. 7, “ Sealbh- 
aichidh an tia bheir buaidh na h-uile nithe mar 
dighre.”— Shaoileadh duine, a chairdean, gu’n 
tairneadh a’ cheart ni so an saoghal gu h-iomlan 
a deigh Chriosd. 

O! cia mar bu chuidhe dha so caileachdan 
dhaoine a tharrainn gu bhi ann an gradh ’..an tairg- 
seachan mora sin, agus nan sochairean, agus an 
urraim a tha Criosd a’ buileachadh air a luchd- 
leanmhuinn bochd? Cha n-e mhain gu’n dean e 
iad “nan righrean, ach tha e toirt comais dhaibh 
suidhe maille ris-an air a righ-chathair; theireadh 

-tu gu’m b’onair e da-rireadh, O! fhior chreid- 
ich, am b’urrainn thu amhare a steach do néamh, 
agus Criosd fhaicinn ’na shuidhe air a righ-chath- 
air! Ach tha ’n t-urram so aig a naoimh uile, 
seadh, tuilleadh mor, tha e deanamh righrean dhiu 
uile, agus a’ toirt comais dhaibh suidhe air an righ- 
chathair maille ris-an. 

Anns an t-seathadh dite, Is Righ losa Criosd a 
ta gradhachadh uile iochdaranan, agus tha_uile 
iochdaranan ga ghradhachasan ; agus tha mi cinnt- 
each nach urrainn an ni so a bhi air a radh mu 
righ sam bith fo néamh, ach faodaidh e bhi air a 
rddh mu’n Tighearna Criosd, oir tha e-’na Righ a 
ta gradhachadh iochdaranan uile, agus tha ioch- 
daranan uile ga ghradhacha-san; agus bheir mi 
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ionnsaidh air so fheuchainn dhuibh le séirbhis ceud 
cheann an latha so; agus air an ath latha laimh- 
sichidh mi an earrann eile, Gu’m beil iochdaranan 
uile ga ghradhacha-san, ma chaomhnas Dia mi 
chum a dheanamh. ‘Tha naoi no deich do nithibh 
araid anns am beil gradh Chriosd da iochdaranan 
air a leigeil ris, agus tha e air fhoillseachadh gu 
h-iongantach, 

Anns a’ cheud dite, A ghradh-san da iochdarain 
is gradh e bh’ ann o thus. “ Tha gradh againne 
dhasan, do brigh gu’n do ghradhaich « esan sinne an 
toiseach,” (1 Eoin iv. 19.) «Tha gradh againne 
dhasan,” agus e’arson? “do bhrigh gu’n do ghradh- 
aich esan sinne an toiseach.” Is e ghradh-san an 
t-aobhar a tha dol air thoiseach, is e ar gradh-ne 
an éifeachd a tha leantuinn. Mur deanadh esan 
ar cridheachan fhadadh le lasraichean a ghraidh, 
cha bhuilicheadh sinne riamh aon srad de ghradh 
spioradail air Criosd: feumaidh esan tarrainn m’un 
urrainn dhuinne ruith: agus uime sin a deir an 
eaglais, Dan i. 4. “ Tarrainn sinn, agus a’d’dhéigh 
ruithidh sinn.” A chairdean, cha n-urrainn dhuinne 
ruith gu’n a bhi air ar tarrainn: feumaidh esan 
sinne tharrainn mu’n urrainn dhuinn ruith, agus an 
uair a tha esan a’ tarrainn tha sinne ruith. Cha 
b’e ionmhuinneachd an duine a thug air Dia a 
ghabhail o's ldimh ghradhachadh agus a shabhal- 
adh: tha Dia a’ gradhachadh a naimhdean eadhon 
’nan staid pheacach, ge’d nach ann le gradh toileach 
a bhi gu math dhaibh anns an staid sin. 

O! a chairdean, o’n a ghradhaich ~Dia sinne 
an uair nach robh sinn eoliael ris-an, bu choir 
dbuinne : sAirn a dheanamh gn bhi coltach ris an Ti 
a rinn sinne a ghradhachadh mar so; cha’n urrainn 
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ni naomh’ sam bith a thoirt air, Dia a ghradhaen- 
adh cho mor ris a so, gu’n do ghradhaich Dia esan 
cho mor. Bha ministear aon uair a’ gul aig bord an 
Tighearna, agus air do’n aobhar a bhi air fhedraich 
dheth, fhreagair e, «A chionn nach eil mi gradh- 
achadh Chriosd na’s ms.” Gu dearbh, a chairdean, 
bu choir dha so doilghios a chuir oirnn gu’m beil 
sinn a’ gradhachadh eho’ beag, a ta air ar gradhach- 
adh cho mor, ‘Tha radh cliviteach agaibh le Augus- 
tine, “ Cha n-eil e gradhachadh Chriosd idir, nach 
eil ga ghradhachadh os-ceann na h-uile ni: is e so 
a’ cheud ghradh leis am beil Dia a’ gradhachadh a 
shluaigh: is gradh e a ta ann o this.” 

Anns an dara h-dite, Is Righ Criosd a tha gradh- 
achadh iochdaranan le gridh comharraichte, agus 
gradh eadar-dhealaichte: tha gradh coitcheann 
Chriosd air a sgapadh agus air a sgaoileadh chum 
nan uile chreutairean anns an t-saoghal; ach tha a 
ghradh araid, a ghradh ro mhor agus saibhir, a 
mhdain socraichte air eaglais féin. A nise, ma tha 
sibh a’ fedraich dhiom ciod e gradh comharraichte 
Chriosd? ainmichidh mi e, agus gu'n ach ainm- 
eachadh dhuibh. 

1.) Is gradh e tha maitheadh. (2.) Is gr'dhe 
tha saoradh. (3.) Gradh a tha gairm. (4.) Gradh 
a tha fireanachadh. (5.) Gradh a tha ’g uchd- 
mhacachadh. (6.) Gradha tha naomhachadh. (7.) 
Gradh a tha glorachadh An ni eso tha mi’g radh 
is gradh araid e; cha n-e mhain gu’m beil- gradh 
Chriosd na’s millse na fion, ach na’s eat na beatha: 
tha e ro ionmhuinn, tha e gu léir ionmhuinn: cha 
ni sam bith Criosd ach gradh dhaibhsan is iad a 
ghradh-san, 

Auns an treas dite. Tha Criosd w graidhachadh a 
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naoimh le gradh tearmuinn.. “ An di-chiimhmen 
mathair a leanabh-ciche, gun iochd a dheanamh air 
mac a cuim ?” (Isaiah xlix. 15.) An di-chiimhnich 
mathair a leanabh ciche? Am beil e comasach 
gu’m biodh mathair cho mi-chneasda, is gu’n di- 
chiimhnicheadh i a leanabh maoth agus gun iochd 
a dheanamh air mac actim? Tha, deir an Tigh- 
sarna, faodaidh iadsan an di-chuimhneachadh ach 
cha di-chiimhnich mis’ thusa, Faodaidh Dia sgur 
do bhi ’na Dhia cho luath ’s a sguireas e de bhi 
math: faodaidh e cho luath sgur do bhi bed, ’s a 
sguireas e bhi gradhachadh; ni h-eadh, ni h-eadh, 
cha n-urrainn ean di-chdimhneachadh ; an do dhi- 
chuimbnich e Israel anns an Eiphit, no~’na eaglais 
féin ann am Babilon, no Daniel ann an garaidh nan 
leoghan? An do dhi-chtimhnich e an_ tritir 
chloinne anns an amhuinn, na Jeremiah anns an 
t-sloc, na Ienah ann am broinn na muice-mara, na 
Peadar anns a’ phriosan, an do dhi-chtimhnich e 
iadsan? ‘Tha nah-aingidh ’g radh gu dearbh’ gu’m 
beil an Tighearn a’ di-chdimhnicheadh. “ Thréig 
an Tighearn an talamh, agus cha n-eil an Tighearn 
a’ faicinn.” (Eseciel ix. 9.) Ach tha iad air am 
mealladh gu mor. Tha tri na ceithirdedh-earrannan 
sgriobtuir ann, a ni mi nochdadh gu fdil do bhur 
smuaintean fo'stinneach, a tha labhairt a mach gu 
h-iongantach gradh tearmuinn Dhé d’a shluagh. 
Tha cheud ni ann an leabhar an Taisbean vii. 2, 
3. Tha sibh a’ faotainn an sin aingeal d’am beil 
cumhachd air a thoirt gu dochann a dheanamh do’n 
‘talamh, agus do’n fhairge, A _nise tha aingeal eile 
teachd, agus a’ glaodhaich a mach, “ Na dean doch 
an do’n talamh, no do’n fhairge, no do na craobh- 
aibh.” Carson? ciod e ’n t-aobhar? Anns an 
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treas rann tha ’n t-aobhar air aithris, “ Gus an cuir 
sinn seula air séirbhisich ar Dé air claraibh an 
-eudain.”—-Na taomadh a mach bhur breitheanais 
orra, gus an dean sinn tearuinnte séirbhisich Dhé. 
O! cia cho iongantach ’sa tha’n Tighearn a’ diona 
shluaigh ! Mar sin a rithist, ann an Eseciel ix. 5, 6. 
Chuir e daoine araidh a sgrios an t-sluaigh aingidh 
sin, agus am measg na muinntir eile, tha ’n Tigh- 
earn a’ gairm, agus ag’ iarraidh air aon comharradh 
a chuir orrasan a ta’g osnaich air son grainealach- 
dan an fhearainn, agus air son a’ chuid eile, deir e, 
sgrios iad, sean agus dg. 

O' chairdean, tha so a’ cumail a mach gu 
h-iongantach gradh tearmuinn Dhé d’a shluagh. 
Mar ann an Isaiah iii. 1—6. Tha 'n Tighearna g’ 
iarraidh air an Fhaidhe innseadh dhaibh ciod na 
bhreitheanais bhronach a thigeadh orra, air righ- 
rean agus air na prionnsachan, air na daoine 
mora, agus air na saighdearean. A nis’, a deir 
an 'Pighearn, “ Abraibh ris am ionracan gur 
math a dh’éireas dha; oir toradh a ghniomharran 
ithidh e,” cha tig ni de so dlu dha. O! cia 
cho iongantach ’sa tha so a’ cliuthachadh gradh 
tearmuinn Dhé, A rithist, ann an Isaiah xxvi. 20. 
‘ Thig O mo shluagh, imich a steach do d’sheom- 
raichibh, agus druid do dhorsan mu’ n cuairt dut ; 
falaich thu féin car tamaill bhig, car tiota.” C’arson 
so, O Thighearna? C’uime, “ gus an gabh a’ 
chorraich thairis.” Thigibh, deir Dia, tha mi cur 
romham mo bhreitheanais a chur an gniomh air 
daoine aingidh ; uime sin “ falaichibh sibh féin car 
tamaill bhig, cir tiotadh.” Agus air an aobhar sin, 
a deiream, na deanadh cridhe aon duine a thréig- 
sinn, cha n-eil e ach car tamail bhig, car tiota, agus 
an sin criochnaichidh do thruaighean, A mhuinn- 
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tir ionmhuinn, an uair a tha na truaighean againne 
aig a’ cheum a’s airde, tha a chobhair-san aig a 
cheum as faigse. Fior theinn duine is e fath Dhé. - 
An uair a tha Mordecai air isleachadh gu h-iomlan, 
bithidh Haman bruideil air a chrochadh. 

Ach, an sin, ’S a’ cheathramh aite, Tha Criosd a’ 
gradhachadh a shluaigh le gradh ro threibh-dhir- 
each; tha e g’an gradhachadh le uile cridhe: ni- 
eadh, is iad gradh anama iad, mar a ta e féina 
gairm dhiu. “ Thug mi thairis gradh m’anama do 
Jaimh a ndimhdean,” (ler. xii. 7.) Gradh Chriosd 
da shluagh cha gradh bilibh e, o’ na fiaclan o’n taobh 
a mach; ach gradh fior o'n chridhe o’n taobh a 
staigh. Tha criosd a’ gradhachadh a shluaigh mar 
tha ’n t-Athair ga ghradhacha-san; agus cia mar 
a tha sin, an urrainn sibh innse? Cha n-urrainn, 
na h-uile duine air talamh, no na tha de dh’ainglean 
air néamh, an gradh a tha ’n t-Athair a’ toirt do 
Chriosd a chur an céill; agus gidheadh mar a ta 
Dia a’ gradhachadh Chriosd, mar sin a ta Criosd a 
gradhachadh a’ shluaigh. Tha lain cheann-teagaisg 
agaibh air son so, is iad  briathran Chriosd 
féin iad. “ Mar a ghradhaich an t- Athair mise mar 
sin ghradhaich mise sibhse:” O mhuinntir ionmh- 
uinn, cia cho neo-chriochnach’sa tha ’n t-Athair a 
gradhachadh a Mhic, agus cia cho neo-chrioch- 
nach ’sa th’ am Mac a’ gradhachadh a shluaigh! 
C’uime,tha e g’an gradhachadh mar a tha ’n t-Ath- 
air ga ghradhachadh-san. O! Thighearn, ciod an 
gradh atha’n so! Gu’n deanadh an Slanaighear 
am peacach a gradhachadh: gu’n deanadh Criosd 
am peacach truagh a ghradhachadh: agus mar so 
tha e. Och! a mhuinntir ionmhuinn, tha ereidich. 
coltach ri litrichean dir air an gearradh air fior 
chridhe Chriosd. O! an leud, an airde, am fad 
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a th’ aig gradh Chriosd, deir ant t-Abstol, tha e do 
thar gach uile edlais. Mar g’um biodh edh’easbhuidh 
briathran gu chur an céill. “ Agus air gradh Chriosd 
aithneachadh, achaidh thar gach uile edlas.” (Ephes. 
iii. 19.) Margu’m biodh araon uireasbbuidh bhriath- 
ran, air agus briathraibh neo-chomasach gu gradh 
Chriosd a chur an.-céill.; ach gu cinnteach is éigin 
dha bhi ro mhor; oir mar tha’n t- Athair ga ghradh- 
achadh-san, mar sin tha esan g’an gradhachasan. 
Mo thruaigne! tha dream eile a gradhachadh nan 
naomh, ach cia mar a tha iad g’an gradhachadh ? 
vuime, cha n-ann le gradh suilbhir ; cha n-eil iad 
g’an gradhachadh air som am math, ach air son am 
maoin ; tha e ni’s md air son an airgeid a tha ’nan 
sporanan, na air son a’ ghrais a tha’nan cridheachan: 
tha iad a’ gradhachadh nan naomh mara rinn na 
Samaritanaich air na h-Iudhaich; ceart mar a ni 
daoine rin naireadairean gréine, cha n-amhaire iad 
idir orra ach an uair abhitheas a’ ghrian a’ dealradh: 
e’arson sin? Cha n-amhaircan saoghal uair sam bith 
air na naoimh ach an am soirbheachaidh. An uair 
a bha na h-Iudhaich a’ fas gu h-trar agus a bha iad’ 
’*nan gloir, O! ciod na edirdean mor a bh’ anns 
na Samaritanich dhaibh! Ach an uair a bha na 
h-Iudhaich bhochda fo amhghar, an sin cha robh 
nadimhdean aca bu mhiosa na iad: C'uime, ach cha 
n-eil Criosd mar sin, tha e ga d’ ghradhachadh an 
uair a tha thu bochd, cho math s an uaira tha thu 
beartach ; cho math ’nuair tha thu ann ad luid- 
eagan, ’san uair a tha thu ann ad chulaidhean 
rioghail; an uaira tha thu ann an an-shocair, cho 
math ’san uair a tha thu ann an soirbheachadh. 
Tha Criosd a’ gridhachadh a naoimh cho math air 
sroich, is ge do b’ ann an Itthchairt; oir an 
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dream a ghradhaicheas e gradhaicheadh e gu crich 
iad, “Is firinneach an ti a thubhairt Chan-fhag 
agus cha tréig mi am feasd thu :” (Eabh. xiii. 5 ;) 
cha’n’fhag e am feasd thu ann an staid air bith, no 
annan ait’ air bith. O! mbhuinntir ionmhuinn, 
ciod an gradh a tha’n so! Agus uime sin, srabh 
air son na’s urrainn an saoghal a dheanamh, no air 
son gradh an t-saoghail; tha e coltach ri gloine, 
gu h-ealamh aira bhristeadh; tha fiamh a’ ghair’ air 
anis’ agus cuiridh e gruaim air gu h-ealamh; glaodh- 
aidh e Hosanna an diugh, agus am maireach, ceus- 
aibh e! ach tha gradh Chriosd o’n fhior chridhe. 
Anns a’ chitigeamh dite, Tha Tosa Criosd a’ gradh- 
achadh iochdaranan le gradh caoimhneis.- “ Oir is 
ann mar sin a ghradhaich Dia an saoghal gu’n tug 
e aon ghin Mhic féin, chum’s ge be neach a chreideas 
ann nach sgriosar e, ach gu’m bi a’ bheatha shiorr- 
uidh aige”; agus, a deir Pol,” “ Ghradhaich e mi, 
agus thug se e féin air mo shon.”—Tha ’n t- Athair 
a’ toirt seachad a Mhic, agus tha ’m Mac ga thoirt 
féin seachad, “a ghradhaich mi, agus a thug e, 
féin air mo shon :” (Eoin. iii. 16. Galat. ii, 20,) na 
h-uile ni a rinn agus a d'fhuilig Criosd, is ann air 
mo shonsa: na h-uile ni tha aig Criosd is leams’ 
iad. Och! anaim, is leatsa gradh Chriosd gu truas 
a gabhail diot ; is leatsa trocair Chriosd gu’d shabh- 
aladh: is leatsa grasan Chriosd gud’ dheanamh 
sgiamhach ; agus is leat a ghloir gud’ chrinadh ; is 
leatsa cumhachd Chriosd a chum do dhion; tha thu 
faicinn, esan a tha cinnteach 4 gradh Dhé dha, tha 
e cinnteach 4 cumhachd Dhé air a shon:+ agus is 
leatsa gliocas Chriosd a chum do chomhairleach- 
adh: agus is leat ainglean-san chum do choimhid: 
agus a Spiorad-san a thoirt comhfhurtachd 
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dhut: agus is leatsa fhacal-san chum do theagasg 
Tha ceithir de bhuaidhean Dhé a tha ’nan taice 
mhor do Chriosdaidhean. 

(1.) A Dhilseachd. (2.) A Chumhachd. (3.) A 
Mhaitheas. Agus. (4.) A Ghliocas. 

Agus uime sin, amhuinntir ionmhuiunn, is e bhur 
dleasanas tighin bed air geallaidhean, am feadh a 
bhitheas cuisean ag,amharc coltach ri tighin docair 
n’ur n’aghaidh : Gradh Criosd dhuibh is gradh saor 
e. Na h-uile nia thug e dhuibh thae saor, tha 
ghras saor, tha ghradh saor, tha shlainte saor, agus 
tha e-féin saor. Agus tha aon bhraon de ghras 
anns a’ chridhe na’s fearr na siabhraidh dir mu’n 
mhuineal. A nis’, a mhuinntir ionmhuinn, na h-uile 
ni a bhuilich Chriosd oirbh, tha e saor, agus uime 
sin is gradh caoimhneis e. 

Anns an t-seathadh dite, Tha Criosd a’ gradh- 
achadh iochdaranan, le gr*dh truacantais, a comh. 
fhulang leo ’nan uile dhoilghiosaibh agus fhulang- 
asaibh ; gu firinneach is comhfhurtachd mhor so da 
rireadh: “ Nan uile amhghar,” deir an ceann- 
teagaisg, ‘“ bha esan fo amhghar,” (Isaiah xiii. 9.) 
Mar sin a deir an t-Abstol. “ Oir cha n-eil ard 
shagart againn nach eil comasach air comh-fhul- 
angas a bhi aige r’ar n-anmhuinneachd,” (Eabh. iv. 
15;) is e sin, tha ard-shagart againne a tha comh« 
fhulang le ar n-anmhuinneachd; neach a ta ri gul 
ann ar deoir, agus a’g osnaich annar n-osnaich, agus 
ri bron ann ar doilghiosaibh, agus a’ fulang ann ar 
fulangasaibh : agus air an aobhar sin thuirt Criosd 
« A Shauil, a Shauil, c’arson a ta thu ’gam gheur 
leanmbuinnse ?” Och! ciod an gradh milis a tha’n 
so! gradh truacantais agus a comh fhulang leinn 
n'arn-uile dhoilghiosaibh agus fhulangasaibh. Bha 
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Criosd an toiseach air a gheur-leanmbuinn le Pol 
‘na baallaibh, agus an deigh sin bha e air a gheur- 
leanmhuinn ann am Pol mar aon da bhallaibh. 

A nis’ a mhuinntir ionmhuinn, tha Iosa Criosd a’ 
gridhachadh iochdaranan le gradh truacantais, agus 
uime sin biodh t’fhulangais an ni is aill leo, tha 
Tosa Criosd mar gu’m b’ann a’ gitlan roina maille 
ruit 

Arnvrs an t-Seachdamh dite, Tha Tosa Criosd a’ 
gridhachadh a shluaigh le gradh taitneach agus 
solasach, “ Iadsan aig am bheil gradh dhomh gradh- 
aichidh mi.” (Gna, viii. 19.)—An sin “ gabhaidh 
an Righ mdr thlachd ann ad Aaille.” (Salm xl. 11.) 
a’ labhairt an sin mu Chriosd; gabhaidh an Righ 
mor thlachd ann ad Aille, le mor thlachd agus solas. 
Agus uime sin, a mhuinntir ionmhuinn tha Criosd 
a’ gairm d’a eaglais a ghradh, a chalaman, a bhean- 
ghraidh. aon Aillidh-san. Och cia avabarrach sa 
tha Criosd a’ gradhachadh eaglais! Gu cinnteach 
tha Criosd a’ giulan gradh mor d’a eaglais agus 
uaith so a ta sibh a’ leughadh; “ Tha Criosd ag 
imeachd am measg nan seachd coinnleirean oir, 
agus tha e ‘g ionaltradh am measg nan lili, agus 
tha a thlachd maille ri cloinn nan daoine.”—Ged a 
tha creidich bhochda nam fithich ann an stilean an 
t-saoghail, gidheadh tha iad ’nan calamain ann an 
suilean Chriosd; tha iad ro-luachmhor ’na bheachd- 
san: ged is e grain anma dhaoine aingidh iad, 
gidheadh tha iad air an gradhachadh gu mor le 
Dia, tha e gabhail tlachd annta——Gabhaidh an 
Righ mor thlachd annta. 

Anns an ochdamh aile, Tha Criosd a’ gradhach- 
adh a shluaigh le gradh siorruidh, agus gradh nach 
basaich ; is gradh e nach basaich gu brath, nach 
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fas fuar gu’ brath; tha gradh Chriosd coltach ri tobar 
a’ sruthadh gun sgur agus nach eil gu brath air a 
thiormachadh suas; an dream a ghradhaich e o 
shiorruidheachd, zad sin gradhaichidh e gu siorr- 
uidh, agus is creidich iad. A nis’ a mhuinntir 
ionmhuinn, nach caoimhneas mor so a bhi air a 
ghradhachadh? An ann Eoin xiii. 1, “ Tha e ga’n 
gradhachadh eadhon gu’s a chrioch;” cha n-ann 
car latha, mios, no bliadhna, cha n-ann na bhoisg- 
eadh agus air falbh ; ach eadhon gu ruig a’ chrioch. 
Agus ann an Jeremiah xxxi. 3. A’ labhairt an sin 
mu gradh, tha e air a ghairm ’na gradh siorruidh. 
_“Gradhaich mi thu,” arsa Dia, ‘le gradh siorr- 
uidh.” Och, a mhuinntir ionmhuinn, is gradh soa 
chaoidleas agus a dh-itheas agus a dh-olas maille 
ribh, a Jaidheas sios agus a dh-eireas suas maille 
ribh, a théid a chum bhur leapa bais maille ribh, 
do'n uaigh maille ribh, agus do néamh maille ribh ; 
cuiridh na naoimh dhit seud a’ chreideimh, an uair 
a gheibh iad bas, ach cha chuir iad dhit. seud a 
ghraidh ; oir fanaidh sin maille riu ré na siorruidh- 
eachd. Tha Diaa’ gradhachadh a naoimh le gradh 
siorruidh, 

Anns an naoitheadh dite, Tha Criosd a’ gradh- 
acbadh a naoimh le gradh coitcheann ; tha ghradh 
coitcheann da. naomhaibh uile. O cha n-eil aon 
naomh nach eil Criosd a’ gradhachadh gu mor; 
gradhaich e Lasarus bochd cho math ri Abraham 
saibhir, agus Tob diblidh cho math ri Daibh- 
idh urramach; tha e gradhachadh nan naomh a's 
bochda cho math ris an dream a’s saibhire, tha e 
g’an gradhachadh uile co-ionnann: cha n-eil Dia 
na fhear leth-bhreth air pearsa. Och, e’aite a’ nis’ 
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am beil righ eoltach ri Criosd?—Tha iadsan a 
gradhachadb, an uaislean, is iad an luchd-gaoil iad ; 
ach tha Criosd a’ gradhachadh iochdaranan uile. 
Tha gradh Chriosd a’ ruigheachd a chum a naoimh 
nile: tha ghradh coltach ri gathan na gréine, a tha 
ruigheachd do ghna a n-ear, an n-iar, a’ tuath, agus 
a deas, mar sin tha gradh Chriosd a’ deanamh. 

Anns an deicheamh dite, A ghradh-san is gradh 
smachdaichidh e. ‘An ti a’s ionmhuinn leis an 
Tighearn, smachdaichidh se e, agus sgiursaidh e 
gach mac ris an gabh e.” Eabh. xii. 6 

Anns an aon dite deug, Gradh Chriosd is gradh 
stitraidh e; gheall e a shluagh a thredrachadh agus 
a stitradh anns an t-slighe anns am bu choir dhaibh 
imeachd. O, cuiribh na h-uile ni dhiu sin cuid- 
eachd, agus gu cinnteach is éigin dhuibh aideach- 
adh gu’m beil losa Criosd a’ gradhachadh a chuid 
iochdaran gu h-anabarrach mor ; mar a bha e air 
a’radh mu Lasarus, an uair a ghuil Criosd air a 
shon, chuir an sluagh a bha Jathair am mineachadh 
so air, “Feuch cionnas a gradhaich~se e!” O 
mhuinntir ionmbuinn, cionnas a ta Criosd g’ur 
gradhachadh-sa a tha n’ur sluagh dha! Thae g’ur 
gradhachadh gu neo-chriochnach, eadhon thar 
tomhase 

A nis O mbuinntir ionmhuinn, air sgath an 
Tighearn thugaibh fainear e, agus deanadh so bhur 
gradh a tharrainn a mach da ionnsaidh-san. 

Ni mi, a’ cheud chothrom a gheibh mi, tighin gu 
fheuchainn dhuibh an gradh a tha aig iochdaran- 


an Chriosd dha; ma bheir an Tighearna comas 
domh 
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“ Tha e gu léir ionmhuinn.”—Dan. v. 16, 


Bua chéile gu deimhin tinn Je gradh, ach thug 
Criosd barrachd oirre; oir bhasaich esan air son 
graidh. An uair a bha sinne ’n-ar peacaich, bhas- 
aich Criosd air ar son, ars’ an t-Abstol. Ghradh- 
aich e sinn ni b’u mho na bheatha féin: seadh, cha 
robh an fhior bheatha aig Criosd tuilleadh a’s 
luachmhor leis air ar son. Tha cuid a’ sgriobhadh 
mu eun da’n goirear am pelican, agus tha iad 
ag radh, Gu’m beil i ’beathachadh a h-alaich dig le 
fuil féin. O! chairdean, is e Criosd am pelican 
againne, a dh’araich agus a beathaich sinne le fhuil 
féin. ‘Is biadh gu firinneach m’fhedil, agus is 
deoch gu firinneach m’fhuil,” arsa Criosd, (Eoin vi. 
55.) Thug fuil dhearg Chriosd air falbh ar cionta 
dearg-ne; tha peacaich mar sgarlaid dhéirg, le 
gras air an deanamh nan naoimh cho geal ris 
a’ bhainne: tha ar n-uile throcairean luachmhor a 
teachd air snimh d’ ar n-ionnsaidh ann am fail 
luachmhoir 

Bhrichd Criosd grddk a mach air gach cuisle, _ 
bu bhraona graidh a bhraona-fala; seadh, mar a ~ 
b’fhuilticbe’ sann a b’ ionmhuinne ; bha e ro-ghradh- 
ach air a’ chrann-cheusaidh, do bhri an sin g’un do 
nochd e’m barrachd graidh dhuinn. 

Air an latha mu dheireadh dh’fheuch mi dhuibh 
an gradh mor ata Criosd a’ gitlan d’a iochdaranan 
uile ; agus b’e so brigh mo bhriathran, Gu’m beil 
Iosa Criosd a’ gradhachadh iochdaranan le gradh 
siorruidh agus do-aicheadh. An nia tha mi dol a 
dh’fheuchainn dhuibh a nis’ is e so e, Gu'm beil 
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lile iochdaranan Chriosd ga ghradhachadh-san , 
ngus ciod an seorsa graidh a ta ann, 

Tha gradh nan naomh do Chriosd dian agus 
aidir: bithidh so air fhaicinn gu soilleir, ma bheir 
sibh fainear an ni ris am beil an sgriobtur a’ samh- 
Jachadh gradh nan naomh, A nise tha e air a 
choimeas ri ceithir nithibh. 

(1.) Ri euslainte. (2.) Ri bas. (3.) Ris an 
sauigh. (4.) Riteine. Ris na nithe sin tha gradb 
a chreidich air a choimeas anns an sgriobtur ; labh- 
aidh mi umpa gu h-eagarra. 

Anns a cheud dite. Euslainte. Ise so a’ cheud 

hoimeas a ta cumail a mach neart graidh a 
chreidich ; thaso air a’ chur sios ann-an da aite 
de’n leabhar so, Dan Sholaimh ii. 5.‘ Cumaibh 
suas mi le cdrnaibh, sgapaibh ubhlan mu m’ thim- 
chioll, oir a ta mi tinn le gradh.” Agus ann an 
caibidil v. 8. “ Cuiream mar fhiachaibh oirbh, a 
nigheanan Terusaleim, ma gheibh sibh fear mo- 
ghraidh, gu’n innis sibh dha, mar a ta mi tinn le 
yradh.”—Tha i air a’ cur thairis, tha buaidh air a 
thoirt oirre, agus tha i eadhon air a h-éigneachadh 
1e ghradh agus le mhaise. O! tha tart orm, tha 
mi failinneachadh, tha mi plosgartaich, tha fadal orm 
airashon. O! mhuinntir ionmhuin, tha ’n eaglais 
ro thinn, agus ullamh gu dol ann an neul; cha 
robh Abab riamh cho tinn air son fion-lios, cha robh 
Sisera riamh na biiarrtaiche air son bainne, no 
Daibhidh air son uisge, no Rachel air son cloinne, 
no Amnon air son a pheathar Tamar, na tha peac- 
aich bhochda bhrist-chridheach air son Chriosd.; 
an uair a gheibh Criosd a steach do’n chridhe, tha 
tarrainn nan aignidhean uile da ionnsaidh féin. Tha 
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mi cuimhneachadh air chOmbradh mna grasmhoir, 
« Rug” mi, ars’ ise, “naoidhnear chloinne, le urrad 
phéin ri mnathan eile, agus fathast b’urrainn 
mi le’m’ uile chridhe am breith uile laithean mo 
bheatha, chum’s gu’m bithinn cinnteach a cuibhriona 
apn an Criosd.” O! cia cho anabharrach sa tha 
ereidich a’ gradhachadh Chriosd! tha Daibhidh a 
gabhail iongantais da ghradh féin, “ O cia h-ior 
mhuinn leam do lagh-sa!” (Salm cxix. 97.) ‘Tha 
gabhail iongnaidh de so: ciod an deothas l# 
am beil e gradhachadh facail Dé. “O cia h-ior 
mhuinn leam do lagh-sa!” mar sin tha ‘chéile an so 
cha n-e mhain gu’m beil 1 g’a ghradhachadh, ach tha 
i tinn le gradh, ullamh gu basachadh air son graidh, 
O, mhuinntir ionmhuinn, an so tha euslainte, cha 
n-ann a chum bais, ach a chum beatha; is euslain 
ita ghnath a’ toirt beannachaidh agus sonas maille ri. 
euslaint a bhitheas air a leigheas leis-an, neach i sq 
Lighich mor nan anmannan. Is e so an ceud ni 
tha i coimeas a’ graidh ri euslainte. 

Anns an dara h-dite. An ath ni leis leis am beil 
cumail a mach neart a griidh do Chriosd, is ann le 
bas: Tha so egaibh ann an Dan. viii. 6. Tha ian 
sin ag innse dhuibh “ gu’m beil a gradh laidir mar 
am bas.”—A mhuinntir ionmbuinn, tha fios agaibh 
gu’in beil am bas laidir, is e righ nan uabhas, agus 
uabhas nan righ: tha e ceannsachadh na 4-uile 
seorsa sluaigh, ard agus iosal, buchd agus beartach, 
sean agus 0g, math agus ole, na h-ard-uachdarain 
a’s md, tha righrean agus iompairean. air an tilgeadh 
sios leis a’ bhas: c’ae riamh an do cndmhnaich 
an duine sin a bha tuilleadh a’s laidir air son a 
bhais? N’am b’urrainn neart cur ’na,aghaidh, a¥ 
sin sheachnadh Sampson e, N’am burrainn mor 
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achd amhare thairis air, rachadh Nebuchadnesar as 
uaithe: na’m burrainn ailleachd ionnsaidh thoirt 
air, an sin cha choinnicheadh Absalom riamh e; 
n’am b’urrainn saibhreas a cheannach, sheachnadh 
Dibhes e. Ach, mo thruaighe! cha robh neach de 
na curaidhean sin cruadalach gu ledir air son a’ bhais, 
shaltair e air am muinealan uile: agus uime sin, O 
amhaircibh sibhse air a’ bhAs mar an ceudna, mar 
ni is eigin dhuibh a choinneachadh; ambhaircibh 
oirbh féin mar ni ris an eigin dhuibh dealachadh. 
A nise, leis a’ so faodaidh sibh a bharalachadh ciod 
e gradh, tha e laidir mar am bas; seadh, laidir da 
nireadh. O cia laidir am bas! Ni h-eadh, cha n-eil 
gradh ‘nan creideach do Chriosd laidir mar am bas, 
ach ni’s laidire n’am bas ; mar a ta cuid do sgriob- 
turain a’ foillseachadh._ Tha gradh a’ chreidich 
do Chriosd ni’s treise n’am bas, “ A ta dearbh- 
bheachd agam,” arsa Pol, “nach bi bas, no beatka, 
no aingil, no uachdaranachd, no cumhachdan, no 
nithe a ta lathair, no nithe a ta ri teachd, No airde, 
no doimhne no creutair sam bith eile, comasach air 
sinne a sgaradh o ghradh Dhé a ta-ann an Iosa 
Criosd ar Tighearn.” (Rom. viii. 38, 39 )—Am 
bas, ged fhaod e sinne mharbhadh, cha n-urrainn e 
dochann a dheanamh dhuinn; ged fhaod am bas ar 
cur do shloc an dorchadais, gidheadh, cha n-urrainn 
e ar cur do’n ionad dhorainneach: ged fhaod e ar 
beatha a thoirt air falbh, gidheadh, cha n-urrainn e 
ar gradh a thoirt air falbh; thug na h-aintighearnan 
fuileachdach air falbh beatha nam martaireach air 
son Chriosd, ach cha b’urrainn dhaibh gu brath an 
gradh dhasan a mhilleadh. Thubhairt, aon de na 
ceud Chriosdaidhean an uair a thainig e gu fulang, 
“ QO, cha bhasaich mi ach aon uair air son mo 
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Shlanaighear, agus ‘gun bheatha tuilleadh ri leagail 
sios! O b’urrainn mi basachadh ceud uair air a 
shon!” QO! mo chairdean, gradh is ni e a sheasas 
nis faide, no gach uile nimhaid, gach uile gheur- 
leanmhuinn, gach uile chunnart; ni h-eadh, n’am 
bas féin—Ann an Tais. xii. 1]. deir an ceann 
teagaisg, “ Chado ghradhaich iad an anma féin 
gu bas.” Agus thuirt Iob, «Ge do mharbh e mi, 
gidheadh earbaidh mi as:” mar gun abradh e, 
O, a Thighearn, ge do bheir thu air falbh mo 
shliochd, mo mhorachd, mo shlainte, mo mhaitheas, 
mo chairdean; seadh mo beatha féin, cha toir thu gu 
brath air falbh mo ghradh: ge do mharbh thu mi, 
gidheadh earbaidh mi asad. (Iob xiii. 15.)—Mar sin 
cha n-e mhain gu’m beil gradh laidir mar am bas, 
ach ni’s treise na’m bas; oir is e’n gradh am fear 
buadhachaidh deireannach. 

Ans an treas aite, Ni eile leis am beil i cumail 4 
mach neart a graidh, agus a tairisneachd laidir do 
Chriosd ; ts 7 an uaigh, agus tha so agaibh ann an 
caibidil viii. 6. Tha ‘“ e an-iochdmhor mar an 
uaigh.” Is ian uaigh leabaidh an dorchadais, a 
tha ghna ag iarruidh, agus nach eil am feasd air a 
sdsachadh, ach a shluigeas na h-uile ni a thig. Tha 
Criosd ag innseadh dhuinn, ann an Eoin iv. 14. 
“ Ach ge b’e neach a dh’clas do’n uisge a bheir 
mise dha, cha bhi tart gu brath air.” Ciod, nach 
bi tart gu brath air? Cha bhi gu brath an deigh 
an t-saoghail, agus nithe saoghalta, ach tuilleadh 
agus tuilleadh an deigh Chriosd agus néimh, “ An 
ti a dh’olas de’n uisge a bheir mise dha cha bhi tart 
gu brath air.” Cha bhi gu brath an deigh nan nithe 
iosal bochd sin, ach an tuilleadh agus an tuilleadh 
an deigh Chriosd agus néimh, 
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Cha d’rinn duine acrach riamh fadal a gha- 
bhail air son arain, le barrach ciocrais, no duine 
tartmhor air son uisge, no duine lomnochd air 
son aodaich, no duine sanntach air son _beart- 
ais, no duine tinn air son slainte, no duine air a 
dhiteadh air son mathanais, na tha anamannan 
a tha gu firinneach grasmhor a deanamh air son 
Iosa Criosd. “ Tha tart air m’anam a’d dheigh,” 
arsa Daibhidh ann an Salm xxxvi. 1. “ Tha tart 
air m’anam a’ d’ dheigh.” C’arson a Dhaibhidh, 
cia mar a tha tart air t’anam an deigh Dhé? C’uime, 
tha e ’g innse dhuibh ann an Salm slii. 1. “ Mar 
a thogras am adh chum nan sruth uisge, mar sin 
tha m’anam a’ togairt a’ t’ ionnsaidhse, a Dhé’— 
A nise thugaibh fainear, mo chairdean, am fiadh 
bochd a th’ air a ruagadh le coin, tha nadur mar 
gum b’ann uile ’na lasair, ann an teas loisgeach, 
agus an sin tha e plosgartaich agus tartmhor, agus 
tha e ullamh gu basachadh air son uisge. A nis, 
arsa Daibhidh, “ Mar a thogras fiadh chum nan 
sruth uisge, mar sin tha m’anam a’ togairt a’ t’ionn- 
saidhse a Dhé.”—O an teine dian, tar€ Dhaibidh ! 
agus uime sin tha Asaph ag innse dhuibh ann an 
aite eile, “ Co th’agam anns na néamhaibh ach 
thusa? agus an coimeas riut cha n-eil neach air 
thalamh air am beil mo dheigh.” (Salm Ixxiii. 25.) 
Nach eil do dheigh air do mhnaibh, air do chloinn, 
air do shlainte, air do bheatha? seadh, bha dheigh 
orra sin ‘nan aiteachan féin, ach cha bu ni sam bith 
iad an coimeas ri Dia. 

Tha mi cuimhneachadh mar labhair martaireach, 
ri aon a dh’ fheoraich dheth an robh e gradhach- 
adh a mbhnatha agus a chloinne “nuair a bha 
iad a’ gul liimh ris? G’an gradhachadh! tha, 
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ars esa, n'am b’dr an saoghal uile, agus e leamsa 
gu buil a dheanamh dheth, bheirinn seachad e guléir 
gu tighin beo maille riusan, ge do b’ann am priosan, 
gidheadh, an coimeas risan, cha n-eil mi eae 
gradhachadh idir. 

Och! mo chairdean, is eigin dhuinn saltairt air 
athair, agus ruith thairis air mathair gu teachd a 
dh’ ionnsaidh Chriosd. Tha fios agaibh, Peadar, 
gu. tighin a dh’ ionnsaidh Chriosd, dh’ imicheadh e 
air an uisge lom, na bu roghnaiche na sedladh, 
chaidh e air an fhairge a dh’ ionnsaidh Chriosd ; 
gu firinneach bha i ’na slighe chunnartaich, ach 
ghitlain Peadar suas gu h-anabarrach math, am 
feadh a chum a chreideamh suas, ach ’nuair a 
chaidh a chreideamh fodha, an sin thoisich Peadar 
ri dol fodha cuideachd. Goirear fairge do’n t- 
saoghal ann an Daniel, agus anns an Taisbeanadh, 
agus is éigin dhuibh dol air na h-uisgeachan sin a 
dh’ionnsaidh Chriosd, agus a bhi cinnteach creid- 
eamh a chumail suas, agus an sin ni sibh a-mach e; 
ach ma dh’ fhailnicheas creideamh, bithidh sibh 
cinnteach adhol fodha. O! mhuinntirionmhuinn, 
tha gradh a’ chreidich do-shasaichte coltach ris an 
uaigh; cha neil neach ach Criosd, cha_n-eil 
neach ach Criosd, ars am martaireach; agus mar 
a thuirt Augustine, O Thighearna, thoir air falbh na 
h-uile ni, a mhdin thoir dhomh thu féin ! 

Anns «a cheathramh dite, Tha gradh air a 
choimeas ri teine, agus tha lasair ro gharg aie, 
ann an ¢caib viii. 6.—A nis’, a mhuinntir ionmhuinn, 
cha n-eil gradh an naoimh do Chriosd a mhain air 
a choimeas ri teine, air son a bhlathas agus a 
theas, ach air son fhadaidh, agus a bhi fas, agus a’ 
lasadh—* ’Nuair a bha mi a’ beachd smuaincach 
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adh,” arsa Daibhidh, “ las an teine,” (Salm xxxix, 
3.) Ciod an teine? Cuime, an teine anns a’ chridhe, 
agus cha n-e an teineair an teinntean. Agus 'nuair 
a chaidh na h-abstoil a shearmonachadh an t-sois- 
geil, shuidh an teine air an teangannan, Gniomh. 
ii. 8. A nis’, a mhuinntir ionmhuinn, mar a tha 
gridh an naoimh air a choimeas ri teine anns an 
sgriobtur, mar sin gheibh sibh Amhgharaibh, agus 
geur-leanmhuinnibh, agus cunnartaibh, agus na 
nithe an-iochdmhor sin a tha dol an co-chuideachd 
nan naomh bochda anns an t-saoghal so: agus tha 
uisgeachan agus tuiltean air a radh riu ann an Daniel 
&. agus Salm Ixix. agus Mata vii. Ach tha da 
sgriobtur na’s md na coitcheann, ann an Tais. xvii. 
15. far am beil uisgeachan air a ghairm dhit, “ Na 
n-uisgeachan a chunnaic tu, far am beil an striop- 
ach ‘na suidhe, is sldigh agus coimthionail, agus 
cinnich, agus teanngannan iad.” Tha’n Spiorad 
ga fhosgladh do'r laimh; agus tha lan sgriobtur 
eile agaibh aun an Tais. xii. 14, far am beil e air a 
rddh an sin mu’n dragon, Gu’n do thilg e mach 
mdran uisge coltach ri tuil an deigh na inna. A nise 
ciod e’n tuil ata ’n so? cuime, an tuil so is iad 
geur-leanmhuinnean fuileachdach agus tagraidhean 
ifrinneil. A nis,’ a mhuinntir ionmhuinn, cia cho 
fada tha ’n dragon a_ sgeith a mach a _ h-uisge 
air an eaglais? agus ciod uime a tha ’n t-uisge so 
uile air a thilgeadh a mach? Is ann a mhuchadh an 
teine mu’m beil mi labhairt; ach an urrainn iad 
a dheanamh? Cha n-urrainn, mo thruaighe! faod- 
aidh iad sgeith gus an tig an stilean a mach 4s 
an ceann, agus a bhi uile gu diomhain, “Cha’n 
wrainn uisgeachan lionmhor an gradh a mhuchadh, 
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4gus cha bhath na tuiltean e.” (Dan, viii. 7.) Cha’n 
‘urrainn na h-uile gheur leanmhuinn fuileachdach 
agus amhghar gradh a mhichadh: agus uime sin 
deanadh daoine aingidh cho lion tuil sa’s aill leo 
a chur a mach, cha n-urrainn e gradh nan naomh 
a bhathadh. Cha do mhich an t-iomlan de’n uisge 
a thilg Saul agus a chuideachd an deigh Dhaibidh 
a ghradh féin, Cha ‘do mhtch, ars esan, “ Ge do 
shiubhail mi trid ghlinn sgaile a’ bhais cha bhi eagal 
uile orm,’ (Salm xxiii. 4.) Cha robh geilt air 
Daibhidh dol seachad air dorus a’ bhiais. Cha 
Wurrainn an t-iomlan de na h-uisgeachan a thilg 
Herod agus na h-uachdarain air na h-abstoil a 
chaoidh an gradh a mhutchadh, 

A nis, a mbuinntir ionmhuinn, chi sibh an 
deigh do na h-abstoil a bhi air an sgitrsadh gu 
teann, dh’imich iad air falbh a’ deanamh gairdeachais, 
agus a’ deanaml: gairdeachais anns a’ cheart nz so 
gun do mheasadh gu’m b’fhit iad eas-urram fhul- 
ang air sath Iosa Criosd. Agus ann an Eabh, x. 
34. “ Ghabh iad le luathghair ri creachadh am 
maoin.”—Agus thuirt Pol. “Cd sgaras sinn o 
ghradh Chriosd? An dean trioblaid, no amhghar, 
no geurleanmhuinn, no gorta?” &c. (Rom. viii. 
35.) Creidibh, e mo chairdean, is nithe deuchainn - 
each iad so uile, agus gidhead! a deir esan, “ Co 
sgaras sinn o ghradh Chriosd?” Cha sgar, cha 
sar, — cha ghabh sin deanamh, cha n-eil ni 
sam bith a bhitheas gu brath comasach air sinne 
sgaradh o ghradh Chriosd; air chor is nach eil 
gradh a’ chreidich air a dheanamh de leithid 
a stuth ’sa bhi air a mhtchadh leis an tuil so, 
tha na naoimh uile ‘nan lasair air son Chriosd. 
Agne tha sinn a’ faotainn an tuil mhor sin a thaom 
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Nero agus I[ulian a mach air na ceud Chriosdaidh- 
ean, Ciod, an do mhuch i teine ?—Tha mi cuimh- 
neachadh gu’n tuirt aon aca; “ Nam _biodh 
agamsa deich cinn dl’fhuiligeadh iad uile air son 
Chriosd.” Agus thuirt neach eile. “ Ged’ bu 
duine gach fuiltean de’m cheann, dh’fbuiligeadh iad 
uile air son Chriosd.”—Mo thruaighe, ghlac na 
Criosdaidhean bochd am piantan mar cho lion erin: 
agus tha’n sgriobtur ag innsedhuibh, nach “urrainn 
uisgeachan lionmhor an gradh a mhuchadh.’ 

A nise mo chairdean gradhach, cuiribh na ceithir 
nithe sin cuideachd, agus tha e ro shoilleir, gu’m 
beil gradh nan naomh do Chriosd dion agus laidir; 
fuiligidh iad an crochadh air a shon, fuiligidh iad 
an losgadh air a shon, ni iad ni sam bith air a 
shon, na piantan a’s mo fhulang, na’s roghnaiche no 
gu’n cailleadh esan am braon bu lugha d’a ghloir. 
Ach their sibhse, c’arson a tha uile iochdaranan Dhé 
ga ghradhachadh leis a’ ghradh so ? 

Air son da aobhar, — air tus A chionn gu’m 
beil e gathoilltinn. An dara, Thae g’a dithneadh. 

Annsa’ cheud dite, Tha Criosda’ toilltitmar ghraidh: 
carson a tha sinn g’a ghradhachadh ? c’uime, thae 
ga thoilltinn oirn, ge do bhiodh e deich mile uair 
nab’umhdnathae Mbhuinntirionmhuinn, ’s esan 
a chruthaich sinn, ’s esan a naomhaich sinn, ’s esan 
a shaor sinn, agus a ghradhaich sinn, ’s esan a 
dhatharraich ar nadur, agus a tha maitheadh ar 
peacaidh; ’s esan a rinn ar siothchaint, agus a 
chitinich fearg Athar air ar son-ne, agus a dhiol 
fearg Athar air ar son-ne, agus a dhiol ceartas 
athar_air ar son- -ne, agus a dh’oibrich fireantachd 
fhiorruidh air ar son-ne: ’s esan a ghitlain ar 
erann-ceusaidh, chum’s gu’n ¢aitheadh sinn a chrin- 
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san. Choisich e tre chuan fhulangais, air ar son 
ne a thoirt mathanais a chum ar n’anmannan, agus 
nach eil an Criosd so a’ toilltinn ar graidh? O gu 
neo-chriochnach gu neo-chriochnach! Agus gu 
firinneach, mo chairdean, mar is mo a rinn agus a 
dh’fhuilig Criosd air ar-son-ne, is an is ionmbhuinne 
a bhitheas e dhuinne. 1 Eoin. iv. 9—19. 

Anns an dara h.- dite, Mara tha Criosd a’ toilltinn 
ar graidh, mar sin thae ga iarraidh: tha Criosd ag 
iarraidh oirnn esan a ghradhachadh os-ceann 
beatha, os-ceann mna pdsda, os-ceann luchd-daimh. 
Tha Criosd ag iarraidh oirn a ghradbachadh thar 
nan uile, 

Co-chur. Tha mi nis’ a dol air m’aghaidh chum 
co-chur na h-uil'e ruinn féin, ni a's e an treas ni any 
an ordugh gu bhi air a laimhseachadh, agus ni mi 
tri nithe feumail dheth, air tus, Air son Solais, an 
dara ni. Ceasnachadh, agus an treas ni, Earail. 

An toiseach nan uile, Am beil e mar sin gu’m beil 
Criosd g’ar gradhachadh le gradh siorruidh agus 
nach basaich? C’uime, an sin, an so tha comh- 
fhuartachd air bhur sonsa a ta n’ur sluagh dhasan. 
Tha mi labhairt a nis’ a mhain ri’n leithidibh sin. 
“ Thugaibh comfhurtachd, thugaibh comfhurtachd 
do mo shluagh-sa, déir ’ur Dia,” (Isaiah xl, 1,) agus 
thuird Criosd, “Na biodh bhur cridhe fo thriob- 
laid.” (Eoin xiv. 1.) Cha Wbaill le Criosd gu’m 
biodh a naomhaibh bochda fo thrioblaid; agus a 
deir an t-Abstol “ deanaibh gairdeachas a ghnath.” 
(1 Tesal. v. 16.)  Deanaibh gairdeachas a 
ghnath !"— Mo thruaighe! cia mar is urrainn 
dhuinne gairdeachas a dheanamh ’nuair a tha 
daoine ri dimeas oirnn, “nuair a tha daoine 
g’ar maslachadh, agus g’ar mi-ghnathachadh, agus 
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gar geur-leanmhuinn, cia mar is urrainn sinn 
gairdeachas a dheanamh! ach éisdibh ciod a deir 
Criosd, “Is beannaichte bhitheas sibh, an uair a 
bheir daoine ana-cainnt dhuibh, agus a ni iad geur- 
leanmhuinn oirbh, agus a labhras iad gach uile 
dhroch fhacal ribh gu breugach air mo sgathsa.” 
(Mata v. 11.) Thugaibh fainear, Tha beannachadh 
a’ dol anns a’ cheud dite, “Is beannaichte bhitheas 
sibh, an uair a bheir daoine anacainnt dhuibh, agus 
a ni iad geur-leanmhainn oirbh.” 

O mhuinntir ionmhuinn, is aobhar beannachaidh 
e, agus uime sin na bithibh air bhur tilgeadh silos. Is 
aithne dhuibh ciod a bh’ air a’ radh o shean, “ Anns 
an t-saoghal bithidh amhghar agaibh: ach biodh 
deagh mhisneach agaibh thug mise buaidh air an 
t-saoghal.” (Eoin xvi. 33.) Oanaim bhochd! is 
eso uile na bhitheas agad de dh-ifrinn, air an 
aobhar sin biodh deagh mhisneach agad, an so tha 
do dhroch nithe agad, tha do nithe matha ri teachd; 
an so tha do nithe searbh agad, ach tha do nithe 
milis ri teachd, an so tha do phriosan agad, ach tha 
do luchairt ri teachd, an so tha do luideagan agad, 
tha do thrusgan ri teachd: an so tha do dhoilghios 
agad, tha t’ aoibhneas ri teachd: an so tha t’ ifrinn 
agad, tha do néamh ri teachd: an deigh ciipain an 
amhghair, thig cupan na slainte: ni millsead a 
chriin a bhios air a. mhealltainn, dioladh air son 
searbhas a chroinn-cheusaidh a bha air a ghidlan. 

Bha neach air 4m araid a d’ol seachad air ionad 
far an robh crois ’na laidhe air an talamh, dh’drduich 
e i bhi air a togail suas, agus fhuair.e moran beart- 
ais agus ionmhais foipe. O chairdean, fo na triob- 
laidean a’s mo tha bhur n-ionmhasan a’s md ’nan 
laidhe, foighidin air son doilghios; cruinnichidh 
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siol an doilghios air thalamh barr drdha de dh'aoibh- 
neas air néamh; an dream a chuireas naomhachd 
ann an earrach am beatha, buainidh iad sonas ann 
am foghar na bith-bhuantachd. O! mo chairdean, 
na smuaintichibh gu brath gu’m bi crioch air bhur 
bron, gu’s am bi crioch air bhur peacadh.—Tha ’n 
t-Abstol ag innseadh dhuinn, “ Oir a ta ar n-amh- 
ghar eutrom, nach eil ach ré sealain, ag oibreach- 
adh dhuinne trom chudthrom gldire a ta ni’s ro 
anabarraich agus sior-mhaireannach.” (2 Cor, iv. 
17.) Braon de mhasladh ri cudthrom de ghloir! 
O ciod e seal gearr de phian ri siorruidheachd 
de shubhachas ? agus uime sin biodh deagh mhis- 
neach agaibh a naomhaibh, an so tha comh-fhurt- 
achd air bhur sonsa; tha bhur laithean a’s fearr ri 
teachd, is iochdarain sibhse a th’ air ar gradhach- 
adh gu h-iomlan, gu treibhdhireach, gu neo-chrioch- 
nach, le gradh do-aicheadh. 

Feum. 2. Chum feum ceasnachaidh, 2, Am 
beil e marsin gu’m beil gradh nan naomh do Chriosd 
dian agus laidir? Uime sin, tha mi guidhe oirbh 
ceasnaichibh, agus dearbhaibh, agus rannsaichibh 
sibh féin, cia mar ata bhur cuislean a’ bualadh an 
deigh Criosd? O gu’n ceasnaicheadh sibh sibh 
féin, chum’s gu’m bi fios agaibh cd da’m buin sibh 
am feadh a tha sibh béo, agus c’ait’ an téid sibh an 
uair a gheibh sibh bas, agus ciod a thig ribh tre 
bith-bhuantachd. O! mo chadirdean, am beil sibh 
gu tinn le gradh? am beil sibh a’ gradhachadh 
Chriosd? air sgath an Tighearna, mhuinntir ion- 
mhuinn, ceasnaichibh agus dearbhaibh, agus faicibh 
am beil sibh gu tinn le gradh do Chriosd. ’S cuis 
eagail nach eil ach beagan anns an t-saoghal a tha 
tinn leis an euslaint so. Tha lionmhorachd tinn 
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air son nitne urramach, anns nach eil ach nithe 
fuaimneach a chuir tosd air gloir-mhiann dhaoine; 
tha iomadaidh tinn air son oir agus airgeid, 
ni nach eil ach ‘na salchar beag soillseach; tha 
lionmhorachd gu tinn ai son fala, a tha ’g 
itheadh suas pobull an Tighearn mar aran; leag- 
aidh Dia orrasan lamh an dioghaltais, a tha leagadh 
Amh an fhoirneart air a naomhaibh; tha lion- 
mhorachd tinn le saobh-chreideamh, agus beulaithris 
talmhaidh dhaoine; ni,andite an anamannan a thoirt 
do néamh, a mheallas néamh uatha; mo thruaighe! 
tha lionmhoireachd tinn le’m fulangais: cd d’an 
ion eagal a ghabhail roimh ’n chrann-cheusaidh, a 
tha cinnteach as a chrin! ach O! cia beaga ta 
ann a tha tinn le gradh do Chriosd cia lion a ta 
anns a’ cho-thional so a ta tinn le gradh do 
Chriosd! ain sgath an Tighearn, na meallaibh sibh 
féin, tha sibh a’ faicinn gu’n robh a chéile ullamh 
gu dol an neul agus faiilneachadh, agus basachadh 
air son Chriosd. 

Anns an dara h-dite, Bha a gradh laidir mar am 
bas; ni-headh, na’s laidire na’m bas: am beil do 
ghradhsa mar sin O anaim? an urrainn thu priosan 
fhulang air son Chriosd, losgadh air son Chriosd, 
crochadh air son Chriosd, na h-uile ni thréigsinn 
air son Chriosd; an gabh thu do mhisneach dol air 
na tuinn air-son Chriosd, mar a rinn Peadar? 
O mhuinntir ionmbuinn, air sgath an Tighearn, 
seallaibh ribh féin: tha moran ann atha’g aidmheil 
graidh do Chriosd ann am briathribh, ach na’s md 
a ta g’a dicheadh' nan gniomh ; cha robh Dia riamh 
na’s mo ann am bedil, agus na’s lugha ann an 
caithebeatha dhaoine. A Mhuinntir ionmhuinn, 
am beil bhur gradh coltach ris an uaigh, wach ej 
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gu brath air a sisachadh! Am beil thu ‘g éigheach 
amach na’s mo air son Chriosd ? O, thoir dhomhsa 
Criosd, agus gabhadh iadsan le’n Aill an saoghal. 
Am beil an lasair so ann bhur n-anmaibh? Air 
sgath an Tighearna dearbhaibh sibh féin, buinibh 
gu treibhdhireach ri bhur n’anmannan, 

A nis’ a mhuinntir ionmhuinn, thug mi dhuibh 
blis air gradh fior treibhdhireach, agus is beann- 
aichte iadsan a thilgeas an gradh ann an uchd tait- 
neach an Cruithear. 

Feum. 3. Co duinidh mi nis’ an t-iomlan le facal 
Earail—Ro mhath, mo chairdean, ’nan searmon- 
aichinn an so gu madainn am miaireach, ciod 
tuilleadh a’s urrainn mi ’radh a thoirt oirbh Criosd 
a ghradhachadh? tha e ro-ionmhuinn, tha e gu léir 
ionmbuinn. Air an aobhar sin gradhaichibh Criosd, 
gradhaichibh Criosd, tha na h-uile aobhar graidh 
annsan; faodaidh aobhar shonraichte graidh a bhi 
ann an daoine agus ann an ainglean ;. ach tha mi ’g 
radh gu’m beilnah uile aobhar graidh ann an Criosd: 
O, mo chairdean, gradhaichibh Criosd oir mar dean 
sibh e, tha mallachd uabhasach air a chur an céill 
’n-'ur n-aghaidh ; cha n-eil néamh, cha n-eil sonas, 
cha n-eil criin a’s eughmais Chriosd; oir annsan tha 
gach uile iomlanachd e’ gabhail cOmhnaidh, tha uile 
ionmhais a’ ghliocais agus an eolais ann an Criosd, 
agus tha ’n t-Athair a’ toirt seachad uile chaoimh- 
neas graidh tre Chriosd. A mbuinntir ionmhuinn, 
nach eil e na’s fearr a bhi snamh ann an innealaibh 
uisge an aithreachais, no bhi losgadh ann an inneal- 
aibh-teine an dioghaltais: an dara h-aon s’ eigin 
dhiibh fhulang; cha n-eil @oigh air teachd chun 
eala sgiamhach na gloire, ach le sedladh troima 
shaol cumbann an aithreachais; agus uime sin, 
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abraidh an ni a’s aill leibh, na’s lugha na chreideas 
sibh anns an t-Slanaighear, bithidh bhur n-anm- 
annan truagh gu siorruidh : agus air an aobhar sin 
thugaibh fainear do na thubhairt mi, agus gu’n 
tugadh an Tighearn dhuibh tuigse anns na h-uile 
nithe. Gradhaichibh Criosd na’s md na rinn 
sibh riamh, na’s md na gach uile, agus os-ceann nan 
nile, agus an sin bithidh sibh sona gu siorruidh. 


RIGH NAN RIGH. 


“ Tha e gu léir ionmhuinn.’—Dan. v. 16. 


A MHUINNTIR ionmhuinn, tha fios agaibh cia cho 
fhada sa chaidh sinn air ar n-aghaidh air latha 
an Tighearna mu dheireadh: chriochnaich mi an 
seathamh ni sdnraichte, anns am beil Iosa Criosd, 
Righ nan righ, a’ dol os-ceann agus a’ toirt barrachd 
air na h-uile righ eile: agus b’ann mar so, tha Josa 
Criosd a’ gradhachadh iochdaranan uile, agus tha 
iochdaranan uile g’a ghradhachadh-san ; agus dh’ 
fheuch mi dhuibh gradh iongantach Chriosd d’a 
*ochdaranan, agus gradh iochdaranan dhasan ann an 
iomadach ni sonraichte. Tha mi nis’ a’ dol air 
m’aghaidh gu nithe sonraichte eile, anns am beil 
Criosd a’ toirt barrachd air righrean na talmhuinn, 

Anns an t-seachdamh dite, Tha-losa Criosd a 
deanamh iochdaranan féin uile, cha n-eil iochdar- 
anan ’ga dheanamh-san. “ Oir is ann leis-san a’ 
chruthaicheadh ua h-uile nithea ta air ntamh, agus 
ata air talamh,” (Col. i, 16.) Leis-san, cd leis ? 
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le Iosa Criosd, le Criosd bha na h-uile ni air an 
cruthachadh, “ Bha e anns an t-saoghal, agus rinn- 
eadh an saoghal leis, agus cha d’aithnich an saoghal 
e,” (Eoin i. 10.) Mar sin anns an treas rann, 
“ Rinneadh na h-uile nithe leis; agus as eugmhais 
cha @’ rinneadh aon ni a rinneadh,” Charobh niair 
bith air a dheanadh as. engmhais Chriosd, agus 
rinneadh na h-uile nithe le Criosd. A mbhuinntir 
ionmhuinn, tha Iosa Criosd a’ cruthachadh iochd- 
aranan ; tha e deanadh iochdaranan ; agus a’ toirt 
bith da iochdaranan féin, “* Oir annsan tha sinn 
bed, agus a’ gluasad, agus tha air bith againn ;” tha 
e toirt dhuinn bith thri-fillte ; ar bith ann an staid 
naduir, ar dara bith ann an staid grdais, agus ar treas 
bith ann an staid gloire.—Is e so an seachdamh ni 
anns am beil Iosa Criosd a’ toirt barrachd air na 
h-uile righ eile ; tha e deanamh iochdaranan féin, 
ni nach urrainn aon neach eile dheanamh. 

An t-ochdamh dite, Is e Criosd a’s beartaiche de 
na righrean uile: O! mhuinntir ionmhuinn, tha e 
saibhir ann an gradh, tha e saibhir ann an eodlas, 
saibhir ann am maitheas, saibhir ann an gliocas, 
saibhir ann an gras, saibhir ann an gloir. Thae 
cho saibhir ris an Athair féin, tha saibhreas na 
diadhachd annsan, “ Oir annsan tha uile iomlan- 
achd na diadhachd a’ gabhail comhnaidh gu corp- 
orra,” (Col. ii. 9.) Thugaibh fainear, mo chaird- 
ean, ann-san tha gach uile iomlanachd a’ gabhail 
comhnaidh. Co dheth? c’uime de’n diadhachd; 
agus cha n-e mhain mar sin, ach tha e gabhail 
comhnaidh annsan gu corporra. Mo thruaighe! 
mo chairdean, ciod iad cruin phrionnsachan, no 
crun tri-fillte a’ phapa, an coimeas ri iomadh crdn 
Chriosd? cha n-e aon, no dha, no tri erdina th’ aig 
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Criosd, ach moran chrin air a cheann, “ Agus thaa 
shiilean mar lasair theine, agus air a cheann bha 
moran chrun.” (Tais. xix. 12.) Tha Criosd na’s 
saibhire no righ sam bith, ni-headh, na’s_ saibh- 
ire no na h-uile righ anns an t-saoghal, “ oir tha e 
’na Oighre air na h-uile nithibh.” ’S esan an t-oighre 
a’s mo air néamh agus air thalamh. Eabh. i. 2. 
Air do’n tosgaire Spainnteach tighin a’ sheall- 
tainn airionmhas Naoimh Marc ann a’ Bhenice, a 
bha cho iomraiteach air feadh an t-saoghail air son 
or-thasgaidh ainmeil, bhuail e air a smeuracadh a 
dh’fheuchainn an robh grunnt idiraige; agus air do’n 
reusan a bhi air fhedraich dheth, thuirt e, “ Tha or- 
thasgaidh mo mhaighistir mor-sa ’g eadra-dhealach- 
adh o t’dr-ionmhas-sa ann a so, cha n-eil grunntidir 
aig or-thasgaidh-san mar a th’ aig t’dr-thasgaidh-sa; 
a’ ciallachadh tuill-méine nan Innsean. Ach mo 
thruaighe ; ciod e ionmhas an Spainntich uaibhrich 
an coimheas riionmhas Chriosd, agus ciodiada shluic. 
méine an coimeas ri sluic-méine Chriosd ? ciod iad 
uile sheudan, agus daoimein, agus criintean, agus 
slatan-rioghail uile righrean natalmhuinn an coimeas 
ri seudan Chriosd; cha n-eil anns an iomlan de’n 
impireachd Thurcach, arsa Luther, ach plaosg a 
ta Dia a’ tilgeadh a chum nan chon, nia tha ’na ear- 
rann mhor de’n t-saoghal gu deimhin; ach cha ni 
tuilleadh e na cnaimh, plaosg a tha Dia a’ tilgeadh 
a dhionnsaidh nan con. O! mo chairdean, tha 
ionmhasan Chriosd cho lionmhor, cha n-urrainn 
dhaibh bhi air an direamh, tha iad cho luachmhor, 
cha n-urrainn dhaibh bhi air am meas; cho mor, is 
nach urrainn dhaibh bhi air an tomhas. O! an 
saibhreas neo-chriochnach a th’aig ar Righ; sloc- 
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mhéin dir Criosd, a's éigin dhuinn a chladhach gus 
am faigh sinn néamh. 

Anns an naoitheamh dite, Tha Chriosd a’ toirt 
barrachd air na h-uile righ eile anns an ni so cuid- 
eachd: is righ e a tha chumachd iomlan os-ceann 
na h-uile cinneach, agus shluagh, agus threubhan, 
agus theangannan. Avnis’, ambuinntir ionmhuinn, 
is lagh a thoil-san: cha n-eil toil aon duine anns an 
t-saoghal iomchaidh air a bhi ’na lagh, ach tha toil 
ar Righ-ne lan iomechaidh. 

Anns an deicheamh dite, Is Righ Iosa Criosd a 
tha riaghladh thairis air anmannan agus cogaisean 
dhaoine, thairis air toil agus cridheachan dhaoine ; 
faodaidh righrean eile riaghladh thairis air cuirp 
dhaoine, ach cha n-fhaod thairis air an cogaisibh ; 
cha bhuin sin ach do dh’ aon neach an aon 
Dia bhed agus fhior. A nis’ is e so gloir Chriosd, 
ni nach toir e do dh’ aon neach eile: tha Criosd 
le ’chumhachd comasach air toil dhaoine a cheann- 
sachadh, agus cridheachan dhaoine, ge b’e air 
bith cho cheann-laidir agus cho chalma sa bha 
iad roimhe so. Cha n-urrainn uile chumhachd an 
t-saoghail so a’ dheanamh: ge do bhiodh na h-uile 
righ, agus prionnsa, agus lompaire ’san t-saoghal 
air an cur cuideachd, cha robh iad comasach air 
eridhe aon duine bhochd a cheannsachadh, faod- 
aidh iad a chorp a bhualadh, a chorp a leon, a 
hhorp a phianadh; ach air son a’ chridhe, tha 
mi ’g radh nach urrainn na h-uile righ agus 
cumhachdach a ta ’san t-saoghal, ni h-eadh, na 
h-uile aingeal air néamh, cridhe peacaich bhochd a 
cheannsachadh; agus ni mo is urrainne féin adhean- 
amh; agus is e so gldir Chriosd gur urrainn 6 
so adheanamh, Obair cridhe is ¢ obair Dhé e, 
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ts e cruithear mdr.a’ chridhe, is éigin a bhi ‘na 
fhear bristidh cridhe mdr, cha n urrainn aon neach 
a dheanamh ach esan. 

Anns an aon dite deug, Is Righ Criosd aig nach eil 
feum air innealaibh sam bith: tha e dheanamh feum 
dhit’ cuid a dh’uairibh, ach cha n-eil feum aig 
air aon sam bith: mo thruaighe! a mhuinntir ion- 
mhuinn, ciod a’s urrainn righrean na talmhuinn 
a dheanamh as eugmhais innealaibh? cia mar 
is urrainn iad an rioghachdan a riaghladh as 
eugmhais innealaibh ?. is eigin dhaibh an t-inneal 
so a bhi aca an so, agus am fear eile an sud, no slan 
leis a’ chrin agus leis an rioghachd gu h-ealamh. 
Ach cha n-eil feum aig Tosa Criosd air aon sam 
bith, is urrainn e ni sam bith a dheanamh le chumh- 
achd féin. Leis féin sgrios e Pharaoh agus 
armailt mbor anns a’ mbuir ruaidh, (Kes. xiv.) 
Leis féin thilg e bun os-ceann Iericho, am baile 
mor sin, (Los, vii.) Leis féin bhuail e an armailt 
mhodr de mhile mbiltean dhaoine; an armailt a’s 
md mun do leugh sinn riamh, (2 Eachd. xiv.) 
Leis féin thilg e bun os-ceann Amon agus Moab, 
agus sliabh Sheir, a chog an aghaidh [udaih.—Na 
nithe so nise rinn e le’ chumhachd féin. 

Anns an dara h-dite, Faicibh ciod a rinn e le 
meadhonan laga: bhuail e na righrean timcehioll 
Shodoim, eadhon le Abraham agus a theaghlach 
bochd. (Gen. xxiii.) Le meadhonan laga thilg 
e bun os-ceann an armailt chumhachdach sin aig 
na Midianaich le tri-cheud Ghideon. (Breith. vii.) 
Le meadhonan laga sgrios *n Goliah mor, eadhon le 
Daibhidh; agus Sisera mor le mnaoi. Le meadh- 
onan laga sgrios e daingneach leis na Philistich, 
eadhon le Ionatan agus fear iomchair arm-(1 Sam. 
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xiv.) Anise na nithe so rinn e le meadhonan laga 
agus moran tuilleadh. 

A nis, ann’santreas dile, Faicibh ciod a rinn ean 
aghaidh mheadhonan; c’uime, an aghaidh mheadh- 
onan shaor e an tritir chioinne o losgadh, air dhaibh 
a bhi anns an teine, (Daniel iii.) An aghaidh 
mheadhonan theasairg e Ionas o bhi air a bhathadh 
anns an fhairge. 

An aghaidh mheadhonan, shaor e Daniel 0 bhi air 
a shlugadh suas, air dha bhi an garaidh nan leogh- 
an. 

Anaghaidh meadhonan, ghleidh e na _h-Israelaich 
0 bhi air am bathadh, air dhaibh a bhi annus an 
fhairge. 

Tha mi ’g radh gu’n d’rinn e na nithe so an agh- 
aidh mheadhonan. 

Agus dh’fhaodainn fheuchainn duibh ciod a rinn 
e le mheadhonan neo-choltach, ach théid mi seachad 
air a sin: ionnas mar sin gu’m beil sibh a’ faicinn 
nach eil feum air bith aig ar Righ-ne air inneal- 
aibh, agus uime sin tha e gu h-iongantach a’ toirt 
barrachd air na h-uile. 

Anns an dara h-aite deug, Is Righ Criosd a bheir 
buaidh agus a cheannsaicheas bhur n-uile naimh- 
dean: seadh, bhur n-uile ndimhdean, araon aim- 
sireil agus spioradail: tilgidh e iad bun os-ceann gu 
tur. 

Tha ar naimhdean ro lionmhor, agus ro threun : 
ard ann an cumhachd, agus ard ann an uabhar, 
agus sinne ro lag: faodaidh sinn labhairt gu math 
ann am briathran Dhaibhidh, —“ Agus tha 
mise an diugh anmhunn, ge do tha mi ungta a’m 
righ,” (2 Sam. iii, 39.) Cia mar a Dhaibhidh? 
anmhunn an diugh, agus gidheadh air do dhean- 
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amh a'd righ an diugh? Seadh, a deir esan, “tha 
mic Sheruiah ro chruaidh air mo shon.” Cvuime, 
a chreidichibh tha sibhse uile 'n’ur righrean ann an 
seadh spioradail, tha sibh ’n’ur righrean, righrean 
air an taghadh ann an coltas eile; ach fathast, a 
chridheachan bochda, tha sibh anmhunn, ge do tha 
sibh ’ur righrean air bhur taghadh: tha mic 
Sheruiah ro chruaidh air bhur son. 

C’uime, ach mo chairdean, Tha Iosa Criosd ’na 
Righ air righrean, Righ os. ceann uile righrean, agus 
thar uile righrean, agus is éigin dha rioghachadh 
gus an cuir e a naimhdean uile fo chasan, “ Is éigin 
gu’n rioghaich e,” (1 Corint. xv. 25.), is éigin dha 
mar ni nach eil dol 4s ann, thubhairt Dia e, gus 
an cuir e na h-uile namhaid fo chasan, cha n-e 
mhain cuid, ach na h-uile. 

O! issgeula math so do naoimh, sgeul’ oirdheare, 
cd an righ a’s urrainn so a dheanamh ach Criosd ? 
cied an righ a’s urrainn a naimhdean uile a chur fo 
chasan ? cd an righ talmhaidh a’s urrainn a naimh- 
dean uile a cheannsachadh? Mo thruaighe! chan- 
urrainn dhaibh an ndimhdean féin a cheannsachadh ; 
oir thuit na righrean bu ro mho soirbheachaidh 
mu’m beil sinn a’ leughadh roimh an ndimhdean le 
dith neart: ghlaodh Richard a III. a mach ’na 
theinn, “ Rioghachd air son eich! rioghachd air son 
eich 1” agus gidheadh cha b’urrainn so uile a 
bheatha a shabhaladh. 

Mo thruaighe, mo thruaighe! bha na righrean bu 
ro mho soirbheachadh cho fada o naimhdean an 
iochdaranan a cheannsachadh, is nach_b’urrainn 
dhaibh an naimhdean féin a cheannsachadh ; ach is 
urrainn Josa Criosd a ndimhdean uile a cheannsach- 
adh: tha gach uile chumhachd air néamh agus air 
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talamh air a thoirt dhasan, ann am Mata xxviii. 
18. JIonnas mar sin ma labhras e am fical, tha a 
naimhdean uile air an tilgeadh bun os-ceann, eadhon 
ann an tiotadh. 

Anns an treas aile deug, Tha Criosd a’ dol thairis 
air na h-uile righ eile anns an ni so: Is Righ e tha 
toirt da iochdaranan tiodhlacan is fearr : agus is 
saibhire no righ sam bith eile; ann an Eoin x. 27, 
28, “ Tha mo chaoirichse,” ars’ esan, ‘ag éisd- 
eachd ri m’ ghuth, agus is aithne dhomh iad, agus 
leanaidh iad mi: Agus bheir mi a’ bheatha mhair- 
eannach dhaibh,’—Tha ’n Dia glic’ chum’s gu’n 
toir e cuireadh agus misncach do pheacaich bhochda 
chum naomhachd beatha, a’ cur fa chomhair an sul 
ath-dhioladh na duaise: chum’s mar dean ceartasa 
reachdan impidh a chur orra, gun dean ro oirdh- 
eirceas a gheallaidhean e: b’aill leis daoine a ghlac- 
adh le maghar oir. 

Thug oglach Abrahaim seudan airgeid, agus 
seudan dir do Rebecah, chum gu’n coisneadh e 
cridhe do dh’Isaac, (Gen. xxiv. 22.) O! na seud- 
an, na seudan oirdheire a tha Criosd a’ toirt 
do dh’ anmanan bochda a chosnadh an cridhe 
dhasan, tha Criosd a’ toirt dhuinn na h-uile nithe gu 
saibhir ri mhealtainn, ciod tuilleadh a’s urrainn 
dhuinn iarraidh? ] Tim. vi. 17. 

Mo thrnaighe! cha n-eil daoine na talmhuinn a’ 
toirt seachad ach gu suarach agus gu gann, ach tha | 
Criosd a’ toirt seachad gu saibhir, tha Criosd a’ 
toirt seachad gu saor; cha n-eil duine ann san 
t-saoghal a’ toirt seachad cho saor ri Criosd;tha 
Criosd a’ toirt seachad gu bithchionta, na h-uile 
latha, gach aon uair tha e sgapadh sheudan chum 
anmannan bochda. Thug righ mor Phersia tiodh- 
lacan, 40 dhithis de a luchd- frithealaidh do’n-dara 
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h-aon thug e cupan dir, do’n fhear eile pog, agus 
¢saa aig an robh an cupan ghearain e ris an righ, 
gum b’fhearr pog a chompanaich n’an cupan oir 
aige-san. O! mo chairdean, cha n-eil Criosd g-ar 
cur air falbh le cupan oir, ach tha e toirt dhuinn na 
poige; tha e toirt a thiodblaicean a’s fearr da 
mbuinntir ghraidh, tha e toirt a ghaoil a's fearr. 
aoibhneas a’s fearr, a shith a’s fearr a throcaire a’s 
fearr. Och! cdite am beil righ coltach ris an Righ 
so! Mo thruaighe! faodaidh righrean talmhaidh 
ainmeannan mor a thoirt seachad, no dite anns a 
chuirt, agus a leithid sin; faodaidh iad ainm a 
thoirt seachad an diugh, agus taod gu crochadh am 
maireach, mar ann an cis Haman, faodaidh, isd 
coltas gaire a’ chur orra an diugh, agus gruaim 
a chur orra a maireach; neach a phogadh an diugh, 
agus a mbharbhadh am maireach; ach cha n-eil 
Criosd a’ deanamh mar sin, tha e toirt seachad an 
ni a’s fearr do gach ni, a’ chuid is fearr d’a ghradh, 
fhuil a’s fearr, cha n-e fuil a mheoir, ach fuila chridhe. 
O, mo chairdean cia fada a ta Criosd a’ toirt 
barrachd air na h-uile ann an toirt d’a rechdaranan 
na tiodhlaicean a’s fearr! O, mo chairdean, ciod 
ean tiodhlaic néamh? ciod e an tiodhlaic math- 
anas peacaidh ? tha ioghnadh orm co an righ a’s 
urrainn a leithid de thiodhlaicean a thoirt da 
shluagh; agus ann an so tha’n Tighearn Iosa a 
toirt barrachd air na h-uile. 

Anns an dite mu dheireadh, Tha Criosd a’ dean- 
amh uile iochdaranan saor; cha n-eil aon iochdaran 
aige, nach eil ’nan daoine saora agus “nam mnathan 
saora. Tha cuid de nithe ann a ta Criosd g’ar 
saoradh uaithe, agus cuid eile do nithe a tha e g’ar 
deanamh saor dheth; cuid do nithe athae g’a 
saoradh uaithe, agus ciod e sin? Cuime, an ni sin 


RIGH NAN RIGH. 65 


mar bitheadhmaid air ar saoradh uaithe a sgrics- 
adh sinn tre uile bhith-bhuantachd, 

Air tus, Tha e g’ar saoradh o’n mhallachadh, am 
mallachadh mallaichte; mar deanadh Criosd ar 
saoradh o’n mhallachadh, thigeamaid bed gu mall- 
aichte, agus bhasaicheamaid gu ro mbhallaichte, 
agus bhiomaid air ar damnadh gu siorruidh; ach 
shaor Iosa Criosd sinn.—‘ Seasaibh gu daingean,” 
arsa Pol, “ anns an t-saorsa leis an d’rinn Criosd 
saor sibh.” Galat. vi. Agus a rithist—< Ma ni 
am Mae saor sibh, bithidh sibh saor da rireadh.” 
_ Eoin viii. 86 A rithist tha _e g’ar saoradh o 

chionnt a’ pheacaidh ; dhamnadh ar n-uabhar sinn, 
dhamnadh ar sannt sinn, dhamnadh ar mi-chreid- 
eamh sinn, mar deanadh esan ar saoradh ’o chionnt 
a’ pheacaidh ; ach tha Criosd a’ saoradh a shluaigh 
uaithe so uile. <A rithist, shaor e sinn o chumh- 
achd an diabhoil, ionnas mar sin nach eil gnothach 
sam bith aig an diabhol ruinn. Agus thae g’ar 
saoradh o lasraichean ifrinn, 0 shloc ifrinn; ghearr 
Criosd air falbh cumhnant ceangail na h-ifrinn 
agus an damnaidh. Gniomh. xxvi. 18 ‘ Agus 
gu feitheamh r’a Mhac o néamh, a thog e suaso na 
mairbh, eadhon Iosa a shaor sinne o’n fhéirg a 
ta ri teachd,’ (1 Tes. i. 10,) Is e sin, shaor Criosd 
sinn o lasraichean ifrinn. 

A rithist, shaor Criosd sinn o’n trailleachd, o’ 
daorsa, o’n chuing. ‘ Seasaibh gu daingean ani 
an t-saorsa leis an d'rinn Criosd saor sibh, agus ré 
bithibh a rithist air bhur cuibhreachadh le cuing r¢ 
daorsa.” (Galat. v. 1.) Chan-eil sinn ni’s mo’n et 
coigrich agus ’n-ar coimhich, ach n-ar luchd aot 
bhaile ris na naomhaibh, agus ’n-ar muinntir teagh- 
laich Dhé,” (Ephes. ii. 19) Agus tha Criosd féin 
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‘ag ipnseadh dhuinn, ann am Mata. xi. 30. “ Oir 
ata mo chuingse so-iomchar, agus a ta m’uallach 
eutrom.” An so tha againn uallach air uallach, 
agus euing air chuing; ach a deir Criosd, “ Tha 
mo chuingse so-iomchar, agus a ta m’uallach eu- 
trom.” Shaor Criosd sinn o’n trailleachd, cha n-eil 
sinn fo'n lagh, ach fo ghras; tha sinn saor o na 
nithe sin, agus tha nithe eile ann a tha sinn air ar 
dleanamh saor dheth, agus sin ann an néamh, tha 
sinn uile air ar deanamh ’n-ar saor dhaoine agus 
‘n-ar saor mhnaibh do’n Nuadh Ierusalem, agus 
tha sinn a’ malairt an sin, agus tha cdir cho math 
againn an sin ri naoimh sam bith eile: is luchd-aon 
bhaile sium, saor dhaoine de néamh, cha n-e mhain 
do néamt, ach do na h-uile gheallaidhean agus na 
h-uile dilighe a tha naoimh a’ mealtainn. 

A nise nach eil so ’na throcair iongantaich a rinn 
ar Righ air ar soin-ne; shaor e sinn o’ na h-uile 
truaighe dhiw sin a’ dheanadh ar sgrios gu siorruidh, 
agus rinn e sinn saor do na h-uile dlighe oirdheire 
fiod air bith iad, is urrainn anman bochd’ a’ mheal- 
ainn. A nis’, O! cia cho fada a ta Criosd a’ toirt 
farrachd air na h-uile righ eile! uachdarain na 
tlmhuinn cuiridh iad, faodaidh e bhith, uallaichean 
trom’ air cogaisean dhaoine, agus air cuirp dhaoine, 
égus air oighreachdan dhaoine, ach cha n-eil Criosd 

cur aon de leithid sin a dh’uallach oirne; cha 
n-eil, shaor Criosd sinne, agus cha n-eil sluagh sam 
sith cho saor, a chionn gu’n do shaor Criosd sinn 
air a’ chrann-cheusaidh. Cheannaich Criosd daor 
ni’s ledir e ; chosg e dhasan fhion-fhuil uasal. Dh’- 
fhaodainn tuilleadh de nithe sdnraichte ainmeach- 
adh, anns am beil Criosd a’ toirt barrachd air na 
h-uile righ eile; ach tha mi smuainteachadh gu’m 
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beil iad sin lan-fhoghainteach a chum a lan-dear- 
bhadh,. 

Fheum. 1.—Cuiridh mi crioch air a’ cheann so le 
facal co-chur, agus mar sin criochnaichidh mi an 
dara h-ainm so Righ nan righ. 

A’ cheud ni, Am beil e mar sin gu’m beil Criosd 
’na Righ tri-fillte, mar a dh’fheuch mi duibh; agus 
am beil e ’na Righ a tha dol cho fhada thairis air 
uile righrean na talmhuinn ? O! ansin, cia mar sam 
bith a “theid an saoghal, an so tha comhfhurtachd 
air son nan naomh gu’m beil e’na leithid so de Righ. 
O! ciod an trocair a tha ’n so? Ciod a’ chomh- 
fhurtachd atha’n so do shluagh an Tighearna, gu’m 
beil Criosd ’na Righ os-ceann uile righrean agus 
thairis air uile righrean, agus gur éigin gu’n riogh- 
aich e gus an cuir e a naimhdean uile fo chasan? Is 
éigin da ndimhdean uile a bhi air an toirt a nuas 
agus air an deanamh ’nan stdl-chas dhasan. A 
nise bu chnidhe dha so comhfhurtachd a thoirt do 
shluagh Dhé, agus an teagasg gu feitheamh ri am 
freagarach Chriosd, agus leigeil leis: dheanadh 
cuid de righrean talmhaidh nithe mor, ach tha iad 
a dh’easbhaidh cumhachd; ach cha n-eil Criosd a 
dh’easbhaidh cumhachd ; oir thugadh dhasan gach 
uile chumhachd air néamh agus air talamh. A 
nise mo chairdean, nan creidibh sibh so da rireadh’ 
gu’m beil gach uile chumhachd gu beachdaidh air a 
thoirt do Chriosd? gu cinnteach bhiodh e ’na 
dheoch bheathail g’ur n-ath-bheothachadh anns na 
h-amannan a’s measa, agus anns na deuchainean is 
muladaiche.—An Ti, is e ar Slanaighear an Ti is e 
ar ceann, ar brathair, ar caraid: is e Righ nan 
righ, Och! mo chairdean, an teagasg so mu 
chumhachd riogha‘l Chriosd, tha e ‘na theasgasg ro 


* 


68 RIGH NAN RIGH. 


mhilis do bhuill Chriosd: Agus, tha mi guidhe 
oirbh, leigibh leis na smuaintean sin a chuir mi far 
comhair bhur spioradan a ghidlan suas. 

Dh'innis mi dhuibh a nise ciod an gradh iomlan 
leis am beil Criosd a’ gradhachadh iochdaranan : 
tha ena Righ nan righ, agus is urrainn dha ni sam 
bith a dheanamh as eugmhais innealan ; cha n-eil 
feam aig air neach *ga chuideachadh a dheanamh 
oibre ; is urrainn e, ma's aill leis, na creutairean is 
ro shuaraiche a neartachadh, mar a ta na cuileagan, 
agus losgainn, agus burruis, agus fionnain-fhedir, a 
dheanamh oibreach ; air an aobhar sin leigibh leis 
na smuaintean sin dradhadh air bhur n-anmannan, 
Nua’n innseadh duine dhuibh gu’n robh bhur brath- 
air no bhur piuthar thar fairge, air an ardachadh 
gu mdr urram, mar a bha Toseph ’nuair a chual e 
gun robh athair bed, “ Rachaibh,” ars’ esan, ‘ suas 
chum m’athar agus innsibh do m’athair mo ghldir-sa 
uile ’san Eiphit agus gach ni a chunnaic sibh, gu’n 
@rian Dia mis’ am’ uachdaran air an Eiphit uile, 
oir ni e giirdeachas ris.” A nise dh’innis mi dhuibh 
eachdraidh mu chumhachd Chriosd; agus uime 
sin deanadh so bhur spioradan a chitineachadh : 
“ Bithibh sdmhach, agus tuigibh gur mise Dia,” 
ars an Tighearn, (Salm, xlvi. 10.) Is ledir dhuibh 
se a thuigsinn gur mise Dia, agus uime sin bithibh 
simhach, thugaibh fainear cd mi, 

Feum, U.—Anns an dara h-dite, Le ddigh earail, 
tha aon fhacal agam ri rddh ris na naoimh, agus 
facal eile ri peacaich. 

Air tes, Ri naoimh.—Ma tha e mar sin, gur e 
Criosd Righ nan nigh, agus Righ os-ceann nile righ- 
rean, agus thairis air uile righrean. O! an sin 
sibhse a tha ‘nar sluagh do Dhia, sibhse a tha dla 
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agus ionmhuinn dhasan, air am beil, agus anns am 
beil Criosd air a dhealbh agus air a thilgeadh; O! 
gu’n tugadh sibh a ghloir uile, agus am moladh, 
agus an t-urram do Chriosd, agus socraichibh gu 
ehlit, ardachadh. Ghairm e sinn a dorchadas 
chum a sholuis iongantaich féin, ars an t-abstol, a 
chur an céill a chli. O, mo chadirdean, bu chuidhe 
gu’m b’e so bhur n-ioinsaidh mhor. O, gu’n oidh- 
eirpicheadh sibhse a ta’g agairt ciirdeis agus griidh 
do Chriosd, ann bhur n-ionadaibh, Criosd ardach- 
adh. 

Anns an dara h-dite. Facal na dba ris an aiteam 
sin nach eil ‘nan iochdaranan do Chriosd: leigibh 
Yoam earalachadh oirbh creidsinn ann an Criosd,—- 
w dhld-ghabhail, gabhail ris, deanaibh gréim air-san, 
bithibh maille ris, no mar dean sibh so’ glaodhaidh 
sibh a mach aon Jatha mara rinn an righ sin ann 
an teanndachd, “O! rioghachd air son eich,” — 
rioghachd air son Criosda.” O, bheireadh tu deich 
mile saoghal nam biodh iad agad ri’n seachnadh, air 
son cuibhrionn ann un Criosd, Mo thruaighe! a 
pheacaich, ciod e an t-aobhar nach eil Criosd_ ni’s 
measail agad ? Dealaichidh tu ri Criosd a roghainn 
air dealachadh ri do mhionnaibh, ri do mhisg, agus ri 
do shalachar. O tha so bronach, “’s nach n-eil ainm 
air bith eile fo néamh air athoirt am measg dhaoine, 
tre’m faod sinn a bhi air ar sldnachadh,” ’S esan 
“ Miann nan uile chinneach,” agus cha nv’ urrainn 
dhuinn gu brath a bhi sona as eugmhais ; agus 
uime sin, air sgith an Tighearna, mo chdirdean, mar 
ata sibh a’ gradhachadh bhur n-anama féin dean- 
aibh gréim air-san, chum’s gu’m bi e ’na Shlanai- 
ghear bhur n-anmannan, ‘na aoibhneas bhur eridh- 
sachan, agus bhur n vile anns na h-uile: air sgath an 
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Tighearna, mo chairdean, thugaibl: fainear e, sibh se 
a ta fathast a’ seasamh a mach. an aghaidh Chriosd. 
O gu'm D’urrainn mi ar brosnachadh a chum 
Chriosd! O gu’m b’urrainn mi impidh a chur oirbh 
Criosd a’ ghradhachadh, agus iarrtais laidir a bhi 
agaibh an toir air! 

Mo thruaighe! a chairdean, mar ereid sibh 
agus dealachadh ri onur n-enceartan, Is eigin 
dhuibh dealacnaun ti Criosd fe-dheireadh ; agus 
ciod an dealachadh bronach a bhitheas ann an 
dealachadh ri Dia, agus ri Criosd agus ri néamh? 
An uair a thig thu gu thuigsinn ciod a chaill thu 
le bhi deanamh gréim daingean air t-ana-miannaibh 
muirneach: O! cia cho brdnach sa bhios ar cdr ? 
Agus uime sin tha mi guidhe oirbh, smuaintichibh 
air ’na thra, agus ereidibh anns an t-Slanaighear 
chum gum bi bhur n- anmannan air an saoradh 
ann an atha Chriosd. 


AN DIA CUMHACHDACH. 


Tha e gu léir tonmhuinn.”—Darn. v. 16. 


TraGase,—Gu'm beil losa Criosp neo-chrioch- 


nach agus ro ghradhach. 


CuriocnNArcH mi an dara h-ainm a th’ air a thoirt 
do Chriosd anns an sgriobtur, “ Righ nan righ.” 
Tha mi nis’ a’ dol air m’aghaidh chum an treas, agus 
is € sin an DIA CuMMACHDACH. —Is e aon de dh’ 
ainmeannan Chriosd, AN DIA CuMMACHDACcH: tha 
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e agaibh an sin ann an Isaiah ix. 6. goirear dheth 
mar an ceudna, AN DIA CUMHACHDACH. 

Feuch nochd mi dhuibh o’n dara h-ainm gur 
Righ Criosd, Righ os-ceann uile righrean agus Righ 
thairis air uile righrean, agus Righ nan righrean, agus 
gu’m beil a reachdan ro chothromach, iochdaranan 
ro shona; air dhaibh gun chis sam bith eile a bhi 
air a leageadh orra ach gradh agus eagal. 

Ach a nise tha an t-ainm so ga chumail a mach, 
cha n-e mhain mar Righ mor, ach mar Dhia mor, 
fa chomhair nach eil na h-uile righ, agus rioghachd 
ach mar bhraonaibh beag, no mar dhus min (Isaiah 
xl. 15.) O’n ainm so, AN DIA CUMHACHDACH, 
leagaidh mi sios an earrann chémhdaich so’. Gui 
Dia fior agus iomlan Josa Criosd.—Gur Dia fior 
agus iomlan Iosa Criosd, is e sin a’ phding air am 
buanaich mi. 

Tha da shedrsa sluaigh anns an t-saoghal, a tha 
g aicheadh mo theagaisg, a tha ‘g dicheadh diadh- 
achd Tosa Criosd, a tha ’g ridh nach eil an 
dara pearsa de’n Trionaid-’na Dhia. 

Air tus. Na h-Iudhaich mhi-chreideach ; na‘n 
tigeadh Criosd mar a bha suil aig na h-ludhaich, mar 
ard-uachdaran mor, gun spéis do ni sam bith ach 
cruintean agus slatan-rioghail, agus saltairt air 
muinealaibh righrean, agus gu’m biodh aige uile 
uachdarain na talmhuinn gu feitheamh air a lich- 
airt: tha mi ’g radh, ‘wan tigeadh Criosd anns 
a’ ghldir shaoghalta, so, le inbhe, agus cumhachd 
an sin dh’fhaodadh e bhi, gu’n creideadh na h- 
Iudhaich ann ; dh’fhaodabh e bhith an sin gu’m be 
bu Dia dhaibh ; ach a nis’, a mhuinntir ionmhuinn, 
do bhrigh gu’n tainig Criosd bochd agus suarach, 
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agus gu’n do chuir se e féin ann an dimeas, agus 
gun do ghabh e air féin riochd séirbhisich, mar a 
deir an sgriobtur. (Philip. ii. 7.) Cha do ghabh e 
air féia ni sam bith d’a mhoralachd, ni sam bith d’a 
ghaisge, ach chuir se e-féin ann an di-meas; agus 
uime sin chuir na h-Indhaich an suarachas e, agus 
dWaicheadh iad e. Tha na Tureaich a’ fanaid oirn 
air an latha ’n diugh le ar Dia air a cheusadh. O, 
ars iadsan, tha sibhse ag aoraoh do Dhia air a 
cheusadh; agus their cuid de na cinnich, nach 
creideadh iadsan ann an Dia air a chrochadh.—O 
Iosa bheannaichte, mar so tha thusa air do mhas- 
lachadh agus air do dhi-meas leis ant-saoghhal mhi- 
chreideach, a chionn gu’n tainig tu gu bochd, agus 
gu’n do bhasaich thu gu narach air son ar pea- 
caidh-ne,—Iadsan a ta deanamh di-meas air bas an 
Uain, mothaichidh iad gu cinnteach fearg an Uain ; 
iadsan ata tionndadh air falbh an cluas 0’ éisdeachd 
ri guth Chriosd a nise, tionndaidh Criosd air falbh 
a chluasan o éisdeachd r’an eigheach-san latha eile. 

Anns an dara h dite, Tha dream eile ann a tha 
g aicheadh diadhachd Chriosd; agus tha cuid de 
mhuinntir bhuaireasach anns an rioghachd so, a tha 
*g radh, nach eil ann an Criosd ach duine a mhain, 
agus gu’m beil na h-uile naomh cho mor ’na Dhia ri 
Criosd: agus ni’s faide, tha iad ag radh, gur toi- 
bheum ard Criosd a dheanamh co-ionann ri Dia. 
Iadsan nach aidich Criesd o cheud theachd, cha’ 
n-aidich Criosd iadsan aig a dhara teachd; iadsan 
nach toir umhlachd do dh’ fhirinn Dé a ta air a foill- 
seachadh o néamh dhaibh, fuilingidh iad fearg Dhé 
air a foillseachadh o néamh ’nan aghaidh. O, 
sibhse a luchd-toibheum, tha sibhse ag radh, nach 
ia am Mae, tha ’n t-Athair ag radh gur Dia e; a 
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nise, cd tha labhairt firinn, Dia no sibhse ? “ biodh 
Dia fior, agus gach duine na bhreugaire.” Gu’m 
beil e mar sin, bheir mi dhuibhtuilleadh do dhearbh- 
ainean soilleir. Tha sgriobtur soilleir g’a chum- 
ail a mach, gur Dia fior agus iomlan Iosa Criosd: 
Titus ii. 18, deir an t-Abstol an sin, “ Air dhuinn 
suil a bhi againn ris an.dochas bheannaichte sin, 
agus foillseachadh gloire an Dé mhoir, eadhon ar 
Slanaighear Iosa Criosd:” Thugaibh fainear, 
cha n-e mhain gu'n goirear Dia do Chriosd an so, 
ach an Dia mor. O, a naomhaibh, an ti a thainig 
o néamh g’ar deanamh fireanta, thig e mar an 
ceudna o néamh g’ar deanamh glormhor,—* air 
dhuinn suil a bhi againn ris an ddchas bheannaichte 
sin, agus foillseachaidh gldire Tosa Criosd :” cha 
n-e sin a mhain, ach goirear Dia Cumhachdach 
do Chriosd mar an ceudna; ni h-eadh, cha n-e 
mhain Dia Cumhachdach, ach a rithist, “ Dia os 
ceann nan uile, beannaichte gu siorruidh,” tha 
Criosd ’na Dhia beannaichte gu sior:uidh, (Rom. ix. 
5.) Cha n-.e mhain beannaichte gu siorruidh, ach 
«an Dia fior,” (1 Eoin v.20.) Goirear do dh’ Iosa 
Criosd an sin; 2n Dia fior agus a’ bheatha mhair- 
eannach, cha n-e mhain an Dia fior, ach Dia gu 
saoghal nan saoghal. (Eabh, i. 8.) Thugaibh fainear 
sin, Ach ris a’ Mhac a deir e, “* Tha do righ 
chathair, a Dhé, gu saoghal nan sagghal.” 

Tha ’n t-Athair féin a’ gairm lia do’n Mbac, 
agus uime sin is math a dh’fhaodas sinne a dean- 
amh. Ris a Mhac thubhairt e, ‘ Tha do righ- 
chathair, a Dhé, gu saoghal nan saoghal.”—Mar so 
tha sibh a’ faicinn an teagasg air a chomhdach gu 
h-iomlan, gur e losa Criosd an Dia fior agus iom- 
lan. Ach, a mhuinntir ionmhuinn, do-bhrigh gu’m 
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beil diadhachd Chriosd air a’ chur an teagamh cho 
mor aig an am so, agus air bhi dha so na aon de na 
puincean is cudthromaiche agus is sonraichte anns 
an diadhachd, uime sin bheir mi dhuibh cuid de 
smaointean, no Jin-dearbhainean, no argamaidean, 
chum ar daingneachadh an aghaidh a’ mhearachd 
mhdir so a chaidh ainmeachadh roimh. Air tus, 
Gur Dia fior agus iomlan Iosa Criosd, Tha e a’ 
thaobh aimsir co-shiorruidh ; a thaobh naduir, aon- 
bhitheach, a thaobh inbhe, co-ionann ri Athair. 

Anns a’ cheud dite, A thaobh aimsir, co-shior- 
ruidh, “ Agus a nis, Athair, gloraich thusa mise 
maille riut féin, leis a’ gloir a bha agam maille riut 
muwnrobhan saoghalann.” (Eoin xvii.5.)—Tha sibh 
a’ facinn an so, mo chairdean, bha Criosd ann mu'n 
robh an saoghal ann, bha Criosd ann o shiorruidh- 
eachd, o’n toiseach. O shiorruidheachd chuireadh 
suas mi, o’n toiseach, mwn robh an talamh ann.” 
(Gna. viii. 28.) Agus uime sin goirear do Chriosd 
an t-Athair siorruidh, (Isaiah ix. 6.) Mar sin 
ann an Tais. i. 8, tha Criosd an sin a’ labhairt 
uime féin, “Is mise Alpha agus Omega, an 
toiseach agus an deireadh, a ta, agus a bha, 
agus a ta ri teachd, an t-Uile-chumhachdach.” 
Thugaibh fainear, mo chairdean, is e Criosdan Ti 
ceudna roimh aimsir, ann an aimsir, agus an deigh 
aimsir ; a bha, agus a tha, agus a ta ri teach.—A’ 
nise a mhuinntir ionmhuinn, chan urrainn neach 
air bith a bhi siorruidh ach Dia; ach tha Criosd 
siorruidh, agus air an aobhar sin tha e ’na Dhia’, 
agus co-shiorruidh ri Athair. 

Anns an dara h-dite. Ttae thaobh naduir aon- 
bhitheach: « Mise agus at t-Athair, is aon sinn,” 
arsa Criosd, (Eoin x. 30. : Tha tritir a tha dean 
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amh fianais air néamh, an t-Athair, am Facal, agus 
an Spiorad naomh: agus an tridir sin is aon iad, ? 
1 Eoin v. 7.) Thugaibh fainear an so, is aon iad, 
Eoin xiv. 8.) An uair a tha Philip ag iarraidh 
an t-Athair fhaicinna deir e, “ A Thighearn, foill- 
sich an t-Athair dhuinne, agus is ledir leinn e,” a 
deir Criosd, annsan naoidheamh agus’san deicheamh 
rann, “ An ti a chunnaic mise, chunnaic e’n 
t-Athair.”—Cia mar sin ? “ Nach eil thu creidsinn 
gu’m beil mise anns an Athair, agus an t- Athairann- 
amsa? lTonnas mar sin gu’m beil fhios agaibh 
gu’m beil Criosd ni’s mo na duine mhain; is aon 
e maille ris an Athair.—O, mo chairdean, ’s esan 
Theanthropos, Dia-dhuine. Ma ni sibh am Mac 
’na dhuine mhain, is eigin dhuibh an t-Athair a 
dheanamh mar sin éuideachd: 

Anns an treas dite. Tha a thaobh sable co- 
ionnann ris an Athair, “ Neach air bhi dha ann an 
cruth Dhé, nach do mheas e’na reubainn e féin bhi 
coltach ri Dia.” (Philip, ii. 6.) Cha do smuain- 
tich Criosd e bhi ’na lughdachadh ’s am bith air 
gloir Athar, a bhi co-ionan ri Athair ann an 
gloir.—Agus ni’s faide gheibh sibh gu’n d’aithn an 
t-Athair dhuinn na h-uile urram a bhuineas do 
Dhia, a thoirt do’n Mhac mar an ceudna.—Tha lan 
cheann-teagaisg agaibh air a shon, ann an Eoin y. 
23. ‘“ Chum ’s gu’n tugadh na h-uile duine urram 
do’n Mhac amhail mar a ta iad a’ toirt urraim do’n 
Athair. An ti nach eil a’ toirt urraim do’n Mhac 
cha n-eil e toirt urraim do’n Athair a chuir uaithe 
e.” Agus chan-e mhain gu’m beil so air aithne do 
dhaoine, ach do dh’ ainglean mar an ceudna, mar a 
d’fhaodas sibh fhaicinn an an Eabh. i. 6. “ Agus a 
rithist, ’nuair atha e a tabhairt a cheud ghin a 
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achda; is ann leis-san agus air a shon a chruth- 
aicheadh, na h-uile nithe.” Mar sin a’ rithist ann 
an Koin i, 10. “ Bha e anns an t-saoghal, agus 
rinneadh an saoghal leis, agus cha d’aithnich an 
saoghal e.”—A nise, mo chairdean, na’m_ biodh 
Criosd ni bu lugha na Dia, cha b’urrainn e 
néamh agus talamh a dheanamh, agus air an aobhar 
sin ’s esan Dia na gloire, an Dia mor a tha nise ’ua 
shuidhe air an righ-chathair: oir chruthaich esan 
na neamhan agus an talamh, agus na h-uile ni a 
ta annta. 

Anns an treas aite, Gur e Tosa Criosd an Dia 
fior agus iomlan, tha e soilleir, ma bheir sibh fain- 
ear na gniomhan agus na miorbhuilean a rinn e 
ann an laithibh fhedla; an so tha argamaid eile 
nach gabh cur airchul a chomhdach diadhachd Iosa 
Criosd.—Bha ’n fhairge agus na gaothan umhal 
dha, thainig na deamhnabh a mach 4s an dream 
anns an robh iad, fhuair na doill am fradhare, 
dh’imich na bacaich, chuala na bodhair, labhair na 
balbhain, bha na lobhair air an glanadh, bha na 
mairbh air an dusgadh, bha na daoine tinn’ air an 
leigheas. O, co b’urrainn so a dheanamh ach Dia, 
mar dh’fhaodas sibh fhaicinn, (Mata xxvii. 54.) 
Ach faodaidh sibh a radh, gu’n d’rinn na h- Abstoil 
miorbhuilean mora, agus gidheadh cha bu dée iad. 
C’uime, tha e fior rinn iad miorbhuilean mora ; ach 
ciod an t-ainm anns an @’rinn siad iad? Am b’ann 
’*nan ainm féin, agus le’n cumhachd féin? Cha n-ann, 
mo chairdean, tha iad féin ’ag aideachadh a’ cheart 
atharrach sin, (Gniomh. iv. 10.) Tha iad ag innse 
dhuibh, nach ann ’nan cumhachd féin, ach anv an 
ainm agus ann an cumhachd Iosa Criosd. Mar sin 
(Gniomh, iii, 12Q—16.) | ’Nuair a bha ’n sluagh 
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uile lan ongantais mu’n ni a rinneadh, Phreagair 
Peadar iad ag radh,—* Fhearabh Israeil, c’arson 
a ta iongantas oirbh mu’n ni so? no c’arson a ta 
sibh a geur-amhare oirnne, mar gu b’ann ler 
cumhachd no ar naomhachd féin a thug sinn air an 
duine so imeachd ?” cha n-ann, cha n-ann, oir tha 
Peadar ag innse ants an t- seathadh- rann-deug, cia 
mara shlanaiohoadh e, “ Agus tre shrunk na 
ainm neartaich e an tiso, a tha sibhse a’ faicinn, 
agus a’s aithne dhuibh: seadh, thug ainmsan agus 
an creideamh a ta da thrid, dhasan an t-slainte 
iomlan so ‘n-ar lathairse uile.” Jonnas mar sin, a 
mhuinntir ionmhuinn, gu'm beil so ‘na h-argamaid 
laidir a chédmhdach diadhachd Chriosd ; rinn iad 
miorbhuilean mora ‘na ainm,agus le chumhachd rinn 
a dheisciobuil miorbhuilean modra. Agus leis a so 
thoilich [osa deisciobuil Eoin, ’Nuair a chuir Eoin 
d’a ionnsaidh a dh’fhedirich dheth, “ An tusa an 
ti ud a bha ri teachd, no am bi suil againn ri 
neach eile? Fhreagair Iosa agus thuirt e riu, 
“ Imichibh agus innsibh do dh’ Eoin naxnithe a ta 
sibh a’ cluinntinn agus a’ faicinn: A ta na doill 
a’ faighinn an fhradhaire, agus na bacaich ag 
imeachd.” A nise, tha mi’g radh, nach b'urrainn 
na nithe mora sin a bhi air an deanadh le neach sam 
bith ach le Dia mdr; agus air an aobhar sin cha n-e 
mhain gur e Iosa Criosd Mac an duine, ach Mac 
Dhé, eadhon Dia beannaichte gu siorruidh. 

Ach, sa’ cheathramh dite, Thugaibh fainear gu’m 
beil aoradh diadhaidh dligheach do Chriosd: A nise 
tha fhios agaibh, gu’m beil aoradh iomchaidh do 
Dhia a mhain.  Deanaibh aoradh dhasan a rinn 
néamh, agus talamh, agus an fhairge, agus na 
tobraichean uisge.’ (Tais.. xiv. 7.) Tha aoradb 
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a mhain iomchaidh do Dhia ’na aonar. A nise, mo 
chairdean, tha na h-uile gniomh aoraidh a bhuineas 
do Dhia an t-Athair, air a thoirt do’n Mhac Iosa 
Criosd; tha e air aithne do dh’ainglean agus do 
dhaoine araon aoradh a thoirt dhasan, do dh’ainglean 
cho math ruinne, “ Deanadh uile aingil Dé aoradh 
dha:” (Kabh. i. 6. Philip. ii. 10.) “ Chum do 
dh’ainm Tosa gu’n lubadh gach glun, do nithibh a 
ta air néamh, agus do nithibh a ta air talamh,” 
Thugaibh fainear, mo chairdean, is Gigin do nithibh 
a ta air néamh, cho math ri nithibh a ta air talamh 
aoradh a dheanamh do Chriosd ; agus a deir Criosd 
féin, “ Tha sibh a’ creidsinn ann an Dia, creidibh 
annamsa mar an ceudna,” (Eoin xiv. 1.) Mo 
chairdean, le labhairt mu’n dream sina ta creidsinn 
ann an Dia, a deire, ‘“ Tha sibh a’ creidsinn ann 
an Dia, creidibh annamsa_ mar an ceudna,” — 
A unise, mo chairdean, tha e air aithne dhuinn tr- 
naigh a dheanamh ri Criosd, Criosd a chliithachadh, 
creidsinn ann an Criosd, urram a thoirt do Chriosd, 
agus aoradh a thoirt do Chriosd; agus uime sin 
rinn na naoimh urnaigh, ag radh, a Thighearn Iosa, 
glac mo spiorad, mara rinn Stephan. [onnas mar 
sin gum beil sibha’ faicinn gu’m beil aoradh dligh- 
each do Chriosd, araon 0 ainglean agus o dhaoine, 
agus uime sin ’s éigin gur Dia e. 

Anns a@ chiigeamh dite, Tha geallannan soilleir 
mu theachd Chriosd fo’n t-Seann Tiomnadh. Cha 
luaithe a bha ’n duine air tuiteam, na bha Criosd 
air a ghealltainn, ‘Ni siol na mna ceann na 
nathrach a bhruthadh,” Roimh-innis na faidhean uile 
mu’n Mhesiah, Isaiah, Ieremiah, Daniel, Hosea, 
Malachi, agus a’ chuid eile dhiu, cia cho breugach 
sa bhiodh e air a chasaid, agus cia cho taireil sa 
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bhiodh e air a ghnathachadh, agus bithidh nas leoir 
asoa dhiteadh nan Iudhach ana-creideach, agus 
gun deanamh tosdach ann anlatha mor na cunntais. 
Dh’fhaodainn briathran na’m faidhean ceudna a 
thoirt dhuibh, ach faodaidh sibh féin am faotainn ; 
rannsaichibh an Seann-Tiomnadh agus gheibh sibh 
iad uile a’ labhairt beagan no moran mu Iosa Criosd. 
Mar so dhearbh mi gu soilleir, le sgriobtur soilleir, 
agus argamaidean do-aicheadh; gur Dia fior agus 
iomlan Iosa Criosd. Théid mi nis’ air m’aghaidh 
cham an fheum agus a cho-chur aige ruinn féin. 

Fheum. 1, Bithidh a’ Cheud fheum air son fios- 
rachadh a thoirt seachad: ma tha e mar sin gur 
Dia fior agus iomlan Iosa Criosd: an sin, ge do tha 
so ’na firinn iongantaich do chuid, gidheadh tha i 
‘na. firinn fhallain, ge do tha ’n diomhaireachd 
domhain, gidheadh tha ’n diadhachd fior, gu’n 
d’rinneadh esan a rinn duine ’na dhuine, fulang le 
duine, agus air son duine. ‘ Gun amharas,” ars’ 
an t-Abstol, ‘ is mdr run-diomhair na diadhachd ;” 
ciod en run-diomhair? “ dh’fhoillsigheadh Dia 
sa’n fheoil.” (1 Tim. iii. 16.) Gun amharas, gun 
teagamh idir, run-diomhair mor, ars’ an t-Abstol, 
“ Dh’fhoillsicheadh Dia san fheodil.” 

Tha na diadhairean a’ coimeas fedil-ghabhail 
Iosa Criosd, ri trusgan air a dheanamh le tritir 
pheathraichean, agus aon dhiu g’a chaitheadh: mar 
sin bha lamh aig an tridir phearsa’s an Trionaid ann 
an trusgan fedla Chriosd, ach is e’n dara pearsa 
chaith e: b’esan Dia air fhoillseachadh ’s an fheodil 
agus tha so na rtin-diomhair mor. Agus gu firinn-- 
each mo chairdean, is diomhaireachd mhordo shonas 
a bhi air a dheanamh na mhallachadh, (Galat. iii, 
13.) Dhasan a rinn na h-ainglean, a bhi air a 
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dheanamh na b’isle na na h-ainglean, (Eabh. ii. 9.) 
An Cruith-ear a bhi air a dheanadh na Chreu- 
tair: dhasan aig an robh saibhreas nan uile ann 
féin, a bhi air a dheanamh bochd. O! is diomh- 
aireachd mhor so, an T) nach urrainn néamh nan 
néamh a chumail, gu’m biodh a ghloir air a’ cOmh- 
dach anns na luideagan fedla; gu’n gabhadh an Dia 
mor air féin mir do thalamh: gu’m biodh esan a ta 
crochadh na talmhuinn air neo-ni, an crochadh air 
crann-ceusaidh eadar da ghadaiche: gu firinneach 
diomhaireachd mhor ; gu’m biodh an Ti a ta dean- 
adh tairneanach anns na neoil, air a chuir’na laidhe 
ann am prasaich; gu’n deanadh an Ti a tha 
riaghladh nan reull, na clochan a dheothal. O! 
diomhaireachd mhdr, gu’m biodh Tighearna Abra- 
haim air a dheanamh ’na Mhaec do dh’Ahraham ; 
gun gabhadh Dia Abrahaim air féin siol Abrahaim, 
ciod an diomhaireachd a taso? bha e aira dhealbh 
ann an innigh a mhathar, chum’s gu’m biodh e air 
ath-ghabhail do dh’uchd Athar. Air an aobhar sin, 
a deir an t-Abstol, ‘“ gun amharas, is mor run- 
diomhair na diadhachd, dh’fhoillsicheadh Dia ’s an 
fhedil.” Rinneadh Mae Dhé ‘na mhae duine, 
chum’s gu’m bitheamaide mic dhaoine truagha air 
ar deanamh ’n ar mic Dhé. 

Ach, ’san dara h-dite, An e Iosa Criosd an Dia 
fior agus iomlan? Is e so mo dhara comh-dhunadh, 
Gur Dia luachmhor Tosa: is mil e anns’ a’ bheul, 
maise anns an t-suil, aoibhneas anns a’ chridhe, 
agus cedl annsa’ chluais. “ Rachadh an uile airgead 
am mugha maille riu, a ta meas na tha do dh-or 
anns an t-saoghal cho luachmhor ri aon latha do 
chomunn maille ri Iosa Criosd” ; arsa Morair mor 
roimhe so, ’nuair a bhae aira bhuaireadhle airgead. 
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O! mo chairdean, is iad buill Chriosd muinntir 
a’s ro shona, is iad solasan Chriosd is ro mhillse, is 
i duais Chriosd a’s ro airde, is iad reachdan Chriosd 
a’s ro fhior-ghlaine, is i gldir Chriosd a’s ro-mho, 
is e gradh Chriosd a’s ro fhirinniche, is e saibhreas 
Chriosd a’s ro luachmhoire, ’s esan gloir Dhé, parras 
nan aingeal, maise nan néamh, Fear-saoraidh 
dhaoine ; ann an Eabh. i. 3. goirear an sin dheth, 
‘ dealradh gldire Athar,” ’s esan an seud beartach 
ann an cisde na gldire, ’s esan an néamhnaid 
lainnireach, cd sam bith aig am beil e cha n’urrainn 
e bhi bochd, ach cd sam bith a ta g’a dhith cha 
n’urrainn e a bhi beartach. 

Anns an treas dite, Ma tha Criosd ’na Dhia fior 
agus iomlan, an sin is iad buill Chriosd a’s ro mhod 
agus a’s ro shona de na h-uile; mas e Criosd aon 
Mbae Dhé Uile-chumhachdaich, is iad ecreidich a 
mhain nigheanan an Dé Uile-chumhachdaich. Tha 
sibh a’ leughadh mu nigheanan Dhé, ann an Salm 
xlv. 1O—13. Is e Criosd an Righ, is iad creidich 
a bhan-righ; is e Criosd am fear-nuadh pdsda, is 
iad creidich a bhean-nuadh-phdsda; is e Criosd an 
t-Uan, is iad creidich a’ bhean, (Tais. xxi. 9.) Ciod 
a their mi? tha na h-ainglean ann an gldir ann an 
staid ro-ghlormhor, agus leigibh leam innse dhuibh, 
tha creidich ann an Criosd na’s airde no na 
h-ainglean, is seirbhaisich iadsan, thasinnen’ar buill; 
is iadsan cairdean an fhir-nuaidh-phdsda, is sinne 
a’ bhean-nuadh-phdsda; than gldir phearsanta aca- 
san, tha’n ghldir ceudna againne, athaobh brigh, ri 
Tosa Criosd, “ Thug mise dhaibhsan,” arsa Criosd, 
‘a’ ghloir a thug thusa dhomsa,” (Eoin xvii. 22.) 
Tha creidich na’s dluithe do’n righ-chathair no*na 
b-ainglean ; agus tha so a’ labhairt a mach gu h- 
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iongantach gu’m beil sinn na’s airde nona h-ainglean, 
Annan ‘Tais. v. tha na ceithir beathaichean na’s 
dluithe do’n righ-chathair no na h-ainglean. 

O! mhuinntir ionmhuinn, cia mar a tha creidich 
air an ardachadh! cia ard a ta sinn air ar deanamh, 
duslach agus luaithre bhochd a bhi os ceann nan 
aingeal! agus is e so an sonas a’s ro mho ata sinn 
_ a’ faotainn le Criosd_a gabhail air féin ar naduir, a 
chum ar n-anamannan a shabhaladh. 

A rithist, cha n-e mhain gur e buill Chriosd is ro 
mhd de na h-uile, ach is ro shona de na h-uile mar 
an ceudna: tha ar staid ath-nuadhaichte cho math 
ann an Criosd is a bha i cho ole ann an Adhamh. 
O, mo chairdean, cha robh sinn na bu mhod air ar 
mallachadh a mach 4 Criosd, no tha sinn air ar 
beannachadh ann an Criosd; tha Criosd cho lan 
beatha, s a bha Adhamh cho lan bais; tha Criosd 
cho Jan millseachd dhuinn, s a bha Adamh de 
shéirbhe. Gu firinneach, anaim,-ma tha thu 
*g radh gur leatsa Criosd ; labhraidh mis’ a rithist, 
agus their mi, Anaim tha’n nisin agad is mo luach 
na éirig righ; an ni sin a tha ni’s mo luach no na 
h-uile ni a gheall an diabhol do Chriosd, an uair a 
nochd e dha uile rioghachdan an domhain. O! 
sonas nan creideach bochda! “ cha n-eil diteadh 
sam bith do’n dream sin a th’ ann an Iosa Criosd,” 
aisa Pol, (Rom. viii. 1.) Air an aobhar sin tha iad 
sona. 

Ach, s a cheathramh dite, Is Dia fior agus iom- 
lan Iosa Criosd. An sin, tha sinn a’ toirt uaithe 
so, gu’n robh gradh agus mathas Dhé do’n chinne- 
daonna ro mhor, Gu’n tigeadh Iosa Criosd o 
néamh a ghabhail ar naduir air féin, chum’s gum 
biodhamaide ’n-ar Juchd-comh-pairt do nadur na 
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diadhachd ; ghabh Criosd air féin ar naire, chum ‘s 
gu’m biodhmaide ’n-ar luchd-combpairt d’a ghloir 
Is fiach aon bhraon d'a fhuilsan fairge d’ar fuil-ne, 
agus gidheadh bhasaich e ar bas-ne, chum’s gu’n 
tigeamaide beo 4 bheatha san, dh’fhuilig e an ifrinn 
againne, chum’s gu’m mealamaide a néamh-san, 
O! cia cho mor ’sa ghradhaich e sinne! Dh’fhuilig 
e na piantaibh bu ro ghoirte, chum ’s gu’m meal- 
amaide na sélasan is millse. Tha na sgriobtuirean 
‘ag innse dhuinn gu’n tainig esan leumnaich, thainig 
e le leithed sin do dheagh-ghean, thainig e san 
leumnaich; maratha fhiosagaibh’ nuaira dl’imicheas 
duine san leumnaich faodaidh sibh aithneachadh 
gu’n bi e le deagh-ghean: thainig, san leum- 
naich agus a toirt sithidh, “ Feuch, tha ea’ teachd 
a leumnaich air na beanntaibh a’ toirt sithidh air 
na tulaichibh.” (Dan. ii. 8.) A° leumnaich, arsa 
Gregori, cia mar sin? C’uime, a deir e, o’n righ- 
chathair do’n bhroinn, o’n bhroinn do’n phrasaich, 
o’n phrasaich chum a’ chroinn-cheusaidh, agus 
uaithe sin a dh’jonnsaidh na righ-chathrach a rith- 
jst; b’e so a leum. ! mo chairdean, o! mo 
ehairdean, cia mdr a dh’fhuilig Iosa air son creid- 
ich bhochda, bha e air a chrochadh air a’ clirann 
cheusaidh air sliabh Chalbhari, chum’s gu’n suidh- 
eadh e air an righ-chathair ann an sliabh Shioin. 
Feum. \1.—Anns an dara h- dile, Le ddigh earail 5 
air tus. Dopheacaich, do dh-ana-creidich, do dhaoine 
gun ghras tha beagan fhacal agam ri-radh. O}! 
mo chairdean, o! mo chairdean, air leam nach 
urrainn mi gun a dheanamh d’ar taobh-sa, mar a 
rinn Criosd aon uair a thaobh Jerusaleim, ’nuair a 
thainig e’m “fagus do’n bhaile, ghuil e thairis air.— 
Gu firrinneach, a phecaich, tha do staid ‘na staid 
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guil; is staid thruagh do staid ; tha thu a’d laidhe 
fosgailte do’n uile fhéirg, na h-uile dioghaltas, na 
h-uile mallachd fo néamh. O pheacachaibh bochda 
truagha, nach urrainn dhuibh truas a ghabhail dhibh 
féin? Gu'n gabhadh Tighearna néimh truas dhibh. 
An @’rinn Iosa Criosd tighin o néamh da’r n’ionn- 
saidhse a pheacachaibh agus nach tig sibhse a mach 
4s bhur peacadh gu thighin a dh’ ionnsaidh Chriosd. 
An tainig Criosd 0 uchd Athar, agus a righ-chathair 
fhagail, agus a chrun, agus a ehldir uile, gu tighin 
do shaoghal bochd caillte; agus basachadh agus 
fulang an so air son peacaich bochda chaillte: agus 
.ciod, a pheacachaibh, nach dean so druthadh sam 
bith oirbh ? Leigibh leam innse dhuibh, a chaird 
ean, thainig Criosd do’n t-saoghal, gu’n reuson no 
crioch sam bith eile, ach a mhain a bhasachadh air 
son peacaich bhochda. B’e run mor Chriosd peac- 
aich bhochd’ a shabhaladh. Mo chairdean mur 
toir sibh creideas dhomhsa, amhaircibh anns an 
sgriobtur, agus an sin gu cinnteach creididh sibh e, 
«Is fior an radh so,” deir an t- abstol “ agus is fil 
e air gach aon chor gabhail ris, gu’n tainig Iosa 
Criosd do’n t-saoghal a thearnadh pheacach.” qd 
Tim. i. 15.) Thugaibh fainear, mo chairdean, 
thainig e do’n t-saoghal a thearnadh pheacach. 
Chrochadh Criosd air a’ chrann-cheusaidh, agus bha 
e ’ann am péin uine mhor ionnas gu'n do ghlaodh e 
‘mach, “ mo Dhia, mo Dhia, e’arson a thréig thu 
mi?” agus air cromadh a chinn da, thug e suas a 
spiorad: agus mar sin bbasaich e air a’ chrann- 
cheusaidh, a chum peacaich a thearnadh: b’ann air 
son pheacach bochda a bha na h-uile cruaidh-chas, 
na h-uile uireasbhuidh na h-uile deuchainn agus 
fulangasaibh ris an do thachair e; b’ann air sgat:. 
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peacaich bhochd a bha e.. Dh’fhuilig Criosd an 
truaighe agus a bochdainn so uile air son pheacach ; 
agus nach aill leibhse ar mionnachadh, agus ar misg, 
agus ar n-aingidheachd fhagail, air son Chriosd ? 
oir tha e féin ris a’ ghearan so nuair a tha e ’g’radh, 
« Gidheadh cha n-aill leibh teach a m’ ionnsaidhse, 
chum gu’m faigheadh sibh beatha.” (Eoin v. 40.) 
Agus a deir Dia ann an dite eile, “ C’arson a 
bhasaicheas sibh’ O thaigh Israeil?” O! an latha 
bronach, bronach, a tha teachd oirbh! cionnas is 
urrainn duibh so a fhreagairt fa chomhair Dhé Uile 
chumhachdaich, gu’n deanadh losa Criosd, Righ 
nan righ, teachd do’n t-saoghal, agus e-féin a thilg- 
eil sios cho mor, gu bhi ann an staid shuaraich, 
agus gidheadh nach deanadh so druthadh air bith 
oirbhse ? O! cé ghabhas truas dhibh an uair a bhith- 
eas sibh air ar damnadh, an uair a bitheas sibh ag 
ulfhartaich agus a’ beucaich ann an ifrinn, nach 
gabhadh truas dhibh féin ? Och air sgath an Tigh- 
earna, thugaibh fainear gu’n tigeadh Dia agus gu’n 
gabhadh e ar nadur, agus gu’n gabhadh e ar luid- 
eagan, chum’s gun caitheamaide a chulaidh-san ; 
agus ciod, am fearr leibh fuireach ann bhur peac- 
annan agus basachadh, na teachd a’ dh’ionnsaidh 
Chriosd air son beatha? O! a pheacaich, air sgath 
an Tighearna, cuir dhiot do luideagan bochda, 
chum gu’m faod thu a chulaidhean ionmhuinn sap 
a chuir ort. 

Leugh mi mu Alasdair Uaibhreach, an uair a 
thigeadh e’ chum baile a ghlacadh, bu ghna leis 
coinneal a lasadh agus a chur suas, agus na’n géilJ- 
eadh iad mu’n rachadh a choinneal sin 4s, bhiodh 
{rocair aca, ach ma sheas iad a mach gus an rach- 
adh a’ choinneal as cha’n fhaodadh duil a bhi aca 


AN DIA CHUMHAGHDACH. 87 


ri ni sam bith ach crochadh, tarrainn, agus al 
spionadh ’nan ceithreamhnan, O! mo chairdean, tha 
Criosd a’ cur suas coinnle dhuibhse, agus ma’s aill 
leibh tighin a staigh an diugh, bithidh trocair agaibh, 
no mar tig cha bhi aon trocair. Na’n deanadh na 
h-uile aingeal agus naomh air néamh tuiteam air an 
gluinibh, agus a radh, Och! a Tighearna, dednaich 
do’n creutair bochd so aon bhraon do throcair air 
a shon, cha bhiodh suim air a gabhail dheth, cha 
n-éisd an Tighearn iad an deigh do latha na slainte 
dol seachad: agus uime sin, air sgath an Tighearn, 
thugaibh fainear gu’m beil binn air a thoirt amach 
air daoine, cha n-e mhiin air son meud an cionnta, 
ach air son an lunndaireachd ma an ceudna; faod- 
aidh daoine dol am mughaair son a bhi’nan séirbh- 
aisich neo-tharbhach, cho math is air son a bhi nam 
peacaich a ta graineil. Air leam gu’m bu chuidhe 
dhuibh urrad thlachd a ghabhail anns na h-aintean 
sin a ta ceangal naomhachd, is anns na geallaidhean 
sin a ta toirt dearbh-chinnt air sonas; ma dh’fhagas 
latha na trocair sibh gu’nghras, gheibh latha a bhreith- 
eanais sibh gu’n chainnt ; ge do dh’fhaod sibh cur 
an aghaidh a breitheanais a ta e cur fa'r comhair, 
gidheadh cha n-urrainn dhuibh gu brath cur an 
aghaidh a’ bhreitheanais a leagas e oirbh: cha 
n-eil ddigh air seasamh fa chomhair Chriosd, ach 
le seasamh ann an Criosd. Cha n-eil eagal air 
daoine ain-diadhaidh roimh fhéirg,a chionn nach eil 
iad a mothachadh féirge ; do bhrigh gu’m beil am 
peacadh gu’n pheanas a bhi air a dheanamh air, 
tha iad a’ saoilsinn nach eil aon pheanas air 
son am peacannan; do brigh gu’m beil esan a 
dol air aghaidh ga’n caomhnadh, tha iadsan a 
dol air an aghaidh g’a bhrosnachadh-san; mar a 
tha esan a’ cur ram beatha, tha iadsan a’ cur 
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r’anana-mhiannaibh; a chionn gu’m beil esan ro 
throcaireach, bithidh iadsan ro pheacach ; a chionn 
gu’m beil esan ro mhath, bithidh iadsan ro ole; a 
chionn gu’m beil ceartas a dinadh a shul, tha daoine 
a saoilsinn gu’m beil e dall; a chionn nach eil e 
toirt achmhasan dhaibh air son am peacannan uime 
sin tha iad a’saoilsinn gu’m beil e gabhail tlachd 
dhid *nam peacannan. Diolaidh ceartas, co-stri 
na trocair a chaidh a mhi-ghnathachadh: mar is 
faide a ghitlaineas Dia leis, gu’n leasachadh fhaot- 
ainn, is ann is goirte a bhuaileas e an uair a thig e 
chum breitheanais. 

O! a pheacaichibh, ge do tha faighidin Dhé 
buan, cha n-eil i bith-bhuan; mar eil sanas air a 
thoirt dhuibh le gunna-caiseamachd Dhé, bithidh 
sibh air bhur caitheadh; mar is faide ata Dia a 
toirt mu’n cuairt a lAimhe, is ann a’s truime a bith- 
eas a’ bhuille an uair a thigi; “ thug mi dh’i dine 
gu aithreachas,” ciod a leanas ? “ feuch, tilgidh mi 
i ann an leabaidh, agus iadsan a tha deanamh 
adhaltrannais rithe ann an Amhghar mdr,” ( Tais, ii. 
21, 22.) An latha a thdisicheas ann an trocair 
faodaidh e criochnachadh ann am breitheanas. Tha 
Dia tosdach cho fhada is a leigeas ar peacannan 
leis a bhi sdmhach: ach bitheadh fios agaibh, gu’m 
beil aig Dia soithichean féirge air an lionadh de 
chorraich, air son soithichean féirge air an ullach- 
adh chum sgrios: mur dean trocair Dhé sibhse a 
tharrainn gu h-aithreachas, fuadaichidh breitheanas 
Dhé sibh gu sgrios: cha bhi fairge an damnaidh 
air a deanamh blasda le braon de thruacanas. 

O, a pheacachibh, an dara cuid iarraibh a mach 
Slanaighear a chum bhur saoradh o fhéirg Dhe, no 
faighibh a mach gualainn gu’ur gitlan suas fo fhéirg 
Dhé. O, gu’n tugadh sibh fainear bhur sligheach- 
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each Pol, nach téid fear anacainnt, no misgear, no 
fear stridpachais, no adhaltranaiche, a steach do 
rioghachd néimh ? agus mar so tha cuid dhibhse; 
tha fios aig Dia air, agus tha fios aig bhur cogaisibh 
féin air, agus gidheadh tha sibh ri brionnal baoth 
ruibh féin, agus a’ labhairt sith ruibh féin, ’nuair 
nach eil Dia a’ labhaitt aon fhacal sithruibh. O,a 
pheacaichibh, smuaintichibh uime so mu’n diuin sloc 
an dubb-aigein a bheul oirbh: O, na deanaibh ni’s 
faide Dia agus bhur slainte féin a dhearmad, 
** Cionnas a théid sinne 4s, ma ni sinn dimeas air 
slainte cho mor :” (Eabh. ii. 3.) Ma ni sibh dimeas 
air an t-slainte mhoir, cha n-urrainn dhuibh dol 4s 
o’n damnadh mhor; mara deir Asaph “ Smuain- 
ichibh a nis’ air so, sibhse nach ciimhnich Dia ; air 
eagal gu’n reub mi 4s a’ chéile gu’n neach ann a 
theasairgeas.” (Salm t. 22.) 

- Anns an dara h-dite, A chreideachaibh, leigibh 
dhomh a guidhe oirblise seasabh daingean, agus a 
chumail gu daingean an ni a ta agaibh cheana. 
* Bi-sa firinneach gu bas, agus bheir mise dhut crtn 
na beatha.” (Tais. ii. 16, 25.)—Tha erin aig air son 
luchd-ruith, ach mallachd air son luchd-ruith air 
falbh. Mar a tha sibh ag amharc air son sonais 
cho fada sa bitheas bith aig Dia air néamh: mar 
sin tha Dia ag amhare air son naomhachd cho fada 
sa tha bith agaibhse air talamh.—*< A mheud ’s a 
shidbhlas a réir nariaghailt so, sith orra, agus trocair 
air Israeil Dé.” (Galat. vi. 16.) Guimeachd ann 
an ceum air bith eile air talamh, cha n-eil ann ach 
dol air seacharan air bhur slighe do néamh: am 
feadh a ta sibh air an taobh so do shiorruidheachd, 
is éigin duibh slat rioghail nan gras a chumail n’ur 
lamban, gus an cuir Dia crin na gloire air bhur 
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ceannsa: is e so an daoimean lainnireach a tha air 
a chur ann an cran an abstoil. “ Chdmbraig mi an 
deagh chdmbrag, chriochnaich mi mothuras, ghleidh 
mi an creideamh,” (2 Tim. iv. 7.) O chreidich! bith- 
idh e’ na shonas, ’na ghldir, ’na urram dhut latha eile, 
ma bhitheas tu air t-fhaotainn firinneach anns an 
latha so. Ona tionndaibh bhur ciil air firinnean 
Dhé, mar a rinn tuilleadh ’sa choir, nur laithibh- 
ne; chaidh iad o aon aidmheil chum na h-uile, gus 
an tiinig iad fa dheireadh o' na h-uile aidmheil, 
gu bhi gu'n aidmheil idir: bha toiseach an duine 
sin ann an cealgaireachd, da’n deireadh tuiteam air 
falbh : caoin-shuarachas mu dhiadhachd is e sin an 
ath cheum gu tuiteam air falbh o dhiadhachd. 

O! na deanaibh ‘na cloich thuislidh esan a rinn 
Dia’na chloich air son togail: mur dean slabhraidh 
dir an dleasanais bhur cumail, ni slabhraidh iarruinn 
an dorchadais bhur ceangal; ma mhi-bhuilicheas 
sibh bhur saorsa ann an aon saoghal, caillidh sibh 
bhur saorsa ann an saoghal eile; nam biodh sibh 
air deanamh uiread chogais ann bhur saorsa, is a 
bha do shaorsa agaibh air son bhur cogais, bhiodh a 
chiis gu math. Cha robh an t-anam sin riamh air 
a thoirt an daimh ri Criosd, nach robh riamh air a 
choisrigeadh do Chriosd; cha n-eil ddigh air duais 
an t-sonais a ghlacadh, as eughmhais réis na naomh- 
achd a ruith, 

O! air sgith an Tighearna, na toisichibh anns an 
Spiorad, agus criochnachadh anns an fhedil. Ona 
cuiribh bhur lamh ris a chrann, agus amhare ’n’ur 
deigh; na bithibh fior do dh-athair nam breug, agus 
breugach do dh- Athair na firinn, cumaibh dliri Mac 
Dhé, ri facal Dhé, ri drduighean Dhé ; rilatha Dhé, 
ri ministearan Dhé, ri sluagh Dhé, agus bithidh 
sibh tearuinte. “ Agus na sgithichibh do mbhath 
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a dheanamh: oir ann an am iomchaidh buainidh 
sibh, mur fannaich sibh.” (Galat. vi. 9.) Trusaidh 
mi suas na h-uile leis an radh sin aig Ignatius, 
«¢ Tadsan a chumas dluriu-san nach eil a’ cumail dlu 
ris an fhirinn, cha sealbhaich iad gu brath riogh 
achd Dhé.” 


~ AN T-ATHAIR SIORRUIDH. 


* Tha e gu léir ionmhuinn.”—Dan. v. 16. 


Teacase, — Gum beil Iosa Criosp 


neo-chriochnach agus ro ghradhach. 


is e’n duine dirdheirceas a’ chreutair, is e an naomh 
virdheirceas an duine; is e gras dirdheirceas an 
naoimh, is e gloir dirdheirceas a’ ghriis, 

Tha mi nis’ a dol air m’aghaidh chum a cheath- 
ramh ainm, agus is e sinan T-ATHAIR SIORRUIDH ; 
air son so faicibh Isaiah ix. 6. 

A mhuinntir ioumbuinn, dh’fheuch sinn dhuibh 
o’n treas ainm, AN DIA NAOMHA gu’m beil Josa 
Criosd’na Dhia fior agus iomlan,’na Dhia Cumhachd- 
ach, cumhachdach maille ri Dia, cumhachdach mar 
Dhia, an Dia mdr, agus cumhachdach; ach a nis 
tha ’n ceathramh ainm so ga chumail a mach gu 
bhi ’na Athair: cha n-e mbain ’na Athair, ach ’na 
Athair Siorruidh! “ An t-Athair Siorruidh.” 

An earrann chdmhdaich a leagas mi sios o’n ainm 
so, is e so, Gur e Dia ann an Criosd Athair siorre 
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uidh a’ chreidich.— Chums gu’n soilleirich mi suas 
a phuine so, leagaidh mi sios na firinnean sin. 

Air tus, Gun d’rinn Dia ann an Criosd an t- 
Athair Siorruidh e féin a ghintinn annainne, agus 
sinne ann-san ; ’s esan araon “ceannard agus fear- 
criochnaichidh ar creideimh,* (Eabh. xii. 2.) S’e 
ceannard agus fear-criochnaichaidh ar n-aoibhneis 
uile, ar siothchaint uile, ar beatha uile, ar slainte 
uile: tha e ’na Athair a siar-ghintinn agus d’a thoirt 
féin a mach annainn ; tha a sholus annainn, tha a’ 
ghradh-annainn, tha a nadur annainn, tha a ghliocas 
annainn, tha a chumhachd agus a neart annainn: 
‘as a lan-san fhuair sinne uile, agus gras air son 
grais,” (Eoin. i. 16.) Sinne creidich a bha anns an 
am a chaidh seachad, tha sinn ann anns an am a ta 
ldthair, agus anns an am ri teachd: sinne a bha ann, 
sinne a ta ann, sinne a bitheas an deigh so, gheibh 
sinn a lanachd-san. Agus air an aobhar sin, goir- 
ear dheth, an t-Athair Siorruidh, 

‘S esana’ Ghrian, is sinne na gathan; ’s esan an 
Tobar, is sinne na sruthanan ; ’s esan-an Fhreumh, 
is sinne na geugan ; ’s esan an Ceann, is sinne na 
buill; ’s esan an t-Athair, is sinne a chlann, Agus 
waithe so tha e, gu’n goirear a ghineil-san do 
chreidich: “ Is sinn gineil Dé”: ars’ an t-abstol. 

Anns a’ chruthachadh thug Dia sinn dhuinn féin, 
ach anns an t-saorsa thug se e féin dhuinne; tha e 
’na chaoimbneas na’s mo a bhi air iompachadh na 
bhi air a chrithachadh; seadh, tha e fada na’s fearr a 
bhi gu’n bhith idir no bhi gu’n bhith nuadh ; is iad 
na nuadh-chreutairean a mhain a ta ’nan dighreach- 
an air an nuadh lerusaleim. 

Anns an dara h-dite, Tha Dia ann an Criosd a 
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gairm a chloinne uile le ainm féin:—tha e cur ainm 
féin orra. 

Am beil sibh a’ toirt fainear, mo chairdean, 
“ Sgriobhaidh mi ainm mo Dhé orra,” ann an Tais. 
iii. 12, Tha na naoimh air an gairm diadhaidh o 
Dhia; Criosdaidhean 0 Chriosd;  spioradail o’n 
Spiorad 5. agus néamhaidh o ngamh, do bhrigh gu’m 
beil an caithe-beatha an sin, do-bhrigh gu’m beil an 
Ceann an sin, agus gurdighreachan iad air néamh,— 
Mar sin tha na h-aingidh air an gairm diabhlaidh, 
o na deamhnaibh agus an sluagh mallaichte, o na 
mallachdan ; agus saoghaltaich, o'n t-saoghal; agus 
peacaich, o’n pheacadh, O an t-eadar-dhealachadh 
mor a tha eadar ainmeannan nan naomh agus ainm- 
eanna nan aingidh !—Goirear coin do na h-ain- 
diadhaich, nathraichean nimhe, mucan, droighinagus 
madraidh allda, a tha’g imlich suas, agus a’ deothal 
fuil nan neo-chionntach ; ach goirear sendan do na 
naoimh, ionmhasaibh, nighribh calmain, lilidbibh, 
agus oighreachan air rioghachd na glvdire; agus 
uaithe so tha e, gu’n d’rinn cuid do dhaoine matha 
tuilleadh uaill ’nan ainm Criosdaidh, no ‘nan ainm 
iompaire ; agus a smuainich e bhi na urram bu mho 
a bhi ’na bhall do Chriosd, no bhi na righ air righ- 
chathair, na urram bu mhoa bhi na aon do mhuinntir 
bheag Chriosd, na’na aon de mhuinntir mhor an 
t-saoghail. Da rireadh, mo chairdean, is fearr 
cridhe glan na dighreachd mhor, is fearr naomhachd 
an leth a staigh na sonas an leth a muigh; is fearr 
Criosd gun urram na urram gun Chriosd ; is fearr 
diadhachd as ugmhais soirbheachaidh na_soirbh- 
eachadh as eugmhais diadhachd ; is fearr mathas 
4s eugmhais moralachd na moralachd as eugmbais 
mathais.—Is @ go an dara. 
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Ann’s an treas aile, Tha Dia ann an Criosd ’na 
Athair a tha caomh agus lan de thruacantachd a 
thaobh a chloinne: an uair a bha sinne lan fala, an 
sin bha esan Jan de thruacantachd: tha Criosd na’s 
caomhala mu chorp diomhair, na bha e mu chorp 
nadurrach ; dh’fhuilig e d’a chorp nadurrach a bhi 
acrach, a bhi tartmhor, a bhi sgith, crochadh air a’ 
ehrann-cheusaidh, fhiul a dhortadh air a’ chrann- 
cheusaidh, fulang air a’ chrann-cheusaidh, a bhi air 
a lot agus air a tholladh le tairnibh air a’ chrann- 
cheusaidh. O chaidh e tre an fhuirneis a chum 
sinne a chumail as na lasraichean. Ach a nise 
thugaibh fainear, mo chairdean, air son a chorp 
diomhair, O cia cho caomh is a tha e! Thae g’an 
gradbachadh, tha e gabhail truais dhiu, tha e’g 
amhare orra le tlachd, tha e g’an gitlan ’na_ uchd, 
agus d’am fulaisgeadh air a ghluinean. O isiadsan 
maise a shuilean, aoibhneas a chridhe; cha n-urrainn 
e fhulang 3 bhi faicinn eucoir g’a dheanamh orra, 
a bhi faicinn ainneart g’a dheanamh orra agus air 
am mi-ghnathachadh, tha na h-uile bule a gheibh 
iadsan a’ dol gu ruig a dhearbh chridhe ; “A Shauil, 
a Shauil, c’arson a ta thu ’g am_ gheur-lean- 
mhuinnse ?” Tha sibh a’ faicinn cia cho caomh ’sa 
tha Criosd ma chorp diomhair. Is e so Ionas 
againne, a thilg e-féin do dh-fhairge féirg’ Athar, 
chum sinne a shaoradh o sgrios, agus dh’fhosgail e 
geatachan néimh chum sinne a leigeil a steach do 
shlainte.—Is e so an treas. 

*S a’ cheathramh dite, Is Athair Dia ann an Criosd 
e a tha tasgaidh suas air son a chloinne: thae toirt 
dhaibh nieigin ann an sealbh, ach siuil ri tuilleadh 
ri shealbhachadh 4 so suas, beagan ann an laimh, 
agus cuibhrionn mhor ann an dochas. 
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Anns a’ cheud dite, Tha e toirt dhaibh ni eigin 
ann an laimh! tha e cur a mach air ar son, tha e 
toirt dhuinn an Ailidh a tharrainn ar n-anail ann, 
agus an talamh gu gluasad air; tha e toirt dhuinn 
na gréine, a’ ghealach, agus na reulltan, gaoth, 
uisge, agus teine: tha e toirt dhuinn iasg na fairge, 
beathaichean na talmhyinn; agus eunlaith an adhair. 
—Tha ’n duine bochd a’ tighin bed le bas 5 tha ar 
beatha nadurrach air a coimhid le bis a’ chreutair, 
agus ar beatha spioradail le bas ar Slanaighear 
ionnas gu’m faod miradh, gu’m beil sinn a’ tighin bed 
le bas. Is e dleasanas duine seirbhis a dheanamh do 
Dhia, o’n rinn Dia an saoghal uile chum seirbhis a 
dheanamh dhasan, mar thuirt an t-Abstol, “ Atha 
toirt duinn nan uile nithe gu saibhir ram meal- 
tainn.” (1 Tim. vi. 17.) Thugaibh fainear, cha 
n-e mhain gu’m beil e toirt duinn cuid do nithe ach 
na h-uile nithe ; cha n-e mhain na h-uile nithe, ach 
nan uile nithe gu saibhir r’am mealtainn, 

Anns an dara h-aite, Is Athair Dia ann an Criosd 
a tha tasgaidh suas air son a chloinne. “ Cia mor 
do mhaitheas, a thaisg thu dhaibhsan d’an eagal thu!” 
tha Daibhidh a gabhail iongantais dheth, (Salm 
xxxi. 19.) ‘ Cia mor do mhaitheas a thaisg thu !” 
Thugaibh na briathran mar an ceudna fainear, ‘“ O 
so a mach taisgear fa’m’ chomhair crin fireantachd.” 
(2 Tim. iv. 8.) Ciod, a mhain air do shonsa a Phoil ? 
Ni-headh, cha n-ann air mo shonsa mhain, “ach 
dhaibhsan uile mar an ceudna leis an ionmhuinn a 
theachdsan.”—Mar sin a rithist, “ cha n-fhaca suil, 
agus cha chuala cluas, agus cha tainig ann an cridhe 
duine.” (1 Cor. ii. 9.) C’arson, mo chairdean, 
ciod e so nach faca suil, nach cuala cluas, agus nach 
tainig ann an cridhe duine! C’uime, thugaibh fan- 
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near—* Na nithe a dh’ullaich Dia dhaibhsan aig am 
beil gradh dha.”—O mhuinntir ionmhuinn, tha Dia 
a’ toirt d’a chloinn a chuibhrionn a’s ro fhearr a 
chuibhrionn a’s ro shaibhire a chuibhrionn a’s ro 
mho: is leosan na h-uile nithe, is leosan beatha, is 
leo bas, is leo nithe a ta lathair, agus is leo nithe a 
ta ri teachd; is leo Dia, is le Criosd, is leo an 
Spiorad, is leo néamh, agus ciod tuilleadh is urrainn 
a bhi aca? Tha Dia a‘ toirt d’a chloinn anns an 
t-saoghal so talann de ghras, agus anns an t-saoghal 
ri teachd talann de ghldir: caithidh iadsan crun 
Chriosd shuas, a ghitlaineas a chrann-ceusaidh a 
bhos. (1 Corint. iii, 21—23.) 

Anns a’ chitigeamh dite, Tha Dia ann an Criosd 
a dion agus a seasamh a chloinne o’ n naimhdean, 
agus o Shatan, agus o’n pheacadh, o’n t-saoghal, 
o’n mhallachadh, agus o’n dara bas, ni is e ifrinn, 
“ An tia bheir buaidh cha chiurrar leis an dara 
bas e.” (Tais. ii. 11.) Faodaidh creideach buile 
a’ bhais a mhothuchadh, ach cha mhothaich e gu 
brath gath a’ bhais ; faodaidh an ceud bhas a chorp 
a thoirt gu truailleachd, ach cha toir an dara bas 
anam gu brath chum damnaidh: ge do dh fhaodas 
e bhi bed gu basachadh, basaichidh e bas a thig 
bed; an tl a ta chdmhnaidh ann an Criosd, cha 
ghabh e comhnaidh gu brath ann an ifrinn, Tha 
Dia a dion a chloinne o na h-uile eucoir agus 
ainneart. ‘ Cha do leig e le duine sam bith eucoir 
a dheanamh orra, agus smachdaich e righrean air 
an son.” Salmev. 14. Guidheam oirbh, thugaibh 
fainear gu math an labhairt, a’ chairdean, ma leagas 
righrean air na naoimh lamhan an fhoirneart ; 
leagaidh Dia air righrean’ amhan an dioghaltais. 
Smachdaichidh e righrean air an son: ma ni righ. 
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rean eucoir airna naoimh bhochd’ air son Chriosd, 
smachdaichidh Criosd righrean air son nan naomh; 
mar sin a deir facal Dé. “ Iadsan a tha nan dée 
an lathair dhaoine, cha n-eil annta ach daoine an 
lathair Dhé.” Ma thilgeas daoine naoimh do 
phriosan air son an diadhachd, ti.gidh Dia tadsan 
do dh’ ifrinn air son am aingidheachd.  « Oir 
divullaicheadh Tophet o shean; eadhon air son an 
righ tha sin air ullachadh” (Isa. xxx. 33.); direach 
mar gun abradh am Faidhe co-shoilleir, gu’m b’ ann 
gu h-araid air son daoine mor a bha ifrinn air a 
h-ullachadh. 

O mo chairdean, tha ifrinn air a h-ullachadh 
air son dhaoine mora cho math ri daoine suarach. 
Iadsan air am beil Dia a buileachadh throcarean 
mora ma mheudaicheas iad ann an droch- bheartan 
mora, cuiridh Dia peanas mor an gniomh orra. 
Cionnas a bhios iadsan comasach air an cinn a 
thogpuil suas an lathair Chriosd, a tha togail suas an 
cinn’na aghaidh-san? “Sheasrighrenana talmhuinn 
suas, agus chruinnicheadh na h-uachdarain an ceann 
a chéile, an aghaidh an Tighearna, agus an aghaidh 
a Chriosd,” (Gniomh., iv. 26.) Bheir Criosd binn 
air na h-uile binn a th’ air dol seachad. An ti a 
their “ Thigibh, a dhaoine beannaichte,” their e 
mar an ceudna, “ Imichibh uam, a_shluagh 
mallaichte.” Is e so an cuigeamh, 

Anns an seathamh dite, Is Athair Dia ann an 
Criosd a ta teagasg, agus ag oileanachadh a 
chloinne:—“ Agus bithidh do chlann uile air an 
teagasg leis an Tighearn ;” (Isa. liv. 13.) Bithidh 
uile chlann Dé air an teagasg le Dia; tha Dia a 
teagasg a chloinne uile; agus ciod a tha e teagasg 
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dhaibl ? C’uime, am measg nithe eile tha e teagasg 
g’a chloinn na sea leasain so. 

Anns a cheud dite, Tha e teagasg dhaibh iad 
féin aicheadh. Leagaidh fior chreideach sios ana- 
mhiannan air Aithne Chriosd, agus a bheatha air 
son Chriosd. 

Anns an dara h-dite, Tha Criosd a’ teagasg 
dhaibh a bhi toilichte. An so tha leasan diadhaidh 
eile a tha Criosd a’ teagasg d’a chloinn, Dh’fhdgh- 
luim Pol an leasan so, mar thuirt e féin “ Oir 
dh’fhdghluim mi, ge b’e staid am beil mi, a bhi 
toilichte.” (Phil. iv. 11.) Bithidh creideach 
toilichte fearg duine a ghitlan air son an Ti, a 
ghidlain fearg Dhé air a shonsan. 

’S an treas dite, Tha Diomhanas a’ chreutair; 
a’teagasg dhuinn, gur diomhanas na h-uile nithea 
ta bhos, agus cradh spioraid. 

Anns @ cheathramh dite, Oleas a pheacaidh, 

Anns a’ chuigeamh dite, Cealgaireachd a’ chridhe. 
ler, xvii. 9. 

Anns an t-sheathamh dite, An t-edlasceart air féin. 

O! Chriosdaidhean, an dh’fhoghluim sibhse na 
leasain so? An sin bitheadh bhur n-uile ghniomh- 
arra coltach ri Criosd agus gluaisibh mar a ta esan 
agaibh ‘na eiseimpleir; chaith e bheatha a’ teagasg 
dhuinne cia mar a chaitheamaid ar beatha, agus 
bhasaich e a theagasg dhuinne cia mar a bhasaich- 
eadh sinn; an ti nach lean eiseimpleir beatha 
Chriosd, cha bhi e gu brath air a shdbhaladh le 
feartan bais Chriosd. Mar is esan_an fhreumh air 
am beil an duine naomh’ a fas, mar sin is e an 
riaghailt leis an dearbhair an duine naomh’: mar 
bi e ’na lorg Iacob dhutsa ga’d threrdachadh do 
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néamb, cha bhi e gu brath ’na fharadh Jacob 
dhuts gu d’ thogail suas do néamh. Bu choir 
dhuinn a bhi cho toileach a bhi air ar riaghladh le 
Criosd, is a tha sinn cho toileach a bhi air ar 
sabhaladh leis. Rinn Dia aon Mhac coltach ris na 
h-uile, chum ’s gu’n deanadh e a mhic uile coltach 
riaon. Mar e beatha Chriosd do chuibhrionn, 
tha thu marbh ann am peacadh agus ann an 
eu-ceartaibh, agus mar sin b’fheumail dut a ghuidhe 
gu’n cluinneadh tu guth Mhic Dhé, agus gu’m 
bitheadh tu bed, agus cha n-ann dhut féin, ach 
dhasan a dh’fhuilig am bas agus a dl’éirich a 
rithist (Eoin v. 25.) Is e so an seathamh. 

Anns an t-seachdamk, dite, Is athair Dia ann an 
Criosd a ta cur air a chloinn uile, iomhaigh ion- 
mhuinn Iosa Criosd: tha iad coltach ris gu ruig 
an fhior bheatha ; mar a bha air a rddh mu chlann 
Chonstantine, bha iad coltach ri’n athair gu ruig a 
bheatha.—Mar sin faodaidh sinn a radh mu chreid- 
ich, tha iad coltach ri Criosd gu ruig a’ bheatha: 
cha n-fhuilig Dia do dhuine air bith trusgan seirbhis 
Chriosd a chaitheadh aig nach eil coltas Chriosd 
‘san taobh a staigh dheth. ‘ Ach air bhi dhuinne 
uile, le aghaidh gu’n fhalach; ag amhare mar 
ann an sgathan air gloir an Tighearna, tha sinn air 
ar n-atharrachadh chum na h-iomhaigh ceudna, o 
ghloir gu gldir, mar le Spiorad an Tighearna.” 
2 Cor. iii. 18, 

O mo chairdean! ciod an seud dirdheire a ta 
ann an gras! Tha Tighearna nan gras a’ gairm 
gldir dheth. “O ghloir gu glodir,” is e sin, 0 aon 
tomhas grais gu tomhas eile ; is e gras gldir a’ cath- 
achadh, agus gloir is gras e air buadhachadh: 
gras is gloir e air toiseachadh, agus glodir is gras e 
air a dheanamh foirfe; is e gras an ceud cheum do 
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ghldir, is e gldir an ceum a's ro airde de ghras; is 
e gras am fros. is e gloir am blath; is e gras am 
fainne, is e gloir an daoimean lainnireach anns an 
fhainne ; is e gras an naoidhean glormhor, agus is 
e gloir duine foirfe a ghrais: ise gras an t-earrach, 
is e gldir am foghar. Ise anam an duine a chiste, 
ise gras Dhé an seud; tilgidh Criosd air falbh a 
chiste far nach faigh e an seud. An ti a dh‘aisig 
sinne anns an iomhaigh, aisigidh e sinn a chum 
iomhaigh féin. Ts e so an seachdamh ni sonraichte. 

Anns an oehdamh dite, Is Athair Dia ann en 
Criosd nach basaich gu brath; tha aithrichean eile 
marbh agus air imeachd, tha ar n- Athair Abrabam 
marbh, tha ar n- Athair Isaac, marbh tha ar n- Athair 
Tacob marbh, agus tha dream eile marbh agus air im- 
eachd.. O! ach Dia, ann an Criosd is Athair e 
bhitheas bed gu siorruidh, a gradhaicheas gu sior- 
raidh, a righicheas gu siorruidh. ’S es-an Athair 
na siorruidheachd, ann an siorruidheachd, o shior- 
ruidheachd gu siorruidheachd, (Gna. viii. 22—30.) 
Bhae ann do ghnath, tha e ann do gnath, agus bith: 
idh e ann do ghnath, agus cha n-urrain gun e bhi 
ann do gnath, (Tais.i. 8.) Is e Criosd an ti ceudna 
roimh aimsir, ann an aimsir, agus an deigh aimsir, 
(Eabh. xiii. 8.) “Josa Criosd an dé, agus an diugh, 
agus gu siorruidh an ti ceudna. Oir is ann uaithe- 
san agus tridsan, agus air a shonsan, a ta na h-uile 
nithe.” Rom, xi. 36. 

’San naoitheamh dite. Is Athair Dia ann an Criosd 
ata smachdachadh a chloinne: na h-uile a’s ion- 
mhuinn le Dia smachdaichidhe, ged nach toigh leisa 
bhi smachdachadh. Bhaaon Mhac aig Dia as eug- 
mhais peacaidh, ach cha robh mac idir aig’ as eug- 
mhais doilghios; bha aon Mhac aig as eugmhais 
truailleachd, ach cha robh mac idir aig as eug- 
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mhais smachdachaidh. “ Oir an ti a’s ionmhuinn leis 
an Tighearn, smachdaichidh se e, agus sgitrsaidh 
e gach mac ris an gabh e,” (Eabh. xii. 6.) “ Mheud 
as is ionmhuinn leam, cronaicheam agus smachd- 
aicheam,” (Tais. iii. 19.) Tha Amhgharan nam bean- 
nachd dhuinn, an uair a bheannaicheas sinn Dia 
air son nan amhghar;, tha Criosd ag innse dhuinn, 
Gur éigin do’n ti a bhitheas ’na dheisciobul dhasan, 
_ e féin aicheadh, a chrann-ceusaidh a thogail, agus 
esan a leantainn,” (Mata xvi. 24.) Tha féin cheith- 
ir fillte ann, a’s eigin a bhi air Aicheadh air son 
Iosa Criosd, air neo cha n-urrainn dhuibh a bhi 
air ar gairm na’r deisciobuil dhasan. 

(1.) Féin pheacach. (2.) Féin-nadurrach. (3.) 
Féin-fhireantachd. Agus (4.) Féin bhuannachd. 

Tha Féin-pheacach ri bhi air a sgrios, agus tha 
féin-nadurrachd, ri bhi air dAicheadh, cha n-urrainn 
dhuinn sinn féin a mhealtainn gus an aicheadh sinn 
sinn féin; tha Dia cho fada o bhualadh a chloinne 
air son neo-ni, is a tha e o bhualadh a chloinne gu 
neo-ni. 

An Co-chur, Am beil e mar sin gur e Dia ann 
an Criosd Athair Siorrnidh a’ chreidich ? O, an sin, 
ciod am math a ta cho milis ri Criosd! agus ciod 
a ta na ole cho mor ris a’ pheacadh? =O gradhaich- 
ibh Criosd nas md, agus fuathaichibh am peacadh 
na’s mc: tha Criosd a’ toirt beatha muille ris ; 
beatha ghrais, beatha chomhfhurtachd, beatha 
ghldire, ach a ta peacadh a’ toirt bais maille ris, 
bas cuirp, bas anma, bas an so, agus bas an deigh 
so. O tha fuil Chriosd a’ labhairt nithe a’s fearr na 
fuil Abeil; tha fuil Abeil a’ glaodhaich air son 
dioghaltais, ach tha fuil Chriosd a’ glaodhaich air 
son trocair, ’S esanan néamhnaid ro luachmhor, air 
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son do reic an ceannaiche beartach na bha aige, 
agus cheannaich e i, agus a fhuair tuilleadh aoibh- 
neis anns an neamhnaid so, na bha aige riamh leis 
na h-uile nia bha e sealbhachadh roimhe. O air 
an aobhar sin leigibh leam a ghuidhe oirbhse a ta 
n ‘ur cloinn dhasan, esan a ghradhachadh agus 
seirbhis a dheanamh dhasan : ’s esan bhur n- Athair 
Siorruidh, wime sin deanaibh a thoil air thalamh, 
mar tha na h-ainglean a deanamh air néamh ; cha 
n-urrainn duibh gearan nach faigh sibh trocair; bha 
e cho math dhuibh, is nach robh easbhuidh oirbh 
ann an ni air bith, agus am bhi sibhse gann dhasan 
anns gach ni, 

« Bheir mac onoir d’a athair, agus seirbhiseach 
d’a mhaighistir, ma’s Athair mise ma ta, c’ait’ am 
beil.m’onoir ? agus ma’s maighistir mi, c’ait’ am beil 
m’eagal ?” (Mal. i.6.) Mar athair, is amhail a 
bhios urram air athoirt dhasan air son a mhathais, 
O ciod e am beagan sin a ta e ’g iarraidh oirbh, ris 
an ni sin a thae toilltinn uaibh! mar eil urram 
dligheach dhasan, na biodh e, air a bhuileachadh 
air; matha edligheach dha, na biodh e, air aich- 
eadh ; ma tha Dia a’ deanamh nithe mdr’ air son 
a chloinne, cha ghabh e ri nithe beag o chloinn féin. 
Faicibh a’ ghaoir a th’aig Dia an aghaidh a 
chloinne féin. “ Cluinnibh O néamhan agus tabhair 
éisdeachd O thalaimh!” Ciod an t-aobhar? “ Dh’ 
altruim mise, agus thog mi suas clann, agus rinn 
iadsan ceannaire a’m aghaidh,” (Isa. i. 2.) Mar is 
dluithe an daimh, is ann a’s mo a’ chomain: tha 
Criosd ann an daimh riu mar a tha tighearna ri 
shéirbhisich, mar a ta athair ri chloinn, mar a ta 
prionnsa ri iochdarain, mar a ta ceann ri bhuill; 
far an dluithe an daimh, is-ann an sin a’s md am 
brosnachadh. Tha e na ni na’s taitniche ceannair- 
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cich fhaicinn air fais “nan cloinn, na tha e clann 
fhaicinn air fas ’nan ceannairceich. 

Co a’ mhathair is urrainn fhulang do na bilibh sin‘ 
a their a ciochan a fuil a deothal ? O Chriosdaidh- 
ean, tha sibh ni’s mo aithnichte do Dhia na dream 
eile, agus uime sin feumaidh sibh esan aideachadh 
ni’s mo na dream eile: cha n-eil sibh ag amhare 
ri urrad shoillse o losgadh coinnle is a ta sibh o 
dheairadh na gréine; nari urrad uisge o shileadh 
an t-soitheach uisge, is o sgaoileadh o chéile neul; 
dhaibhsan da’n _ tugadh moran, iarrar moran uatha. 
Cha n-eil suil aig Dia ri mdran far nach eil ach 
beagan air a bhuileachadh, ni md a ghabhas e ri 
beagan far am beil moran r’afhaotainn. “ Cluinn- 
ibh am facal so a labhair an Tighearn ’nur_ n-agh- 
aidh, O chlann Israeil, Is sibhse mhain air an do 
ghabh mi edlas do dh’ uile theaghlaichibh na 
talmhuinn.” (Amos iii, 1, 2.) Dl’ ardaich Dia 
sibhse os-ceann na h-uile eile, agus uime sin is éigin 
dhuibhse tuilleadh a dheanamh air son Dhé na 
dream eile. Bhae na chron mor do Heseciah nach 
robh a thoirt-air-ais, freagarach do na nithe a fhuair 
e. O chreideacha, leigibh leam a ghuidhe oirbh 
moran a dheanamh, gradhachadh gu mor, moran a 
thoirt seachad, iomadh urnuigh a dheanamh, air 
dhuibh a bhi faicinn gu’n dh’fhuair sibh moran. 

Trusaidh mi suas na h-uile, le facal comhfhurt- 
achd dhuibhse a chlann Dé. O, mo chairdean, is 
e Dia ann an Criosd bhur n- Athair, bhur n- Athair 
gradhach, bhur n-Athair Siorruidh, agus is sibhse 
a chlann ; uime sin na biodh eagal oirbh, éiridh 
gu math dhuibh an so, agus an deigh so: “ Na 
biodh eagal ort, a threud bhig ; oir is e deagh thoil 
bhur n-Athar an rioghachd a thoirt dvibh.” Lue. 
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xii. 82. « Cha chum e math air bith uathasan a 
ghluaiseas gu h-ionraic.” (Salm Ixxxiv. 11.) Bheir 
e seachad gras agus gldir dhuibh; is e gras an 
tinne* airgeid a tha tarrainn tinne dir na gloire ‘na 
dhéigh. 


PRIONNSA NA SITHE. 
“ Tha e gu léir ionmhuinn.”—Dan. v. 16. 


TraGasG,— Gu’m beil losa Criosn, neo-chriochnack 


agus ro ghradhach. 


Ge be air bith ait’ am beil Crosd ’na shagart air son 
saorsa, tha e’na phrionnsa air son uachdaranachd ; 
ge be air bith ait’ am beil e ’na Shlanaighear, an 
sin tha e ’na uachdaran; far am beil e ’na thobar 
sonais, an sin tha e ’na thobar naomhaehd ; faram 
beil e ‘na Fhear-saoraidh, an sin thae ’na fhearglan- 
aidh; ge beair bith ait’ am beile toiruallachthar druim 
a’ chreutair, an sin tha e leagail cuing air muineal 
a chreutair. «“Oir is e an Tighearn ar breitheamh, 
is e an Tighearn ar fear-tabhairt lagha; is e an Tigh- 
earn ar Righ; tearnaidh e sinn,” Isaiah xxxiii. 22. 

Théid mi nis’ air m’aghaidh chum a’ chiigeamh 
ainm aig Iosa Criosd, ni is e PRIONNSA NA SITHE; 
Isa. ix. 6. 

Is e sonas eaglais Dé, ged’ nach urrainn daibh 
sith a thoirt, gidheadh, faodaidh iad sith fhaotainn; 


"A ilbheag. 
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ge’d nach urrainn dhaibh a suidheachadh air talamh 
gidheadh faodaidh iad a h-iarraidh o néamh: is i sith 
priomh mhath na h-uile shuaimhneas eile mhealair 
leinn ; tha gach trocair eile a’ deothal an teachd-an- 
tir o chiochan na sithe: is 2 mathair na h-uile soirbh- 
eachaidh; mara bha anam sean Iacoib ceangailt’ 
ann an anam an leinibh Beniamin, mar sin tha na 
h-uile sonas paisgte suas ann an sith; is 7 agh nan 
naomh air talamh, agus gldir nan aingeal air néamh, 
An uair a ghuidheadh na sean Eabhraich sonas 
do neach san bith, ghnathaich iad a mhain am 
facal so, Sith gu robh dhuibh. 

O’n ainm so aig Criosd, leagaidh mi sios an da 
earrann chomhdaich so, 

Anns @ cheud dite, Gur Righ siothchainteach 
Righ Shion. 

Anns am dara h-adite, Gure an Tighearn Iosa 
Criosd Prionnsa na sithe, aobhar agus bunart sth 
a’ chreidich. 

Tha ’n da phuine sin ’na laidhe lan anns na 
briathraibh, cha labhair mi ach a mhain air an 
phuing mu dheireadh, se sin ri radh. Gur e Iosa 
Criosd Prionnsa na sithe, aobhar agus bunait sithe 
a’ chreidich. 

Ann an leudachadh air, feuchaidh mi dhuibh 
ceithir nithe. 

(1.) ’S esan Fear-thoirt a steach na sithe. (2.) 
Fear-dheanamh na sithe. (&.) Fear-thoirt seachad 
na sithe, Agus, (4.) ’S esan Prionnsa na sithe, 
no am Prinsa siothchainteach. 

Anns a cheud dite. Is e Tosa Criosd fear-thoirt 
asteach na sithe. Thug e stigh sith shiorruidh 
tre fhireantachd, agus cha n-ann le claidheamh, 
“ Sith air talamh, agus deagh ghean do dhaoin- 
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ibh.” (Luce.-ii. 14.) C’arson a bha Aran ‘na 
Beatha acrach, ach a chum gum. beathaicheadh 
e na h-acraich le aran na beatha? C’arson a bha 
Fois e féin sgith, ach a thoirt fois do’n sgith? C’ar 
son a bha Prionnsa na sithe ann an trioblaid, 
ach a chum gu’m biodh sith aig an dream a ta 
fo thrioblaid? Cha b’urrainn neach ach iomhaigh 
Dhe sinne aiseag a chum iomhaigh Dhé; cha 
b’urrainn neach ach Mac gradhach Dhé sinne a 
dheanamh gradhach do Dhia ; cha b’urrainn neach 
ach aon ghin Mic Dhé sinne a dheanamh n’ar mic; 
cha b’urrainn neach ach gliocas Dhé sinne a 
dheanamh glic ; cha b’urrainn neach ach Prionnsa 
na sithe, Dia na sith, agus sith Dhé a thoirt 
dh’ionnsaidh peacaich bhochd; agus uime sin 
goirear dheth “ar siothchainte,” Ephes. ii. 14, 

O ciod am math a ta cho mhilis ri Criosd! agus 
ciod a tha’na ole cho mor ris a’ pheacadh! tha 
cheud ni g’ar toirt a chum aoibhneis agus sioth- 
chaint, tha ’n ni mu dheireadh g’ar toirt a chum 
an-aoibhneis agus truaighe. Is e so a’ cheud ni. 


*S an dara h-dite, ’S esan Fear-dheanambh na sithe, © 


cho math ri Fear-thoirt a steach na sithe. ’S esan 
fear-dheanamh na sithe eadar Dia agus daoine: is 
eam peacadh an crann aimhreite mor eadar Dia 
agus an t-anam; is e am peacadh balla an sgaraidh 
eadar Dia agus sinne, agus tha Prionnsa na sithe a 
deanamh sith eadar Dia agus sinne. Dh’ioe e na 
fiachan uile, agus thug e as an t-slighe na h-uile 
connsachadh, agus dhubh e mach an _sgriobh- 
adh, agus bhris e sios balla-meadhonach an eadar- 
dhealachaidh, agus chairich e suas am bealach mor 
a bha eadar Dia agus duine; “ Bha Dia ann an 
Criosd a’ deanamh an t-saoghail réidh ris féin,” 


i 
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(2 Corint. v. 19.) Annan Criosd; agus mar an 
ceudna ann an aite eile. “ Ach a nis’ ann an [osa 
Criosd, tha sibhse a bha roimhe so fad o Jaimh, air 
bhur toirt am fagus trid fola Chriosd ;” (Ephes. ii. 
13.) O pheacachaibh, ise Criosd fear-deanamh ar 
sithe, tha Prionnsa na.sithe a’ deanamh sith eadar 
Dia agus sinne; tha e deanamh Dhé réidh ri daoine, 
agus daoine ri Dia ; ionnas mar sin ge do dh’fhaod- 
adh Dia gu ceart a bhi diombach oirn’ gidheadh 
*na Mhac tha e Jan-toilichte leinn: tha e na’s toil. 
ichte le creideach air sgath Chriosd, na bha e mi- 
thoilichte leis air son a’ pheacaidh. 

Anns an treas dite, Is e Iosa Criosd Fear- 
thabhairt na sithe ; mo thruaighe ! peacaich bochda 
cha n-eil aon sith againn ri ainglibh, cha n-eil aon 
sith ri cogais, no ri aon a chéile, gus an toir 
Prionnsa na sithe dhuinni: “ Tha mi fagail sith 
agaibh, mo siths’ a ta mi tabhairt duibh,” ars’ ar 
Tighearn ri dheisciobluibh, (Eoin. xiv. 27.) O, 
mo chairdean, tha e toirt dhuinn sith ri Dia. 
“Tha sith againn ri Dia trid ar Tighearn Tosa 

Criosd.” (Rom. v. 1.) Tha Criosd a’ toirt dhuinn 
sith, nach urrainn an saoghal a thoirt uainn; cha 
n-urrainn trioblaid shaoghalta buaidh a thoirt air 
siothchaint néamhaidh. 

Anns a’ cheathramh dite, Is esan Prionnsa na 
sithe no am Prionnsa siothchainteach: mar sin cha 
n-e mhain gu’n goirear sith dheth, ach Prionnsa na 
Sithe. Da rireadh, mo chairdean, tha e na shith 
uile do chreideach, ‘Is sligheannan subhachais a 
sligheannan, agus is sith aceumannan uile,” (Gna. 
iii. 17.) Thugaibh fainear, is sith a ceumannan 
uile. 

A nise, ciod iad na ceumannan sin. Ainmichidh 
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misin dhuibh, (1.) Ceum an aithreachais. (2.) 
A chreideimh. (3.) Na firinn. (4.) Na féin-aich- 
eadh. (5.) Na h-umhlachd. (6.) Na naomhachd. 

1, Is iad sin ceumannan eadar-dhealaichte de 
shith, agus ceumannan siothchainteach: O mo 
chairdean, cha n-eil aon sith ri fhaotainn ach ann 
an ceumannan nasithe! mar a ta uile oibre mdr agus 
iongantach, mar sin is sith agus subhachas uile 
shligheannan. 

2, A shoisgeul, is soisgeul sith e, is trocair mhor 
soisgeul na sithe a mhealtainn ; ach is mo an troe- 
air sith an t-soisgeil a mhealtainn. 

8. Is sith a luach saoithreach-san, ‘“ Siubhlaidh 
2 ann an sith.” (Isa. lvii. 2.) An so goirear sith’ 
de dh’aoibhneas nan néamh. Bithidh fior mhic na 
sith agus mic shioth-chainteach na firinn air an 
ertinadh le sith ; siubhlaidh iad ann an sith. Agus 
mar so, a mhuinntir ionmhuinn, rinn mi gu h-aith- 
ghearr, seadh, lan-dhearbh mi a’ phuinc.—Gur e 
Iosa Criosd aobhar agus bunait sith a’ chreidich. 

Fheum. 1. A nis’ a chum co-chur“na puince. 
Bheir mi nuas e gu ceithir chinn. (1.) Chum 
fiosrachaidh. (2.) Chum ceasnachaidh, (3.) Chum 
earail, (4.) Chum sOlais. 

1. Le doigh fiosrachaidh: An so faodaidh sinn 
fhaicinn ciod am feum mor a th’againn air Tosa 
Criosd. O Chriosdaidhean! An e Iosa Criosd aobh. 
ar agus bunait air siothchaint uile? Ansin cha n-eil 
coir no ceartas againn gu siothchaint, ach tre 
Prionnsa na sithe. Cha n-eil aon sith againn ri 
Dia, ach “ trid ar Tighearn Iosa Criosd ;” ars’ an 
t-Abstol: tha sinn air ar deanamh réidh ri Dia ann 
an Tosa Criosd ; agus tha sinne bha fad as, arsa Pol, 
air ar toirt am fagus tre fhuil Chriosd. Tha sinn 
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a mhain taitneach anns a’ Mhac ghradhach ; ionnas 
mar sin, a mhuinntir ionmhuinn, is ann uile ann aw 
Criosd, agus troimh-san, tha ar sith againne. Duine 
gun Chriosd is duine gun sith e; cha n-eil sith aige 
ri Dia; cha n-eil sith aige ri ainglean, cha n-eil sith 
aige ri chogais; gus am bi sinn na’r cairdean d« 
Chriosd is ndimhdean dhuinn féin sinn, Tha e 
fior, faodaidh duine aingidh sith a labhairt ris féin, 
ach cha n-eil Dia a’ labhairt aon lideadh de shit} 
ris; faodaidh esan sith a’ labhairt ris féin gus au 
tuit e ann an lasraichean siorruidh: is e Dia a 
namhaid, is e eas-caraid an diabhol, tha na h-aing- 
lean ga fhuathachadh, tha na h-uile creutair a 
glaodhaich air.son dioghaltais air-san. ‘“ Cha n-eil 
sith, deir mo Dhia, do na h-aingidh,” (Isa, lvii. 
21 ;) cha n-eil, aon fhacal, cha n eil braon do shith 
do neach a tha mach a Criosd; air an aobhar sin, 
O chairdean! thugaibh fainear am feum a th’agaibh 
air Prionnsa na Sithe. 

2. Tha e toirt fios dhuinn, gur e sith a bhi againn 
ri ar Diaa gus ri ar Cruithear ni a’s ro mhillse agus 
is ro fhearr anns an t-saoghal. O cia neo-chrioch- 
nach milis sith! Ciod is millse na sith? Mo 
thruaighe! cha n-eil ’san or ach duslach, cha n-eil 
ann an toileachas-inntinn ach nithe faoin, cha n-eil 
ann an tuigse ach boisge, cha n-eil ann am maise 
ach osag, cha n-eil ann an urram ach gleddhraich, 
cha n-eil ann am beatha ach deatach: O! ach tha 
sith na’s fearr nan ni a’s ro-mhillse, agus na’s fearr 
na’n ni a’s ro fhearr dhiu sin uile. 

(1.) Do-bhrigh an neach aig am beil sith ri Dia. 
faodaidh e tighin le danachd a dhionnsaidh Dhé 
(Eabh. iv. 16.) (2.) An ti aig am beil sith ri Dia. 

‘ L 
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tha comh-chomunn agus comunn aige maille ri Dia. 
‘“ Gu firinneach tha ar comunn-ne ris an Athair, 
agus ra Mhac Iosa Criosd.” (1 Eoin i. 2.) (3.) 
An ti a tha’n sith ri Dia, is mac e do Dhia; is i 
sith do na h-uile ni eile, is ro mhillse; O! is fion 
i gu comh-fhurtachd a thoirt dhuinn, agus aran 
gar beathachadh, bheir i air duine tighinn bed gu 
sdlasach, agus basachadh gu suilbhireach. 

3. Ma’s e Iosa Criosd, Prionnsa na Sithe, aobhar 
agus bunait ar siothchainnt’ uile ; c’uime, an sin, an 
tia ta dh’easbhuidh Prionnsa na Sithe, tha e dh- 
easbhuidh nz, h-uile nithe matha; se an duineis ro 
thruaighe anps an t-saoghal a ta as eugmhais 
Chriosd: tha e dh’easbhuidh réite ri Dia, cdir ann 
an Criosd: tha e dh’easbhuidh seulachadh agus 
comh-fhurtachd an Spioraid; tha e dh’easbhuidh 
fireanachadh, naomhachadh, agus uchdmhacach- 
adh; thae dh’easbhuidh mathanas peacaidh, agus 
saorsa o uachdaranachd a’ pheacaidh ; tha e dh- 
easbhuidh an deagh-ghean sin is fearr na beatha, 
an t-aoibhneas sin a tha do-labhairt agus lan do 
ghldir, agus an creideamh sin, a tha braon dheth 
ha’s mo luach na éirig igh: tha e dh’easbhuidh an 
tsaibhreas sin nach téid am mugha, na dearbhainn- 
ean sin air son néimh nach failnich, an gradh sin 
nach basaich, an rioghachd sin nach gluaisear. O 
mhuinntir ionmhuinn ! cia iomadh ni a ta dhith air 
an anam bhochd sin, a tha dh’easbhuidh Chriosd ! 
«« Tha e dorainneach, agus truagh, agus bochd, agus 
dall, agus lomnochd,” (Tais. iii. 17.) Is néamhnaid 
Criosd, cd air bith aig am beil e, cha n-urrainn da 
gu brath a bhi bochd, agus cd air bith a ta ga dhith, 
cha n-urrainn e gu bratha bhi beartach ; nan dean- 
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adh daoine ach na h-uile ni fhaicinn anns an 
Neamhnaid ro luachmhoir so, an sin reiceadh iad na 
h-uile ni aira shon. 

4. Ma’s e Iosa Criosd aobhar agus bunait ar 
siothchaint’; an sin is ear gnothach is mo faotainn 
ann an deagh-ghean ri Prionnsa na Sithe ; iarraidh 
moran deagh-ghean an Uachdarain, deir an Sgriob- 
tur, ach O iarraibh-sa deagh-ghean a’ Phrionnsa 
so: anamaibh bochda, as -engmhais- -san cha _n-eil 
trdcair, cha n-eil sith, cha n-eil | gras, cha n-eil gloir, 
cha n-eil néamh, cha n-eil crun, cha n-eil beatha 
mhaireannach: Oir isi soa’ bheatha mhaireannach, 
edlas a bhi aca ortsa an t-aon Dia fior, agus air 
Tosa Criosd a chuir thu uait,” Eoin xvii. 3. 

Feum. 1I].—Le dodigh ceasnaichidh, agus féin- 
dicheadh. Is e sinn-féin a dhearbhadh, an rathad 
aithghearr a chum edlas fhaotainn oirn féin. O 
Chriosdaidhean, am b’ai!l leibh bhur Dia fhaicinn ? 
Seallaibh suas, nam b’aill leibh sibh-féin fhaicinn 
seallaibh a steach. ’Se beachd-smuaintinn an 
sgathan anns am faic sibh Dia. Tha e na’s md 
chudthrom edlas a bhiagainn air staid arcridheachan 
na edlas a bhi againn air staid na rioghachd. Agus 
air an aobhar sin, tha mi guidhe oirbh ceasnaichibh 
sibh-féin; chum’s gu’m bi fhios agaibh co da’m 
buin sibh am feadh a ta sibh bed, agus c’ait an téid 
sibh an uaira gheibh sibh bas, agus ciod a thig 
ruibh tre’n uile bhith-bhuantachd. O mo chairdean ! 
thugaibh sibh-féin a dh’ionnsaidh na deuchainn, 
agus dearbhaibh sibh-féin, agus faicibh am beil sibh 
anns a chreideamh, agus an creideamnh annaibhse. 
Creideamh is gras e, nach urrainn duine a bhi air 
a shabhaladh as eugmhais, agus cha’n urrainn du ne 
® bhi air a dhar / idh aig am beil e. 
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O faicibh co dhiu a tha sibh san t-slighe aimb- 
leathan a ta tredrachadh gu beatha, no anns an 
t-slighe leathann a ta tredrachadh gu bas ; co dhit 
a ta bhur cridheachan ’nan cathraichean do dhroch- 
bheart gu suidhe annta, no nan righ-chathraichean 
do ghras gu riaghladh orra; co dhit is sibh aon do 
mhnathan posda Chriosd, no striopaichean an 
diabhoil; co dhid a ta sibh na’r n-dighreachan air 
néawmh no air ifrinn; cd dhid is sibh daor-dhaoine 
Shatain, no saor-dhaoine Dhé. Ise feun-rannsachadh 
an t-slighe gu foirfeachd. ‘ Oir chi sibh-féin bhur 
gairm a bhraithrean, nach iomadh. cumhachdach, 
nach iomadh uasal.” (1 Cor. i. 16.) Is aineamh le 
daoimein lainnireach dighreachd mhoir, a bhi air a 
shuidheachadh ann am fainne oir a’ chridhe ghras- 
mhoir. Faodaidh duine bhi mor maille ri Saul, agus 
gun ghras; saibhir maille ri Dibhes agus truagh ; 
is iad an dream is ro bheartaiche gu minig is ro 
bhochda, agus is iad an dream is ro bochda mar is 
tric is ro bheartaiche: O cia iomadh.anam mar 
shnaithean lom a dhith grais a dh’fhaodas a bhi air 
fhaotainn fo thrusganan sioda, agus culaidhean 
purpuir ? iadsan a ta caitheadh am beatha ni’s ro 
isle maille ri Dia, gheibh iad bas ni’s ro airde ann 
am fabhor Dhé; sealladh dhinn féin ann an gras, 
bheir e gu cinnteach sinn gu sealladh dhinn féin 
ann an gloir, cha dean na peacannan sin am feasd 
ifrinn air ar son, a bha ‘nan ifrinn dhuinn, 

Feum. I1J.—Ach is mithich dhomh nise mo 
chomhradh a thionndadh chum earail ; agus O! gu’n 
tugadh sibh misneach dhomh le bhur rin suidhichte 
gu bhi umhal do m’ theachdaireachd air an latha 
so; is e sin, bhur sith a dheanamh ri Prionnsa na 
Sithe, chum’s gu’m bi sibh nur fior mhie do shith. 
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agus n’ur mic shiothchainnteach na firinn, chum ’s 
gu’m bi sibh fireanta an lathair Dhé, agus naomh 
an lathair dhaoine ; chum’s gu’n dealraich sibh gu 
glormhor ann an gldir: agus a chum gu’'m faod sibh 
sith a bhi agaibh ri Dia agus ri ainglibh, agus r 
bhur cogaisibh féin, agus ri aon a chéile. Rc 
mhath, mo chairdean, Ciod a ta sibh ag radh any 
am freagairt rim theachdaireachd? An e Prionnsa 
na Sithe a bhios agaibh ’na ghradh agus ’na Thigh- 
earna: bhur neach a’s ro dhluithe agus is ro ionmh- 
uinn-ne, bhur n-aoibhneas agus bhur tlachd ? Am 
pog sibh am Mae, an dean sibh bhur sith ri Dia na 
Sithe, agus bhur n-anmannan agus bhur caitheadh- 
beatha a’ thoirt suas gu bhi air an riaghladh leis-an ¢ 
Na nithe sin tha mi ’g earalachadh oirbh a dhean- 
amh, agus tha duil aig Dia riu uaibh. Ach a chum’s 
gu’m fan an earail so maille ruibh, dublaichidh mi 
i le cuid do smuaintean cudthromach. 

Anns a’ cheud dite, Thugaibh fainear mathas agus 
deagh-ghean Dhé a thaobh dhaoine; thug Dia 
dhuibh meadhonan saibhir, chum’s gu’n dean sibh 
bhur sith, agus gu’n deanadh sibh gu diongmhalta 
iri Dia. Air tus, Thug e dhuibh an lagh agus an 
soisgeul. °S an dara h-dite, Thug e tine agus 
cothrom dhuibh gu fial. ’S an treas dite, Trocair- 
ean agus Amhgharan ; trdcairean g’ur tarrainn, agus 
amhgharan g’ur n-iomain. ’Sa cheathramh dite, 
Thug e dhuibh searmonaichean an leth a staigh agus 
an leth a mach araon; le searmonaichean an leth 
a mach, tha mi ciallachadh ministeirean Chriosd, a 
ta guidhe oirbh, agus a’ cur impidh oirbh air sgath 
Chriosd, sibh a bhi air bhur deanamh réidh ri Dia, 
agus bhur sith a deanamh ri Dia: le searmonaichean 
an leth a staigh, tha mi ciallachadh bhar cogais féin, 
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a tha toirt breith oirbh, agus g’ur cronachadh, agus 
a’ toirt achmhasain dhuibh air son bhur peacannan 
agus bhur grainealachd. ’Sa’ chuigeamh dite,— 
Thug e dhuibh aintean agus geallannan, Aintean 
a’g Ainte dhuibh deanadh, agus geallannan, g’ur 
deanadh cinnteach 4 duais ghidrmhor air son bhur 
deanadais. ’S an t-seathadh dite, An Spiorad 
agus mothachadh air bhur cionnta, “ Cha bhi mo 
Spiorad ’a stri ‘ris an duine a ghna.” (Gen. vi.) 
O! cia fada a sheasas sibh a mach an agaidh 
Dhé? Ciod a ta agaibhri radh an aghaidh so? Cia 
mar is urrainn duibh so a fhreagairt, an uar a 
nochdar sibhse agus mise an Jathair cathair breith- 
eanais Dé? Am beil ni sam bith agaibh ri radh an 
aghaidh so? Och! bithidh bhur erloch bronach, 
na’s lugha no ni sibh bhur sith ri Dia tre bhi 
ereidsinn ’na Mhac, agus gluasad ann an umhlachd 
d’a shoisgeul, oir cha n-eil ddigh eile air a bhi ann 
an sith ri Dia, “ oir as eugmhais naomhachd cha 
n-fhaic neach air bith an Tighearn.” Agus air an 
aobhar sin (air do Dhia na nithe sin a’ thoirt dhuibh, 
chum’s gu’n dean sibh, bhur sith, agus gu’n deanadh 
sibh sin gu diongmhalta ris-an) an neach a chaitheas 
a bheatha ann am peacadh as eugmhais aithreachais, 
basaichidh eann am peacadh as eugmhais mathanais. 
Is e so a’ cheud ni. 

Anns an dara h-dite, Tha Dia ga’r cuireadh agus 
ga’r taladh gu tighinn agus bhur sith a dheanamh 
risan. “ Ho! gach neach air am beil tart, thigibhse 
chum nan uisgeachan; agus esan aig nach eil argead 
thigibh, ceannaichibh agus ithibh ; seadh thigibh, 
dcenhsichibh gun airgead agus eun luach, der agus 
bainne.” —Isatah lv. ie 

A mhuittir ionmhui.n, ar so tha tri uairean 
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thigibh anns an rann so, a dh’fheuchainn toil neo- 
chriochnach Dhé gu peacaich bhochd a shabhaladh. 
“ Agus a deir an Spioraid agus a’ bhean nuadh- 
phosda, Thig. Agus abradh an ti a chluinneas, 
Thig. Agus thigeadh an neach air am beil tart, 
(an so tha tri uairean thig a rithist anns an rann so.) 
Agus ge b’e neach leis an aill, gabhadh e uisge na 
beatha gu saor.” (Tais, xxii. 17.) Ciod,am beil neach 
idir tartmhdr ’n’ur measgsa? Am beil tart air 
neach idir air son Criosd, air son grais, agus air 
son néimh? Ma thig sibh, mo chiairdean, an sa 
faodaidh sibh gras a bhi agaibh, agus trdcair, agus 
sonas. A nis,’ air sgath an Tighearn, thugaibh 
fainear ciod uime a ta so uile, ach a chum’s gu'n 
dean sibh bhur sith ri Dia? An gairm Dia néimh, 
agus nach éisd sibhse ? Ciod, am fearr leibh fuir- 
each ann bhur peacannan agus basachadh annta, 
na dol a dh’ ionnsaidh Chriosd air son beatha 

O! mo chairdean, rachaibh a _ dh’ ionnsaidh 
Prionnsa na Sithe air son sith, chum’s gu’m bi sith 
agaibh ; mar gabh sibh bhur peacannan chum bhur 
cridheachan, a chum gu’m bi sibh air bhur n-iris- 
leachadh air an son, cuiridh Dia iad as bhur leth 
agus is éigin duibh bhi air bhur damnadh air ay 
son. 

An treas ni is e so: is éigin duibh an dara cuid 
blasad de mhathas Dé, no d’a chorraich cha n-eii 
duine, bean, na leanabh na’r measg, do nach éigin 
comh-pairteachadh do’n dara ni, no do’n ni eile ; is 
e aoibhneas na doilghios bhur cuibhrionn an tine 
ghearr; an dara cuid Iéir sgrios no solas ; mur bi 
sibh na’r craobhan a’ ghiulan toraidh, is éigin duibh 
a bhi na'r crionaichean air son Josgaidh: mar eil 
zibh airson toraidh. is éigin dbunibh a bhi air son 
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nan lasraichean; mur dean sibh snaml ann an 
oibrichean-uisge an aithreachais, loisgidh sibh ann an 
obair-theine an dioghaltais; mur téid sibh agus 
bhur sith a dheanamh, ri Dia, chum’s gu’m bi néamh 
agaibh, théid sibh do dh’ifrinn air son sith a dhear- 
mad ; an dara h-aon dhivis éigin duibh a dheanamh. 
O! mo chairdean, chuir mi beatha agus bas, néamh 
agus ifrinn, milis agus searbh fa’r comhair air an 
latha so. An dean sibh bhur sith ri Dia, no nach 
dean? An téid sibh fathasd air, ’ur n-aghaidh ann 
an slighe na h-aingidheachd, a bristeadh a reachdan, 
a’ cur doilgheas air a Spiorad? Am basaich sibh 
bas nadurrach mu’n tig sibh bed beatha spioradail ? 
deirim uime sin, ma chaitheas sibh bhur beatha mar 
sin, agus bas fhaighinn mar sin, bithidh sibh air bhur 
damnadh maille ris an t-sluagh mhallaichte, agus 
peanas air a dheanamh oirbh le peanas ifrinn, agus 
mar sin air bhur cur do Gh’ ifrinn le uallaichean 
féirg’air bhur dromannan. Bithidh bhur cuibhrionn 
anns an loch sina ta dearg-lasadh le teine agus 
pronnusg, ni a’s ean darabas. ‘Ge b’e chreideas, 
bithidh e air a shaoradh, ach ge b’e nach creid, 
ditear e,” deir ar Tighearn, (Marc xvi. 16.) O! mo 
chairdean, is fearr aithreachas a dheanamh agus 
gun dol a dhith, no dol a dhith as eugmhais aith 
reachais ; uime sin amhaircibh ris cho math sa’s dill 
leibh. Am beil sibh comasach air coinneamh a 
chumail ri Dia? Mo thruaighe! mo thruaighe! 
cha n-eil an saoghal uile ach coltach ri boinne uisge 
ann an coimeas ri Dia: agus uime sin deanaiblt 
bhur sith ris-an, “ Cionnas a théid sinne as ma n’ 
sinn dimeas air slainte cho mor.” Eabh. ii. 3. 

Anns @ cheathramh dite, Thugaibh fainear cio 
a bheireadh an sluagh mallaichte ann an ifrinn air 
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son nan tairgseachan de throcair a ta a nis air a 
thairgse dhuibhse, gu cinnteach bheireadh iad 
deich mile saoghal nam biodh iad aca, air son nan 
cothroman a ta sibhse a mealtainn. Nan abradh 
Dia ri creutairean truagha bochd a ta fulang ann 
an ifrinn mar a ta e ’g radh ruinne, “ Thigibh a 
nv ionnsuidhse, agus bheir mise suaimhneas dhuibh.” 
O! cia cho dtrachdach ’s a ruitheadh iad agus a 
ghlacadh iad am facal a mach a beul Dhé! Och, a 
mbuinntir ionmhuinn! tha na deamhnaibh tuilleadh 
a’s edlach air truaighe, gu trdcair a dhiultadh nam 
bitheadh i air a tairgse dhaibh. Ach, mo thruaighe! 
mo thruaighe! creutairean truagha, bochda, air an 
diteadh, cha n-ei]l braon do throcair air an son: 
cha n-eil, urrad agus boinne do dh-uisge air an son, 
cha n-eil, aon bhoinne uisge a dhfhuarachadh an 
teangannan loisgeach. O, gu’n tugadh sibh fainear 
so, agus bhur sith a dheanamh ri Dia mu’n tig 
am bas, nia dh’fhaodas a bhi ’n ath-oidhch’ air son 
na tha dh’fhios agaibh: ma chailleas sibh bhur tim 
luachmhor chaill sibh bhur n-anmannan. O! uime 
sin déanaibh bhur sith ri Dia, chum’s nach bi e air 
aradh umaibh, mar a bhae air radh aon uair mu 
Ierusaleim, “ O gu’m b’aithne dhut, eadhon dhutsa, 
air bheag sam bith ann ad latha so féin, na nithe a 
bhuineas do d’shith! aca a nis’ a ta iad falaichte o 
d’ shuilibh.” (Lucas xix. 42.) An so bha facal 
guil, facal bronach do dh’Ierusaleim. Mothruaighe! 
a nise tha e air fhalach o ’n suilibh ; tha ’n aimsir 
luachmhor acasan air imeachd; cha n-eil sith ri 
fhaighinn: agus air an aobhar sin, tha mi guidhe 
oirbhse, mar gu’m bithinn air mo dhiteadh, agus 
a’g iarraidh mo bheatha; mar sin tha mi guidhe 
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oirbhse ann an innigh Chriosd, agus air sgath bhur 
r-anamannan, deanaibh bhur sith ri Dia. 

Anns sa’ chiigeamh dile, Thoir fainear gu 
edramach lionmborachd do pheacannan eadhon na’s 
lionmhoire na falt do chinn, nogainmeamh air traigh 
na mara, no na reulltan anns na speuran, a tha do- 
aireamh; arsa Daibhidh, “ Ni’s lionmhoire tha iad 
no falt mo chinn,” (Salm xl. 12.) Mo thruaighe! bu 
ledr aon do d’ pheacannan gu @’ chuir fodha an ifrinn 
gu siorruidh: Ciod a bhuannachd a ta Dibhes a 
faighinn an ifrinn do na h-uile cuirm shoghail a bh’ 
aige air talamh? O! smuaintichibh air an am sin, 
anns nach bi naire oirbh do ni sam bith ach bhur 
n-aingidheachd, agus nach dean sibh gloir ann an 
ni sam bith ach ann bhur naomhachd, 

Tha ’m peacadh, coitach ri nathair ann am broill- 
each a ta sathadh a gath, no coltach ri gadaiche 
ann an sedmar uaigneach a ta ri goid, no coltach ri 
puinnsean ann an goile a ta puinnseanachadh, no 
coltach ri claidheamh anns an innigh a ta marbh- 
adh: tha cuid ann an ifrinn cheana air son nam 
peacannan ceudna anns am beil thusa a caitheadh 
do bheatha, agus ma chaitheas tu do bheatha agus 
mu bhasaicheas tu as eugmhais Chriosd, bithidh tu 
an uine ghearr maille riu, air an aobhar sin, deirim, 
dean sith ri Dia. 

Anns an t-seathadh dite, Thugaibh fainear gu’m 
beil tuilleadh searbhadais a’ leantuinn pheacannan 
criochnaichte, na bha riamh de mhillseachd ann an 
cur pheacannan an gniomh: sibhse nach eil a 
faicinn ni sam bith ach ro mhath’na chur an gniomh, 
cha ’n fhuilig sibh ni sam bith ach truaighe ’na 
chomh-dhtnadh ; tha e na’s fearr sdlas a’ pheacaidk 
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a thoirt thairis an so, na dol fo phian a’ pheacaidh 
an deigh so: sibhse a ta peacachadh air son bhur 
buannachd, cha bhuannaich sibh gu brath le bhur’ 
peacannan ; an neach aig am beil spéis do dh’obair 
a pheacaidh ri dheanamh, cha toir e spéis gu brath 
da thuarasdal gu bhi aige. Tha ’m peacadh araon 
narach agus millteach, cuiridh e gu naire daoine 
anns an t-saoghal so, agus damnaidh e iad anns an 
t-saoghal eile, tha e coltach ri Iudas, air tts a 
chuireas failte oirnn, ach fa- dhedigh a bhrathas sinn; 
no coltach ri Delilah, a’ ghaireas ‘n-ar n-eudann, 
agus a brathas do Jaimh ar niimhdean sinn. O! a 
pheacaichibh, smuaintichibh air a so, agus tréigibh 
bhur peacannan, chum ’s gu’m faod sibh an 
Slanaighear a choinneachadh, agus bhur sith a 
dheanamh ris. 

Anns an t-seachdamh dite, Thugaibh fainear am 
breitheanas trom a tha ’n crochadh os bhur ceann. 
The «ibh na’r laidhe sgaoilte fo h-uile bhreitheanas 
anns a’ bheatha so, agus fo phiantan, na beatha ri 
teachd. Och! sibhse a’ pheacachaibh, tha na laith- 
ean a dluthachadh oirbh, anns am bi truaighe agaibh 
gun trocair, doilghios gun chobhair, pian gun socair 
peanas gun truas, agus dorruinn gun chrioch, mat 
dean sibh aithreachas. ‘ Foillsichear an Tighearn 
Iosa o néamh, maille r’a ainglibh cumhachdach. 
Ann an teine lasarach a’ deanamh dioghaltais air ar 
droing aig nach eil edlas air Dia, agus nach ei 
umhal do shoisgeul ar Tighearna Iosa Criosd 
Muinntir air an deanar peanas le sgrios siorruids 
o lathair an Tighearnaagus o ghloir a chumhachd. 
(2 Tes. i. 9.) QO! deanadh so éisdeachd bacadk 
a chuir air a’ pheacach bhochd. 

Anns an ochdamh dite, agus san dile mu dheir 
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eadh, Mar dean aon de na h-argamaidean no na 
smuainteanan roimhe so, impidh a chur oirbh, gu 
’ bhur sith a dheanamh ri Prionnsa na sithe, gidheadh, 
leigibh leis an aon so a dheanamh, guidheam 
oirbh: agus is e sin, togradh agus toil Dé gu 
Criosd a thoirt seachad, agus toil Chriosd gu e féin 
a thoirt dhuibh. O! pheacachaibh, am beil Dia 
toileach a Mhac a thoirt seachad, agus am beil 
sibhse toileach gabhail ri Mhac? Thugaibh fainear 
toil Dé, “ Feuch, tha mi a’m’ sheasamh aig an 
dorus, agus a’ bualadh: ma dh’éisdeas neach sam 
bith ri m’ ghuth, agus gu’m fosgail e’n dorus, thig 
mi a steach d’a ionnsaidh, agus gabhaidh mi mo 
shuipeir maille ris, agus esan maille riumsa.” 
‘Tais. iii. 27.) Beachdaich air so a pheacaich, 
“ Feuch, tha mi a’m’ sheasamh,” Cd thu? mise aigam 
beil néamh r’a thoirt seachad; mise aig am beil crin 


ra thoirt seachad ; aig am beil na h-uile aoibhneas _ 


ra thoirt seachad ; mise aig am beil mi-féin ri’m 
thoirt seachad, tha mi a’m sheasamh agus a’ bualadh. 
Am beil sibh a’ faicinn so, a pheacachaibh bochda. 
Co an ti a ta’na sheasamh aig dorus bhur cridhe- 
achan agusa’ bualadh? ©de? ise Righ nan naomh, 
Prionnsa na sithe, an Dia Cumhachdach: agus nach 
fosgail sibh dha? Ciod, am beil sibh neo-thoileack 
a bhi air bhur sabhaladh, dol do néamh, agus a bhi 
sona gu siorruidh ? Ciod, am beil sibh neo-thoileach: 
a bhi air bhur saoradh o Shatan, o’n pheacadh, agus 
o lasraichean ifrina? Ma tha sibh toileach an sin 
deanaibh bhur sith ri Dia, oir tha Dia toileach 
néamh fhosgladh air bhur son, ma tha sibhse toileach 
bhur cridheachan fhosgladh dhasan; tha esan 
toileach bhur sabhaladh, ma tha sibhse ach toileach, 
a bhi air bhur sabhaladh; tha esan toileach Criosd 
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a’ thoirt seachad, ma tha sibhse toileach Criosd a 
ghabhail: agus air an aobhar sin, anama bochda, 
leigibh leis na smuaintean sin bhur brosnachadh 
gu dol airson heatha a dh’ionnsaidh Thighearna na 
beatha, gu dol air son sith’ a dh’ionnsaidh Prionnsa 
na Sithe, gu dol air son grais a dh’ionnsaidh Dhé 
nan gras. 


AN T-AON TAGHTA LUACHMHOR. 
“ Tha e gu léir tonmhuinn.”—Dan, v. 16. 


Treacase, — Gum beil Iosa Criosp, 


neo-chriochnach agus rd ghradhach. 


Co is urrainn a bhi sgith do shearmonachadh, no 
dh’éisdeachd, no leughadh, no dh’fhoghlum Chriosd? 
cd a ta cho luachmhor agus cho ionmhuinn? is e 
Mahomet gradh nan Turcach; is e Maois gradh nan 
Iudhach; is e’m Pap gradh nam Papanach ; ach 
is e Criosd gradh a’ chreidich. 

Ni mi nise tionnsgnadh air seadhamh Ainm 
clititeach agus ionmhuinn Chriosd, AN T-AON 
TAGHTA LUACHMHOR; tha so agaibh ann an 1 
Phead. ii. 6. 

O’n ainm oirdheire so, cuiridh mi sios da earrann 
chomhdaich. 

Teagasg. 1. Gur e Tosa Criosd, an t-eadar- 
mheadhonair, aon taghta Dhé an Athar, Guidh- 
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eam- beachdaichibh, mo chiirdean, tha dream 
taghta tri-fillt’ aig Dia. 

Anns a cheud dite, Tosa Criosd an t-aon taghta, 
« Feuch m’dglach, a chumas mi suas; m’aon taghta,” 
ars’ an t-Athair a’ labhairt mu Chriosd. Isaiah 
xlii. 1. 

Anns an dara h-dite, Na h-ainglean taghta ; 
‘« Sparram ort am fianuis Dé, agus an Tighearna 
Tosa Criosd, agus nan aingeal taghta.” | Tim. v. 2]. 

’S an treas dite, Na naoimh taghta, “ Uime sin 
cuiribhse umaibh (mar dhaoine taghta Dhé naomha 
agus ionmhuinn,) innigh throcaire.”” Colos. iii. 
12. 

Ach mo thruaighe! ciod iad na h-ainglean taghta 
no na naoimh taghta, ris an aon thaghta luach. 
mhor! is e Iosa beannaichte, a mhain an t-Aor, 
Taghta Luachmhor, agus luachmhor do’n mhuinntir 
thaghta. 

Ach cha sheas mi air a’ phuine so, ach théid mi 
air m’aghaidh chum an dara h-aon. 

Teagasg II. Agus is e sin an ni so, “Gum beil 
Criosd air a cheusadh agus aira ghldrachadh, ro 
luachmhor do na h-uile naomh creideach. 

Ann an laimhseachadh na puince luachmhoire so, 
feuchaidh mi dhuibh ctig nithe. (1.) Gu’m beil e 
luachmhor. (2.) Gu’m beil e ro luachmhor. (3.) 
Gu’m beil e uile luachmhor. (4.) Gu’m beil e ghnz 
uachmhor. Agus, (5.) C’arson a tha e cho luaca 
mhor. 

Anns @ cheud aiie, Gu’m beil e luachmhor: tha 
Iosa Criosd luachmhor air tri ddighean; do Dhia. 
do db’ainglean agus do naomhaibh. 

Air tus. Do Dhia an t-Athair; agus tha so ai 
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fhoillseachadh leis na thuirt Dia an t- Athair e-fein 
mu’n Mhac, “ M’aon taghta, anns am beil tlachd 
aig, m’anam,” (Isaiah xlii. 1.) An so tha sibh 
a’ faicinn, a Chriosdaidhean, ciod a deir Dia mu 
Criosd, tha anam Dhé a’ gabhail tlachd ann am 
Mhac Dhé. Mar sin a rithist. “Is e somo Mhac 
gradhach, am beil mo mbhor thlachd.” (Mata iii. 
17.) Thugaibh so fainear, cha n’e mhain toilichte, 
ach lan thoilichte. O! cia cho luachmhor sa tha 
Criosd do Dhia an t- Athair. 

An Tighearna Iosa, ge do bha e ’na dhuine 
dhoilghiosan agus edlach air bron, cha robh e ’na 
dhuine peacach ; bha smachdachadh aige, ach cha 
robh truailleachd aige, esan a bha ’na shlighe do 
mhuinntir eile, cha deach e féin riamh as an t-slighe. 
Is éigin do dh’Iosa Criosd a bhi luachmhor do’n 
Athair, a chionn nach do chuir e riamh miothlachd 
air ann an ni sam bith, ach gu’n do thoilich e anns 
na h-uile nie, tha Criosd an sin a’ labhairt uime 
féin, “tha mi deanamh a ghna nan nithe sin a’s 
taitneach leis,” (Eoin viii. 29.) O! chairdean, 
bithidh e’na ghloir dhuibb, ’nachrun duibh, ’naurram 
duibh, agus ’na shonas latha eile, ma ni sibh air an 
latha so na nithe sin a’s taitneach le Dia: mar sin 
rinn Criosd an so, “ tha mi deanamh a ghna nan 
nithe sin a’s taitneach leis.” Chaidh Criosd mu’n 
cuairt a’ deanamh math; (Gniomh. x. 38.) Cha dh’ 
fhuirich e-do ghna ann an aon dite, ach chaidh e 
mu’n cuairt a’ deanamh math. Agus gu firinneach 
mo chairdean, mur robh sluagh air an deanamh na 
b’ fhearr le theachd-san, dh’ fhaodadh iad a choire 
a chur orra féin, oir chaidh esan mu’n cuairt a 
deanamh math. Mar nach robh e riamh ri droch 
oibreachadh, cha robh e riamh gu’n a bhi ri oibreach- 
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adh math; mara dh’ fhosgail e na sgricbturan a 
dh’ ionnsaidh ar tuigse, mar sin dh’ fhosgail e ar 
tuigse dh’ ionnsaidh nan sgriobturan. Is e sina 
cheud ni. 

Anns an dara h-dile, Tha ero luachmhor do na 
h-ainglean cho math is do’n Athair; bha na h-aing- 
lean ro aoibhneach aig breith Chriosdan Tighearna ; 
shéinn iad moladh do Dhia gu h-ard, (Lue. ii. 13, 
14.) Faicibh ciod an t-aoibhneas agus a bhuaidh- 
chaithream leis an do shéinn iad aig breith Chriosd ; 
O! cia cho luachmhor sa tha Criosd do na h- 
ainglean taghta? tha na h-ainglean a’ toirt aoraidh 
dha aréir Aithne Dhé, a ta ’g radh, “ Deanadh uile 
ninglean Dé aoradh dha.” (Eabh.i.6.) Tha aoradh 
air a thoirt do Thighearna nan sluagh, le sluagh do 
dh’ainglean “ Deanadh uileainglean Dé aoradh dha.” 
Tha na h-ainglean a’ miannachadh beachdachadh 
air ruintean-diomhair soisgeul a ghrais; mar a dh’ 
fhaodas sihh fhaicinn, (1 Pead. i. 12.) Tha na 
h-ainglean ge d’ a tha iad glormhor tre ’n_uile bhith- 
bhuantachd, a’ beachdachadh air rtn-diomhair 
Chriosd. O! mo chairdean, tha na h-ainglean 
déigheil air edlas fhaotainn air na nithe sin a tha 
daoine a ditltadh fhiosrachadh. 

Anns an treas dite, Tha na h-ainglean a’ seas- 
amh ’na lathair mar luchd- frithealaidh a’ deanamh 
séirbhis do Dhia, agus dhaibh-sana bhuineas do Dhia; 
an uair a dh’ iarras e orra imeachd, imichidh iad ; 
agus tighinn, thig iad; deanaibh so, agus ni iad e: 
tha iad a’ deanamh iarrtais u 8, (Salm-ciii. 20.) Is 
e Tosa Criosd Cruithew nan aingeal Tighearna 
nan aingeal, Prionnsa pan aingeal, Ceann nan 
aingeal ; (Col. i. 16.) Tha mac Dhé ro luachmhor 
do dh’ ainglean Dé. Am beil sibh a’ faicinn, mo 
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chairdean, cia cho luachmhor sa ta Criosd do dh 
ainglean Dé! agus is math a dh’fhaodas e, oir da 
rireadh is seud luachmhor e ann an ciste a’ ghriis. 

Anns @ cheathramh dite Tha Iosa Criosd luach- 
mhor do na naoimh, cho math is da Athair agus 
do na h-ainglean, Tha lan cheann-teagaisg freagarr- 
ach agaibh da so, “ Dbuibhse uime sin a chreideas, 
tha eluachmhor.” (1 Phead.ii.7.) Tha e luachmhor 
da rireadh dhaibh-san a chreideas, agus cha n-eil 
iongnadh ann; ’s esan na h-uile aig a’ chreideach. 
A nis’ an ni sin ise na h-uile ni do neach, is éigin 
dha bhi luachmhor: is e Criosd a chuid uile, ’s 
esan na h-uile nia ta aige, se na h-uile ni a ta e 
mealtainn: is e Criosd na h-uile ni is fit e; ’s 
esan na h-uile nia taiad; cha naoimh tad no ni 
coltach ri naoimh as eugmhais-san, cha n-eil ni sam 
bith ac’ as eugmhais-san; ciod air bith is fid iad, 
is esan a ta toirt orra gur fiu iad e; cha n-fhit e’n 
t-saothair do neach a bhi bed, na’s Iugha na tha e 
beo ann an Criosd ; is e Criosd buannachd a’ chreid- 
ich, am feadh a ta e bed agus an uair a bhasaicheas 
e; ionnas mar sin ciod air bith ni math a ta aig a’ 
chreideach, is éigin dha radh, air son an niso tha 
mi ann an comain Chriosd. Is leibhse na h-uile 
nithe, agus is le Criosd sibhse, agus is le Dia Criosd. 

A nise, mo chiirdean, leigibh dhomh cunntas na’s 
mionaidiche a’ thoirt dhuibh mu luach a’ Chriosd- 
aidh, agus cunntas riochdail air oighreachd; agus 
gu h-uile air aghaidh feuchaidh mi dhuibh gur e 
Criosd luach nan uile ni dheth sin: Ciod e an ni 
sin a ta deanamh a’ chreidich cho luachmhor agus 
cho oirdheire? C’uime, is iad a leithid so; (1.) 
Tha e‘nadhuine bed. (2.) Tha e ’na dhuine a ta 
faicinn, (3.) Tha e’na neach urramach, (4.) Tha 
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cuid mhoér do dh’ aoibhneis aige, agus ddchas ri 
tuilleadh. (5.) Tha e fireanta agus naomha; agus ann 
an aon fhacal, tha e air a shabhaladh fa-dheoigh. 

Is iad sin nithe a ta deanamh a’ Chriosdaidh ’na 
neach cho dirdheire, agus cha n eil ni dhiu sin aige 
ach tre Chriosd, agus tha na h-uile de so aige 
mhain tre Chriosd. 

Anns a’ cheud dite. Is e so ro-oirdheirceas a 
Chriosdaidh, gum beil e ’na dhuine bed: cha n-e'l 
duine air talamh a’s urrainn (ann an seadh spiorad- 
ail) a bhi air a ghairm ’na dhuine bed, ach creid- 
each; tha na h. uile dhaoine ’nan daoine marbha, 
ach iadsan a ta creidsinn. ‘Tha fhios agaibh gu’n 
robh e air a radh mu’n mhae stroghail, am feadh sa 
bha e caitheadh a bheatha ’na pheacannan, bha e 
marbh, “ Oir bha mo mhac so marbh, agus tha e 
ped a rithist; bhae caillte, agus fhuaradh e:” an 
uair a chreid e, an sin bha e bed. A nise, mo 
echdirdean, mar a tae ann an nithe naduir, is e 
beatha pi is ro luachmhoire leinn a _th’againn, 
“craicionn air son craicinn, eadhon gach ni ta aig 
luine bheir e air son anma:” is fearr le duine 
Yealachadh r’a theachd-an-tir no r’a anam, a chionn 
gu’m beil anam cho luachmhor leis. A_ nis’, a 
mhuinntir ionmhuinn, ma tha beatha nadurrach na 
ni cho ion-mhiannaichte, ciod e beatha spioradail, ni 
da’n goirear anns an sgriobtur beatha Dhé? A nis’ 
is e an creideach an t-aon duine a ta bed, tha gach 
duine eile marbh gu spioradail ; ach anise, cionnas 
a ta’n creideach a’ teachd gu beatha ? Cd leis a tha 
e bed? C’uime, is ann tre Tosa Criosd; * Tha mi 
air mo cheusadh maille ri Criosd: gidheadh a ta 
mi bed 5” (Gal. ii. 20.) Ciod, air do cheusadh agus 
gidheadh bed? Seadh, bha Criosd air a cheusadh 
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agus gidheadh tha e bed, agus mar sin rinn Pol ann 
an samhla agus do réir Chriosd; ‘ tha mi bed,” 
ars’ esan, “ach cha mhise, ach Criosd a ta bed 
annam: agus a bheatha a ta mi nis’ a caitheadh san 
fheodil, caitheam i tre chreideimh Mhie Dhé.” 
fonnas mar sin nach gairm POI d’a bheatha a’ chuid 
féin, ach a mhain mar a tharrainn e i o Chriosd. 
Tha Criosd bed annsan ni’s mo no tha e féin bed. 
Anns an dara h-dite. Tha ro-oirdheirceas a 
chreidich a’ laidhe anns an ni so, gur ean duine 
a ta faicinn: is e an sealladh a ta cur eadar- 
dhealachadh eadar duine agus duine ; tha e ’na ni 
bronach a bhi air a bhreith dall, no bhi air adhalladh 
an deigh do dhuine a bhi air a bhreith. A nis’ tha 
na h-uile dhaoine an daracuid air am breith dall, no 
air an dalladh an deigh dhaibh a bhi air am breith, 
no an da chuid. A nis’ a mhuinntir ionmhuinn, 
am Dail, leibh fios a bhi agaibh cia cho luachmhor 
is a ta’n sealladh ? Fedraichibh do dhuine dall a 
b’urrainn faicinn aon uair, Tha sinn a’ leughadh 
mu dhuine bochd a thainig ’na ruith a dh’ionnsaidh 
Chriosd, agus a ghlaodh a mach, an uair a 
dh’fheodraich Iosa dheth « Ciod is aill leat mise a 
dheanamh dhut ?” “ A Thighearn, mi dh’fhaotainn 
mo fhradhaire.” A nise mo chairdean, ma’s e ann 
an nadur, air do shealladh ar stl a bhi againn gu’m 
beil e na ni a dh fhagas sinn gu ro mhor ni’s 
dirdheire na bhitheamaid air dhoigh eile as eug- 
mhais, O an sin cia mor an luach bu chuidhe dhuinn 
a chur air an t-sealladh spioradail so a bhuineas 
dar p-anmannan: Is urrainn dhuinn moran na’s 
fearr suilean ar cinn a sheachnadh, ’na suilean ar 
tuisge: a nis’, ann an seadh spioradail, cha n-eil 
duine ama tha faicinn ach creideach; cha n-fhaca 
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aon duine Criosd gu slainteil, ach iadsan a chunnaie 
e o bhi creidsinn: tha gach duine ach creideach a’ 
gluasad an dorchadas; ni-headh, tha e ann an 
dorchadas. Tha’n t-Abstol ag innseadh ni-eigin 
freagarach d’a so. “ Oir bha sibh uaireigin ’nar 
dorchadas, a nis’ tha sibh ‘nar solus san Tighearna.” 
Eph. v. 8. 

Anns an Tighearna Iosa Criosd, tha sibh a’ faicinn 
gu’m beil creideach a’ faicinn, agus cia mar a tha e 
air teachd gu bhi faicinn, is ann anns an Tighearn’ 
a tha e faicinn: bha e cho dorcha ri muinntir eile, 
agus cho dall ri muinntir eile, gus an robh e anns 
an Tighearna, agus cha luaithe a bha e anns an 
Tighearna, no bha e ’na sholus anns an Tighearna. 
Is e so an dara. 

Anns an treas dite. Tha ro Oirdheirceas a’ 
chreidich ’na laidhe ann an so, Gu’m beil e ‘na 
dhuine ro sgiamhach agus urramach. A nise tha 
mais’ agus urram an t-saoghail so, ’nan nithe aig 
am beil buaidh air inntinnean dhaoine g’an glacadh 
agus g’an eigneachadh, agus tha na h-uil’ ach creid- 
ich ’nan daoine duaichnidh; cha n-eil maise no 
grinneas annta air son am bitheadh iad air an 
iarraidh. Ach a nise tha ’n creideach ‘na dhuine 
ro ionmhuinn sgiamhach; tha e mar sin ann an 
lathair Dhé. « Agus chuir mi seud rimheach air 
t? eudann, agus cluas-fhainneachan ann ad chluas- 
aibh :” (Esec. xvi. 12—I14.) Agus mar sin tha e 
dol air aghaidh, agus ag radh, ‘* Agus bha thu 
ro-mhaiseach, agus dh’fhas thu suas gu bhi ’n ad 
rioghachd.” Ach a nise thugaibh fainear cionnas 
a thainig i chum na maise so anns an ath rann; 
“ Agus chaidh iomradh a mach am measg nan 
cinneach air son do mhaise: oir bha sin iomlan tre 
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mo sgéimh-sa a chuir mi ort, ars’ an Tighearna 
Dia,” cha n-e mhain gun robh i maiseach ann an 
lathair an Tighearn, ach bha mar an ceudna a 
maise aice o'n Tighearn: mar a ta iad mar so 
gradhach agus tditneach ann an sealladh Dhé, tha 
iad mar sin mar an ceudna ann an sealladh deagh 
ainglean agus naomhaibh. Oir ged is gldrmhor an 
t-ionad néamh, cha n-eil na h-ainglean ga mheas 
suarach feitheamh air iomhaighean Chriosd an se 
gu h-iosal, is e sin, feitheamh air creidich agus gu 
bhi ’nan luchd-coimhid do’n Tighearn an so air 
thalamh ; “Nach spioradan frithealaidh iad uile, air 
an cura mach chum frithealaidh dhaibh-san a bhios 
‘nan oighreachaibh air slainte?” (Eabh. i. 14.) 
Ach cha n-e so uile na tha iad a’ deanamh air an 
son, cha n-fhag siad iad an uair a gheibh iad bas, 
ach bheir iad leo na h-anmannan ionmhuinn sin 
agus giulainidh siad iad do dhuthaich na’s fearr no 
bha ‘n saoghal so riamh dhaibh; oir cha bharail 
mhi-choltach idir so nach eil aon chreideach a dol 
do néamh, nach eil a’ dol ann le gairdeanaibh nan 
aingeal ; (Lucas xvi. 22.) Ann an chosamhlachd 
Dhibhes agus Lasaruis,—“ Tharladh gu’n d’fhuair 
an duine bochd bas, agus gu’n do ghiulaineadh leis 
na h-ainglibh e gu uchd Abrahaim,” is e sin do 
néamh. O ciod an t-urram a tha aig creidich aig 
#m bas, gu’m beil eadhon na h-ainglean glormhor a 
§ Ulan an anmannan do néamh: agus tha iad mar an 
“eudnaro ionmhuinn agus urramach ann am beacbhd 
nan uile dheagh dhaoine? Is e’n fhirinn e, is gann 
a ta duine air bith ’na chuideachd iomchaidh air 
son chreideach, ach creidich ; agus uime sin a deir 
an t-abstol, “Na cuing-cheanglar gu neo-chothrom- 
: K 
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ach sibh maille ri mi-chreidich” is e sin creidich 
maille ri ana-creidich. 

A nise ni daoine matha togail mhor ri creideach, 
ged bu choigreach dhaibh e air na h-uile ddigh gu 
corporra; tha iad ro-ghradhach mu aon a chéile 
san t-saoghal so, agus b’fhearr leo fulang maille ri 
chéile, na ’m beatha a chaitheadh maille ri daoine 
aingidh ; (Salm xxvi. 9—12.) A nise, tha so a’ dean- 
amh a’ chreidich cho dirdheire, is gu’m beil e 
mar so sgiamhach agus urramach ann an lathair 
Dé, agus dheagh ainglean, agus dhaoine matha. A 
nis’ tha’ mhaise agus an t-urram so uile aca o 
Chriosd; faicibh an rann a bh’ againn roimhe, 
“ dhuibhse a chreideas, tha e ’na urram,” mar sin 
faodaidh am facal a bhi air a ghnathachadh; is e 
Criosd ni urramach esan ann an sealladh Dhé, agus 
ann an sealladh dheagh ainglean agus dheagh 
dhaovine: agus a mhaise agus an t-urram sin uile a 
th’ aca, is ann tre Chriosd, ’s esan an luach anns na 
h-uile doigh. 

Anns a cheathramh dite, Is e an ni*a tha dean- 
amh a’ chreidich dirdheire gu’m beil aoibhneas aige: 
na h-uile dhaoine eile cha n-eil aoibhneas idir aca, 
ach an ni sin nach fiach a bhi aig neach: mo thru- 
aighe! aoibhneas a’ chealgair, ciod e, ach fuaim 
droighnich fo phoit? Ach a’ nise tha aoibhneas 
aig creideach nach bean aon duine ris, agus ni mo 
a chomhpairticheas aon duine dheth: ach cia mar, 
cai’ am beil an t-aoibhneas sin aige? C’uime, o'n 
Tighearna agus anns an Tighearna. “Na nithe so 
labhair mi ribh, chum’s gu’m fanadh mo ghairdeachas 
annaibh ;"—-tha e aca o’n Tighearna: tha iad a’ 
deanamh giirdeachais anns an Tighearna. “ Oir is 
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sinne an timchioll-ghearradh, a ta deanamh aoraidh 
do Dhia ’san Spiorad, agus a’ deanamh gairdeach- 
ais ann an losa Criosd, agus nach eil a cuir muin- 
ghinn ’san fhedil:” arsa Poi. 

Anns a chiigeamh dite, Am beil ddchas aca? Is 
ann ‘o Chriosd: agus da rireadh cha n-eil ddchas 
aig neach ach aca, oir tha bhi gun Dia, agus as 
eugmhais Chriosd, agus as eugmhais ddchais, air an 
eur cuideachd. (Ephes. ii. 12.) Ach a nise tha 
dochais mhath aig a’ chreideach, agus tha so ga 
chumail suas iomadh uair. Mbeas Alasdair Uaibh- 
reach so na ni cho foghainteach, is an uair a thug e 
do’n duine so duichannan iomlan, agus do neach eile 
ionmhasan ro mhor, agus a bhae air fheoraich dheth 
ciod, a ghleidheadh e air a shon féin ? thuirt esan, 
gleidhidh mi dochas. Oir mheas e gu’m bu ledir 
do dh’anam cho foghainteach agus cho mor ri.anam- 
san, dochas a bhi aige ris an ni sin a bheireadh air 
a dheanamh ciod air bith a bhae comasach air a 
dheanamh, nam b’urrainn neach sam bith a smaoin- 
teachadb. Ni ddchas, trocair, agus aoibhneas, agus 
siothchainnt, duine a thoirt tre mhile chruaidh-chas. 
A nise tha’ n dochas so aig a’ chreideach, ach is ann 
o Chriosd a ta e aige, «‘Cnosd annaibhse, muin- 
ghinn na gldire.” 

Anns an t-seadhamh aite, Am beil iad glic, an 
beil iad fireanta, am bheil iad naomha, agus gu 
neach mar sin acit iadsan? ~='Tha gach peacach ’na 
amadan ; agus uime sin goirear mar ainm Gheth 
anns an sgriobtur duine amaideach: tha e 
elniche an amada‘n na h-dine uile a tha e caithead 
a mach 2 eagat Dé; an uine uile a th’ air a caith 
eadh a cur an gniomh a’ pheacaidh, is dine 1 a th 
air a caitheaah ri amaideachd, A nise tha ’n creid 
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ach na dhuine glic, agus tha e ‘na dhuine fireanta, 
agus ‘na dhuine naomha, ach cia mar a tha e tighin 
gu bhi mar so a nise? gabh cunntas dheth ann an 
1 Cor. i. 30. Guidheam beachdaichidh an soa 
nis’, is e Criosd na h-uile aig a’ chreideach ; “ Ach 
uaithe-san a ta sibhse ann an Josa Criosd, neach a 
rinneadh dhuinne le Dia ’na ghliocas, ’na fhireant- 
achd, ’na naomhachd, agus ’na shaorsa.” 

Ionnas mar sin gu’m faic sibh ma tha creideach 
‘na dhuine glic, faodaidh e buidheachas a thoirt do 
Chriosd air a shon; ma tha e’na dhuine fireanta, 
ma tha e’na dhuine naomh, faodaidh e buidheachas 
a’ thoirt do Dhia airashon. Oir tha Esano Dhia 
air a dheanamh dhuinne ’na ghliocas, ’na fhirean- 
tachd, ’na naomhachd, agus ’na shaorsa.” 

Anns an dite mu dheireadh, Ann am faca., tha iaa 
niran sabhaladh: agus d’a rireadh is e so am facnor, 
seadh, am fabhor a’s mo do’n chuid eile uile; am 
beil iad air an sdbhaladh? agus gun neach air an 
sdbhaladh ach creidich: “ Oir, Ge b’e chreideas 
agus a bhaistear, saorar e, ach ge b’e nach chreid, 
ditear e.” (Mare xvi. 16.) Tha’n creideach. ann 
an staid slainte cheana, agus tha na mi-chreidich 
ann an staid damnaidh: a thaobh naduir tha sinn 
uile ‘nar cloinn féirge; a nis’ is e creideamh ann 
an Iosa Criosd am meadhon a dh’orduch Dia a 
chum ar saoradh o bhi ’nar cloinn féirge. A nis’ 
an tia tha creidsinn chaidh e seachad air a so, cha 
bhi esan air a dhiteadh, bithidh e air a shaoradh, 
agus cionnas a tha esan a’ tighin gu bhi air a shaor- 
adh? Is ann tre Criosd, tre bhi creidsinn ann an 
Criosd. O! cd e an Slanaighear ach Criosd? A 
bhi ann an Criosd is néamh e gu h-iosal, agus a 
bhi maille ri Cringd is néamh e gu h-ard; ach cha 
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a-eil aon doigh air a bhi maille ri Criosd gu h-ard, 
mur robh sinn ann an Criosd a bhos, 

Mar so chi sibh, a mhuinntir ionmbuinn, ciod air 
bith e a ta deanamh a’ chreidich cho oirdheire agus 
cho luachmhor, is e Criosd a ta ga dheanamh airidh 
uile: thae aige uile o Chriosd, is e Criosd a chuid 
uile anns na h-uile. .A nise cuiribh so uile cuid- 
_eachd, agus faicibh am beil aobhar mdr sam bith 
gu’m biodh Criosd luachmhor do chreidich. 

Anns an dara h-dite, Mar a tha Iosa Criosd 
luachmhor, mar sin tha e ro luachmhor. O mo 
chairdean! tha ainglean luachmhor, tha naoimh 
luachmhor, tha cairdean luachmhor, tha néamh 
luachmhor, ach tha Criosd, an Slainaighear, deich 
mile uair na’s luachmhoire na iad sin; b’fhearr le 
creideach Criosd a bhi aige as eugmhais néimh, 
no néamh as eugmhais Chriosd: ‘Cd th’agam 
anns na néamhaibh ach thusa? agns an coimeas 
riut cha n-eil neach air talamh air am beil mo 
dhéigh,” (Salm Ixxiii. 25.) Deanadi creideach 
néamh agus talamh a rannsachadh, agus gidheadh 
cha-n faigh e ni sam bith ri choimeas ri Dia. 
Gu bhi coltach ris-an, is e ar sonas ; agus gu tighinn 
am fagus dhasan, is e ar naomhachd. Chi sibh, a 
mhuinntir ionmhuinn, gu’m beil beatha luachmhor, 
tha saorsa luachmhor, tha slainte luachmhor, tha 
sith luachmhor, tha biadh agus aodach luachmhor, 
tha dragus airgead luachmhor, tha ridghachdan agus 
criintean luachmhor ; gu deimhin tha iad, nan dite 
féin, ach cha ni sam bith iad ann an coimeas ri Iosa 
Criosd. Thugaibh fainear mo chairdean, ciod a 
deir an t-Abstol, ““Seadh gun amharas, agus mea- 
sam na h-uile nithe ’nan calldach, air son ro oir- 
dheirceis edlais Iosa Criosd mo Thighearna.” (Phil. 
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ii. 8.) Measam na h-uile nithe ‘nan ealldach ; ni 
h-eadh, cha n-e sin uile, “ measam gur aolach iad 
chum gur e mo bhuannachd Criosd.” Ciod e ar 
beatha ach deatach ? Agus ciod e ar beatha ach 
caol-bhealach tro’ am beil sinn a’ siubhal? Is e 
mbkain an ti a’s ro-fhearr, is urrainn na beann- 
achdana’s ro-fliearr a bhuileachadh; O cia cho math 
’s a tha Dia a chreidich, nach eil a mhain a giorr- 
achadh a chuairt air a shon, ach a’ deanamh a 
chuairt milis dha! O, is e Criosd na h-uile aig a’ 
chreideach, agus uime sin tha e na’s luachmhoire na 
na h-uile, tha na h-uile ni aig ann an Criosd, agus 
gun ni sam bith a mach a Criosd: cha n-eil a leithid 
do ni ann is creideach as ewgmfhais-san. Tre 
threideamh tha coir againn ann an Criosd, tha 
voir againn ann an Dia, agus le coir a bhi againn 
ann an Dia, tha edir againn air na h-uile nithe: is e 
creideach an t-aon duine beannaichte, an t-aon duine 
sona, an t-aon duine beartach, “ Sealbhaichidh an 
tia bheir buaidh na h-uile nith mar dighre.” (Tais. 
xxi. 7.) O ciod an dighreachd ghldrmhor a dh’ionn- 
saidh am beil iadsan air am breith, a ta air am 
oreith a rithist! Is leosan na_h- ile ni, agus 
sealbhaichidh iad na h-uile ni mar dighre: ciod 
tuilleadh is urrainn dhaibh iarraidh ach na h-uile ? 
Is leosan na h-uile nia ta aig Criosd, is leosan a 
ghliocas chum an teagasg, is leosan a ghradh gu 
truas a ghabhail dhit, is leosan a spiorad gu comh- 
fhurtachd a thoirt dhaibh, is leosan fhireantachd 
chum am fireanachadh, is leosan a~chumbhachd 
chum an dion, agus is leosan a ghloir a chum an 
erunadh. O mo chairdean! cha n-urrainn Criosd 
guna bhi ro luachmhor do chreideach, a chionn 
gur ann o Chriosd a tha uile combhfhurtachd luach- 


AN 't-AON TAGHUYA LUACH MIR, Iso 


mhor a’ teachd. Tha'n Tighearn Iosa na’s maisiche 
no an neach a’s ro mhaisiche, na’s millse no an 
neach a’s ro mhillse, na’s dliithe no ’n neach a’s ro 
dhluithe, na’s ionmhuinne, no ’n neach ’s ro ion- 
mhuinne, na’s saibhire no’n neach as ro shaibhire, 
agus na’s fearr no ‘n neach a’s ro fhearr, Do na 
h-uile is e’n t-Aon taghta luachmhor is ro luach- 
mhoire. 

1. Do bhrigh gure an tiodhlaic a’s ro mhd is 
urrainn Dia a thoirt seachad, na a’s urrainn sinne 
fhaotainn. “Is ann mar sin a ghyfdhaich Dia an 
saoghal, gu’n tug e aon-ghin Mhic féin,” tha so 
na’s md no ge do bheireadh e dhuinn an saoghal 
uile; oir cha n-eil aig Dia ach aon Mhac co- 
ionnann ris féin, agus cha comas dha tuilleadk 
mhac a bhi aige ’san ddigh so; ach is urrainn Dia 
saoghail a’ dheanamh aig a thoil: an tiodhlaic sa 
is e Dia féin e, agus cha n-urrainn Dia tiodhlaic a 
mo na e féin a thoirt dhuinn. Faodaidh sinne a 
radh, mar a thubhairt neach ri Cesar an uair a thug 
e dha duais mhdr, “ Tha so ’na thiodhlaic ro mhor 
dhomhsa ri ghabhail;” ars’ esan, “ach chan eil e tuill- 
eadh is mor dhomhsa ri thoirt seachad,” arsa Cesar. 

2. Do bhrigh gur esan an tiodhlaic a’s ro bheart- 
aiche a bha riamh air a’ thoirt seachad, oir is e 
Criosd na h-uile anns nah-uile, Ma thug e dhuinn 
Criosd, bheir e dhuinn na h-uile ni eile, (Rom. 
viii. 36) ’S esan an t-aon ni feumail, a tha toirt 
da’r n’ionnsaidh na h-uile ni; sea@h, ’s esan tiodh- 
lacadh Dhé ; “ Nam b’aithne dhut tiodhlacadh Dhé, 
ars’ ar Slanaighear, agus cd e ta ’g radh riut. 
Thoir dhomh deoch, dh’iarradh tu air-san, agus 
bheireadh e uisge bed dhut.” (Koin.iv. 10.) C’arson 
a ghoirear tiodhlacadh Dhé do Chriosd ? Gu cinnt- 
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each thug Dia dhuisan tuilleadh thiodhlacan na 
h-aon: is fior, ach mar a ta a’ ghrian na’s mo luach 
no na reulltan uile, mar sin tha ’n tiodblaie so a’ 
toirt barrachd orra uile; a réir an t-sean-fhacail. 
“ Cha n-eil sinn a’ beannachadh Dhé air son reulltan 
an uair a ta a’ ghriana’ dealradh ;” oir an uair a ta 
a’ ghrian a’ dealradh, cha n-eil na reulltan am fradh- 
are idir, 

3. A chionn gur esan an tiodhlaic a’s ro shon- 
raichte ata aig Dia ri thabhairt: tha e toirt thiodh- 
laic eile measgta do dhroch dhaoine agus do dhaoine 
matha; ionnas mar sin nach aithne do dhuine sam 
bith aon chuid gradh, no fuath, le ni sam bith a ta 
fa chomhair, (Ecles. ix. 1.) Bha ’n sporan aig 
Iudas, agus bha an duine saibhir a’ caitheadh a 
bheatha gach latha gu sdghail, an uair a bhiodh 
Lasarus toilichte le sprdileach ; ach cha toir Dia 
gu hrath an tiodhlaic so do neach sam bith ach 
dhaibh-san a tha e gradhachadh le a ghradh is ro- 
ionmhuinne, le ghradh sdnraicht*, agus le ghradh 
siorruidh, > 

‘Nan tugadh prionnsa gaol do bhaintighearna 
mhdir, aig am biodh seud a b’fhiach muillion, 
dh’fhaodadh e bhith gu’n sgapadh e buinn airgeid, 
na cuid eigin do chomharran faoine de chaoimh- 
neas do na séirbhisich: ach an seud saibhear-a ta 
Dia a’ thoirt da chéile; is e Criosd. Faodaidh 
Abraham searrag bhainne a thoirt do dh’Ismael ; 
ach bha ’n dighreacha aig Isaac. 

4. Is e an Tighearn Iosa an tiodhlaic a’s ro 
oirdheirce do na h-uile neach ciod air bith e: is 
tiodhlaic Criosd a th’ air a thoirt do ro bheagan, 
an so, aon, agus aon eilean sud; tha muillionan do 
mhuillionan a’ dol am mugha air son nach aithne 
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dhaibh, agus nach eil iad ag earbs’ ann an Criosd. 
O! ciod e an seud oirdheire Criosd! Ged is fit ar 
n-anmannan tuilleadh na saoghal, gidheadh cha 
n-fbiu saoghal do dh-anmannan Criosd; is esan 
a ni beannaichte sinn ann am beatha, sona ann am 
bas, agus glormhor an deigh bais. 

5. Is e an Tighearn Josa tiodhlaic a’s ro mhillse 
do na h-uile neach eile; oir ma bheir Dia dhuinn 
a Chriosd, an sin bheir e dhuinn na h-uile tiodhlaic 
eile ’na ghradh, agus tha iad air an deanadh nam 
beannachadh air an fagail milis dhuinn: Iadsan aig 
am beil am math so cha bhi math sam bith a dhith 
orra; “ Bithidh easbhuidh air na ledghain oga, agus 
bithidh acras orra; ach orra-san a dlviarras an 
Tighearna cha bhi math air bith a dhith’ (Salm 
sxxiv. 10.) A nise cuiribh so uile cuideachd, agus 
chi sibh Criosd a bhi ro luachmhor. 

Anns an treas dite, Tha e gu léir luachmhor., 
Dl’innis mi dhuibh an latha mu dheireadh gun robh 
Criosd luachmhor; agus da rireadh dh’innis mi 
dhuibh an fhirinn ; oir cha n-iad mo bhriathran-sa 
mhain, ach briathran Dhé, air an aobhar sin tha iad 
fior: tha e uile luachmhor, cha n-eil ni sam bith 
ann an Criosd ach ni a ta luachmhor; tha ¢ so- 
ghradhach agus ion-mbiannaichte: is lanachd agus 
is millseachd e, morachd agus mathas, solus, beatha, 
agus sonas. Tha creidich a’ mealtainn na h-uile 
nithe ann an Criosd: anns na h-uile nithe ’s esan 
aoibhneas beatha a’ chreidich, agus beatha aoibhneis 
a chreidich. O! mo chiirdean, tha Criosd luach- 
mhor, tha e fiorluachmhor, tha e ro luachmhor, tha 
e ghnad luachmhor, the e gu Iéir luachmbor do’r 
anam a ta creidsinn. 

1. Tha ainm luachmbor, tha e air a ghairm ’na 
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ebtoich luachmhoir, (Isaiah xxviii, 16.) Goirear do 
Chriosd an sin clach luachmhor. (2.) Tha fhuil 
luachmhor, (1 Pead. i. 19.) Goirear d’a fhuil an 
sin Futl luachmhor ; seadh, agus is math a dh- 
fhaodas i sin, oir is fiach braon d’a fhuil-san cuan 
dar fuil-ne; agus gidheadh bhasaich ear bas-ne, 
chum’s gu’n caitheamaid a bheatha-san. (3.) Tha 
Creideamh Chriosd luachmhor, (2 Pead i. 1.) 
Goirear do Chreideamh an sin creideamh luach- 
mhor, tha ’n grainne is lugha de chreideamh 
nas mo luach no na h-uile or a ta anns an 
Roinn-Edrpa. (4.) Tha ’gheallannan luachmhor, 
(2 Pead. i. 4.) “ Trid an tugadh dhuinn geallannan 
ro mhoragus luachmhor.” Goirear do gheallannan 
Chriosd geallannan mdr agus luachmhor. Cia mar 
mor, agus cia mar luachmhor ? Tha iad mor air son 
farsainneachd, agus luachmhor air son an ro oir- 
dheirceis. (5.) Tha ’thiodhlacan agus a ghrasan 
luachmhor, ‘ Is luachmhoire i na seudan, agus cha 
n-eil gach nia’s urrainn thu mhiannachadh r’an 
coimeas rithe,” (Gna. iii. 15.) so an ni @ tha air a 
radh mu ghliocas, ni ise cuid da thiodhlacan. (6.) 
Tha ‘bhuill luachmhor, “ A chionn gu’n robh thu 
luachmhor ann am shealladh, fhuair thu urram.” 
(Isaiah xliii, 4.) An so chi sibh gu’m beil buill 
Chriosd air an gairm luachmhor.— Tha creideach 
gu deimhin ‘na fhitheach ann an sealladh an t-saogh- 
ail, ach ’na chalaman ann an sealladh Chriosd: is 
aolach agus saichar na naoimh do réir beachd an 
t-saoghail; ach am beachd Dhé tha iad ‘nan 
seudan agus ’nan neamhnaidean; tha daoine gwn 
ghras ag amhare air sluagh Dhé mar dhream a 
chuireadh air chul, ach bheir Dia rioghachdan 
iomlan ’n an éirig; faodaidh na h aingidh daoine 


AWN T-AON 'TAGUTA LUACHMHOR, ios 


buaireasach a ghairm do na naoimh; ach tha 
Dia a’ gairm daoine luachmhor riubha. Da- 
rireadh, mo chairdean, cha robh anns an luchd- 
fanaid agus an luchd-sgéig aig sluagh Dhé ann an 
linnibh eile, ach daoine neo-theoma laimh ris an 
luchd-fanaid agus ris an luchd-sgéig aig sluagh Dhé 
*n-ar linn-ne; ro mhath, tha am a’ teachd, anns an 
dean Criosd gaire ris na daoine ain-diadhaidh, air 
son a bhi gaireachdaich ri ain-diadhachd a nise. Ged 
is e naomhachd anni sin air am beil peacach a’ dean- 
amh tarchuis gidheadh is e naomhachd an ni sin a 
chrunas an Slanaighear ; mara tha duil agaibh-sa ri 
sonas o Dhia gu h-ard, mar sin tha duil aig Dia 
ri naomhachd uaibhse a bhos oir “ as eugmhais 
naombachd cha-n fhaic neach sam bith an Tighearna,” 
agus deir Dia féin, “ Bithibhse naomh’ oira ta mise 
naomh” uime sin, bithibhse diadhaidh mar na daoine 
diadhaidh, ma’s aill leibh gu’n combpairtich sibh 
da’n sonas ’san t-saoghal riteachd. - (7.) Tha mas- 
ladh Chriosd luachmhor; “ A meas gu’m bu mhd 
an saibhreas masladh Chriosd na ionmhas na h-Ki- 
phit.”  (Eabh. xi. 26) Gnuidheam oirbh thugaibh 
fainear, cha n-eil e air a radh an so, gu’n do mheas 
Maois pearsa Chriosd, no buill Chriosd, no soch- 
airean Chriosd no gloir Chriosd, ’nan saibhreas na 
bu mhd no ionmhas na h-Eiphit ? ach is ann a tha 
e air a radh gu’n do mheas e gu’m bu mho an 
saibhreas masladh Chriosd na ionmhas na h-Eiphit; 
O! a mbuinntirionmhuinn, tha 'n ni a’s ro-mheasa 
a bhuineas dhasan na’s fearr na’n ni a’s ro fhearr a 
ta ’san t-saoghal; tha crann-ceusaidh Chriosd 
na’s millse na crin an t-saoghail; tha masladh 
‘Chriosd ’na shaibhreas na’s mo na ionmbais na 
h.Eiphit. “A meas gu’m bu mh? 49 saibhreas mas: 
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adh Chriosd na ionmhas na h-Eiphit.” An cead- 
aich sibh dhomh innseadh dhuibh an ni sin a ta ro 
bheagan a’ creidsinn; agus is e so, gu’m beil amh- 
gharan math agus luachmhor. Is oeag a tha creid- 
sinn an firinn so, gu’m beil Amhgharan math agus 
luachmhor ; agus leigibh dhomsa innseadh dhuibh, 
is frinn mhor e: ni mi so soilleir dhuibh. 

A nis, a mhuinntir ionmhuinn, ma’s urrainn mi 
dhearbhadh gu’m beil Amhgharan agus maslaidh air 
son Chriosd math agus luachmhor, ni a’s e a’ chuid 
a’s measa dheth, an sin co-dhinaidh sibh maille 
riumsa, gu’m beil Chriosd uile luachmhor. 

1. Is éigin dha sin a bhi math a tha teachd o’n 
aon Ti mhath ; a’ nise tha Amhgharan a’ teachd o 
Dhia, neach tha ’na aonar math: “ Bha mi a’m’ 
thosd, cha d@’ fhosgail mi mo bheul,” arsa Daibhidh : 
C’arson? “a chionn gur tusa a rinn e.” (Salm 
xxxix. 9.) Bha mi tosdach agus cha do labhair 
mi; C’arson a Dhaibhidh? A chionn gure Diaa 
rinn e. 

2. Is éigin d’a sin a bhi math a bha air fhulang 
leis a mhath bu ro mhillse: a nise bha amhgharan 
air am fulang le Criosd neach is e am math a’s ro 
mhillse: “Bha e ’na dhuine dhoilghiosan, agus 
edlach air bron,” Isaiah liii, 3 

3. Is éigin dha sin a bhi math a dheasaichees agus 
a dh’ullaicheas sinn air son dighreachd ghlormhor, 
am math siorruidh. A nise tha amhghar a’ deanamh 
so: “Is math dhomhsa gun robh mi ann an amh- 
ghar.” Mo chairdean, am beil sibh a’ creidsinn 
righ Daibhidh? An creid sibh Daibhidh an Criosd- 
aidh ? an creid sibh Daibhidh an naomh? An creid 
sibh Daibhidh duine a réir cridhe Dhé féin ? C’uime, 
tha e ’g innseadh, Gu’m bu “ mhath dhasan gu’n 
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robh e ann an amhghar.’ Amhaircibh anns an 
t-seadhamh rann air ais o so, agus ch) sibh an 
t-aobhar, oir ars’ esan ‘* Mu’n. robh mi ann an Amh- 
ghar, chaidh mi air seacharan ; ach a nise tha mia’ 
gleidheadh t’fhacail.” (Salm exix. 67—71.) 

Freagairt ro thaitneach ; agus air an aobhar sin, 
“ is math dhomhsa gu’n robh mi ann an amh- 
ghar.” Mara rithist, ‘Oir a ta ar n-amhghar eu- 
trom, nach eil ach ri sealain, ag oibreachadh 
dhuinne,” (2 Cor. iv. 17.) Ciod a tha iad ag oib- 
reachadh ? “ trom chudthrom glodire a ta ni’s ro ana- 
barraich agus sior-mhaireannach.” Am beil fhios 
agaibh ciod a tha iad ag oibreachadh dhuinn ? 
C’uime trom chudthrom gloire a ta ni’s ro anabarr- 
aich agus sior-mhaireannach, 

O Chriosdaidhean! fo bhur trioblaidibh is md 
tha bhur n-ionmhais a’s md ’nan laidhe: tha amh- 
gharan math, ach cha n-eil iad taitneach, mar 
thuirt Pol, “ Ach cha mheasar smachdachadh air 
bith am feadh ’s a tae Jathair sdlasach, ach doil- 
ghiosach: gidheadh, ’na dheigh sin bheir e uaithe 
toradh siothchail na fireantachd, do’n droing a ta 
gu dligheach air an cleachdadh ris:” (Eabh, xii. 
11.) tha ’m peacadh taitneach, ach cha n-eil e math: 
ach tha nis mo de dh-ole ann am boinne do 
thruailleachd, no th’ ann am fairge do dh’amhghar. 
Tha Dia tre dmhghair a’ sgaradh a’ pheacaidh 
a tha ec fuathachadh, o’n anam a ta e grddhach- 
adh cho ro ionmhuinn: leis an amhghar a’s md, 
tha Dia a’ teagasg dhuinn an oilein a’s md: agus 
an uair a tha ’n creideach ’na laidhe fo ldimh 
an tha tha g’a chur fo amhghar, tha e ’na laidhe 
anns a’ chridhe sin a ta ga ghrdidhachadh; tha 
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creidichairan ceusadh leis an t-saoghal, chum’s gu’m 
bi iad air an ceusadh do’n t-saoghal; tha ’u fheoil 
’na ndmhaid do dh’fhulangas, a chionn gu’m beil 
fulangas ‘na ndmhaid do’n fhedil, faodaidh i duine a 
dheanaml ’na chuirtear talmhaidh, ach cha dean 1 
Juine gu brath’na fhianais néamhaidh ; iadsan nach 
gidlain cling Chriosd air am nuinealan, cha ghiul- 
ain iad gu viet crann-ceusaidh Chriosd air an 
dccioanves : ach tha creideach a’ socrachadh 
cia mar chuireas e mais air a’ chrann-cheus- 
aidh, ni’s md na mar sheachnas e an crann-ceus- 
aidh: cha n-eil neach sam bith cho misneachail 
is an dream sina tadiadhaidh: cha tuit creideach 
gu brath ’na chadal, air son Tosa, gus an tuit e ’na 
chadal ann an Josa: tha cuid a’ fleas al: gldir anns 
an ni sin is e an ndire, agus am bi naire oirnne as 
an ni sin is e ar gloir?. Tha e’na ouoir a bhi air 
as-onorachadh air son Josa Criosd. Innis dhomh, 
& cbreidich nach eil Criosd Je chrann-ceusaidh, va’s 
fearr no an saoghal le ’chrin? An saoil, thusa a 
Chriosdaidh, ge do bhiodh an Amhuinmteth, seadh, 
seachd wairean ni’s teotha, is ann a chum thusa a 
dheanamh seachd uairean na’s fearr: ni deuchainn- 
ean teinteach Criosdaidhean drdha, thug am peac- 
adh iomadh creideach a dh’ionnsaidh fulangais, agus 
ghleidh fulangas iomadh creideach v pheacachadh : 
indean a bhithexs air an geur-leanmh iinn an so air 
son a bhi caitheadh am beatha gu math, bithidh iad 
air an crunadh an deigh so air son phadehadh gu 
math: ni call ar cinn, slighe a dh’ fhaotainn ar 
eruin: deasaichidh Dia ar soithichean le uisge an 
amhghair, mu’n doirt e staigh fion na gldire, Leis 
a so chi sibh, a mhuinntir ionmhuinn. gu’m beil 
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masladh Chriosd tuacamhor. Tha ¢ na’s fearr a 
»hi air a ghleidhead ann an uisge saillt’ na lobhadh 
inn am mil. 

Anns a’ cheathramh dite, Tha Llosa Criosd do ghna 
luachmhor do chreidich, tha e na’s luachmhoire 
dhaibh na mile saoghal ; a chionn gu’m beil e ghna 
maille riu “nan uile dheuchainnibh, agus ’nan uile 
thrioblaidibh ; agus ’nan uile theanntachdaibh, agus 
*nan uile amhgharaibh. “ ’Nan uile amhghar bha 
esan fo dmhghar.” O mo chairdean, cd nach fuilig- 
eadh maulle ri leithid so do chompanach? “ An uai- 
ashiubhlas tu trid nan uisgeachan, bithidh, mise 
maille rint ; agus trid nan aibhnichean, cha tig iac 
tharad ; an uair a dl’imicheas tu tre an teine, cha 
loisgear thu, agus cha dean an lasair gréim ort. 
(Isa. xliii. 2.) Am beil sibh a’ faicinn so a Chriosd- 
aidhean, tha e maille ruibh anns an teine, anns at 
uisge, anns a’ phriosan ; anns gach-uile ionad, agus 
aig na h-uile am: “ Cha’n fhag, agus cha tréig e 
am feasd sibh,” (Eabh, xiii. 5.) Tha e’g itheadh 
’sa g’ Ol agus a’ cadal maille ruibh ; tha e laidhe sios 
agus ag éiridh suas maille ruibh: Goirear caraic 
dheth, agus da-rireadh ’se ar caraid a’s fearr: “Is 
e so fear mo ghraidh-sa, agus is e so mo charaid, a 
nigheanan Ierusaleim.” Dan. v. 16. 

(1.) Tha Tosa Criosd ’na charaid dileas. (2.) 
Tha e’na charaid crionna. (3.) Caraid ctiramach, 
no caraida tha’g ullachadh .(4.) Caraid truacanta. 
(5.) Caraid seasmhach. (6.) Caraid gradhach. (7.) 
Caraid siorruidh. 

Tha e g’ar gradhachadh gu crich, agus cha n- eil 
erjoch air a ghradh; an tia thug dhuinn iomhaigh 
féin, tha e gradhachadh iomhaigh féin annainn : thug 
Josa Criosd e-féin dhuinne, agus air ar son-ne, tha 
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gar gradhachadh ann féin, agus mar e-féin. O! 
eiod an caraid milis a ta ann an Criosd! thug Dia 
ann an toirt dhuinn Chriosc, fhior chridhe air ar 
son-ne, A nis, a mhuinntir ionmhuinn, cia mar is 
urrainn Iosa Criosd gun a bhi ghna luachmhor do 
chreideach, a tha mar so do ghna maille ri creid- 
each ? 

Anns a chitigeamh dite, agus anns an dite mu 
dheireadh, C’arson a ta Iosa Criosd cho luachmhor 
do chreidich ? 

Air tts, Do bhrigh gur e beatha a’ chreidich ; 
“ Nuair a db’fhoillsichear Criosd, neach a’s e ar 
beatha-ne an sin bithidh sibhse mar an ceudna air 
bhur foillseachadh maille ris ann an gloir.” (Col. 
iii, 4.) Tha beatha tri-fillt’ a’ sruthadh o Chriosd; 
beatha do ghras, beatha do chomh-fhurtachd, beatha 
do ghloir. 

Anns an dara h-dite, Tha Criosd luachmhor do 
ehreidich, do bhrigh gure an solus: mo thruaighe! 
mo thruaighe! gus am bi sinn ann an Criosd is 
éigin dhuinn a bhi ann an dorchadas~ Is ann ’na 
sholus-san, a ta sinne a’ faicinn soluis, “ Mosgail, 
thusa a tha qd’ chadal, agus éirich o na mairbh, 
agus bheir Criosd solus dut.” Ephes. v. 14. 

Anns an treas dite, Tha Criosd luachmhor do 
chreidich, do bhrigh gur e am biadh: “ Oir is 
biadh gu firinneach m’fheoil, agus is deoch gu 
firinneach m’fhuil;” (Eoin vi. 55.) O! ciod 
am biadh taghta a tha aca-san gu beathachadh air, 
aig am beil Criosd gu beathachadh air! Och! 
anaim, ciod air bith thu, aig nach eil Criosd gu 
beathachadh air, cha n-eil ’na t’aran ach aran a 
théid a dhith. 

Anns a@ cheathramh dite, Tha Criosd luachmhor 
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do chreidich, do bhrigh gur e an neart; gabh 
duine a tha mach a Criosd, cha n-eil neart aige 
gu cur an aghaidh, na gu buaidh a thoirt air 
ni sam bith; gu h-araid air a’ pheacadh; “ as 
m’eugmhais-sa,” arsa Criosd, ‘* cha’n urradh sibh 
aon ni a dheanamh;” (Eoin xv. 5.) “ Oir air 
dhuinne bhi fathast gun neart, an am iomchuidh 
bhasaich Criosd air ar son.” A bhi gun Chriosd, 
agus a bhi gun neart is aon ni e. 

Anns @ chuigeamh aite, Tha losa_ Criosd 
luachmhor do cbreidich, do bhrigh gur esan am 
fireantachd agus an naomhachd. 

Ann ’san t-seathadh aite, Tha Iosa Criosd 
luachmhor do chreidich, do bhrigh gur esan an 
cuibhrionn; is e uabhas a naimhdean e, agus 
cuibhrionn a shluaigh féin. 

Dh’fhaodainn ann am beagan nithe sdnraichte 
an creideach fhosgladh gu mionaideach, agus 
toiseachadh le cheann, agus fheuchainn dhuibh ; 
na h-uile ni is aithne dha do nithe Dhé gu’m beil 
e an comain Chriosd air an son; “ Oir is e Dia a 
thuirt ris an t-solus soillseachadh a dorchadas, 
a dhealraich ann ar cridhe-ne, a thoirt soluis edlais 
gloire Dhé, ann an gnuis Iosa Criosd.” Na h-uile 
edlas mu Dhia, gach uile sholus soisgeil, na h-uile 
edlas mu nithe spioradail, tha e uile againn o 
Chriosd. Ma bheir sinn fainear an creideach ’na 
chridhe, ma gheibh sinn an sin cridhe briste, 
cridhe truacanta, cridhe math agus ionraic, cridh¢ 
co-cheangail nuadh; cia mar a thainig e gu s 
a bhi aige? tha e aige mhain uaithe-san, anns 
am beil an co-cheangal nuadh air a dheanamh, 
agus is e sin Criosd, Thugaibh fainear an creid- 


each ’na ghrasan, mar a ta creideamh, agus gradh, 
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gus faighidin, agus irisleachd, agus a’ chuid eile s 
ha e aig uile o Chriosd, “ As a lan-san fhuair 
sinne uile, agus gras air son grais.” (Eoin i. 16.) 
Cha n-eil aon ghras ann nach eil againn o Chriosd. 
Thugaibh fainear e ’na chaitheadh-beatha, tha e ’na 
dhuine ionrai¢ agus ceart. Co rinn eadar dealach- 
adh air-san ? C’arson nach eil e cho lan do chuir 
chealgach ri daoine eile? C’uime, cha d’fhoghlum 
esan Criosd mar so: tha Criosd. a’ teagasg dha a 
bheatha a chaitheadh air mhodh a’s naomha no tha 
daoine eile a’ deanamh: ionnas mar sin ma tha 
creideach na’s fearr na muinntir eile anns an ni 
so, faodaidh e radh, buidheachas do Chriosd, oir 
roimhe so chaith mi mo bbeatha cho diomhain 
ri daoine eile; ach a nise cha dfhoglum mi 
Criosd mar so. Thugaibh fainear an creideach ‘na 
shochairean, ’s esan mac Dhé, agus is ann trid Mhic 
Dhé Tosa Criosd a tha esan ’na mhae ,do Dhia. 
‘* A mheud ’s a ghabh ris, thug e dhaibh cumhachd 
a bhi ’nan cloinn do Dhia, eadhon dhaibh-san a ta 
creidsinn ’na ainm,” (Eoin.i. 12.) Tonnas mar sin 
ma’s e mhac Dhé, feumaidh e buidheachas a thoirt 
do Chriosd air a shon; ma tha e ’na aon de’n 
teaghlach rioghail, ’na aon do’n ghinealach thaghta, 
feumaidh e buidheachas a thoirt do Chriosd air a 
shon; oir is aun annsan, agus da thrid-san ’na 
aonar, a tha na h-uile ni math againn a tha sinn a 
mealtainn. Thugaibh fainear e ’na chomh-fhurt- 
achd: cha n-eil aon latha math aige, nach ann o 
Chriosd a tha e aige ; am beil comh-fhurtachd aige 
ann an orduighean, ann an comunn nan naomh agus 
ann an urnaigh? Feumaidhe buidheachas a thoirt 
do Chriosd air son so uile. 

Agus mar so leig mi ris duibh an Criosdaidh, agus 
dh’fheuch mi dhuibh gur e Crisod na h-uile anns 
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na h-uile ; ciod air bith a’s fiach an creideach tha 
e an comaine Chriosd air a shon. 

Anise cuiribh so uile cuideachd, agus faicibh ciod 
an t-aobhar mor a ta gu’m biodh Criosd luachmhor 
do chreidich ; agus am beil iongantas sam bith gu’m 
biodh na h-anmannan sin air lasadh le gradh mar 
so dhasan, is nach eil iad a meas nach fiach d’an 
anmaibh a bhi bed ach air a shon-san, agus ann- 
san agus air a sgath-san. O mo chiirdean, tha 
aobhar ro mbhodr aig creidich a bhi cur luach agus 
meas cho ard air Criosd, neach, is e an wile anns na 
h-uile. 

Co-chur. Bithidh a’ cheud fheum air son ceas- 
nachaidh agus féin-dhearbhaidh : Chuala sibh gu’m 
beil Criosd luachmhor, luachmhor do Dhia, do dh’ 
ainglibh, agus do naomkaibh. Acha nis,’ O anaim, 
am beil e luachmhor do t’ anam-sa ? ma tha e luach- 
mhor dhutsa, an sin tha na h-uile ni a tha luach- 
mhor dhasan luachmhor dhutsa. 

O, gu’n deanadh daoine ach buntainn gu firinn- 
each ri’n anmannan féin! tha moran a’ labhairt 
mu ghras, ach is beag a tha blasad do ghras: cha 
n-eil na h-uile aon a gluasad coltach ri Criosdaidh, 
a labhras coltach ri Criosdaidh; tha mdran d’an 
aithne ciod a tha gu bhi air a dheanamh; ach gu 
brath cha dean iad e ; tha moran a’ caitheadh aodach 
suaithchiontais Chriosd agus a’ deanambh trailleal- 
achd an diabhoil; tha moran aig am beil lamhan 
cho gheal ri oluinn, agus an cridheachan cho dubh 
ri ifrinn ; tha mdran a’ saoilsinn iad-féin a bhi do! 
do néamh cho cinnteach is ge do bhiodh iad cheana 
a’ chdmhnaidh ann; tha moran a saoilsinn gu’n 
éirich gu math dhaibh an deigh so, achionn gum beil 
e cho,math maille riu an so; tha moran a laidhe 
sios le leithid do dhochais air an leapaichean taimh, 
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aig nach nach bi dhanachd laidhe sios leo ’nan leap- 
aichibh duslaich: tha moran ag amharc fireanta, 
a tha mhain fireanta ’nan amhare : ach a mheud sa 
mealladh dream éile le taisbeanadh breige do naomh- 
achd, meallaidh siad iad-fein le taisbeanadh breige 
do shonas. Cuimhnichibh, a Chriosdaidhean gu’m 
bi cota na caorach air a thoirt bharr druim a mhad- 
aidh-allaidh. Mar bi ni sam bith air a dheanamh le 
bhur n-anmannan air néamh, cha bhi ni sam bith 
air a dheanamh air-son bhur n-anmannan air 
talamh; cha n-eil doigh air ruigheachd air bhur 
slainte, ach le bhur slainte oibreachadh, a mach. 

Cha n-eil Dia a’ ceangal suas neach sam bith ann 
an banntaibh na beatha, ach iadsan a ta ’nan digh- 
reachan air beatha; cha n-eil ddigh air beatha a 
chaitheadh nach eil deagh-bheusach, agus an sin 
bas fhaghinn a ta fireanta. O air an aobhar sin 
ceasnaichibh sibh-féin. Cuiridh mi far comhair 
ceithir cheisdean gu bhi air am — le bhur 
cridheachan-féin. 

(1.) Ciod a chdir ata agaibh annsan ? (2.) Ciod 
na cumhachdan a ta agaibh uaithe-san? (3.) Ciod 
na ruintean a ta sibh a gitlan dhasan? (4.) Ciod 
an t-ullachadh a ta sibh a deanamhi air a shon-san ? 

O, Chriosdaidhean, gu’n tugadh_ sibh fainear gu 
math do na nithe cudthromacn sin!- Innis dhomh, 
O! anaim, cioda fhuair Iudas le bhuntain chealg- 
ach ? cha d’fhuair ni sam hith ach taod, anns an 
robh a chorp air a cbrochadh ; agus teine, anns an 
robh anam air alosgadh. Ged’ fhaod an talamh 
duine aingidh a chumail bed, gidheadh cha ghabh 
néamh duine aingidh air dha bis fhaighinn. Deirim, 
air an aobbar sin, ceasnaichibh sibh- “féin. 

Anns.an dara h-dite, Labhraidh mi beagan le 
doigh earail, agus comh-dhunaidh mi. 
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Air tus. Ma ta Iosa Criosd cho luachmhor, O 
an sin, fosglaibh dorus bhur n-aigne dhasan, chum 
’s gu’m fosgail esan dorus na sladinte dhuibhse ; fos- 
glaibh do Dhia na gloire, chum ’s gu’n dean esan 
sibhse glormhor, Feuch a ta Dia’na sheasamh aig 
dorus bhur cridheachan, agus a’ bualadh, “ Feuch, 
tha mi a’m’ sheasamh aigan dorus, agus a’ bualadh ; 
ma dh’éisdeas neach sam bith ri m’ ghuth, agus 
- gu'm fosgail e’n dorus, thig mia steach d’a ionn- 
saidh, agus gabhaidh mi mo shuipeir maille ris, 
agus esan maille riumsa.” (Tais. iii. 20.) Thae 
bualadh le fhacal, le shlait, le Spiorad, le throcair- 
aibh, le bhreitheanasaibh, le chomh-fhurtachdaibh, 
agus tha so uile a chum gu’n tig esan a staigh 
agus gu’n. gabh e shuipeir maille ruibh, A_ nis, a’ 
pheacachaibh, nach fosgail sibhse dorus bhur cridhe 
do Chriosd, chum ’s gu’m fosgail esan dorus néimh 
dhuibhse? Ma dhitineas sibh a mach Criosd as 
bhur cridheachan, duinidh esan sibhse a mach a 
néamh, agus ciod a gheibh sibh leis a sin? O,mo 
chairdean, tha dr aige gu’r deanamh saibhir, fion gu 
misneach a thoirt dhuibh, aran gu’r beathachadh, 
fireantachd gu sibhse fhireanachadh, trocair gur 
sabhaladh, sonas gu’r crdunadh. 

Anns an dara h-dite. Bitheadh na h-uile nia ta 
luachmhor do Dhia luachmhor dhuibhse. (1.) Mac 
Dhé. (2.) Leabhar Dhé. (3.) Latha Dhé. (4.) 
Orduighean Dhé. (5.) Ministearan Dhé. (6.) 
Sluagh Dhé. 

O! biodh iad so luachmhor dhuibh; tha sluagh 
Dhé ro-luachmhor dhuibh; tha naomh cho glor- 
mhor ’na thruaighe is md, sa ta peacach truagh ’na 
ghloir is md, Gu’n tugadh Dia beannachadh do na 
chaidh a linbhairt, 
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AN T-IONGANTACH. 
“ Thae gu léir ionmhuinn.”—Dan. v. 16. 


Teaacasc,— Gu’'m beil losa Criosp, neo-chriochnach 


agus ro ghradhach. 


A BHI.ann an staid grais, ise gu’n a bhi truagh 
ni’s mo, is e bhi sona gu siorruidh. Is e creideamh 
a dh’aonas Criosd agus anmannan naomhaichte 
suideachd air talamh ; agus is e gradh a dh’aonas 
Oia agus anmannan air an gloracadh  cuid- 
eachd air néamh. O! a chreideacha, is sibhse 
a mhuinntir luachmhor sin air nach eil an saoghal 
airidh; tha tuilleadh gloir aig Iosa air a thoirt dha 
0 aon naomh, na tha e faighinn o’n t-saoghal uile a 
bharrachd, Cha n-e mhain gu’n dlighear leinn ar 
séirbhis do Chriosd, ach dlighear leinn sinn-féin 
dha mar an ceudna. 

Ni mi nise tdiseachadh air seachdamh ainm 
chliuteach ar Tighearna Iosa Criosd, ni is e Ione- 
ANTACH. Is e so aon do dh’ ainmeannan ionmh- 
uinn losa Criosd ann an Isa. ix. 6. ‘* Agus goirear 
mar ainm dheth, Iongantach.” A phuing a leagas 
sinn sios agus o’n labhair sinn is e so,— 

Teacasa. Gu’m beil Slanaighear a’ chre‘dich 
’na Shlanaighear Iongantach. 

Tha e Jongantach ann an suilibh nan aingeal 
uile agus nan naomh air son graidh. Tha ’n 
saoghal agus deamhnaibh le eagal, a’ gabhal iong- 
antais dheth. 

Air son fosgla‘dh na puing’ dirdheire so, gabh- 
aibh na nithe araid sin.—(1.) Tha Criosd Tongant- 


AN T-IONGANTACH. 151 


ach ’na nadur. (2.) Tha e Iongantach ’na phearsa. 
(3.) Tha e Iongantach ’na theachd ’san fhedil. (4.) 
Tha e Iongantach ’na naomhaibh. (5.) Tha e 
Iongantach ’na dhreuchdaibh, (5.) Tha e Iongant- 
ach ’na mhiorbhuilibh a dh’ oibrich e. (7.) Tha 
e Iongantach ’na irioslachd. (8.) Thae Iongant- 
ach ’na bhuaidh-laraich, ~ (9.) Tha e Iongantach 
‘na dhol suas. (10.) Tha e Iongantach ’na ardach- 
adh. (11.) Tha e Iongantach ’na oibreachadh a 
thaobh a naomhaibh. ’S an dite mu dheireadh, 
Tha e Iongantach ’na theachd gu breitheanas. 

Tha cuid aig am beil tuilleadh dine naa th’ aca 
do’ ni air an labhair iad, ach a nise tha tnilleadh 
agamsa do ni air an labhair mi ’na th’ agam do 
dh’uine; uime sin is éigin dhomh moran do nithe 
luachmhor a leigeil seachad, le dith tine luachmhoir. 
A mbhuinntir ionmhuinn, cha laimhsich mi ach aon 
do na nithe avaid sin, agus is e sin an seachdamh. 

Gu’'m beil Iosa Criosd Iongantach ann an irics 
lachadh. 

Is e so an ceann air am buanaich sinn a nis’, agus 
gu firinneach is e so aon is md do na h-iongantas- 
aibh uile; gu'm biodh esan a bha cho ard air a 
thoirt cho iosal; gu’m biodh esan a bha cho saibhir 
air fas cho bochd; gu’m basaicheadh Tighearna na 
beatha, agus gu’m fasadh, an Dia mor ’na naoidh- 
ean, agus a’m Facal Siorruidh gu’n chomas facail a 
labhairt ; gu’m biodh esan a rinn an lagh air a 
dheanamh fo’n lagh; gum biodh esan a bha ni 
boirdheirce no na h-ainglean uile, air a dheanamh 

_na b’u lugha agus na b’isle no na h-ainglean, O! 
sibhse ainglean mar a ta sibh a’ gabhail iongnaidh 
de so, gum biodh Tighearna néimh agus na talmh- 
vinn air a dheanamh ’na shéirbhiseach d’a sheirbhis- 
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ichibh féin! «* Ach chuir se e-féin ann an dimeas, 
a gabhail air féin dreach séirbhisich,” (Philip. ii. 7.) 
Is eigindha so a bhi iongantach, do na h-uile aingeal 
air néamh, 

Ach gu dol air m’aghaidh, Sa’ cheud dite, Ghabh 
Criosd air féin, ar nadur-ne, (Eabh. ii. 6.) Cha 
b’urrainn Dia cromadh n‘a b’isle no bhi air a dhean- 
amh ’na dhuine, agus cha b’urrainn duine a bhi air 
ardachadh ni b’airde na bhi air aonadhri Dia. An 
tia rinn roimhe duine ‘na anam a réir iomhaigh 
Dhé, rinn e nise dha féin corp a réir iomhaigh 
duine ; duine a bhi air a dheanamh coltach ri Dia 
tha e ‘na iongantas, ach Dia a bhi aira dheanamh 
coltach ri duine tha e na iongantas na’s mo: Ach 
euin a bha ean uaira ghabh Tosa Criosd air féin 
ar nadur-ne ? An uair a bha e ann an neo-chiontas, 
saor o na h-uile truaighe agus bochduinn? Cha 
n-ann ; ach an uair a bha e aig a’ cheum a bile an 
deigh an tuiteam, an uair a bha e ro bhochd, ro 
dhorainneach, ro lan do dh’ fhuil, ro mhallaichte, ro 
pheacach, ro anmhunn. = “ Oir air dhuinne bhi 
fathast gun neart, an am iomchaidh bhasaich Criosd 
air son nan daoine neo-dhiadhaidh.” 

A nise mo bhraithrean, gu’n gabhadh Tosa Criosd 
air féinar staid-ne, ar n-anmhuinneachd, armallach- 
adh, ar nadur, an uaira bha e mar so iosal, mar so 
bochd, mar so dorainneach: O! is iongantas nan 
iongantas so, agus gidheadh tha sibh a’ faicinn gu’n 
d’rinn Iosa Criosd mar so. O, isleachadhiongantach, 
a'm b’éigin do Dhia ar n-anmbuinneachd a ghabhail 
airféin? An do ruith sinnecho fada air clar-cunntais 
an dioghaltais, is nach b’urrainn, neach sam bith 
dioladh a thoirt ach Dia féin? Nach faodadh e 
ainglean no a naoimh a chur uaithe, ach a’m b’eigin 
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dha féin teachd agus gun atharrach ? \Cha’n fhaod- 
adh, cha’n fhaodadh; cha b’urrainn ainglean no 
naoimh a dheanamh; ach ma _ shabhalas Criosd 
sinn, is éigin dha féin teachd agus basachadh air ar 
son. 

Ann an dara h-dite, Thainig irioslachd ar 
Slanaighear a nuas ro iosal. 

Anns a’ cheud dite. Bha e air a bhreith o mhaigh- 
din bhochd, gun a bhi ann am meas no ’n urram 
sam bith. Nach robh baintighearna na bean-uasal 
idir ann an Ierusalem, air son a’ Phrionnsa mhoir 
so néimh agus na talmhuinn gu bhi air a bhreith 
leatha, ach gu’m b’eigin dha bhi air a bhreith ec 
mhaighdin bhochd dhi-mheasaich ? Seadh, gu cinn 
teach, bha mnathan uais|’ an lionmhoireachd ann 
an Ierusaleim, ach cha do ghabh an Tighearn’ 
[osa Criosd stim do na beartaich na’s md no do na 
bochdan. 

Anns an dara h-dite. Bha e air fhoillseachadh do 
bhuachaillean bochda, agus cha n-ann do dh’iom- 
pairean agus do righrean, cha n-ann do dh’uachd- 
arain agus do dhaoine mora, cha n-ann do ollaimh 
agus do dhaoine foghluimte, cha n-ann do Chesar 
san Roimh.  Deirim, nach deach na h-ainglean 
agus an sgeul aoibhneach agus an naidheachd 
mhath sin a chuir an céill do Chesar san Roimh, 
ach do bhuachaillean bochd anns na_h-achaibh, 
Lue. ii. 8—10. 

Anns an treas dite. Bha e air a bhreith ann 
an stabull, (Lue. ii. 7.) Cha n-ann an taigh 
maiseach no ann an lichairt, cha n-ann an sedmar ; 
cha n-ann, ach ann an stadbull far an rabh eich agus 
ainmhidhean air am biadhadh. 

Anns @ cheathramh dite. Bha e air a phasgadhi 
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suas ann an luideagan, agus air a chuir ’na laidhe 
ann am prasaich, cha bu luideagan do dh’anart 
grinn uo do shiod iad, cha robh aodach airgeid na 
dir ann, na culaidhean luachmhor, ach aodach 
bochd agus suarach, coltach ri luideagan duine 
bhochd. A nis, a mhuinntir ionmhuinn, cuiribh so 
uile cuideachd, agus innsibh dhomh ciod a ta na’s 
iongantaiche noe? OQ! irisleachd, irisleachd, cia 
mor do shaibhreas a ta mar so air a chlitthach- 
adh dhuinne! tha thu toileachadh dhaoine, a’ dean- 
amh ainglean aoibhneach, agus a’ cur dheamhnaibh 
gu h-amhluadh, agus a’ toirt a’ Chruithear do’n 
phrasaich. O, Iosa mhilis, thug thu buaidh air a’ 
»has le baisachadh ! 

Anns an treas dite, An treas iongantas ann an 
irisleachd Chriosd is e so, rinneadh bochd e. Gu’n 
@rinneadh esan a bha cho beartach cho bochd ; 
gu’m biodh esan a bha ’na Thighearna nan uile, 
gun ni sam bith aige; an Ti a rinn néamh agus 
talamh gun Aite cOmhnaidh aige leis féin; an Tia 
tha toirt chruintean, buaidh, beatha; gldire do 
dhream eile, gun chrun sam bith aige féin an 
so ach crun droighinn: Bha ni bu mho aig na 
sionnaich agus aig an eunlaith na bha aig losa 
Criosd. “ A ta tuill aig na sionnaich, agus nid aig 
eunlaith an adhair; ach cha n-eil aig Mac an duine 
ionad anns an cuir e a cheann fodha.” (Mata viii. 
20.)  Bha tuill aig na sionnaich anns an cuireadh 
iad an cinn fopa ach cha robh ait’ aig Criosd anns 
an cuireadh e a cheann fodha. Mara bhae aira 
bhreith ann an taigh daine eile, mar sin bha e air 
a thiodhlaiceadh ann an uaigh duine eile. Oir is 
aithne dhuibh,” ars an t-abstol, “ gras ar Tighearna 
Josa Criosd, ge do bha e’ saibhir, gidheadh gu’n 
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d’rinneadh Sochd e,” (2 Cor. viii. 9.) « Gidh 

eadh gun d’rinneadh bochd e,” seadh, bochd d’ 

rireadh, agus cho bochd is nach robh peighinn aige 
Their sibh, gu’m beil duine ro bhochd aig nach ¢ el 
peighinn ; gu firinneach b’e leithid sin do neach a 
bha ann an Criosd ; cha robh sgillinn aige a dh’ioc- 
adh cis gus an dh’fhuair se e a beul éisg, (Mat. 
xvii. 27.) Agus an uair a bhae gu marcachd ann 
am morachd do dh’Ierusaleim, cha robh carbad, cha 
robh each na beathach aige bu leis féin; b’éigin 
dha marcachd air asal duine eile, (Mat. xxi 2.) 
O! sibhse a navimh bheannaichte, gabhaibh iong- 
antas agus biodh iongnadh oirbh ris a so, nach esan 
déalradh Dhé, parras nan aingeal, maise nan néamh, 
fear-saoraidh an duine, fear-sgriosaidh a’ bhais agus 
Righ nan naomh. Agus gu’m biodh e aira dhean- 
ainh cho bochd air ar son-ne! O! tha so iongant- 
ach do dh’ainglibh agus do dhaoinibh. 

Anns@ cheathramh dite, An ceathramh iongantas 
ann an irisleachd Chriosd is eso, gu’n do dhoirt e 
fhuil sea uairean air son pheacach bochda; agus 
tha so ’na iongantas mor. 

Anns a’ cheud dite, Be’n ceud uair, ’nuair a bhae 
air a thimchioll-ghearradh aig ceann ochd laithean 
a dh’ aois. O ciod e an t-Josa beannaichte a ta 
so? Ciod?—ullamh air son na h-iobairt cheana; 
Gun e bhi ach na h-ochd laithean a dh’aois—agus, 
gu’n dhoirt e fhuil, air son slainte anmannan dhaoine 
caillte ! 

Anns an dara h-dite, Be’n darna h-uair, an uaira 
bha e an cruaidh-ghleachd anma anns an lios. Tha 
Mata a’g innseadh dhuinn, gun do “ thoisich anam 
air a bhi brdnach, agus ro-dhoilghiosach;” (Mat. 
xxvi. 37.) “ Thdisich e air a bhith fo uabh chrith, 
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agus fo anabarra brdin ;” (Mare xiv. 33.) “ Aira 
bhi fo amhghar, (Eoin xii. 27.) “Anise tha 
n’anam fo aAmbghar; agus ciod a their mi? 
Athair, saor mi o'n uair so.” Fo amhghar, O 
Thighearna, ciod e so? Thusa a cheanglas suas 
tonnan uaibhreach na fairge, agus a thionndaidheas 
cridheachan righrean mar shruthaibh uisgeachan; 
thusaa leag bunaitean na talmhuinn, agusa sgaoil na 
néamhan mar sgaile, thusa a tha ri tairneanaich anns 
na nedil; thusa a ta cumail suas nan uile ni le 
facal do chumhachd; agus ciod so, thusa fo 
amhghar? Och, an t-uabhas, an t-uabhas, am 
bron a rinn gréim air anam Chriosd! Arsa Lucas, 
gu’n robh e ann an cruaidh ghleachd anma. “ Agus 
air bhi dha ann an cruaidh-ghleachd anma chuir 
e fallas dheth,’ Ciod? cha b’e fallas nadurrach, 
ach fuil,—bha e ann am fallas fala uile thairis. 

O! mara thainig Criosd a snamh d’ar n-ionn- 
saidh-ne ann am fuil, agus nach eil deur againne ri 
shileadh, air son nan sruth sin uile d’a fhuil- 
san? Dhrith sinne na dearcan goirte, agus bha 
déisinn air fhiaclan-san; streap sinne sa’ chraoibh, 
agus ghoid sinn am meas toirmisgte, agus chaidh 
esan suas am firadh a’ chroinn-cheusaidh, agus 
bhasaich e: O! cia ionmhuinn b’u choir dha bhi 
n’ar sealladh ? Bu choir dhuinn a chrann-ceusaidh a 
vhaitheadh n’ar cridheachan agus a thasgaidh suas 
mar a rinn Maois air a mhana anns a’ phoit. Is e 
erann-ceusaidh Chriosd (deir neach araidh) an iuch- 
air dir a ta g’ar leigeil-ne a steach do pharras, agus 
tha 'n t-aingeal leis a chlaidheamh lasarach air a 
thionndadh a mach. Dbhrionnlaid fhuil-san air 
falbh ar peacannan. 


Ach, ’sa’n treas dite, Dhoirt e fhuilair ar soin-ne 
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an uair a bha a ghialan air an teumadh agus air an 
reubadh: spionadh an fhionnaidh, mar tha am 
faidhe a’ labhairt, «“ Thug mi mo dhruim do’n 
luchd-bualaidh ,agus mo ghialan dhaibh-san a spion 
am fionnadh.” (Isa. L. 6.) Tha cuid am barail, gu’n 
robh gialan Chriosd air an reubadh gu ruig fhior 
smig ,agus gu’n robh fheusag aira spionadh dheth : 
bha ’n da chuid ro-choltach ri bhi fior: cha b’urr- 
ainn a h-aon dhiu a bhi gun mhoran fala: oir tha 
sinn a’ Jeughadh gu’n dh’fhalaich na saighdearan a 
shuilean, agus an sin bhuail iad e ’san aghaidh, agus 
dh’iarr iad air faisneachd a dheanamh cd e a 
bhuail e; rinn iad cuis ghaire dheth, (Luc. xxii. 64.) 
O mar a bha’n aghaidh sin aige-san air a reubadh 
agus air a cOmhdach le fuil, a bha na bu dealraiche 
na’ ghrian! Esan a bha n’a bu mbaisiche na clann 
nan daoine; an Ti is e daoimean mor lainnireach 
agus dealrach faznne na gloire. O mar a blia esan 
air a chomharrachadh agus air a spuacadh thairis le 
fuil! O! sibhse aluchd a’ chridhe chruaidh, sibhse 
a luchd a’ chridhe raig, (agus da-rireadh tha sinn 
uile tuilleadh is rag) mar dean breitheanas agus an 
t-ord bhur cridheachan a bhriseadh, leigibh le gradh 
agus trocair adheanamh. Amhairc air Criosd, agus 
abair, An dh’fbuilig thu so air mo shonsa, agus nach 
gridhaich mise thusa, O Thighearna! agus nach 
dean mi, séirbheis dhut, agus umhlachd a thoirt 
dhut, agus urram a thoirt dhut? Mar sin abair, 
agus mar sin dean, agus gu’n abradh an Tighearna 
gu ma h-amhlaidh a bhitheas.—Ach an sin. 

dnns a cheathramh dite, Dhoirt Criosd fhuil an 
uair a bha’n crun do’n droighinn dheilgneach air 
a chuir air a cheann, (Mat. xxvii. 29.) Tha 
cuid do na h-aithrichean ag radh, gu’n dh’fhuair 
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e tri-deug agus tri fichead lot ’na cheann, gu cinn- 
teach cha b’urrainn gu’n mhoran fala tighinn ds: 
O! cicd an sealladh a bha so, a bhi’g amharc air 
a’ cheann sin aige-san, a bha mar an t-or ro-fhin- 
ealta, maratha chéile chumail a mach e bhi ; a nise 
comhdaichte le droighinn, agus reubta le droighinn! 
gu’n deanadh esan an crin deilgneach do dhroigh- 
inn geur a chaitheadh a bha airidh air crim na 
glodire | 

Anns a@ chuigeamh dite, An ciigeamh uaira dhoirt 
e fhuil b’e an uair a bha a lamhan agus a’ chasan 

air an tairgneachadh ris a’ chrann-cheusaidh: na 
~ casan maiseach sin aige-san a thainig a’ toirt sithidh 
air na tulaichean, a toirt leis sgeul aoibhneach na 
sithe agus na slainte ; a toirt sithidh, arsa Gregori, 
on righ-chathair do’n chreathail, o’n chreath- 
ail a dh’ionnsuidh a’ chroinn-cheusaidh, agus o’n 
chrann-cheusaidh chum na righ-chathrach a rithist. 
O mar a bha na lamhan beannaichte sin aige-san 
air an tairgneachadh agus air an deanadh daingean 
risa’ chrann-cheusaidh! O sibhse a spioradan beann- 
aichte, amhaircibh a nuas 0 néamh, agus faodaidh 
sibh eadhon an t-Uile-chumhachdach fhaicinn a’ 
dol air a ghluinean aig casan dhaoine. O sibhse 
ainglean! cia mar bu chuidhe dhuibhse ioghnadh 
a ghabhail dheth so, bhur Tighearn agus bhur 
maighistir fhaicinn ga dicheadh féin cho fada, is 
gu’n do ghabh e air féin dreach seirbhisich ! Chi 
sinn Tosa, ars’ an t-abstol, a rinneadh ré uine bhig 
ni b’isle no na h-ainglean.” Chum bas fhulang, 
cha d’rinneadh an Cruithear a mhdain’na chreut- 
air, ach na b’isle na cuid do na creutairean a rinn 
e. O sibhse naoimh bheannaichte! C’arson nach 
eil’ ioghnadh oirbh ris an iongantas so ? a bhi faic. 
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inn maise nan néamh, parras nan aingeal, dealradh 
gloiran Athar, Fear-saoraidh an duine, ga irisleach- 
adh mar so agus a’ gabhail air féin nadur duine, air 
son slainte anma an duine. 

Anns an t-seadhamh dite, agus ann san dite, mu 
dheireadh, Dhoirt Criosd fhuil an uair a bha ’n 
t-sleagh air a tilgeadh ’na thaobh, as an tainig a mach 
air ball fuil agus uisge, (Eoin xix. 34.) Tha cuid ag 
radh, gu’n robh an saighdear a’ lot Criosd leis an 
t-sleigh ’na dhuine dall ach air do dh’fhuil Chriosd 
frasadh a mach air a shuilean, dh’aisig ia fhradhare 
dha, agus rinneadh e ’na dhuine iompaichte, ’na 
shearmonaiche, agus na mhartaireach. Their sibh 
leigheas ro-iongantach, gu’n tigeadh fuilas an léigh, 
agus gu’m biodha’ bhuaidh sin aig fhuil-san, gu’m 
bitheamaid uile air ar saoradh tre bhi creidsinn, 
Tha leigheachan an cumantas fial mu fhuil dhaoine 
eile, ach caomhantach air am fuil féin; ach cha 
n-eil a’ chuis mar sin maille ris an leigh againne, 
ann an dite fuil a thoirt as an duine euslan anns a 
ghairdean, is ann a thainig fuil as a thaobh féin: 
C’arson a tha thu frasadh a nuas't’fhala, agus a’ 
teachd a snamh ann at’ fhuil? Nach ledir aon 
bhraon? Thaaon bhraon, deir Luther, na’s luach- 
mhoireno néamhagus talamh. Ogradh gun tomhas! 
O saorsa iongantach! Gu’n gabhadh Dia air féir 
anmhuinneachd duine, tha sin iongantach da rir- 
eadh! Is ledir le righ mathanas a thoirt do mheirl- 
each, ach gu’m basaicheadh an righ féin air son an 
droch dhuine, tha sin do-labhairt! Mar so rinn ar 
Tighearna beannaichte, ar Slanaighear beannaichte: 
bhasaich e chum’s gu’m faodadh sinne bhi bed: 
chaidhe agus dh’fhuilig e ’na chruaidh-ghleachd, 
chum’s gu’n “cumadhe suas sinn le cdrnaibh, agua 
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gu’n sgapadh e ibhian mar timehioll ;” dh’fhuilig 
ea phian bu ro-mho, chum’s gu’m mealamaide an 
subhachas a’s ro-mhd. O cia gradhach, cia gradh- 
ach a bha Criosd ’na fhulangas! “ Cod nach tugadh 
gradh dhutsa, O Righ nan naomh?” A Chriosdaidh, 
thoir fainear cia mor a rinn do Thighearn agus do 
Shlanaighear gradhach fhulang agus dol fodha air 
do shonsa. O fhuil luachmhor, tha i gar saoradh, 
tha i g’ar glanadh, thai g’ar n-ionnlad, tha i g’ar 
fireanachadh, tha i g’ar naomhachadh tha i g’ar 
n-aiseag do Dhia, agus g’ar toirt do néamh. 

Anns sa chuigeamh dite, longantas eile ann an 
irisleachd Chriosd is e so, dh’fhuilig e ’na anam, 
« A tam’anam ro-bhronach, eadhon gu bas,” (Mata 
kxvi. 38,) arsa Criosd. 

O ciod am facal a bha so Dia ga labhairt! “ A 
ta m’anam ro bhronach, eadhon gu bas!” Air son 
duine a radh mar sin cha’ b’ iongantas e, ach Dia a 
radh mar sin, O is iongantas mor so da-rireadh! 
B’e fulangas anma anam nam fulangas: thug Criosd 
anam suas air son ar n-anma-ne anam-san an Ait ar 
n-auma-ne. 

Dh’fhuilig lionmhoireachd do na_ séirbhisich 
fhirinneach?nan cuirp, mara bha na mairtirich 
bh’ air an cradh-phianadh, agus air an losgadh, agus 
air an sdbhadh as a chéile: ach bha moran saorsa 
aca nan anmaibh, bha’n anmannan lan do mhor 
aoibhneas spioradail agus do cliomhfhurtachd. Ach 
anise cha n-e mhain gu’n dh’fhuilig Iosa Criosd 
*na chorp, ach ‘na anam mar an ceudna, agus is e 
sin an nia ta.deanamh an iongantais na’s mo, gu’n 
dh’fhuilig Criosd ’na anam. Dh’ol e cupan an 
amhghair, chum’s gum faodadh sinne cupanant-solais 
ol; bhlais e ’m bas air ar son-ne, chum’s gu’m 
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blaiseadh sinne beatha trid san; bha e air a thréig. 
sinn, chum’s nach bisinne air ar tréigsinn am feasd. 

Anns an t-seathadh dite, longantas ann an iris- 
leachd Chriosd is e so, gu’m fuiligeadh e na h-uirr 
ead fhanaid a bhi air a dheanamh air; bha fanaid 
air a dheanamh air mar chaidh a dheanamh ait 
Samson leis na Philistich, an air a bha shuilean 
air an cuira mach. Agus gu firinneach tha so ’na 
iongantas mor. 

(1.) Ma bheir sinn fainear cd e Criosd. (2.) Ma 
bheir sinn fainear cd iadsan a rinn fanaid air. 
Besan Dia, an Dia-dhuine, cha robh anntasan ach 
duslach agus luaithre, 

(1.) Thilg iad smugaid air. (2.) Dh’fhalaich iad 
a shiflean. (3.) Chrin iad e le droighinn. (4.) 
Chuir iad slat-chuile ’na laimh an dite slat-rioghail. 
(5.) Chuir iad uime aodach purpuir. (6.) Lubiad an 
gluinibh dha ann an di-meas. (7.) Bheannaich iad 
dha, ag radh, “ Failte dhut,a Righ nan Itdhach.” 
(8.) Thug iad air a’ chrann-ceusaidh féin a ghiulan, 
air an robh e gu bhi air a chrochadh, mar is gna 
Je luchd-droch-bheart imeachd le taod mu’n cuairt 
air am muinealan chum peanais: mar sin thug iad 
air-san an crann ceusaidh a ghitlan. (9.) Thug iad 
ana-cainnt dha, a’ crathadh an cinn. (10.) Cheus 
iad e maille ri da ghadaiche, agus esan sa mheadhon, 
mar gu’m b’esan prionnsa nam meirleach, an ciont- 
ach bu mho dhit uile. (11.) Rinn iad buaidh- 
chaithream thairis air ’na thruaighe. Mar so cha 
dhfhag iad riamh e gus an dh’fhag anam an 
saoghal: agus so uile rinn iad ann an di-meas dha, 
chum’s gu’n deanadh iad a bhas ni bu chraitiche 
agus ni b’u naraiche. O mo chairdean, cha n- 
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iongantas beag so, ma bheir sinn fainear mar a bha 
fanaid air a dheanamh air Iosa Chriosd. 

Anns an t-scachdamh dite, Jongantas ‘na irisleachd 
be so, dh’fhuilig e moran o Athair; an so tha iongan- 
tas mu labhras sibh mu iongantais. Cha dh’fhuilig 
e mhain o Iudhaich agus o Chinnich o Sgriobh- 
aichibh, agus o Phairisichibh o Iudas agus o Philat, 
o dhaoin’ aingidh agus o dheamhnaibh; ach dh 
fhuilig e mar an ceudna o Athair; agus is e so an 
nia ta deanamh an iongantais na’s mo, “ Ach b’i 
toil an Tighearna a bhruthadh ; chuir e fo amhghar 
e” (Isa. liii, 10.) Thugaibh fainear, shaoileadh 
neach, na’n caomhnadh Dia neach sam bith, gu’m 
b’e Mhac e, a Mhae féin, a Mhae gradhach aon- 
ghin Mhic féin, Mae a bhroillich, agus gidheadh 
cha do chaomhain Dia e chuid bu lugha, “ An ti 
nach do chaomhainn a Mhac féin, ach a thug thairis 
e air ar son-ne uile,’ (Rom. viii. 32.) Thugaibh 
fainear so, cha do chaomhainn Dia esan, ach thug 
e thairis e air ar son-ne. Ma thig losa Criosd 
agus ar peacannana ghabhail air féin, cha chaomh- 
ainn Dia esan, ach leigidh e mach iomlanachd a 
cheartais, agus ceartas gus an t-iomlan air-san, gus 
an d’ioc e’n fhedirling dheireannach do cheartas. 
O Iosa bheannaichte, an deach thu fo na h-uirread 
de thruaighe air son a’ pheacaidh a chuir sinne an 
gniomh, air son an oilbheum a thug sinne seachad, 
air son na ceannaire arinn sinne? O an sin ciod 
an t-aobhar neo-chriochnach a th’ againn air do 
ghradhachadh, agus a bhi umhal dhut, agus urram 
a thoirt dhut! Oir mar is m6 a rinn agus a dh’ 
fhuilig esan air ar son-ne, is ann is ionmhuinne a 
ba choir dha bhi dhuinne. 
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Ann’san ochdamh dite, An t-iongantas mu dheir- 
eadh a dh’ainmicheas mi is c so, chunnaic Criosd 
roi-laimh pa h-uile ni deth so, agus ghabh e os. 
laimh gu toileach e chum an cinne-daonna a’ 
shabhaladh: bha fhios aige mu’n tainig e o néamh, 
cia mara dheanamh muinntir a dhucha, na h-{ddh- 
aich, a ghnathachadh, agus gu’m brathadh aon do 
mhuinntir a theaghlaich féin e: “ Oir b’aithne do 
dh’Iosa o thus, c6 iad nach robh a’ creidsinn, agus 
ed a bhrathadh e,” (Eoin vi. 64,) cha robh ni 
sam bith ann an com na h-aimsir nach robh air 
thoiseach ann an cOm Chriosd ; b’aithne dha e bho 
thus, ars’ an sgriobtur. A nise gu’m biodh roimh- 
eolas aig Iosa Criosd air na h-uile ni do’n truaighe 
ro-iongantach so a dh’fhuilig e, gidheadh gu’n 
tigeadh e gu saor, gu toileach, agus gu h-aoibh- 
neach o néamh, a bhasachadh agus a dh’fhulang 
air son thruaghanan bochda mar sinne; an so 
tha iongantas ainglibh agus dhaoine, ‘“ Feuch, 
ataim a’ teachd,” arsa Criosd, “a dheanamh do 
thoilse, O Dhé.” “ Feuch, ataim a teachd,” (Eabh. 
x. 9.) agus ciod e an ni a bha e ri dhean- 
amh? C’uime, gu fulang air son duine bochd, gu 
duine bochd a shaoradh. Am beil-sibh a’ faicinn 
an so, mo chairdean, ciod an gradh mor a dl’iom- 
chair Criosd da shluagh: seach gu’m biodh iad ann 
an ifrinn, agus air an damnadh, thigeadh Iosa Criosd 
o néamh agus dh’fhuiligeadh e na h-uile ni de 
so air an son, ge do b’aithne dha roimhe cia mar a 
bhiodh e air a ghnathachadh: O is iongantas mor 
so, a Chriosdaidhean gradhach ! Air leam gu’m bu 
chuidhe da leithid so do néamhnaid dealradh n’ar 
suilibh-ne. Tha sinn a sedladh do ghloir, cha 
n-ann air chuaintean sdillV ardeuraibh, ach airfairge 
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dhearg fala Chriosd. Gu firinneach tha e iongant- 
ach ri smaointeachadh cho mor sa rinn e air ar son- 
ne, agus cho beag s a tha sinne a’ deanamh air a 
shon-san: mar is moa bha fhulangas-san, is ann . 
is md a bha ar peacannan-ne: mar is mda bhaa 
chradh-san, is ann is mo bu choir d’ar gradh-ne a 
bhi dhasan. Ni mi do’n phuing so feum chum 
fiosrachaidh agus earail. 

Fheum I. Am beil e mar sin, gu’m beil Slan- 
aighear a chreidich ‘na Shlinaighear iongantach ? 
An-sin tha e toirt fios duinn air ochd nithibh. 

’ Sa’ cheud dite, Is e so mo cheud cho-dhunadh o 
na chaidh a radh, Gu'n robh fulangas Chriosd 
(anns na dh’fhuilig e o dhaoine ‘na chorp, agus 
anns na dh’ fhuilig e o Dhia’na anam) ro mbor : 
cha n-e mhain gu’n dh’fhuilig e cradh ‘na chorp, 
ach cruaidh-ghleachd ’na anam mar an ceudna. Och, 
an fhairge do dh’fhulangasan, an fhairge do dhoil- 
ghios, an fhairge do ah’fhuil, an fhairge do dhedir 
a choisich ar Slanaighear trid, a theaghd a thoirt 
sith adh’ionnsaidh ar n-anmannan, slainte dh’ionn- 
saidh ar n-anmannan, gras agus ‘gloir a dh’ionn- 
saidh ar n-anmannan ! “Dh fhuilig | e bho dheamh- 
naibh, dh’fhuilig e ’na ainm, dh ‘fhuilig e’na bhuill, 
dh’f huilig e ’na chorp, dh’fhuilig e ’na anam ; be'n 
t-aobhar ar peacaidh-ne, a chrioch ar slainte-ne. 
Ma dh’amhairceas sibh tre eachdraidh a bheatha, 
gheibh sibh an t-iomlan do bheatha lan broin agus 
truaighe: bha e air a gheur-leanmhuinn, bha e air 
a bhuaireadh, bha e air a mhaslachadh, bha e air a 
chasaid gu breugach, bha e air a bhrath, bha e air 
a ghlacadh, bha e air a cheusadh. Ciod a their 
sinn? An abair sinn tuilleadh ? Ciod tuilleadh 
is urrainn a bhi air a radh?  Bha 2 An doilgheis, 
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thug e ainm o dhoilghios; goirear d’ar Tighearn 
Tosa Criosd duine dhoilghiosan, “ Na dhuine 
dhoilghiosan, agus eolach air bron,” (Isa. lili, 3). 
A nise thugaibh| breth, mo chiirdean, co dhit a bha 
beatha Chriosd Jan dhoilghiosan, no nach robh; 
thug e ainm o dhoilghios. O Iosa mhilis, bha 
t’ fhulangas mor da ‘rireadh. Is e so mo cheud 
cho- dhinadh. 

Annsan dara h-dite, Dh’fhuilig Criosd leis féin. 
Bha e’na aonar ’na fhulangasaibh ; cha d’iomchair 
aon chuid aingil na naoimh roinn sam bith maille 
ris ’na fhulangasaibh ; cha d’iomchair dh’dl e an 
cupan searbh ’na aonar; ghlan esan ’na aonar ar 
peacaidh.ne ; ‘‘Ghlan e ar peacaidh-ne d’a thrid 
féin,” (Eabh. i. 3.) Cha robh neach sam bith aig 
Criosd a chuideachadh uallach trom a ghiulan 
maille ris, dh’iomchair e-féin ’na aonar e. Ach,a 
mhuinntir mo ghraidh, ge do dh’fhuilig ar Tigh- 
earna Iosa Criosd leis féin, gidheadh cha dh’ fhuilig 
e air a shonféin ; dh’fhuilig e air ar son-ne, dh’f huil- 
ig e air son an ni sin a thoill sinne; “ Gu deimh- 
in ar n-anmhuinneachd ghitlain e, agus ar doil. 
ghiosan dl’iomchair e ; ach shaoil sinne gu’n roblie 
air a bhualadh, air a smachdachadh le Dia, agus air 
a chlaoidh: ach lotadh e air son ar peacaidhne, 
bhruthadh e air son ar n-aingidheachdan ; leag- 
adh air-san smachdachadh ar sith, agus le a 
chreuchdaibh-san shlanaicheadh sinne,” (Isa. liii.4, 
5.) Am beil sibh a’ faicinn an so a Chriosdaidh- 
ean, cia lion air ar son-ne taan so? Ar n-anmhuin- 
neachd, ar doilehtosan, ar peacaidhean, ar n-aingidh- 
each, ar sith ; tha ar etig uairean agaibh an $0. Mar 
sin arithist. ‘“ Rinneadh bochd e air bhur sonsa 2” 
2 Core viii. 9. 
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Thugaibh fainear, air bhur sonsa, no air ar son- 
ne ise an t-aon nie. Mbuinntir ionmhuinn, bha 
e air a bhreith air ar son-ne, ‘ Rugadh dhuinne 
duine-cloinne ;’ bha e air a thoirt air ar son-ne, 
“ Thugadh dhuinne mac,” (Isa. ix. 6.) “ Bha e 
air a dheanamh ’na mhallachadh, air ar son-ne,” 
(Gal. ili, 13.) Tha ‘n sgriobtur ag innseadh 
dhuinn, gu’n robh e air a dheauamli’ na mhallach- 
adh, ach b’ann air ar son-ne; bha e air a thoirt 
thairis air ar son-ne uile. 

« An ti nach do chaomhainn a Mhac féin, ach a 
thug thairis e air ar son-ne uile,” (Rom. viii. 32.) 
O chairdean! b’ann air ar son-ne a bha na nithe 
sin uile; air a dheanamh ’na mhallachadh air ar 
son-ne, air a dheanamh na jobairt pheacaidh air ar 
son ne, air a thoirt thairis air ar son-ne, agus a tha 
e nis air néamh a’deanamh eadarghuidhe air ar son- 
ne: (Kabh, vii. 25.) TIonnas mar sin, mo bhraith- 
rean, na h-uile nia dh’fhuilig ar Tighearn Iosa, cha 
b’ann air a shon féin a bha e, ach b’ann air ar 
son-ne a bhae; dh’fhuilig ar Slanaighear beann- 
aichte air ar son-ne, chum’s nach fhuiligeadh-sinne. 
—Is e so an dara co-dhunadh. 

Anns an treas aite, Is e mo threas co-dhunadh, 
gu’m beile na’s md do Chriosd ni sam bith fhulang, na 
do na h-uile duine agus aingeal na h-uile ni fhulang. 
Guidheam oirbh thugaibbh fainear mo chairdean, 
nan deanadh na h-uile righ agus iompaire an righ- 
chathraichean fhagail, an cruin, an rioghachdan, an 
slatan-rioghail, an gldir, an urram, agus an culaidh- 
ean rioghail, agus gu’m biodh iad air teachd agus 
staid Lasaruis bhochd a ghabhail orra, gu dol air 
an aghaidh gu suarach, agus am beatha a chaitheadh 
gu h ainiseach, agus basachadh gu narach, C’uime, 
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cha bhiodh so uile.cho morri Tosa Criosd, Mae 
Dhé. an ni bu lugha a dh’fhuilig e fhulang. A 
nise na’s faide, deiream, ge do bhiodh na h-uie 
aingeal air néamh, agus na h-uile duine air thalamh 
air teachd agus fulang, agus air basachadh deich 
mile bas, cha bhiodh e cho mor, sa bha e do Chriosd 
ni sam bith fhulang; a chionn gur creutairean 
iadsan, ’s es-an am Maighistir ; ’s iadsan na h-iochd- 
arain, ’s es-an an t-Uachdaran ; tha iadsan suarach, 
tha es-an Cumhachdach ; ’s es-an Righ nan righ, 
‘agus Tighearn nan tighearn, 

«Cha do mheas e ’na reubainn e féin a bhi 
coltach ri Dia,” (Phil. ii. 6.) Anise deirim, 
nach biodh a leth uirread iongantais, ge do bhiodh 
na h-uile aingeal air néamh, agus duine air thalamh, 
air teaehd agus fulang, sa bha ann am Mac 
Dhé a theachd agus e féin irisleachadh, agus a bhi 
umhal gu bas, eadhon bis a’ chroinn-cheusaidh. O! 
’s e so iongantas nan iongantas; bha fhulangas 
iongantach, bha irisleachd iongantach, bha fhoigh- 
idin iongantach, bha a ghrddh iongantach; cha 
b’urrainn duine sam bith gradh bu mhd a nochdadh ; 
ghradhaich e sinn ionnas gu’n do bhasaich e air son 
graidh. A nise, tha mi guidhe oirbh, thugaibh 
fainear an co-dbinadh so,—Gu’m beil e na’s 
mo do dh’ Iosa Criosd ni sam bith fhulang, na do 
na h-uile dhuine agus aingeal na h-uile ni fhul- 
ang. Agus da-rireadh, mo chiirdean, leigibh leam 
innseadh dhuibh, tha mi gann do bbriathran. gu labh- 
airt, na gu chur an GAIT ; oir tha araon btttathireh 
teare agus uireasbhuidh ann am briathran chum an 
ni so a chuir an céill. 

Anns @ cheathramh dite, Is e so mo cheathramh 
co-dhinadh, Ciod an staid thruagh anns an robh 
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sinne, gu’m Db’éigin d’ar Tighearn agus d’ ar 
Slanaighear Iosa Criosd so uile fhulang, so uile a 
ghidlan, dol fo so uile air son pheacach bochda? 
Ciod an staid thruagh anns an robh sinn an saoil 
sibh ? Gu cinnteach bha truaighe an duine ro mhor, 
gu'm feumadh e leithidso do shaorsa: O! ciod am 
bealach a rinn am peacadh eadar Dia agus sinne, 
gu'm feumadh Mae Dhé tighinn o néamh chum na 
talmhuinn a dh’fbulang so uile ? O! mo chiirdean, 
am peacadh ciurramach, am peacadh ciurramach 
tha mi ’g radh, mhill e sinn; spuinn am peacadh 
sea seudan o gach neaclhi, agus tha gach seud dhit 
sin ni’s luachmnhoir e na néamh agus talamh: Am 
b’aill leibh fios a bhi agaibh ciod iad na seudan a 
rinn am peacadh a spuinneadh uainn? Innsidh 
mise dhuibh iad, agus an sin their sibh leamsa, gu’n 
robh sinn ann an staid ro thruagh. 

(1.) Tha e g' ar spuinneadh do db’iomhaigh Dhé, 
An saoil sibh nach bu sheud luachmhor so? spuinn 
e sinn tha mi’g radh do dh'iomhaigh Dhé agus 
tharrainn e anns an duine dealbh an diabhoil; Is e 
mi-run suil an diabhoil, is e ain-tighearnas lamh an 
diabhoil, is e toibheum teanga an diabhoil, agus is 
e cealgaireachd ladhar-sgoilt’ an diabhoil. (2.) 
Tha ’m peacadh g’ ar spuinneadh d’ ar diimh 
cloinne, agus ’g ar deanamh n’ar traillean do’n 
diabhol, traillean do’n pheacadh, ’nar traillean do’n 
t-saoghal, agus ’na’r traillean dhuinn féin; is e so 
seud eile a chaillsinn. (3.) Thae ’g arsptinneadh 
dar cairdeas ri Dia, agus ’g ar deanamh nar naimh- 
dean do Dhia, agus nar ndimhdean do Chriosd, 
naimhdean d’ar n’anam féin, agus naimhdean do na 
h-uile ni a ta math. (4.) Tha e g’ar spuinneadh 
d’ar comh-chomunn agus d’ar comunn ris an Ath 
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air, ris a’ Mhac agus ris an Spiorad; agus g’ar 
deanamh ’n-ar coigrich agus ’n-ar coimhich. (5.) 
Tha e g’ ar spuinneadh d’ar céraichean agus d’ar 
sochairean, do néamh agus do nithe néamhaidh, 
agus g’ar deauamh ’n-ar cluinn féirge agus ’n-ar 
n-oighreachan air ifrinn, (6.) Thae g’ar spuinneadh 
War n-urram agus d’ar gloir, agus g’ar deanamh 
graineil agus truagh; mara dh’fhaodas sibh fhaic- 
inn, * © bhonn na coise gu ruig an ceann, cha n-eil 
failaineachd ann; ach ot, agus bruthadh, agus 
creuchd lobhta.” Isaiah 1. 6. 

A nise mo chairdean, cuiribh so uile cuideachd, 
agus an sin faicibh cd dhid a tha no nach eil sinn 
truagh a thaobh naduir, agus nach robh feum againn 
air Slanaighear a theachd agus ar saoradh o’n 
truaighe so anns an robh ar n-anmanuan air dol 
fodha! A nis’ an so tha ar sonas, a Chriosdaidh- 
ean, ann an Criosd tha na seudan sin againn a rithist 
a chaill sinn anns a’ cheud Adhamh; iomhaigh 
ghldrmhor Dhé, ar daimh-cloinne: ar cairdeas, ar 
comunn, ar dlighe, agus ar gloir agus ar n-urram, 
tha na h-uile ni againn a rithist, le a bhi air ar 
cruthachadh ann an Tosa Criosd. O mo chairdean, 
bha ’n duine ann an staid ro bhronach, thug an 
duine e-fein gu staid bhronach, bha ar staid ’na 
staid truaighe. 

An ctigeamh cd-dhinadh is e so, Thug [osa 
Criosd beatha d’ar n-ionnsaidh-ne, ach thug sinne 
bas da ionnsaidh-san: beatha do ghras, beatha do 
cho-fhurtachd, beatha do ghloir; thug esan glodir 
dar n-ionnsaidh-ne, ach thug sinne naire da ionn- 
saidh-san ; thug esan saibhreas d’ar n-ionnsaidh-ne, 
ach thug sinne bochduinn da ionnsaidh-san ; thug 
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esan aoibhneas d’ar n-ionnsaidh-ne, ach thug sinne 
doilghios da ionnsaidh-san; doilghios air muin 
doilgkis : chuir sinn an crin droighinn air a cheann- 
san: chuir esan crun na glodire air na cinn againne, 
Shaoil sinne an talamh a bhi tuilleadh is math aira 
shon-san, agus cha leigeamaid leis a bhi bed an so, 
ach chuir sinn gu bas e, ach cha n-eil esan a saoil- 
sinn néamh a bhi tuilleadk :s math air ar son-ne: 
bithidh sinne an cunnart naire a ghabhail esan aid- 
eachadh an lathair dhaoine, ach cha n-eil naire air- 
san sinne aideachadh an lathair Athar, agus aing- 
lean naomha; dhit sinne esan, ach tha esan g’ ar 
fireanachadh-ne. O mo chdirdean, smuaintichibh 
air bhur mi-chaoimhneas dhasan, agus deanadh na 
smuainteanan mu chaoimhneas agus mu a ghradh 
neo-chriochnach dhuibhse, bhur n-aigneadh a tharr- 
ainn amach as a dheigh-san. Js e sin an cuigeamh. 
Mo sheathadh co-dhunadh is e so. Tha aobhar 
7o mhor aig na h-uile creideach Dia a bheannach- 
adh air son Iosa Criosd: thug Dia an t-Athair esan 
dhuinne ; nach robh ‘n-ar eqindemn dha, ach ’n-ar 
ndimhdean: dhuinne, nach robh ’n-ar mic, ach 
’n-ar traillean : dhuinne, nach robh’n-ar n-ainglean, 
ach ’n-ar daoine: dhuinne, nach do ghradhaich Dia, 
ach a dh’fhuathaich e: Och! nach ann againn a 
tha’n t aobhar Dia a bheannachadh air son Iosa 
Criosd? “Is ann mar sin a ghradhaich Dia an 
saoghal, gu’n tug e aon-ghin Mhie féin, chum’s 
ge b’e neach a chreideas ann, nach sgriosar e, ach 
gu’m bi a’ bheatha shiorruidh aige.” ‘(Eoin i iii. 16.) 
O! mo. chairdean, ciod an tiadnine a ta ann an 
Tosa Criosd. 
Anns an t-seachdamh dite. Ma tha Iosa Criosd 
cho iongantach, O, an sin, cia truaillidh an ni e, cia 
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suarach an ni e do chridheachan dhaoine ni sam 
bith a roghnachadh roimh Josa Criosd? Guidheam 
oirbh, agus iarram oirbh uile sibh a thoirt aire do’n 
cho dhinadh so. Gu cinnteach, mo chairdean, ma 
tha Tosa Criosd cho iongantach, cho luachmhor, cho 
ionmhuinn, cho saibhir, cho mhilis, agus cho oir- 
dheare ; O an sin tha e na ni ro ghraineil, na ni 
aingidh, na ni truaillidh, ni sam bith aroghnachadh 
ro’ Tosa Criosd. O! faodaidh mi labhairt le 
bron cridhe, gu’m beil iad tuilleadh is lionmhor anns 
an t-saoghal a ta ga chur-san an suarachas, agus 
nach eil a’ deanamh ni sam bith dheth, agus nach 
eil ga ghradhachadh idir, agus a tha roghnachadh 
gach ana-mhiann truaillidh air thoiseach air-san i 
ved nach eil ni sam bith na’s madlaichte na so, cha 
n-eil ni sam bith na’s cottcheann na e, a Chriosdaidh- 
ean; daoine a bhi roghnachadh na nithe is grain- 
eile ro’ Chriosd. 

Air tus. Tha ’n duine saoghaltach aingidh, a 
roghnachadh salachar an t-saoghal ro’ Iosa Criosd, 
is urrainn e éisdeachd agus trnaigh, Jeughadh agus 
trasgadh fhagail, chum an saoghail a leantainn: tha 
e roghnachadh an oir ro’ Dhia, talamh, ro’ neamh, 
buannachd ro’ ghloir, a chuid airgeid truaillidh 
ro ’n t-Slanaighear. O, thusa a shaoghaltaich 
aingidh, a shaoghaltaich dhorainneich an urrainn 
do d’ shaibhreas t-anam a shabhaladh? Leig leam 
fhedraich dhiot. An urrainn do qd’ shaibhreas do 
shaorad'1 o ifrmn? An urrainn do d’ shaibhreas do 
thoirt do neamt:, air dhut a bhi g’a roghnachadh 
ro’ Chriosd.? ©! thig an Tighearn Tosa ann an 
teine lasara,«. dheanamh dioghaltais air an leithidibh 
sin, agus an sin bithidh fhios agad air do chosg, agus 
air do phéin. wus air do dhdrainn, nach urrain dc 
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shaibhreas do chumail a mach 4 ifrinn: nach mor 
i3 lugha na sin a bheir e t-anam do néamh an_ sin 
chi thu t-amaideachd an uair a bhitheas e tuilleadh 
is anmoch. 

Anns an dara h-dite. Misgearan, tha misgearan 
aingidh, a’ roghnachadh am poitearachd ro’ Chriosd 
tha’'m misgear a’ raoghnachadh a chuid stop air tho- 
iseachair-san, tha’m misgear a’ coiseachd tro’ fhairge 
do dhibh a dh’ionnsaidh uaighe; is urrainn e suidhe 
latha, na didhche iomlan, anns an taigh-leanna, agus 
air leis nach eil ann ach tine bheag; ach uair .un an 
seirbhis Dhé, O cia cho fad sa mhothaicheadh e 
sin? O! thusa a mhisgear, tha thu tionndadh od’ 
chdpain ro luath, tha cupan aig Dia Uile-chumh- 
achdach air do shon-sa, ach cha n-e cupan do 
dh’fhion-milis, na chpan do bhedr, ach cipan do dh’ 
fhéirg a-dh’dlas tu fad siorruidheachd, ni a tha na’s 
measa na luaidhe theth dl sios na @’ sgornan. Tha 
do dhibh aige an so, cha n-e mhain ol gu phathadh 
a chasg, ach gu Ol thar tomhas, gus an dean san 
abair e ni nach fios da: bithidh beag na’s ledir aige 
ann an ifrinn, cha n-eil aon taigh-dsda na taigh- 
\eanna an sin; cha n-eil, cha n-eil, braon uisge 
‘i fhaotainn an ifrinn. uile thairis: O chreutair 
thruaigh ! mairidh tu bed ann an lasraichean loisg- 
each, agus leanaidh do theanga ri d’ ghial, agus 
ge do bheireadh tu mile saoghal air son aon bhraon 
uisge, cha n fhaigh thu e. Agus air an aobhar sin, 
guidheam oirbh, ma tha neach sam bith da’n leith- 
idibh sin an so, ann an ainm Dhé -éisdibh agus 
gabhaibh eagal, agus na deanaibh ni’s mo de 
dh-aingidheach. O! cha bhithinn ann a tite 
air son deich mile saoghal ; agus gidheadh cha 
u-urrainn mi gu’n innigh thruaeant’ a bhi agam 
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mu’d thimchioll, a tha ga’m cho-eigneachadh gu 
labhairt mar so, air dhomh fios a bhi agam air do 
staid na’s fearr na th’ agad féin. O! na’m b’urrainn 
thu ach labhairt ri d’ cho-mhisgearan a ta nis’ 
ann an ifrinn. O ciod an eachdraidh eagalach a 
dhinnseadh iad dhut mu ’n losgadh, agus am 
fulangas, agus am pian, agus an dorainn; tha cuid 
ann an ifrinn cheana air son nam peacannan ceudna 
anns am beil thusa caitheadh do bheatha; agus ma 
chaitheas tusa do bheatha agus ma bhasaicheas tu 
as eugmhais Chriosd, bithidh tu an wine ghearr 
maille riu. 

Anns an treas dite. Fear na’m mionnaibh, tha ’m 
fear-mionnachaidh toi-bheumach, a’ roghnachadh 
a mhionnaibh ro’Chriosd. Isurrainn moran mionn- 
achadh air an Cruithear agus air an T) a rinn iad, 
agus labhairt gu h-uaibhreach agus sealltainn gu 
h-ard, agus gluasad le tair, mar nach biodh Dia ann 
gu peanas a chur an gniomh, mar nach biodh ifrinn 
ann gun cuir ann a dh’fhulang dioghaltais teine 
siorruidh. Ro mhath leig leam innseadh dhut, O 
thusa fhir nam mionn! a ta nis’ a’ gabhail tlachd 
ann am mallachadh, bithidh tu an tine ro ghearr 
air do chur le mallachd do dh’aite mallaichte, 
“ Tmichibh uam, a shluagh mallaichte, dh’ionnsaidh 
an teine shiorruidh,” their Criosd ri leithid sin do 
dhaoine. 

Anns an dite mu dheireadh. Tha’n duine uaibh- 
reach a’ roghnachadh uabhair ro’ Chriosd; na’m 
biodh deise do dh’aodach grinn ’na laidhe air an 
dara laimh, agus Criosd air an laimh eile, b’fhearr 
leis an duine uaibhreach an deise aodaich a chur 
air na esan. O! tha mi guidhe oirbh, mo chairdean, 
thugaibh fainear cia truaillidh agus graineil an ni, 
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ai sann bith a roghnachadh ro’ Chriosd ! Seana 
ehibh a nis” air so,” ars’ an Salmadair, “sibhse 
aach elimbnich Dia; air eagal gu’n reub mi as a 
theile. gun neach ann a theasairgeas.” O chreutair 

 smuainich air an sgriobtur sin. Tha thu 
ad laidhe sgacilte do na h-uile breitheamas anns a’ 
okeatha so, agus de na h-uile pian anns a’ bheatha 
a ta ri teaehd, sibhse uile a mhuinntir aingidh a ta 
reghnachadh ni sam bith ro’ Chriosd. 

“duns an eckdamk dite, An co-dbhinadh mu 
dheireadh is e so, Ma tha Iosa Criosd cho iongant- 
ach, O am sin bu choir do gach neach a ta cluinn- 
timm uime, a smuainteachadh gur ni ro uabhasach 
dol mearachd air. 

QO Chriosdaidhean agus a chairdean t thugaibh 
fainear dha ; gu einnteach ‘is eigin do staid an duine 
ne na mnatha sin a bhi brdmach da rireadh, a thig 
bed agus a bhdsaicheas as eugmhais Llosa Criosd. 
O ehrentair bhechd! cha n-eil an diabhol ach 
xg amhare ri sealladh o Dhia gu tighinn agus do 
reubadh a’d bhleighdean, agus ‘t-anam=a tharrainn 
de dh'ifrinn. A chreutair bhochd, tha t'anam ann 
am eunnart na h-uile wair air a bhi air a ghlacadh 
le bas, agus a bhi air a ghidlan na phriosanach do 
dhiftinan. O mo chiirdean, guidheam oifbh, am 
beil sibh a’ smuainteachadh agus a’ toirt fainear 
maille ribh féin, cied e an ni brdnach dol am mear- 
achd air Criosd. Gus am beil duine annsaa, cha 
n-eil ni sam bith aige; cha n-aithne dha pi sam 
bith, chan-eil e mealtuinn ni sam bith,cha n-urrainn 
enisam bith a dheanamh, agus cha n-eil e iom- 
ehaidh air son ni sam bith, agus eha.n fhite ni sam 

- bith, Gna. x. 2. 
QO tha mi euidhe oixbh, gu’n tugadh sibh 
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fainear gu cudthromach do na h-uile truaighe, gur 
e sin an truaighe a’s ro-mho dol am mearachd air 
Criosd: cha chomasach dhuinn gu brath calldach 
an anma bhochd sin a chaoidh a chailleas [osa 
Criosd : tha na h-uile calldach air a phasgadh suas 
anns an aon challdach sin. Agus air an aobhar sin 
tha mi guidhe oirbh uile, araon math agus ole, ath- 
smuaintichibh maille ribh féin-ciod an staid bhron- 
ach anns am beil an neach a théid air seacharan air 
Criosd. 


SLABHRAIDH OIR A’ CHREIDICH. 


THarniG mi nis’ a dhb’ionnsaidh an dara feuma, 
agus is e sin feum chum earail a thoirt : agus an so 
ni mi Slabhraidh dir, do dh’ fhichead tinne air 
son chreideach chum a caitheadh mu’n cuairt 
da’m muinealan. 

(i.) Eisdibh na daoine a’s rd fhearr, (2.) Leugh. 
aibh na leabhraichean a’s rd fhearr. (3) Gleidhibh 
a’ chuideachd a’s ro fhearr. 

1, Eisdibh na daoine a’s rd fhearr. O! mo 
chairdean, éisdibh ministear dheanamh anmasaibhir, 
ministear bhuannachd anma, agus ministear ranns- 
achaidh anma, aon a dh’fhoillsicheas uile chomhairle 
Dhé, agus a bheir a dhlighe do’n Athair, a dhlighe 
do’n Mhae, a dhlighe do’n Spiorad Naomha}; aon 
a ni nithe cruaidhe furasda, agus nithe dorcha 
soilleir. Tha mdran ann, faodaidh mi radh le bron’ 
agus a chum an naire, an dite nithe ecruaidh’ a 
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dheanamh furasda do’n t-sluagh, a tha deanamh 
nithe furasda cruaidh dhaibh, agus a’ deanamh nithe 
soilleir dorcha: a’ Jabhairt ann an teanga choimhich 
nach eil an sluagh a tuigsinn idir: agus so uile a 
dh’oibreachadh iongantais diomhain umpa féin anns 
a’ mhuinntir aineolaich: ach cia neo choltach ri 
Criosd, agus ris na faidhean, agus ris na h-abstoil, 
a ta iad sin, leigidh mi leibh féin breth a thoirt. 

Tha so mar gw’n deanadh duine sgalan cho ard 
ri turaid, ’nuair a tha obair air a deanamh air an 
lar. Goirear iasgairean do mhinistearan; a nise, 
tha fhios agaibh nam paisgeadh iasgairean an cuid 
lion ri chéile, nach ghlacadh iad ni sam bith ; ach 
na'm b/aill leo an t-iasg a ghlacadh, feumaidh iad an 
cuid lion a sgaoileadh. Tha ‘n samhla so soilleir, 
Is fearr cridhe air a naomhachadh na teanga airgeid, 
is fearr cridhe lin do ghras binn-mhothachail na 
eeann lan do bharailean; faodaidh edlas baraileach, 
ceann duine a dheanamh neo-shuidhichte, ach gu 
brath cha dean e cridhe duine naomha 3. an ni sin is 
ro mho a chioglas cluasan, is e is lughaa chuidicheas 
spioradan euslainteach: Cionnasata sinn gu labhairt 
ri Dia agus a bhi bed, nach mor is lugha gu labhairt 
o Dhia agus ris an t-sluagh, chum’s gu’m bi iad bed? 
Cia naomh a b’fheumail dhaibh-san a bhi, a tha tarr- 
ainn dlti do Dhianaomha? Tha ainglean air angairm 
do mhinistearan, do bhrigh gu’m bu choir dhuinn a 
bhi mar ainglean ’n-ar caithe-beatha, ach ma thuiteas 
ainglean tha iad a’ tionndadh nan deamhnaibh. O 
bu choir dhuinn a bhi naomha mar na h-ainglean 
naomha. 

Is e amaideachd an t-searmonachaidh a shabhalas 
anmannan, ach cha n-e searmonachadh amaideach! 
Theagaisg Criosd iad a réir mar a b’urrainn iad a 
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chluinntinn, agus a réir mara b’urrainn iad a ghit- 
lan, (Mare iv. 33.) Bha Pdl urramach air an ni so, 
* Ach b’fhearr leaw cuig facail a labhairt san eag- 
lais le m’thuigse, chum gu’n teagaisginn daoine eile 
mar an ceudna, na deich mile facal ann an teangaidh 
choimhich.”  Faodaidh duine a bhi na sgoileir mor, 
agus a bhi na pheacach mdr. Be Tudas am fear- 
bratha, [udas an searmonaiche: agus uime sin, mo 
chairdean, leigibh leam a ghuidhe oirbh, air sgath 
bhur n-anmannan bochda, éisdibh na ministearan a 
tha teachd ni’s faigse do Chriosd, do na faidhean, 
agus do na h-abstoil. ’S esan an searmonaiche a’s 
ro fhearr,a tadeanamh an ro thuilleadh macha, agus 
a choisneas an ro thuilleadh anmannan. Faodaidh 
sibh dol o dhaoine dh’ionnsaidh firinn, ach cha’n 
fhaod sibh dol o fhirinn a dh’ionnsaidh dhaoine: 
oir cha n-elt anus na daoine a’s ro fhearr ach 
daoine air am feothas. 

2. Leugaibh na leabhraichean a’s ro fhearr, oir 
anntasan gheibh sibh na nithe a’s ro fhearr ; agus 
co-shinibh na nithe a ta air a’ labhairt ann an leabh- 
raichibh dhaoine, ris na nithe a ta air a sgriobhadh 
ann an leabhar Dhé. 

3. Gleidhibh a’ chuideachd a’s ro fhearr; bithibh 
trie maille riusan a tha tric maille ri Dia; gluaisibh 
maille riusan a ta gluasad maille ri Dia. “ Gu 
firinneach tha ar communn-ne ris an Athair, agus 
ra Mhac Tosa Criosd,” (1 Eoin, i. 3.) Tréigibh na 
h-uile droch cuideachd, agus ceanglaibh sibh féin 
ri cuideachd mhath; biodh iad ’nan eimpanaich 
roghnaichte dhuibh, a rinn Criosd ‘na chompanach 
raoghnaichte dhaibh ; cuiribh ni’s dluithe d’ar 
cridheachan, an dream as dltithe da chridhe-san ; 
giulanaibh ann bhur n-uchd le gradb, an dream a 
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bhitheas air an gitlan leis na h-ainglibh gu uchd 
Abrahaim : biodh luchd-graidh Chriosd ’nan luchd- 
graidh agaibhse; cd maille ris am bi creidich ach 
maille ri creidich ? Tha fios agaibh ciod e an sean 
fhacal. — Eoin do dh’aon iteach cruinnichidh iad 
cuideachd. “ Agusan uairleigeadh as iad, thainig iad 
a dh’ionnsaidh am muinntir féin.” (Gniomh. iv. 23.) 
Gu firinneach cha n-eil neach sain bith’nachuideachd 
iomchaidh air son creidich, ach creideach ; naomh 
agus peacach fhaicinn a co.chdrdadh maille ri 
chéile, is e am bed agus am marbh fhaicinn a cum- 
ail taighe cuideachd ; ge do tha daoine fedlmhor 
bed gu nadurrach, gidheadh tha iad marbh gu 
spioradail ; is fearr a bhi maille ri Lasarus ged is 
ann an luideagan na bhi maille ris an duine shaibhir 
‘na chulaidhean sgiamhach, ‘“ An ti a shiubhlas le 
daoinibh glic, bithidh e glic ; ach sgriosar compan- 
ach nan amadan, (Gna. xiii. 20.) O gabhaidh 
edmhnaidh far am beil Dia a’ gabhail comhnaidh, 
deanaibh iad ’nan cOmpanaich dhuibh-air thalamh, 
a bhitheas ’nan cOmpanaich agaibh air néamh. Is 
e so a’ cheud tinne. 

II. Beachdaichibh gu tric, smuaintichibh gu 
tric air na ceithir nithe deireannach: am bas m a 
ta ro chinnteach am breitheanas ni a ta ro theann, 
ifrinn ionad a ta ro bhronach, neamh ionad a ta ro 
aoibhneach. 

I. Beachdaichibh air a’ bhas, nia ta ro chinnteach ; 
“ Tha eair drduchadh do dhaoine bas fhaotainn aon 
uair,” (Eabh, ix. 27.) As an duslach bha duine air 
a dhealbh, do’n duslach bithidh duine air a philleadh. 
Gu smuainteachadh air a’ bhas is bas e do chuid a 
dhaoine; ach a mhuinntir ionmhuinn, beachdaichibh 
sibhse zir a’ bhas: ni smaointean mu’n bhas, am 
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peacadh a’ chur gu bas: is e crioch na h-uile comb- 
fhurtachd bas an aingidh agus toiseach na h-uile 
truaighe, ach bas nan daoine diadhaidh is leigeil 
a mach e do pheacadh agus do bhron, agus lelgeil 
a staigh do shith agus do shonas: bithidh suaimh-_ 
neas an uaoimh gun choimeas, an uair a bhitheas— 
piantan a’ pheacaich do-iomchair: an uair a theid 
anam a’ chreidich a mach 4 uchd féin, théid e gu 
uchd Abrahaim; an uair a gheibh creideach bas, 
tha e fagail uile dhroch-bheart ’na dheigh, agus a’ 
giulan a mhatha maille ris ; an uair a gheibh peacach 
bas, tha e ’giulan a dhroch-bheart maille ris, agus 
a’ fagaila mhatha ’na dheigh ; tha ’n dara h-aon a 
dol o ole gu math, an t-aon eileo mhath gu ole. 
An uair a dh’fhagas duine naomh’ an saoghal, tha 
fhedil a’ pilltinn do’n duslach, agus tha Spiorad 
a’ pilltinn gu fois; an uair a dh’fhagas peacach 
an saoghal so, tha chorp a dol a dh’ionnsaidh 
chnuimhean gu bhiair a chaitheadh, agus tha anam 
a dol do lasraichean gu bhi air a phianadh; tha ’n 
dara h-aon a dol gu uchd Abrahaim, an t-aon eile 
gu uchd Bheelsebuib ; am moll do’n teine, agus an 
cruithneachd do’n t-sabhal. O! air sgath an Tigh- 
earna, beachdaichibh air a’ bhas, An uair a thig 
sibh do’n t-saoghal, cha n-eil sibh ach a’ tighinn beo 
gu basachadh a rithist ; an uair a théid sibh a mach 
as an t-saoghal, cha n-eil sibh ach a basachadh gu 
tighin beo a rithist ; an neach a chaitheas a bheatha 
gu math, cha n-urrainn e basachadh gu h-ole ; esan 
a tha dearbhta a beatha neo-chriochnach, cha n-eil 
suim aige cia cho luath sa bhasaichease: ach an 
neach a chaitheas a bheatha as eugmhais eagail 
basaichidh e as eugmhais ddchais: esan aig nach 
eil gras ’na chridhe sa’ bheatha so, cha bhi aon sith 
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fhior aige na bhas; tha sean pheacach na’s dliithe 
d’a dhare. bis, no tha e d’a dhara breith ; tha chorp 
na’s dluithe de thruailleachd no tha anam do 
sblainte. Tha ’m bas a’ deanamh nam beann a’s 
ro airae cho iosal ris na glinn is isle: tha culaidhean 
nam prionnsachan agus luideagan nan daoine bochd’ 
araon air an tasgaidh le chéile ann an tasg-thaigh 
na h-uaighe. Is e ’n t-aobhar mu’n_ beil daoine 
a deanamh cho beag ullachaidh air son a’ 
bhais, nach eil iad ach ri beag smaointeach mu 
thimchioll; an uair a mhothaicheas iad am peac- 
adh a’ deanamh greim orra, an sin tha eagal 
orra gu’m beil am bas a tarrainn am fagus. Is 
leabaidh an uaigh gu fois a ghabhail innte, ach 
eha bhith i chum malairt. An uair a theicheas 
an t-anam aig a’ bhas o chdmpanach gradhach, 
cha choinnich iad ni’s md gu latha mor a’ mhoid 
dheireanaich, An uair a thasibha’ cur dhibh bhur 
n-aodaich, smuaintichibh air cur dhibh bhur paill- 
iunnaibh ; bithibh a’ dol d’ar leapaichean mar gu'm 
biodh sibh a dol d’ar n-uaighean, agus duinibh 
bhur stilean anns an t-saoghal so, mara b’aill leibh 
am fosgladh anns an t-saoghal eile ; an uair a ta sibh 
a crupadh eadar na lian-bhrataibh leapa, an sin 
smuaintichibh mu ’ur n-anard bais. Cuimbhnichibh, 
a’ Chriosdaidhean, gur urrainn Dia bhur pilleadh 
do’n duslach cho furasd ’sa b-urrainn dha bhur 
toirt as an duslach : is e’n diugh bhur latha gu bhi 
bed, faodaidh gur e maireach bhur _latha bais. 
Ni beachdachadh mu’n bhas bhur ullachadh air 
son bais. 

2. Beachdaichibh air a’ bhreitheanas, nia ta ro 
theann: “ Is éigin duinn uile bhi air ar nochdadh 
an lathair cathair-breitheanais Chriosd; chum gu 
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faigh gach neach na nithe a rinn e sa’ choluiun, a 
réir an niarinn e, mas meth no ole e:’ (2 Cor. 
v. 10.) Iadsan nach tig an lathair a chathair- 
throcair, bithidh iad air an co-éigneachadh gu teachd 
an lathair a chathair-bhreitheanais, iadsan nach éisd 
fhacal mothaichidh iad a chlaidheamh ; iadsan a ta 
gun ghras san latha so, bithidh iad gun chainnt sau 
latha sin: am beil sibh a’ toirt an aire dhomh, mo 
chairdean, aig deireadh, an t saoghail; théid as do 
ehéill an leithidibh sin, le bhj faicinn na talmhuinn 
‘na lasair, na néamhan a’ leaghadh, na reulltan a’ 
tuiteam, na h-uaighean a’ fosgladh, am breitheanas 
a’ luathachadh, a’ ghrian agus a’ ghealach ri bron, 
agus Criosd agus ainglean an a’ teachd; an Tra thig 
a dhusgadh nam marbh, thig e mar an ceudna a 
thoirt breth an na mairbh. ©! mo chairdean, 
bithidh an latha mor do pheacaich mhora ’na latha 
uabhasach, an uair a chi iad Chriosd a’ teachd anns 
na neoil, aig am beil pearsa duine, ach cumhachd 
Dé, air dha bhi air a chrinadh le moralachd, agus 
air a choimhid le ainglibh, agus air a shéideadh le 
corraich, agus air a neartachadh le cumhachd, gus 
na h uile righ agus uasal, ard agus iosal, bochd agus 
beartach, a thoirt a chum a mhoid; agus an sin bheir 
e breth orra, cha n-ann a réir gilead an gnuisean, 
ach a réir duibheid an coguisean. An Tia bha air 
a choimhid a dh’ionnsaidh a’ chroinn-cheusaidh le 
buidheann shaighdearan, bithidh e air a choimhid 
a dh’ionnsaidh ecathair-breitheanais le cOmhlan do 
dh’ ainglean, Sibhse nach eil a’ toirt fainear ni sam 
bith mu a theachd, cionnas a ta sibh a’ smaointeach. 
adh cunntas a thoirt seachad aig a’ theachd? Air 
sgath an Tighearna, beachdaichibh air a bhreith, 
eanas*faodaidh smuainteachadh mu’n bhreitheanas, 
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mo chairdean, a thoirt oirbh gu’n seas sibh anns a 
breitheanas : iadsan a ta nis’ a toirt breth orra féin 
“nan edirtean diomhair féin, cha bhibreth air a thoirt 
orra le Criosd aig a’ chiirt-cheartais fhollaiseach. 
3 Beachdaichibh air ifrinn, ionad a ta ro bhron- 
ach: O mo chiirdean, tha néamh na ionad anns 
am beil na h-uile aoibhneach, agus tha ifrinn na 
ionad anus am beil na h-uile ni brdnach; ann an 
néamh cha n-eil ni sam bith ach sonas, agus ann an 
ifrinn cha n-eil ni sam bithach amhghar. “ Cuirear 
na h-aingidh gu h-iftinn, na cinnich uile nach 
edimhnuich Dia” (Salm ix. 17.) Thugaibh fainear, 
mo chiirdean, “ cuirear na h-aingidh gu h-ifrinn.” 
O an t-ionad uabhasach ! far am bi an diabhol na 
fhear-coimhid a’ phriosain, ifrinn am priosan damn- 
adh am peanas, bith-bhuantachd an dine, pronnusg 
an teine, daoine agus spioradan an connadh, so 
fhulang bithidhe do-iomehair, asheachnadh bithidh 
e do-dheanta. Is e so latha fad-fhulangais Dhé, 
se sin latha fad-fhulangais an duine, an sin feumaidh 
iad fulang: eadhon pian fhulang gun fhois, agus 
eradh gun socair, ddrainn gun chrioch, doilghios 
gun chobhair, agus truaighe gun trocair, Air sath 
an Tighearna, beachdaichibh air ifrinn: O ciod na 
h-ifrinnean a ta ‘n ifrinn! call Dhé, call Chriosd, 
eall nan uile ni: agus is eigin gure piantan gun 
ehrioch, gun sgur agus do- leigheas an cuibhrionn, O 
nach smuaintich sibh gu trie mu ifrinn; ma théid 
thu sios do dh’ifrinn aon uair,an deigh mile bliadhna 
bithidh tu cho fada o theachd a mach ‘sa bha thu 
aig do cheud dol a steach innte. Tha doigh air 
duine a chumail a mach a iftinn, ach cha n-eil aon 
ddigh air duine fhaotainn a mach a iftinn. Faod- 
aidh an eruithneachd agus am moll fas araon euid- 


SLABHRAIDH OIR A’ CHREIDICH. 183 


eachd, ach cha laidh iad cuideachd araon: ann an 
ifrinn cha bhi aon naomh a’m measg na’m muinntir 
sin a ta fo 2abhas ; agus ann an néamh cha bhi aon 
pheacacn am measg an dream sin a ta air an glor- 
achadh. Cha bhi fairge an damnaidh air a deanamh 
milis le aon bhraon do thruacantas. An gabh sibh 
itruas do neach a ta dol a dh’ionnsaidh na h-ealaig 
a chuir dheth a chinn, agus nach gabh sibh truas 
do neach a ta dol do’n t-sloc ? Ciod e am fiosrach- 
adh bronach a ta sin, far am beil each dubh a’ bhiis 
a’ dol air thoiseach, agus each dearg na féirge 
leantainn ’na dheigh? O is éigin do’n ni sin a bh 
bronach an uair a thig aon bhas air muin bais eile 
Faodaidh staid duine anns a’ bheatha so a bhi urram- 
ach, agus gidheadh faodaidh a staid a thaobh beatha 
eile a bhi sgriosach; tha Lasarus bochd a’ dol do 
néamh, an uair a tha Dibhes saibhir a dol do 
db’ifrinn. Is fearr dol do néamh bochd, na dol do 
db’ifrinn saibhir. O mo chairdean! rachamaid da 
néamh le smuainteachadh, chum’s nach téid sinn ge 
brath do dh’ifrinn le diteadh, 

4. Beachdaichibh air néamh, ionad a ta 14 
aoibhneach, ‘ Thigibh, a dhaoine beannaichte 
m’ Atharsa, sealbhaichibh mar dighreachd an riogh- 
achd a ta air a deasachadh dhuibh o leagadh 
bunaite an domhain.” (Mat. xxv. 34.) Is ionad 
néamh anns am beil na h-uile aoibhneas air a 
mhealtainn, subhachas gun dubhachas, solus gu’n 
dorebadas, millseachd gu’n searbhas, beatha gun 
bhas, fois gu’n saothair, pailteas gu’n bhochdainn. 
O, ciod an t-aoibhneas a thig a steach do’n chreid- 
each, an uair a dh’imicheas e steach do dh’aoibh- 
peas a mhaighistir ! Co nach saoithricheadh air son 
gloire leis an dicheall a’s ro- mho? agus nach feith- 
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adh air son gloir leis an fhaighidin is ro-mhd! O 
tiod na nithe gldrmhor a ta ann an gloir! Righ- 
chathraichean-gldire, criintean gloire, soithichean 
gloire, cudthrom glodire, ridghachd ghloire ; ann an 
so tha Criosd a’ cur a’ ghrais air a chéile, ach an 
sud cuiridh e a ghloir air a chéile; ann an néamh 
tha ‘n crin air a dheanamh air an son, agus air 
néamh bithidh an erin air a chaitheadh leo; anns 
a’ bheatha so tha cuid do nithibh matha aig na 
creidich, ach tha chuid eile agus a’ chuid is ro- 
fhearr aira chomhid air son na beathari teachd. O 
mo chairdean! beachdaichibh air néamh, oir ni 
beachdachadh mu néamh sinne néamhaidh; an uair 
a tha ar smuainteach agus ar caithe-beatha air 
néamh, an sin tha sinn a’ mealtainn néimh air thal- 
amh ; a bhi ann an Criosd is néamh e bhos, agus a 
dhi maille ris is néamh e shuas: cha n-urrainn bith 
na’s fearra bhi air ar son-ne, na sinne bhi maille ris 
a bhith a’sro-fhearr. “ Oir dhomhsa bhi beo is e sin 
Criosd ; agus bas fhaighinn is buannachd dhomh 
so.” (Phil. i. 21.) Bha Pol air a dheanamh 
toilichte gu fuireach tamull 4 néamh, chum’s gu’n 
tugadh e anmannan eile do néamh; bha bheatha 
dhaibh-san ro fheumail, ach bha bhas dhasan ro 
tharbhach. Biodh ar staid ciod air bith cho mor, 
is ifrinn e as eugmhais-san; agus biodh ar staid 
ciod ar bith cho olc, is néamh e maille ris-an; 
“ Bfhearr leama bhi ann an ifrinn maille ri 
Criosd no bhi ann annéamh as eugmhais,’ arsa 
Luther. Gu firinneach bhiodh ifrinn féin ’na 
néamh nam biodh Dia innte, agus bhiodh néamh 
na h-ifrinn nam biodh Dia as: Is_e an ni sin a ta 
fagail néimh cho Jan do dh’aoibhneas, gu’m beil e 
gs-ceann nan uile eagal, agus is e an nisin a ta 
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fagail ifrinn cho lan uabhuinn, gu’m beil i air a 
druideadh suas o na h-uile ddchas. Snamhaidh 
soithichean nan gras ann am fairge na gldire: an 
so cha ledir an talamh uile air son aun duine, ach 
an sin is ledir aon néamh air son nan uile dhaoine 
a bhios air an saoradh o mheasg dhaoine le Criosd; 
chi creideach Ie suil a ta air a glanadh, an ni achi ean 
ine ghearr lea stilata air a glorachadh; faodaidh 
sinn labhairt mu: mhorachd ar erdintean, ach cha 
bhi fhios gu brath againn air cudthrom ar eruintean 
gus am bi iad air an caradh air ar cinn. Is e soan 
dara tinne. 

III. “ Suidhichibh faire bhur caithe-beatha le 
Grian na fireantachd ;’—Mal. iv. 2. 

Bithibh bed ann an litrichibh  soilleir, agus 
‘gleidhibh leabharaichean bhur caithe-beatha ghan o 
bhuill dbubha agus o shalachar, chum’s gu’m bi na 
litrichean aca air an leughadh leis na h-uile, agus 
thugaibh suas iochdar bhur caithe-beatha a 
dh’ionnsaidh mullach bhur soluis. Is ann an sin 
a mhain a ghluaiseas uaireadair bhur caithe- 
beatha gu h-ionraic, an uair a ta e air a suidheach- 
adh le gathan Grian na fireantachd. ‘“ Dh’fhoill- 
sicheadh gras slainteil Dhé do na h-uile dhaoine 
a’ teagasg dhuinn gach mi-dhiadhachd agus ana- 
mhianna saoghalta aicheadh, agus ar beatha a 
chaitheadh gu stuama, gu cothromach, agus gu 
diadhaidh anns an t-saoghal so lathair.”— ‘Titus ii. 
11,22. 

Tadsan nach géill do tneagasg grdis, cha mheat 
iad gu brath slainte gratis. O, caithibh bhur 
beatha air dhdigh is gu’m faod am facal a thug 
slainte a dh’ionnsaidh bhur n-anmannan, bhur n-an- 
mannan, a thoirt adh’ionnsaihh s!¥imte “hum’s gu’m 
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bi sibh ’n-ar leithidibh do sheudaibh grais, is a bhios 
airan glasadh suas an an ciste na gldire. Cha n-eil 
Athair na soillse a’ gabhail tlachd sam bith ann an 
elann an dorchadais: “Gu ma h-ann mar sin a 
dhealraicheas bhur solus an lathair dhaoine,” (Mat. 
v.16.) Is eigin dhuinn dealradh ann an gras mu’n 
dealraich sinn ann an gldir. Jadsan a tha ’g amh- 
are air son néimh air ullachadh, bu chuidhe dhaibh 
am beatha a chaitheadh mar gu’m biodh iad ann an 
néamh cheana 

Tha ceithir nithe ann a ta deanamh creutair 
nuadh :— Solus. — Beatha.— Naomhachd. — agus 
Deagh oibre. Feumaidh clann an t-soluis armachd 
an t-soluis a chuir orra. 

Cha n-urrainn mi gu’n bheachdachadh gu bron- 
ach air neo-sheasmhachd luchd-aidmheil lobhta. 
Bithidh iomadh hosannah aig Criosd air a clitthach- 
adh, ach aig Criosd air a dhiteadh bithidh iomadach 
Inchd-ceusaidh ; ach is urrainn fior chreideach dol 
maille ri Criosd a dh’ionnsaidk a chroinn, far am 
beil e ri bhi air a cheusadh, cho math’sa’s urrainn e 
dol maille ris a dl’ionnsaidh na righ-chathrach 
far am beil e ri bhi air a ghlorachadh. Och, cia 
neo-fhreagarach a ta caithe-beatha cuid do 
luchd-aidmheil ri solus luchd-aidmheil? Is aithne 
dhaibh moran, ach is beag a ni iad; is aithne 
dhaibh am math a tha aca r’a dheanamh, ach cha 
dean iad an ni is aithne dhaibh ; labhraidh iad mu 
nithibh a tha shuas, ach tha iad a gradhachadh 
agus an toir air na nithe tha bhos. Cha n-e 
ciod a their duine idir, ach ciod a ni an duine 
a dhearbhas an duine: a radh gu’n dean sinn, 
agus gun a dheanamh, cha n-eil ann ach sin féin 
a mhilleadh, Thugaibh an aire, a chairdean, nach 
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toir sibh sibh-féin do dh’ifrinn le briathran néamh- 
aidh. Ciod e a th’ aig an t-saoghal an aghaidh 
luchd-aidmheil ach so, gu’m beil iadsan a tha ’g 
eigheach an aghaidh uabhair ni’s mo ’na dream eile, 
iad fein cho uaibhreach ri dream eile; tha iad a’g 

éigheach an aghaidh sainnt ni’s md na dream eile, 
ach tha iad féin cho sanntach ri muinntir eile: tha 
iad gu tric a’ coinneachadh le chéile gu bhi na’s 
fearr, ach cha n-eil iad ni air bith na’s fearr air son 
an coinneachaidh. Dean ach an aidmheil a thoirt 
air falbh, agus tha thu ’toirt air falbh an diadhachd 
cha n-eil ni sam bith aca do’n choltas ach an 
craiceann ; tha iad na’s fearr ’nan taobh a mach na 
tha iad ’nan taobh a staigh, 

O mhuinntir ionmhuinn, -ma tha mi-dhiadhachd 
ole, ec’arson a tha sibh ga aideachadh cho mor? 
agus ma tha mathas math, c’arson a tha sibh a’ 
deanamh cho beag gu chur an gniomh? An dara 
euid gabhadh Criosd ’n-ar caithe-beatha, air neo 
tilgibh e mach as bhur bilean; an dara cuid 
thugaibh tuilleadh géille da aintaibh, no na gairm- 
ibh Tighearna dheth ni’s md: an dara cuid faigh- 
ibh ola ’n-ar lochrannan no tilgibh air falbh bhur 
lochrainn. A bhi ’na fhear-aidich air diadhachd 
agus ’na fhear cur an gniomh aingidheachd, 
grainealachd e do’n Tighearna, Baill le cuid nach 
samhlaichte riu a bhi ole, agus an deigh sin b’aill 
leo a bhi mar sin; Db/aill le uid eile a bhi math, 
agus an deigh sin cha b’aill leo gu’n amhairceadh 
iad mar sin: an dara cuid bi mar a tha thu ’g 
amhare, no amhaire mar tha thu. Tha moran ann 
a ghabhas rugha gruaidhe nam peacannan aideach- 
adh, nach do ghabh rugha gruaidhe riamh ’nam 
peacannan a chuir an gniomh. Cha n-eil ni sam 
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bith air a dheanamh ann an diombanas, ach ni a 
tha gu diomhain aira dheanamh. O Ciriosdaidhean 
thugaibh bhur soluis a chum an t soluis. Ciod an 
dorchadas is urrainn iadsan a dhorchachadh aig am 
beil grian os an ceann. An uaira tha coinnlean 
nan chreideach air an cur as, is urrainn iad solus 
fhaotainn o Ghrian na fireantachd. Mar isdluithea 
tha sibh do leithid so do ghréin, is ann is soilleire a 
bhitheas ‘ur solus. O, a Chriosdaidhean, cha n-eil 
sibh aig am sam bith na’s fearr air son bhur soluis, 
mar eil sibh air bhur deanamh na’s fearr le bhur 
solus ; an ti a tha peacachadh an aghaidh a sholuis, 
peacaichidh e air falbh a sholus mu dheireadh. 
Mar cuir do sholus an saoghal agus am peacadh 
fo d’ chasaibh, cha chuir e gu brath erun gloire air 
do cheann, {Is e so an treas tinne. 

LV. Bithibh toileach an ni sin a sheachnadh nach 
eil Dia toileach a thoirt dhuibh. 

Mar nach eil aig Dia uair sam bith na’s lugha air 
son nan trocairean a tha e toirt seachad, mar sin 
cha n-eil uair sam bith an tuilleadh aige, air son an 
dleasanais a tha e faotainn ; tha’n duine fo leithid do 
dh-feich aig Dia, is nach urrainn e gu brath 
a dhlighe iocadh do Dhia: tha sinn cho fada o 
iocadh na feoirling dheireannaich, is aig a’ chuid is 
faide nach eil feoirling againn ri iocadh; cha n-eil 
duine ann nach d’fhuair ni’s mo do mhath na thae 
toilltinn, agus nach d’rinn ni’s ad do dhole na 
dh’ fhuilig e air ashon; uime sin bu chdir dha bhi 
toilichte ged nach meal e ach beagan matha, agus 
gun a bhi mi-thoilichte ged dh’fhuilig e moran uile. 
“Uime sin air dhuinn biadh agus eudach a bhi 
againn, bitheamaid toillichte Jeo sin.” (1 Tim. vi. 8.) 
Tha Criosdaidh ri géill a thoirt do thoil Dhé ann 
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an roinn a thiolacan cho math is do thoil Dhé aan 
uachdaranachd ; tha ’n duine sin a’ faotainn a thoil 
o Dhia, a ta cur a thoil fo ghéill do Dhia ; cha bhi 
cridhe grasmhor gu brath a mach as a chridhe- 
san, do bhrigh gu’n tubhairt e, “ Cha’n fhag, agus 
cha tréig mi am feasd thu ;” (Eabh. xiii. 5.) An 
tia thubhairt e, cha ghairm e air aise; uime sin 
thugaibh suas bhur toileachas-inntinn ann an 
orduchadh Dhé. Chan-eil sinn gu bhi fo thrioblaid 
air son an ni so, is e sin, nach eil tuilleadh earrais 
againn o Dhia: ach thasinn gu bhi fo thrioblaid air 
son so, is e sin, nach eil sinn a’ deanamh tuilleadh 
air son Dhé; ged a ta toil aig a Chriosdaidh dha 
féin, gidheadh cha tig e do Criosdaidh a thoil féin 
a dheanamh ; is fearr toileachas-inntinn as eugmhais 
an t-saoghail, na ’n saoghal as eugmhais toileachas- 
inntinn. A Chriosdaidh faigh cridhe naomh’, agus 
bithidh do staid air thalamh barraichte, seadh, 
bithidh do staid air thalamh lan-iomchaidh; a 
Chriosdaidh, nach eil Dia toileach saibhreas a thoirt 
dhut? O, an sin bi thusa toileach saibhreas a 
sheachnadh. Nach eil Dia toileach slainte a thoirt 
dhut 2? O an sin bi thusa toileach slainte a sheach- 
nadh, Nach eil Dia toileach clann a thoirt dhut ? 
O an sin bi thusa toileach clann a sheachnadh. 
Nach eil Dia toileach t-iarrtas a thoirt dhut o’n ni 
so no don niud? O,an sin bi thusa toileach nan 
nithe sin a sheachnadh. ‘Tha sinn iomadh uair a 
seasamh n’ar solus féin. Cha robh dream sam bith 
do na naoimh riamh ’nan luchd-gearraidh dhaibh 
fein, nach do ghearr am medir féin mu’n robh iad 
ullamh: Lot, tha fhios agaibh, bha e air a chur 
a dh’ionnsaidh a roghainn féin, agus roghnaich 
e Sodom; ach tha fhios agaibh gu’n thachair 
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nach b’fhada gus an robh Sodom air a losgadh. 
Mar sin thuirt Rachel, “ Thoir dhomh clann, no’ 
gheibh mi bas ;” bha leanabh aice, ach chosg e a 
beatha dh’i? Dbh’iarr Abraham beatha Ismael, ach 
cha robh aige ach beag comhfhurtacad dheth ré a 
laithean. Uime sin, a Chriosdaidhean gradhach, 
cuiribh bhur toil fo cheannsal toile Dhé; bithidh a 
thoil aig an anam sin o Dhia nach iarr ni sam bith 
ach an ni is aill le Dia: deanaibh ctram a gabhail 
do na h-uile ni a bhuineas do Dhia, agus gabhaidh 
Dia ciram do na h-uile ni a bhuineas dhuibhse. 
Cha n-eil e ach ‘na ni reusonta gu’n cuireadh Diaa 
mach orrasan ann an cursa a fhreasdail, a ta tuiteam 
air falbh uaithe-san ann an cutrs umhlachd. Tha 
daoine aingidh a’ deanamh an ionmhais do’n 
t-saoghal, agus tha Dia a’ deanamh an t-saoghail na 
phian dhaibh: an uair a tha iad a dhi oigreachdan, 
tha iad fo thrioblaid air son sin; agus an uaira ta 
dighreachdan aca, tha iad fo thrioblaid leo. Tha 
daoine canranach a’ smuainteachadh gur tuilleadh 
sa choir gach ni a th’ air a dheanamh leosan, agus 
gur tuilleadh is beag gach nia tha air a dheanamh 
air an son: tha Dia cho fad o iadsan a thoileach- 
adh le thrécair, is a tha iadsan o esan a thoileach- 
adh le ’n dleasdnas. Is e mi-thaingealachd an 
t-aobhar air neo-thorrachas na talmhuinn. Nan 
creideadh dnine nach diobradh an Tighearna a 
chorp, cia clramach a dh’amhairceadh e an deigh 
anma! is e an duine Criosdail amhain a tha ’na 
dhuine toilichte: cha n-eil e connsachadh ri Dia air 
son throcairean a tha air an dicheadh, ach tha e 
beannachadh Dhé air-son throcairean a tha air am 
buileachadh. Mar is airde a tha ’n Criosdaidh air 
a thogail os-ceaun nithe talmhaidh, is ann is md a 
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tha e air eigneachadh le aoibhneas nan néamh. Is 
é so an ceathramh tinne. 

V. Ceusaibh bhur peacannan, a rinn bhur Slan- 
aighear a cheusadh. 

‘«¢ Jadsan a’s le Criosd,” arsa Pol, “‘ cheus iad an 
f hedil, maille r’a h-an-tograibh agus a h-ana-mhiann- 
aibh ;” (Gal. v. 24.)’ An do sgoilteadh na creagan 
an uair a bhasaich Criosd air son ar peacannan, agus 
nach dean ar cridheachan-ne reubadh a chaith ar 
beatha ‘n-ar peacaunan? O bu chdir do na tairn- 
ean a lot a lamhan-san, a nise na cridheachan 
againne a lot, bu choir dhaibh iad féin a lot le’r 
doilghiosaibh, a rinn esan a lot le am peacannar. ! 
—iad-san campar a chuir air a Spiorad-san, bu 
choir dha so campar a chuir air an spioradan-sa. 
O! gum bithinn riamh am leanabh cho ole dhasan 
a bha ’na Athair cho math dhomhsa! B’e ar peac- 
annan ar n-uabhas bu ro mhd, agus b’e ar Slanaigh- 
ear ar fear cuideachaidh a bu ro roghnaichte. 

O! cuiribh am peacadh gu bas, ni a b’aobhar do 
bhas Chriosd ; nam marbhadh neach ar n-athair, an 
deanamaid a dhli-ghabhail d'ar n-ionnsaidh mar ar 
caraid, leigeil leis ithe aig ar bord; nach bu 
dacha sinn ga fhuathachadh, agus grain a ghabhail 
do dh’fhior shealladh dheth 5 na’n deanadh nathair- 
nimhe do chéile ro ghradhach a lot gu bas, an 
gleidheadh tu bed i, le biathachadh aig an teine a 
gabhail do d’ bhroilleach, nach bu dacha thu ga 
sathadh le mile lot? agus nach b’iad ar peacannan 
a b’ aobhar agus a b’inneal do bhas Chriosd ? Nach 
b’iad na h-inneil-sgitrsaidh a sgitrs esan, na tairn- 
ean, na cuird, an t-sleagh, an droigheann a rinn 
esan a lot, agus a tharrainn fuila cridhe uaithe-san ? 
agus’an urrainn dhuinn ar peacannan a ghradhach- 
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adh a mharbh ar Slanaighear 2? An urrainn Céile 
a fear-pdsda a ghradhachadh, agus a cridhe a dbla- 
ghabhail ri adhaltraiche? Tha sinn a’ gearan 
air peacannan Judais agus nan Iudhach, agus tha 
Sinn ag amhare coltach ram fuathachadh, agus 
smugaid a thilgeadh aig an ainmeachadh, agus an 
urrainn sinn ar peacannan Iudasaen a ghradhach- 
adh; a chuir iad uile air ghleus, agus a chuir Criosd 
eu bas! agus gidheadh cia lionmhor a ta iad ann 
leis am b’fhearr féin pheacach a shasachadh, no féin- 
vheacach a bhi aira cheusadh. O, is e am peacadh 
an cuspair air am beil uile shaighdean an dioghaltais 
airantilgeadh. Marbhitheadham peacadh, chabhiodh 
toiseach riamh aig a’ bhas, agus mar bhitheadh-am 
bas, cha bhiodh crioch gubrathaiga’ pheacadh. Thois- 
ich duine air a bhi doilghiosach, ’nuair a thoisich e 
ri bhi peacach. Shéid gaotk ar n ana-miiannaibh 
as coinneal ar beatha. Mar biodh ni sam bith aig 
duine ri dheanambh ri peacadh, cha bhiodh ni sam 
bith a‘g a’ bhas ri dheanamh ri duine, . 
Och, an tug peacadh doilghios a steach do’n 
-saoghal? O an sin deanadh doilghios peacadh a 
ghidlan a mach as an t-saoghal. Do na h-uile ole 
is e am peacadlh an t-ole mor: ‘ Is e tuarasdal a’ 
pheacaidh am bas ;” (Rom. vi. 23.) O, tha e na’s 
measa na peanas, fogradh, agus cur am priosan ; 
tha ’m peacadh a’ marbhadh a’ chuirp agus an anma 
araon, tha e tilgeadh a’ chuirp do thalamh fuar a’ 
lobhadh, agus an anma do’n ifrinn theth a’ losgadh, 
O, air sgath an Tighearna, smuaintichibh air a so, 
agus guilibh air son so ‘na thrath: deanadh glaodh 
bbur n-trnuighean, buadhachadh air glaodh bhur 
peacannan. 
Cha n-urrainn ni sam bith an teine a rinn am 
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peacadh a lasadh a mhichadh, ach an t-uisge a 
thainig an co-lorg aithreachas. ‘‘ Ma dh’ aidicheas 
sinn ar peacannan tha esan firinneach, agusceart chum 
ar peac’nnan a mhaitheadh dhuinn, agus ar glanadh 
o gach uile neo-fhireantachd ;” (1 Eoin i. 9.) Cha 
n-eil naomh saor o pheacadh, is e sin uallach: cha 
n eil naomh saor gu peacadh is e sin aoibhneas; 
tha’m peacadh ’na anam, is e sin a thursa cha n-eil 
anam ann am peacadh, is e sin ashdlas. Mar dean 
sibh peacadh ann bhur bron, an sin deanaibh bron 
air son bhur peacaidh. Is e so an cuigeamh tinne. 
VI. Beannaichibh Dia gu ro mhor, sibhse a ta 
gu ro mhor air bhur beannachadh: “ Tha Dia 
math do na h-uile, ach do db’Israel tha e gu deimh- 
in math ,eadhon dhaibh-san a tha glan ’nan eridhe ;” 
(Salm .xxiii. 1.) Cha n-urrainn dhaibh gu brath 
na’s ledir a labhairt mu Dhia, a bhlais do mhathas 
Dhé: Cha niair bith ach reu an gu ’m beannaich- 
eadh iadsan gu ro mhor, a tha gu’ro mhor air am 
beannachadh.—lIadsan aig am beil na gabhalaichean 
is mo, is eigin dhaibh na mail is mo iocadh: tha 
trdcairean eadar-dhealaichte, a gairm air son dleas- 
nais eadar-dheataichte. ‘Thae ro iomehaidh gu’m 
biodh esan air ardachadh leinne, a tha ga’r fagail-ne 
iomehaidh gu bhiairar glorachadh maille ris-an. 9 
Chriosdaidhean, ma ghairm e as bhur dorchadas 
iongantach sibh a cnum a snoluis iongantaich-san, 
bu chuidke dhuibhse fheartan iongantach-san a chur 
an céill: “ Ach is ginealach taghta sibhse, sagart- 
achd rioghail, cinneach naomha, sluagh sdnraichte ; 
chum gu’n cuireadh sibh an céill feartan an ti a 
hairm a dorchadas sibh chum a sholuis iongantaick 
fin.” (1 Pead. ii. 9.) Cha bu chdir do dhaoine 


* O 


194 SLABHRAIDH OIR A CHRELDICH, 


gldir a dheanamh anns an nia fhoair iad, ach bu 
chdir dhaibh gldir a thoirt seachad air son an ni a 
fhuair iad; is eigin gure gldir Dhé na cuspair- 
ean dir, air am beil uile shaighdean an dleasnais air 
an tilgeadh: tha gras n-ar cridheachan coltach ri 
reulltan anns an athar, nach eil a dealrachadh idir 
le 'n soillse féin, ach leis na gathan a tha air fhaot- 
ainn o Ghrian na Fireantachd, “ A’ tabhairt buidh- 
eachais do'n Athair, a rinn sinne iomchaidh chum 
bhi ‘n-ar lachd-comh-pairt do dh’oighreachd nan 
naomh ‘san t-solus,” Col. i, 12. 

Mar bu chdir do na meadhonnan is ro fhearr ar 
deanamh torrach, mar sin bu choir do na trdocairean 
is ro-fhearr ar deanamh taingeil. Am faigh naomh 
Dia na mhaighistir a tha toirbheartach, agus am faigh 
Dia-aon do na naoimh na shéirbhiseach neo-dhleas- 
anach? Ma tha e toirt dhuinn sonais sam bith r’a 
shealbhachadh cha n-eil e ga thoirt ach a chum 
adidheachd, na gabhail roimhe fein, Cha bhi esan 
a dheasbhuidh trocair gu brdth, a tha dheth féin 
trdcaireach. "Se Dia a bheannachadh air son thrdoc- 
airean, an ddigh gu ’m meudachadh ; Dia a bhean- 
nachadh air son thruaighean an ddigh gu’n cuir air 
falbh: cha'n fhuirich math sam bith cho fada ris an 
ni sin a ta air a ghndthacadh gu taingeil ; cha mhd 
a bhasaicheas ole sam bith cho luath ris an ni sin a 
ta air aghitlan gu faighidneach, O Chriosdaidhean 
thugaibh bhur nuile ghldir dhasan, a thug uile 
ghidir fein dhuibhse, agus deanaibh mar a ta a 
mhuinntir ghldraichte sin a’ deanamh ann an gloir. 
 Thuit na ceithir seanairean fichead slos an lthair 
an ‘Tia bha *na shuidhe air an righ-chathair, agus 
rinn iad aoradh dhasan a ta bed gu saoghal nan 
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saoghal, agus thilg iad sios an cruintean an lathair na 
righ-chathrach, ag radh, Is airidh thusa, a Thigh- 
earn, air gloir agus urram, agus cumhachd fhaotainn ; 
oir chruthaich thu na h-uile nithe, agus air son do 
thoile-sa tha iad, agus chruthaicheadh iad,” (Tais. 
iv. 10, 11.) Nah-uile ni a tha agaibh is ann o Dhia 
a shruth e, bitheadh na h-uile ni a ta agaibh air a 
philleadh a dh’ionnsaibh Dhé: mar is md a tha 
lamh Dhé air a sgaoileadh ann an sinne bheann- 
achadh, is ann is mo a bu choir d’ar cridheachan-ne 
a bhi air an cur am farsuinneachd gu Diaa bheann- 
achadh. O chreidheachaibh! chuir e gruaim air 
ri dream eile, ach dl’amhaire e oirbhse le aoidh, 
ghabh e seachad air dorsan muinntir eile, agus 
bhuail e aig bhur dorsan sa; rinn e sibhse ’n-ar 
solus, an uairatha muinntir eile’nan dorchadas; thug 
@ sibhse bed, an uair a tha muinntir eile marbh; rinn e 
sibhse ’n-ar n-oigreachan air gldir, an uair a tha 
muinntir eile nan cloinn féirge; rinn e sibhse ’n-ar 
mic, ’nuair a tha dream eile nan traillean; rinn e 
sibhse na’s airde no na h-ainglean, an uair nach fearr 
muinntir eile na deamhnaibh: so rinn e, agus tuill- 
eadh air bhur sonsa a tha ’n-ar creideich. Anise 
nach eil mor aobhar agaibh Dia a bheannachadh ? 
Am feadh a tha duine a beannachadh Dhé air son a 
thrdcairean, tha Dia a beannachadh duine le a 
thrdcairean An urrainn duibh fhaotainn a mach 
dhomh am math sin nach eil air a thoirt dhuibh, no 
an t-ole sin nach eil air a mhathadh dhuibh ? tha 
Dia a toilltinn ni’s md o’? na h-uile Criosdaidh, no 
tha e’g agar uap: : far am beil Grian na trdcair a’ 
dealradh na’s ro-theotha, an sin bu choir do thoradk 
nan gras fis ni’s ro dillidh. Is eso an seathadh 
tinne. 
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VII. Na gabhaibh geilt roi? eagal dhaoine. 

Cha n-fhaod eagal a bhi oirne roimh dhaoine 
aingidh ge b’e air bith cho cumhachdach, no ’n 
eantainn, ge b’e air bith cho lionmhor: “ Na biodh 
eagal na muinntir sin oirbh a mharbhas an corp,” 
[ars ar Slanaighear beannaichte, | “ach aig nach 
eil comas an t-anam a marbhadh :” (Mat. x. 28.) 
Ma bheir aobhar fireanta sinn a chum fulangais, 
bheir Dia fireanta sinn a mach 4 fulangas: ma 
dh’fhuiligeas sinn air son deagh-dheanadas, ni sinn 
gu math ann am fulangas: an sguir sinne ’bhi n-ar 
luchd-aidmheil, a chionn nach sguir muinntir eile 
bhi ’nan luchd-geur-leanmhuinn : ma dh’fhuiligeas 
sibh air son deagh-dheanadas, ars an sgriobtur, is 
sona sibh, Ciod, am buill sibh do Chriosd, agus 
gidheadh fo gheilt gu bhi ’n-ar mairtirich air a shon ? 
Ciod, am beil clann Dhé fo gheilt roi chlann an 
diabhoil? Am beil clann an t-soluis fo gheilt roi 
chlann an dorchadais’ Am beil clann néimh fo 
gheilt roi chlann na féirge? Ciod ged a tha sibhse 
lag, tha bhur Righ laidir? Ciod ged is dain sibhse 
am measg mhadhraidh-allda, is e an ledghan do 
threubh Iudaih bhur Ceannard ? Ciod ged nach eil 
aon chumhachd agaibse, “ thugadh do Chriosd 
araon gach uile chumhachd air néamh agus air tal- 
amh.” (Mat. xxviii. 18.) Is miosa eagal roimh 
gheur-leanmbuinn no geur-leanmhuin féin; an ti 
a chailleas beatha shuarach air son Chriosd, gheibh 
e beatha na’s fearr ann an Criosd; geur-leanmhuinn, 
ged a bheir i bas ann an aon Jaimh, tha i toirt 
beatha anns-an laimh eile; ged a marbh i an corp, 
tha i crimadh an anma; tha i a’ cur a’ chuirp a 
chum an duslaich, agus an spiorad a chum fois; ise 
*u ai a’s ro-mheasa is urre‘nn iad a dheanamh 
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n-ar h- aghaidh, an ni is ro fhearr is urrainn iad 
a dheanamh air bhur son; is e an ni is ro-mheasa 
is urrainn iad a dheanamh air cur a mach as an 
t-saoghal, agus is e an ni is ro-fheaar is urrainn 
iad a deanamh air bhur son, bhur cur suas do 
néamh ; tha iad a’ toirt- uaibh beatha nach urrainu 
sibh a ghleidheadh, agus a buileachadh beatha 
oirbh nach urrainn sibh a chall, Ma tha iad 
beannaichte ata faighinn bais anns an Tighearna, O, 
cia beannaichte iadsan a gheibh bas air a shon-san ! 
Am beil daoine aingidh a’ deanamh gloir anns an 
ni sin is e an naire, agus am bi naire oirnne do’n ni 
sin is ear gldir? Tha e na urram a bhi air eas- 
urramachadh air son Chriosd. Ciod e scnas gearr 
le truaighe shiorruidh maille ris, an coimeas ri truaighe 
ghearr agus sonas siorruidh ? O cia soilleir a dheai- 
raicheas Grian na fireantachd, an uair a tha na neoil 
anepepe sin air am fuadach thairis ! Ciod ma tha iad 

g’ar bagairt le bas obann, nach eil Dia g’ar bagairt 
2 bas siorruidh ? Mar eil sibh air bhur riaghladh 
leis-an, cd am bagradh roimhe am bu chdir dhui 
eagal a gabhail? Am beil duine na’s uabhasaiche 
na Dia? Am beil bas ni’s uabhasaiche na ifrinn ? 
thuirt Dia, “ Co thusa gu’m biodh eagal ort roimh 
dhuine gheibh bas, agus roimh mhac an duine a 
nithear mar am feur?” (Isa. li, 12.) Am beil sibh 
a’ faicinn, a’ Chriosdaidhean, cha b’aill le Dia gu’m 
biodh geilt oirbh roimh dhaoine: an ti air am beil 
eagal roimh dhuine tha eagal air ro’n fheur; “ Na 
biodh eagal ort, oir tha mise maille riut ; na biodh 
geilt ort, oir is mise do Dhia; neartaichidh mi tha, 
seadh cuidichidh mi thu, seadh cumaidh mi suas thu 
le deas-laimh n'fhireantachd,” (Isa. xli, 10.) Dean- 
adh luchd-aidmheil an ni is fearr a tha ‘nan comas, 
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agus leigibh leis an t-saoghal an ni is measaa tha 
‘nan comas a dheanamh. Is e so an seachdamh 
tinne. 

VIII, Did-leanaibh na’s diiithe ris an fhirinn 
sin is roghnaiche, 

Air tvs, Bithibh air son cisdeachd agus deanamh 
araon, ach air son deanamh na’s mo; an ta ni am 
barrachd gheibh e am barrachd ; a Chriosdaidhean, 
mar is mo a bheir sibh do ghloir a dhionnsaidh 
Dhé, is an is mda bhitheas do ghldir agaibh o Dhia. 
QO, cia pailt a bhitheas iadsan ann an obairan Tigh- 
earn, aig am beil fios nach eil an saothair diomhain 
anns an Tighearna, 1 Cor. xv. 58, 

Anns an dara h-dite, Bithibh air son edlais 
agus cuir an gniomh aracn, ach air son cur an 
guiomh na’s md. Mo thruaighe! ciod e gun a bhi 
na Chriosdaidh na’s faide no théid beagan do 
bhriathran matha? A deiream ruibh, a chiirdean, 
aach tionndaidh briathran matha as eugmhais deagh 
vibre gu dbrath gu deagh chunntas ; cha tredraich 
dSriathran naomh’ as eugmhais gniomharran naomha, 
Shur n-anmannan gu brath do dh'ionad naomha, 

Anns an (reas dite, Bithibh air son tiodhlacan 
~gus grasan araon, ach air son grisan na’s md. — Is 
fearr cridheair a naomhachadh na teangaaira cémh- 
dach le airgead. Bheir gras Criosd agus t-anan 
cuideachd, agus aonaidh g iad r’a chéile. A dh’eas- 
bhuidh grais jaodaidh sdmbla edlas a bhi ann, ach 
as eugmhais grais cha n-urrainn aon edlas a tha 
liinteil a bhi ann, 

Anns @ cheathramh dite, Bithidh air son creideas 
agus coguis araon, ach air son coguis na’s mo, 
Far am beil coguis ghlan, bithidh caithe-beatha 
glan. Mar nach vrrainn aon bhrionnal droch-coguis 
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a leigheas, cha mho is urrainn an-iochdmhorachd’ 
deagh-choguis a dhochann. 

Anns a chiigeamh aile, Bithibh math ann an 
aimsiribh-matha, agus ann an droch aimsiribh cuid- 
eachd, ach na’s mo ann an droch aimsiribh. Gu 
bhi math anns na h-uile aimsir is e dleasanas »v 
Chriosdaidh ; ach gu bhi math ann an droch aim- 
siribh is e gldira’ Chriosdaidh, Cha n-urrainn sibh 
coiseachd ann an ceumannan ar Slanaighear, gu’n 
bhlasad do chupan ar Slanaighear. | “ Seadh,” 
deir an t-Abstol, “fuilgidh iadsan uile leis an aill 
am beatha a chaitheadh gu diadhaidh ann an Tosa 
Criosd geur-leanmhuinn.” 

Anns an t-seathamh dite, Bithibn air son cuirp 
agus anma araon, ach na’s mo air son an anma. 
O cia curamach a ta daoine air son an cuirp, ach 
cia neo-churamach a ta iad air son av anmannan ? 
Tha iad dileas do’n chuid a taan leth a muigh, ach 
neo-dhileas do’n chuid a ta ’n leth a staigh. Mar 
sin, ma @’fhaodas iad ach-ni eigin do'n t-saoghal a 
bhi ’nan lamhaibh, cha n-eil stim aca ged nach eil 
ni sam bith aca do néamh nan cridheachaibh. O 
Chriosdaidhean, tha ar n-obair gu h-iosal uime sin 
1a’s ro-fhearr air a deanamh, an uaira ta ar n-obair 
gu h-ard air a deanamh an toiseach. Is e an 
sonas is ro mho aig a’ chreutair, gu’n an creutair a 
bhi aig neach air son a shonais. 

Anns an t-seachdanin dite, Bithibh air son sith 
agus firinn, ach na’s mo air son firinn. O Chriosd- 
aidhean, gradhaichibh an fhirinn ann am_firinn, 
gradhaichibh firinn Dhé ann am firinn ; fireanaich- 
ibh an fhirinn, agus fireanaichidh an fhirinn sibhse. 
Gus an urrainn sibh an fhirinn 16m a gradhachadh, 
cha n-urrainn sibh gu brath déigh a bhi agaibk air 
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imeachd lomnochd air son na firinn. Cuimhnichibh 
sin, guidheam oirbh a Chriosdaidhean. 

Anns san ochdamh dite, Bithibh air son beatha 
agus Chriosd araon, ach na’s mo air son Chriosd. 
Tha Criosd na’s millse na fion, na’s fearr na beatha: 
an tia thainig a nuas tha e os-ceann nan uile: an 
tiaig am beil iuchair néimh, is esan a mhain is urr- 
ainn dorus néimh fhosgladh, 

Anns san naoitheamh aite, Bithibh air son oibre 
agus creideimh cuideachd, ach na’s md air son 
creideimh. Ise creideamh an gras is ro-fheum- 
aile, agus an gras is ro-fhirinniche ; creideamh nach 
oibrich idir, is creideamh e nach sabhail idir; 
cha n-fhaigh ni sam bith suas do néamh, a Chriosd- 
aidhean, ach an ni sin a thainig a nuas o néamh, 

Anns an deicheamh dite, Bithibh air son dleasnais 
fhollaiseach agus diomhair cuideachd, ach na’s md 
air son dleasnais dhiomhair. Bithibh pailt ann an 
dleasnais dhiomhair : ma thuiteas sibh gearr ann an 
ii sam bith, gu ma fearr leibh tighin gearr ann an 
dleasnais fhollaiseach, agus bithidh ro-phailt ann an 
diomhairachd: sibhse a lion leabhar Dhé le bhur 
peacannan, bu chuidhe dhuibh searrag Dhé a 
lionadh le bhur dedir, 

Anns an aon dite-deug, Bithibh air son coltais 
agus cumhachd araon, ach na’s md air son cumh- 
achd, tha mi ’g radh ach na’s md air son cumhachd. 
A Chriosdaidhean, mo thruaighe ! ciod e coltas gun 
ancumhachd? ‘Tha iad a’ toirt a’ chupain agus a’ 
ghluin do Dhia, agus g’an toirt féin suas do na 
h-uile gné do dh’aingidheachd ghraineil. O Chriosd- 
aidhean, tha mi ’g rad bithibh air son cumhachd, 
bithibh cinnteach gu’n amhaire sibh ris a sin, gum 


bi sibh ni’s faide air son cumhachd na diadhachd na 
air son cotas diadhaechd. 


SLABHRAIDH O1R A’ CHREIDICH. col 


Anns an dara h-dite-deug, Iarraibh daoine agus 
Dia a thoileachadh araon, ach gu ma fearr leibh 
Dia a thoileachadh: a bhi ann am fabhar ris an 
dream a tha mach 4 fabhar Dé, a bhi air Jabhairt 
gu math umainn leosan a th’ air iabhairt gu h-ole 
umpa le Dia, is ann a tha e’na mhasladh na’s md 
no’naurram. Mar,bhi communn eadar Criosd agus 
sibhse ann an naomhachd, cha bhi aonachd eadar 
esan agus sibhse ann an naomhachd. Is e so an 
t-ochdamh. 

IX. Faighibh edlas dhuibh féin oirbh féin. 

Is e deuchainn achuir oirbh féin an rathad 
ullamh gu edlas fhaotainn oirbh féin. Cha toisich 
duine sam bith ri bhi math gus am faie se e féin 
a bhi ole; gus am faic sibh cho salach is a ta bhur 
n-aghbaidhean, gu brath cha n-fhaic sibh bhur feum 
air fuil Chriosd chum an glanadh; gu brath cha 
n-urrainn an neach sin blasad gu firinneach do 
mhillseachd trdcairean Dhé, nach do bhlais riamh 
do shearbhas a thruaighe féin, Tha grunnd ar 
n-euslaint na laidhe an so, nach’ eil sinn a’ rann-° 
sachadh ar n-euslaint gu ruig an grunnd. An ti a 
divearbas 4s a chridhe féin is amadan e, agus gidh- 
eadh is sinne a leithid sin do dh’amadain a tha cur 
earbsa ’n-ar cridheachan, Faodaidh an eaithe- 
beatha a bhi air fhagail na’s deagh bheusaiche, an 
uair nach eil na h-aignidhean air an naomhachadh. 
Faodaidh edlas a bhi aig duine air gras na firinn, 
nach d’aithnich riamh firinn a’ ghrais. Air an 
aobhar sin ceasnaichibh sibh féin, agus dearbhaibh 
sibh féin ; “ Am beil sibh sa’ chreideamh no nach 
eil;” (2 Cor. xiii. 5.) no am beil an creideamh 
annaibhse no nach eil; am beil bhur cridheachan 
‘nan, ionadan falaich do leithid a sheud; le dith se 
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tha moran coltach ri luchd-siubhail, eofaek ann an 
dichannan eile, ach aineolack air an dithaich fein. 
Tha modran ann aig am beil dearbhuidhean an griis 
riiarraidh, far am bu chdir dhaibh dearbhaidhean 
an griis a bhi aca ri leigeil fhaiginn. O, mbhainntir 
ionmbuinn, tha mi ‘g tarraidh oirbh le aslachadh, 
a bhi na’s tric a rannsachadh bhur eridheachan 
féins tha e na’s cudthromaiche aithne a bhi agaibh 
air staid bhar ecridheachan, na aithne a bhi agaibh 
air staid bhur n-uile ghnothaichean, Faodaidh duine 
aideachadh coltach ri naomh, drnaigh dheanamh 
coltach ri naomh, labhairt coltach rinaomh, sealltainn 
coltach ri naomh, agus gidheadh gun a bhi na naomh, 
Cha n-urrainn sibh innseadh> do ghnad eiod an 
uair a ta e ann am cridhe duine le ambare air 
uaireadair a ghniise; tha 'n sealladh is isle air 
amannan an ceangal ris a’ eridhe is uaibhriche, 

A chreideachaibh, air sgath an Tighearna, thugaibh 
deagh aire do na tri nithe sin—Ciod a bha sibh 
ann an staid ndduir.— Ciod a ta sibh ann an 
staid griis.— Ciod a bhitheas sibh anna an staid 
gldire. 

O! shaoilinn gu'm bu chdir dhuibh smuainteach- 
adh air aso ;—ciod a bha sibh, a ta sibh, agus a 
bhitheas sibh, ‘Tha iompachadh a’ toiseachadh ann 
an smuainteachadh. Grads, mara dh’fhdgas e ar 
solasan na’s millse, mar sin fagaidh e ar erin na’s 
md. A mbuinntir ionmhuinn, air sgith Dhé air 
sgath bhur n-anmannan, faigibh edlas dhuibh féin 
oirbh féin: is e an ddigh is deise gu aithneachadh 
am beil no nach eil sibh ann an Criosd, gu fios 
fhaotainn am beil no nach eil Criosd annaibhse 3 oir 
a ta an toradh na’s faicsinniehe no an fhreamh, ‘Tha 

raobh na fireantachd aira h-aithneachadh le toradh 
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na fireantachd; “ Oir aithnichear gach craobh air 
a toradh,” (Luc. vi. 44.) thuirt ar Tighearna 
Tosa Criosd ; nam b’aill leibh cridhe bhur peacann- 
an a thuigsinn, is eigin dhuibh an sin peacadh bhur 
cridhe a thuigsinn. An cuimhnich sibh an ni sin, 
a Chriosdaidhean ? ‘“ Oir is ann as a’ chridhe,” 
deir ar Tighearna. ‘‘thig droch smuaintean, mortadh, 
adhaltrannas, striopachas, gadaigheachd, _fianais 
bhréige, toibheum ;” (Mata xv. 19.) Chaidh moran 
seachad air creagan nam peacannan graineil, a bha 
air an tilgeadh air gaineamh na féin-fhireantachd 5 
ma bhitheas sibhse air bhur faotainn ’n-ar firean- 
tachd féin, bithidh sibh air bhur eall ’n-ar firean- 
tachd féin; esan aig nach eil fireantachd na’s 
fearr noi sin a sholar e-féin, cha choinnich e ri 
sonas is mo na thoillteanas féin. Is e so an 
naoidheamh tinne. 

X. Deanaibh math anns an t-saoghal, le maoin 
an t-saoghail. 

Tha e na’s fearr bhur n-tine a bhi air a caitheadh 
ann an deanamh matha, no ann an trusadh manine ; 
oir a’ mhaoin a gheibh sinn is eigin duinn a fagail, 
ach am math a ni sinn cha n-fhag e sinn gu brath. 
“ Chum gu’m faigh iad fois o’n saothair ; agus lean- 
aidh an oibre iad.” (Tais. xiv. 13.) | Fagaidh an 
duine gldir-mhiannach, a mhorachd uile air a chal, 
an uair a ghitlanas an duine diadhaidh a mhath 
uile maille ris. Bha seire Dhibhes ro fhuar, agus 
fhuair e lasraichean ifrinn ro theth. 

Cha n-eil braon uisge air son an leithidibh sin 
do dhroch dhaoine ann an ifrinn, aig nach eil gréim 
arain air son an leithidibh sin do dhaoine bochda 
air thalamh. Dhiult Dibhes  spriileach arain 
do Fasarus, agus uime sin cha-n fhaod Lasarus 
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deur uisge a thoirt da ionnsaidh-san: an tf nach 
nochd trocair, cha bhi trocair air a nochdadh dha. 
Bitheadh seire na bhuth dhuibh gu malart ann, agus 
is e siorruidheachd bhur leabaidh gu fois a ghabhail 
innte ; bithibh n’ur n-athair do na h-uile ann an 
seirc, agus n'ur séirbhisich do na h uile ann an iris- 
leachd deanaibh mdran matha agus na deanaibh ach 
beagan fuaime. Gach gras a tana’s md air a 
chleachdadh, bithidh e na’s mo air a ghlorachadh : 
mor is mo ani sibh do mhath air son Dhé, is ann is 
moa gheibh sibh o Dhia; domhath mar nach urrainn 
na bochdan a bhi bed as engmhais bhur trodcairse 
air thalamh, mar sin as eugmhais trocair Dhé cha 
bhi sibhse bed air néamh, An Tia bheir seachad 
do na naombaibh bochd’ air sgath Chriosd, bithidh 
e air ath-dhioladh le Criosd air sgath nan naomh 

“ Bha mi lomnochd, agus dh’eudaich sibh mi: bha 
mi eulsan, agus thainig sibh g’am amhare: bha mi 
am priosan, agus thiinig sibh am “ionnsaidh.’ 
(Mata xxv. 35—40.) Ain sin freagraidh na fireanar 
e, ag radh, “* A Thighearna, c’uin a chunnaic sinz 
ocrach thu, agus a bheathaich sinn thu? no tart- 
mhor, agus a thug sinn deoch dhut ? No cuin a 
chunnaic sinn a’d’choigreach thu, agus a thug sinn 
aoidheachd dhut ? no lomnochd, agus a dh’eudaich 
sinn thu? No ec’uin a chunnaic sin euslan thu, nc 
am priosan, agus a thainig sinn a tionnsaidh? 
Agus freagraidh an Righ, agus their e riu, Ge 
deimhin a deirim ribh, a mheud’s gu’n do rinn sibk 
e do dh-aon do na braithribh a’s lughaagamsa, rinr 
sibh dhomhsa e.” Mar is md a chuireas sibh a macl 
air son Chriosd air talamh; is ann a's m6 a gheibl 
sibh do shuimean gloire o Chriosd air néamh. An 
barr a th’ air a chur ann an trdcair, bithidh e air «: 
UGK ANG at. gitr 
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Mar is .igin dhuinn na h-uile ni a chur a mach 
ann an aobhar Dhé, mar sin is éigin dLuinn na 
h-uile ni a chur sios air son aobhar Dhé. An ni 
sin a ta air a chur ann an ionmhas Chriosd . 
taobh na slighe, cha n-eil e air a thilgeil air falbh: 
tha trdcair ’na seirbhiseach cho math, is gu brath 
nachleig i le maighistir basachadh ’na dhuine bochd 
ged nii bhur sporanan na’s eatruime, gidheadh n 
i bhur eruin na’s truime. O gu’n tugadh Dia na 
h-uirread do na beartaich! agus O gu’n tugadh na 
beartaich cho beag do na bochdan! Tha cuid ag 
radh gur e am fearanu is neo-thorraiche is dliithe 
do na sluic mhéinne is beartaiche , tha e tuilleadh 
is fior ann an seadh spioradail. Cia iomadack 
duine beartach, ,ed a tha ’n oighreachdan coltach | 
ri parras thorrach, gidheadh tha ’n cridheachan 
coltach ri fasach aimrid? Tha moran aca do’n 
talamh ’nan lamhan, ach gu’n nisam bith do néaml 
*nan cridheachan: tha iad saibhir: ann am iaoin, 
ach cha n-eil ann am mathas. Tha iongantas orm 
nach eil an leithid sin do dhacine saoghoelta a 
criothnachadh leis an rann so, ‘An sina their e 
mar an ceudna riu-san air an laimh chli, Imichibh 
uam, a shluagh mallaichte dh’icnnsaidh an teine 
shiorruidh, a dh’ullaicheadh do’n diabho! agus d’a 
ainglibh : Oir bha mi ocrach, agus cha tug sibh 
dhomh biadh; bha mi tartmhor, agus cha tug sib. 
dhomh deoch: Bha mi a’m’ choigreach, agus cha 
tug sibh aoidheachd dhomh ; lomnochd, agus cha 
d’eudaich sibh mi: euslan, agus am priosan, agus 
cha tainig sibh g’am amhare, An sin freagraidh 
iadsan mar an ceydnae, ag radh, A Thighearna, 
c’uin a chunnaic sinne thu ocrach, no tartmhor, no 
d’choigreach, no lomnoctid, mo euslai, no am 
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priosan, agus nach do fhritheil sinn dhut? An sin 
freagraidh esan iad, ag radh, Gu deimhin a deirim 
ribh, a mheud’s nach d’rinn sibh e do’n neach a’s 
lugha dhid so, cha d’rinn sibh dhomhsa e. Agus 
imichidh iadsan chum peanais shiorruidh ; ach na 
fireana chum na beatha maireannaich.” (Mata xxv. 
41—46.) O gum biodh daoine air an séideadh 
suas cho mor le ’n saibhreas, d’an éigin an uine 
ghearr a bhi air an toirt o’n saibhreas! Mar nach 
tug sibh ni air bith d’ar cdinneadh leibh a steach 
do’n t-saoghal maille ribh, mar sin cha ghiulain 
sibh ni air bith dheth a mach as an t-saoghal leibh ; 
anns an t-saoghal fagaidh sibh e, do’n dream nach 
aithne dhuibh, faodaidh e bith do’n dream nach 
b/aill leibh, N’am biodh ach fios aig cuid do 
dhaoine saibhir ro Am am bais, cionnas a bhiodhanor 
agus an airgead air a chaitheamh an deigh am bais, 
ghuidheadh iad e bhi air ais a rithist anns na sluic- 
mhéine o'n tadinig e. O sibhse a dhaoine saibhir, 
deiream ribh, deanaibh math anns an t-saoghal le 
maoin an t-saoghail ; is moan t-urramtoirt seachad 
coltach ri prionnsa, na bhi beo coltach ri pricnnsa; 
tha e na’s fearr cridhe a bhi azaibh, agus gu’n chur 
lets, no cur leis a bhi agaibh agus gu’n an cridhe. 
‘Thugaibh uaibh, agus bheirear dhuibh;” bu choir 
d’ar n-iochdsa na bochdan iarraidh,; mu’n iarradh na 
bochdan’urn-iochdsa. Is e sin an deicheamh tinne. 

XI. Builichibh gu math an aimsir sin nach bi 
leibh ach ré aimsir; bithidh aimsir an dine ghearr 
gun a bhi na h-aimsir dhuibhse: Tais. x. 6. 

Tha cothroman ann air son siorruidheachd, ach 
cha n-eil cothroman ann gu siorruidh. A Chriosd- 
uidhean ctimhnichibh gu’m beil an réis sin goirid 
anns am beil sibh a ruith, ach tha ’n duais air son 
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am beil sibh a ruith mdr. Mar nach eil aonta 
agaibh air bhur beatha, mar sin chan eil da bheatha 
agaibh. Nach robh feum againn an aire thoirt cia 
mar a thilgeamaid, aig nach eil ach an aon saighead 
ri stitradh chum a chomharraidh ? Cha leinne 
aimsir sam bith ach na tha lathair, agus tha i sin cho 
luath seachad ’sa thainig i. 

O! thugaibh fainear cia mér do bhur n-aimsir 
a ta air dol seachad, agus gidheadh cho beag a 
th’ air a dheanamh do bhur n obair. An goid bhur 
fois dara leth bhur n-aimsir air falbh, agus bhur 
n-ana-mhiann an leth eile? ©, ciod na naimhdean 
dhaibh féin iadsan d’an uile laithean nach ceadaich 
dhaibh féin a h-aon? =Tha bhur n-obair mor agus 
tha bhur n-uine goirid ; tha Dia agaibh ri urram a 
thoirt dha, Criesd ri creidsinn ann, agus anam ri 
shabhaladh ; tha réis agaibh ri ruith, ertin ri bhuann- 
achd, ifrinn ri dol as uaipe, agus néamh ri dhean- 
amh cinnteach; tha iomadach truailleachd laidic 
agaibh ri lagachadh, agus iomadh gras lag ri neart- 
achadh ; tha iomadh buaireadh agaibh ri cur ’nan 
aghaidh, agus iomadh ambghar ri ghitlan; tha 
iomadh trodcair agaibh ri dheagh bhuileachadh, agus 
iomadh dleasanas ri choimh-lionadh ; uime sin thug- 
aibh oidhirp air bhur n-uine a dbeagh-bhuileachadh, 
Tha 'n aimsir uile a luthasaich Dia dhuinn, beag 
nas ledir a choilionadh an uallaichidh a tha e roinn 
a mach le crannehur dhuinn; air an aobhar sin, a 
Chriosdaidhean gradhach, ath-cheannaichibhan aim- 
sir; ‘Ag ath-cheannach na h-aimsire, do bhrigh 
gu’ m beil na laithean ole,” (Eph. v. 16.) Ma tha 
moran d’ar n-uine air dol seachad, na biodh tuill- 
eadh d’ar n-aimsir neo-thorrach: mar is faide a 
bhaar n-aimsir, is ann is giorra bhitheas ar n-aimsir, 
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,! gu’m biodh gach ceum a’ ghabhadh ar n-anm- 
.nnan aira thoirt achum néimh: agus gun dean- 
adh sibh sibh-féin, cinnteach a Dia an diugh, do 
bhrigh nach eil sibh cinnteach an ath latha asaibh 
féin. Air sgath an Tighearna builichibh bhur 
n-aimsir gu math: air sgath bhur n-anmannan 
ath-cheannaichibh an aimsir. Cha chaill am fear 
lagha aimsir shuidhichte gu chuir a ghnothaichean 
lagha an drdugh, cha chaill am portair a shedl-mara 
cha chaill am fear-ceirde aimsir a mhalairt, cha 
chaill an treabhaiche im suidhichte féin, agus an 
eaill sibhse bhur trath luachmhor? Ma chailleas 
sibh bhur trath, chaill sibh bhur n-anam. Biodh e 
aithnichte dhuibh nach eil ann ach aon néamh, agus 
seachnaibh e sin, agus c’ait an cuir sibh suas bhur 
cairtealan ach ann an ifrinn? Cha n-eil doigh air 
cuir suas fon talamh, air an sonsan a chaill an 
aimsir os-ceann na talmhuinn, is e’m bacadh mor 
air beatha a bhi air a caitheadh gu math, duil ri 
bhi bed fada; cha n-eil mdran a’ smuainteachadh 
am beatha a chaitheadh ni sam bith na’s fearr, gus 
an smuaintich iad guna bhi bed ni sam bith na’s 
faide. O cia ceart a bhiodh e gu’n rachadh iad am 
mearachd air néamh airacheann mu dheireadh! Is e 
zo am grais chum ghabhail ruibh, agus is e so 
an t-dm air bhur sonsa chum ghabhail rigras. An 
diugh, an diugh, an diugh, deir Dia, tri uairean ann 
an aon chaibidil, (Eabh. iii, 7.) An diugh, anns 
an t-seachdamh rann, an diugh, anns an treas-rann- 
deug, an diugh, anns a chuigeamh-rann-deug. Agus 
anns a’ cheathramh caibidil, agus anns an t-seachd- 
amh rann a deir e, “ An diugh, an deigh aimsir cho 
fhada ;” O, ach their peacaich, Am maireach ! am 
maireach! am maireach! Mo thruaighe! a chair- 
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dean, is fearr aon latha do na tha lathair, na dha du 
no lathan a ta ri tighinn; is e an diugh do latha gu 
bhi bed, faodaidh e bith gur e ’m miaireach latha 
bhur bais ; agus uime sin, air sgath an Tighearna. 
na cuiribh seachade. A nise ma bhios e gu brath, 
anise no na biodh e gu brath, eiribb agus deanaibh, 
air eagal gu'm bisibh gu brath caillte. Is e so an 
t-aon tinne-deug. 

XII, Foghlumaibh irisleachd 0’ irisleachd Chriosd., 

“ Foghlumaibh uam, oir a ta mise macant’ agus 
iriosal an cridhe; agus gheibh sibh fois do bhur 
n-anmaibh,” Mata xi. 29. 

Ni irisleachd duine coltach ri aingeal, agus a 
dlYuireasaidh sorinneadh ainglean ’nan deamhnaibh; 
cha n-eil peacaich uaibhreach ’nan cdmpanaich 
iomchaidh do neach sam bith ach do dheamhnaibh 
uaibhreach : is e am fear-aidmheil is ro ghradhaiche, 
am fear aidmheil is ro-iriosaile. Tha creideach 
coltach ri soitheach air a’ chuan mar is m0 a lionas 1 
is ann is md athéid ifodha: cha n-eil neach a 
caitheadh a bheatha cho iriosal air thalamh ris an 
dream sin is airde a tha a caitheadh am beatha air 
néamh ; deanaibh ach sealltainn cia mar tha h-aon 
do na naoimh is fearr ag amharc air féin mar an aon 
is lugha do na naoimh, ‘“* Dhomhsa, a’s lugha na’n 
ti a’s lugha do na naomhaibh_ uile,” arsa Pol: 
(Eph, iii. 8.) Is iad na daoine is ro-naomha do 
ghna na daoine is ro iriosaile ; far an e irisleachd 
a chlach-oisinn, an sin ise diadhachd a chlach- 
mhullaich. Tha e math smaointean firinneach a 
bhi againn umainn féin. Bu choir do dh’éideadh na 
h-irisleachd abhidaonnan air a chaitheadh air druim 
aidmheil a’ chreidimh Chriosdail. 

Tha da thaigh aig Dia Uile-chumhachdach anns 

I 
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am beil e a gabhail cOmhnaidh, a thaigh baile, agus 
a thaigh-dicha ; is e thaigh-baile néamh nan néamh, 
agus is e thaigh-dtcha an cridhe umhal agus iriosal ; 
(Isa, Ivii. 15.) ** Anns an ionad ard agus naomha 
gabham-sa combnaidh ;” is e sin ann an néambh, 
taigh-baile Dhé; ‘maille ris-an fds a ta ledinte 
agus iosal ’na spioraid,” is e sina thaigh ducha; 
is e irisleachd Betel is cOMhnuidh do Dhia,—is 
e uabhar Babel togail an diabhoil. Mar cum 
sibh uabhar a mach as bhur n-anam, agus bhur 
u-anam a mach 4 uabhar, cumaidh uabhar bhur 
n-anma a mach 4 néamh, Cha’n abair mi nach eil 
duine bochd uair air bith uaibhreach, ach their mi 
nach eil duine uaibhreach uair sam bith math. Tha 
Diaa’ curanaghaidh nan uaibhreach, “Tha Dia a’ cur 
an aghaidh nan uaibhreach, ach a’ toirt grais dhaibh- 
san a ta iriosal.” (Seum,iv 6.) Tha gnuis an t-soirbh- 
eachaidh a’ dealradh na’s lainniriche tro ghnuis- 
bhrat na h-irisleachd: do na h-uile thrusgan is e 
‘risleachd is fearr a thig do Chriosdaidhean, agus is 
fearr a ni maiseach an aidmheil. Cha _ n-fhuilig 
Dia gu’n smuainticheadh duine sam bith gu math 
uime féin, ach e féin. Bu choir do Chriosdaidh 
amharc leis an dara suil air gras, ga chumail taing- 
eil, agus leis an t-suil eile air féim ga chumail 
bronach. An uair a thdisicheas sibh ri fas uaibh- 
reach as bhur n-iteagan lainnireach amhaircibh sios 
air bhur casan dubha: (mar thasa’g radh a ni’n eala) 
“ Thuit na ceithir seanairean fichead sios an lathair 
an tia bha'na shuidhe air an righ-chathair, agus rinn 
iad aoradh dhasan a ta bed gu saoghal nan saoghal, 
agus thilg iad sios an cruin an lathair na righ- 
chathrach.” (Tais.iv. 10.) Is e ’n aon doigh air 
aw cruin a ghleideadh air ar cinn, an tilgeil silos aig 
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a chasan-san. Mo thruaighe! a chairdean, civd as 
am beil sibh uaibhreach? Am beil sibh uaibb 
reach as bhur saibhreas, as bhur nithe-urramach, as 
bhur luchd-daimh, no maise, no neart, no beatha? 
* Mo thruaighe! mo thruaighe! is nithe iosal bochd 
iad sin gu uaill a dheanamh annta. An uair a ni 
daoine gloir ‘nan uabhar, cuiridh Dia smalair uabhar 
an gloire. O rachaibh a dh’ionnsaidh uaighean na 
dream a dh’imich air thoiseach oirbh, agus an sin 
faicibh, nach eil an cndimhean air an sgapadh, an 
suilean air dol am mugha, am fedil air a chaitheadh 
am beoil air an truailleadh? Cait’ a nis’ am beil na 
bilean ruiteach sin, na gruaidhean ionmhuinn, na 
teangannan deas-labhrach, na suilean beothail, na 
sronan aillidh, nach eil iad uile air imeachd mar 
bhruadar! agus c’dit? am bi sibhse ann an dine 
ghearr? Agus am bi sibh uaibhreach as na nithe 
sin? Cha n-aithne do chridhe iriosal aon tobar ach 
gras Dhé, agus cha n-aithne do dhuine direach aon 
chrioch ach gloir Dhé. Is e sin an dara-tinne-deug. 

XIII. Bithibh ’n-ar Criosdaidhean direach. 

Cha n-eil an soisgeul a mhain ag iarraidh gu’m 
bitheamaid ’n-ar Criosdaidhean dirdheire, ach gu’m 
bitheamaid ’n-ar Criosdaidhean direach. Mar is 
glormhoire a ta’m frithealadh fo am beil sibh a 
caitheadh bhur beatha, is ann is grasmhoire bu choir 
do’n chaithe-beatha a bhi agaibh. Bheir gniomh- 
arran spioradail oirbh amhare ew ann an suilibh 
Chriosdaidhean spioradail. Mar is moa th’ agaibh 
do Dhia annaibh, is ann is md a bhitheas agaibh do 
mhath maille ribh. Mar is soilleire a lasas lOchran 
a’ ghrais air thalamh, is ann is soilleire a dhealraich- 
eas Grian na gldire air néamh: Tha sinna’ mairsir 
bev le bas: chadh dhuinn féin, agus a’ basachadh le 
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mairsin bed annainn féin. Bu choir do Chriosd- 
uidhean a bhi *nan ldchrannan laiste cho math ri 
bhi ’nan lochrannan dealrach. Am bu chuidhe 
dhuinne siubhal ann an dorchadas, is gur e solus ar 
n-Athair? Am bi an teanga aira faotainn ri breugan 
an comhnaidh do dhaoine, a bha air a faotainn ag 
urnaigh cho durachdach ri Dia? No’n dream sin 
air am faotainn ag amlharc le geur aire air cuspair- 
ean peacach, a bha air am faotainn a’ leughadh mu 
bhriathraibh naomha? An dean iadsan a fhuair airg- 
ead-gabhail Chriosd, cogadh fo bhratach Shatain ? 
A mhuinntir ionmhuinn, an dara cuid biodh bhur 
n-oibre a réir bhur n-aidmheil, no biodh bhur 
n-aidmheil a réir bhur n-oibre. Gu brath na cuir 
ort do chulaidh aillidh aidmheil, a dheanamh t-obar 
shalach ’na truailleachd: Gu brath na cuir ort 
aodach sheirbhiseach Chriosd, agus traillealachd 
Shatain a deanamh. “ Gach neach a tha ’g ainm- 
eachadh ainm Chriosd, tréigeadh e eucoir.,-—* Cha’n 
e gach uile neach a their riumsa, A. Thighearn, 
A Thighearn, a théid a steach do rioghachd 
néimhe; ach an ti a ni toil m’ Atharsa a ta air 
néamh,” (Mat. vii. 21.) O gu’m biodh teangannan 
dhaoine na’s farsainne no ’n lamhan! Ann am 
briathraibh tha iad ga aideachadh, ach ann an oibre 
tha iad ga aicheadh. Tha moran a’ cur crin gloire 
air ceann Chriosd le deagh-aidmheil, a tha cus 
ertin droighinn air a cheann le droch caithe 
beatha “ Bha eagal an Tighearn orra, agus rint 
iad seirbhis d’an diathibh féin :” 1] Righ xvii. 33. 
Mo thruaighe! mhuinntir ionmhuinn, ciod an: 
math a ni bhur n-aidmheil dhuibh, mur dean sibF 
math bhur n-aidmheil! Is fearr gun dealrachadt 
gu brath, no gun a bhi’na Or; an dara cuid gabhadn 
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ola ann bhur lochrannan na tilgibh air falbh bhur 
ldchrannan! cha bhi an Criosdaidh air éigin ach 
air éigin air a shabhaladh. Uime sin, mo braith- 
rean, leigibh leam a ghuidhe oirbh, bithibh ’n’ur 
Criosdaidhean gu léir, bithibh ceart. bithibh ’n’u 
Criosdaidhean direach, bithibh ’n'ur Criosdaidhean 
treibh-dhireach, bithibh cho diadhaidh sa tha ’n 
duine diadhaidh naomh Daibhidh ag innseadh. Co 
ean duine direach ? Coe an Criosdaidh direach ? 
‘¢ Co dh’fhanas ann ad phailliunn ?_ cd} chombnuich- 
eas air do shliabh naomha?’ Esan a ghluaiseas gu 
h-ionraic, agus a ni ceartas, agus a labhras anfhirinn 
’na chridhe,” (Salm xv. 2—4,) cdmhnaichidh esan 
anns a’ phailliunn; agus mar sin tha e dol air 
aghaidh. Na’m baillleibh sibh féin a choimhid gun 
smal o’n t-saoghal, is éigin dhuibh sibh féin a 
choimhid gun smal anns an t-saoghal. O! na 
bithibh diomhain ann an saoghal diomhain. Is e 
gluasad fuasgailte ’nan Criosdaidhean, masladh nan 
Criosdaidhean. Nam biodh Abraham a nis’ air 
thalamh, neach a ta air néamh, cia mar a ghabhadh 
gruaidh Athair nan creideach rughadh ann a bhi 
faicinn an gniomhara-san, a ta g’an ainmeachadh 
féin ‘nan gineil dhisan ? O tha cuid do dhaoine ann 
a tha smaointeachadh iad-féin a bhi tuilleadh is 
math gu dol do dlifrinn, ach tha Dia da’n 
smaointeachadh tuilleadh is ole gu dol do néamh 

agus co a nis’ a tha ceart, gun teagamh is e Dia 

tha ceart, oir bithidh Dia fior, agus gach duine ’na 
bhreugaire, Bha Noah ‘na dhuine cothromach, agui 
iomlan ’na linn,” (Gen. vi. 9.) Cha robb e ’na 
pheacach n’am measg san a bha’ nan naoimh ; ach 
bha e ’na dhuine naomh’ n-am measgsan a bha ’n-art 
peacaich; ghluais e maille ri Dia an uair a ghluaia 
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dream eile ann an aingidheachd ; bha e ‘na dhuine 
cothromach coltach ri Dia, ionnas nach robh aon 
duine eile coltach ris anns an linn sin anns an robh 
e-san air thalamh. 

B’iad na ceud Chriosdaidhean na Criosdaidhean a 
b’fhearr ; cha b’aithne dhaibh ach beagan, ach rinn 
iad moran ; is aithne dhuinne moran, ach is beag a 
tha sinn a’ deanamh. O! mo chairdean, ma tha 
seirbhis Dhé ole, c’arson a tha sibh a’ tdiseach- 
adh oirre ? Bithibh ’n’ur Criosdaidhean gu léir, no 
na bithibh n’ur Chriosdaidhean idir. Tha e math 
aidmheila dheanamh, ach thaena’s fearr a bhi cur an 
gniomh: seadh, do’n dithis, is fearr cur an gniomh 
as eugmhais aidmheil, no aidmheil as eugmhais cur 
an gniomh. Cha-n fheud sinn oilbheum a gabhail 
ri luchd-aidmheil diadhachd, a chionn nach eil iad 
uile diadhaidh a ta ri aidmheil. Ged a tha moran 
luchd-aidmheil ann nach eil nan creidich, gidh- 
eadh cha n-eil aon do na ecreideich nach eil ’nan 
luchd-aidmheil: A Criosdaidhean, an uaira nivsibh 
aidmheil mhath, bithibh cinnteach bhur n-aidmheil 
a dheanamh math. Is e so an treas tinne-deug. 

XIV. Bitheadh e ’na ghnas agaibh ann an dleas- 
anas, ’ur cridhe a thoirt do Dhia ann an dleasanas. 

« A Mhic, thoir dhomhsa do chridhe,” (Gna. 
xxii. 26.) Thasibh a’ faicinn gu’m beil Dia a’ gairm 
air son a’ chridhe; is e an cridhe an t-achadh sin 
o ’m beil duil aig Dia ris a’ bharr ro phailt do 
ghloir, Tha Dia a’ gitlan na’s md spéis do 
bhur cridheachan no tha e deanamh do bhur 
n-oibre: tha Dia ag amhare na’s ro-mhd far am 
beil duine *g amhare na’s ro-lugha: ma_tha’n 
cridhe air son Dhé, an sin tha na h-uile air son Dhé, 
ar n-aignidhean, ar toil, ar miannaibh, ar n-aimsir, 
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ar neart, ar dedir, ar déircean, ar n-urnaighean, ar 
n-oighreachdan, ar cuirp, ar n-anmannan ; oir is e’n 
eridhe an daingneach rioghail a ta ceannsachadh 
na h-nile ni eile: an t-suil, a’ chluas, an lamb, an 
teanga, an ceann, a’ chas ; tha’ncridhe g’an ceann- 
sachadh sin uile. A nise ma tha ’n cridhe aig Dia, 
tha na h-uile ni aige: mar eil an cridhe aige cha 
neil ni sam bith aige: is e cridhe ’na h-timhlachd, 
umhlachd a’ chridhe ; mar tha ’n corp aig aithne an 
anma a tha g’a riaghladh, is ann mar sin bu choir 
do’n anam a bhi aig aithne Dhé a thug seachad e. 
“ Cheannachadh le luach sibh,” ars’ an t-abstol, 
“uime sin thugaibh gloir do Dhia le bhur corp, 
agus le bhur spiorad, a’s le Dia.” (1 Cor. vi. 20.) 
An tiis e na h-uile anns na h-uile annainn, b’ dill 
leis an ni sin is e na h-uile anns na h-uile annainn 
a bhi aige. Is ean cridhe an seomar-lathaireachd, 
far am beil Righ na gldire a’ gabhail comhnaidh 
an ni sin is ro-airidh annainn bu chuidhe dha bhi 
air a thoirt dhasan a ta ro-airidh oirnn. Cha n-eil 
anns a’ chorp ach an t-dite taisg. Is e’n t-anam-an 
seud : chan-eil anns a’ chorp ach an t-slighe, is e’n 
t-anam an t-eitin. Is e’n t-anam anail Dhé, mais’ 
an duine, iongantas nan aingeal, agus farmad nan 
deamhan. Tha fios aig an diabhol ma thaionmhas 
math sam bith ann, gur ann ‘n-ar cridheachan a tha 
e; agus bu mhiann leis iuchair an dite thaisg so a 
bhi aige, chum’s gu’n spuinneadh e sinn d’ar seud. 
B’u mhiann leis an diabhol gu’m biodh iuehair ar 
cridheachan aige. Mar a ta sinn a’ cur ar n-digh- 
reachd ann an lAmhan dhaoine, mar sin bu ehdir 
dhuinn sinn féin a chur ann an lamhan Dhé. Ach 
mo thruaighe! cha n-eil inntinn aig duine a thoirt 
seachad a ni bu mhath le Dia a bhi aige. “ A ta 
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am pobull so a’ dlithachadh riumsa le’m beul, ague 
a’ tabhairt onoir dhomh lem bilibh: ach a ta an 
eridhe fada uam ;’? Mata xv. 8. 

Mo thruaighe! is tuilleadh is tric a tha ‘ar 
eridheachan ran iarraidh an uair a thig sinn a 
dh’iarraidh Dhé, faodaidh sibh bhur dleasanas s 
ebumail ribh féin, mar toir sibh bhur cridhe dhasan: 
dleasnas a ta gun chridhe, is dleasanas e a ta gu’n 
toradh: cha n-urrainn duibh gu brath cridhe bhur 
yirbhis a thoirt do. Dhia, mar toir sibh dhasan ar 
eridhe ’n-ar séirbhis. Is ean ecridhe a cheud nr: 
bu chuidhe teachd a chum dleasanais, agus an ni 
mu dheireadh a rachadh a mach 4 dleasnas: chg 
n-eil ann an deagh bhriathran as eugmhais a’ 
chridhe ach brionnal, agus cha n-eil ann an deagh 
oibre as eugmhais a’ chridhe ach cealgaireachd. A 
mhuinntir ionmhuinn, air sgath bhur n-anmannan 
vochda, leigibh le briathraibh agas oibribt dot te 
chéile, le bhur teanga agus bhur cridheackan dol 
le chéile, le bhur bilibh agus bhur caithe-beatha 
dol le chéile; le bhur n-rnaigh agus bhur cleach- 
adh dol le chéile; mar dean bhur dleasanais 
eridhe bhur peacannan itheadh a mach, ithidh bhur 
peacannan a mach cridhe bhur dleasanais. Tha ’n 
tomhas is lugha do ghras na’s fearr na dile do 
bhriathran: tha cridhe as evgmhais briathran 
na’s fearr na briathran as eugmahais cridhe: tha 
beagan air a dheanamh leis a’ chridhe na’s fearr na 
cuid mhor air a dheanamh as eugmhais a’ chridhe. 
Cha taitinn ni sam bith ri eridhe Dhé, ach an nia 
ta air a dheanamh le cridhean duine. An tiatha 
gabhail suim do’n chridhe as eugnliais ni sam bith, 
cha ghabh e suim do ni sam bith as eagmhais a’ 
chridhe. Is e sin an ceathramh-tinne-deug. 
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XV. Bithibh dichiollach anns na meadhonan, 
ach na deanaibh iodhol do na meadhonan. 

“ Deanaibh an tuilleadh dicheill chum bhur gairm 
agus bhur taghadh a dheanamh cinnteach:” (2 
Pead i. 10.) Is e ar gnothach san ama ta Jathair 
ar sonas ’san am ri teachd a dheanamh cinnteach. 
An uair nach urrainn oighreachdan, agus nithe 
urramach, agus beatha, agus cairdean, agus toil- 
eachas inntinn a bhi air an deanamlh cinnteach, 
biodh an nt so air a dheanamh cinnteach ; oir tha 
sibh a’ faicinn le féin-fhiosrachadh lathail nach 
urrainn dhaibh sin a bhi air an deanamh cinnteach : 
(1 Tim. vi. 19.) “ A’ tasgaidh suas daibh féin’ 
deagh-bhunait.” Agus c’arson a tha 'n t- Abstol a’ 
sparradh so? tha ‘chum ’s gu’n dean iad greim 
air a’ bheatha mhaireannaich.” Cha n-eil dol air 
tir air traigh an t-sonais, as eugmhais seoladh 
ann an long an ionracais: ‘ Lan-oibrichibh bhur 
slainte féin le h-eagal agus batl-chrith.” (Phil. ii. 
12.) Gu’s am faigh sibh sealbh air slainte nach 
gluaisear, cha bhi sibh gu brath saor ’o bhuaireadh 
mor. ‘ Deanaibh spairn chruaidh ’gu dol a stigh 
air a’ gheata chumhann; oir a deirim ribh, gu’n 
iarr moran dol a stigh, agus nach urrainn iad.” 
Co nach deanadh spairn chruaidh air son gloir, 
agus feitheamh ri gu faighidneach leis an dichioll 
is mo. ‘ Deanaibh irnaigh gun sgur:” Bithibh 
ag urnuigh an cdmhnaidh, ged nach bi sibh an 
comhnaidh ag urnuigh; tha ’ur n-aran lathail a’ 
gairm air son urnaighean lathail; gach aon latha 
toisichibh agus criochnaichibh maille ri Dia; leigibh 
le drnuigh a bhi’na ceud obair agus na h- obair 
mu dheireadh dhuibh na h-uile latha. O Chriosd- 
aidhean glaisibh suas bhur cridheachan le h-drnaigh, 
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agus thugaibh an iuchair do Dhia. Am beil sibh 
air bhur gairm le h ainm Chriosd, agus nach gairm 
sibhse air ainm Chriosd? Thugaibh air falbh 
plosgartaich spioradail, agus bheir sibh air falbh 
beatha spioradail. Faodaidh sinn a bh ’g trnaigh 
do ghna, gun a bhi do ghna ag urnaigh: Cha 
n-urrainn Criosdaidhean gu brath a bhi dhith am 
urnaigh mar eil iad a dh’easbhuidh suidheachadh 
inntinn freagarach gu urnaigh. Cha _ n-urrainn 
neach sam bith trnaigh a dheanamh gu ceart, ach 
an dream a tha ’nan nuadh-chreutairean ; ach bu 
ehdir do na h-uile trnaigh a dheanamh a chionn 
gur creutairean iad Faodaidh duine spioradail 
urnaigh a dheanamh gu fedlmhor, ach cha n-urrainn 
duine fedlmhor uirnaigh dheanamh gu spioradail. 
Bheir drnaigh aingeal 4 mach a néamh a thoirt 
Pheadair a mach 4 priosan; oir bha bith-trnaigh 
air a dheanamh air a shon leis an eaglais, agus 
dh’éisd Dia riu. Faodaidh clit a bhi aig tiodhlaic 
na h-urnaigh o’ dhaoine, ach is e gras-na h-urnaigh 
aig am beil cumhachd mailleri Dia. Is ni irnaigh, 
nach eil uair a rinn duine riamh gu ceart i, nach do 
dhednaich Dia gu grad freagradh dh’i. Cha n-eil cho 
beag aig Criosdaidh sam bith do Chriosd, is nach eil 
aobhar aigea bhi moladh, agus cha n eil Criosdaidh 
sam bith aig am beil cho mor do Chriosd is nach 
eil aobhar aige a bhi’g urnaigh. Na didlt creid- 
eamh do Dia ann an urnaigh, agus cha didlt Dia 
trnaigh chreideach. 

Anns an dara h-dite, Mar is eigin duibh a bhi 
dichiollach anns na meadhonan, mar sin na dean- 
aibh iodhol do mheadhonan ; thugaibh suas na 
h-uile dleasanas ann an rathad coimhlionaidh, agus 
leagaibh sios iad ann an rathad mnuinighin a bhi 
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agaibh iad a bhi air an gabhail le Dia air sgath 
Chriosd. Ciod e éisdeachd as eugmhais seud ; no 
bhi faotainn as eugmhais Chriosd, tha e coltach ri 
glaine falamh as eugmhais deoch-bheothachaidh : 
cha n-urrainn dleasanas gu brath tuilleadh sa choir 
d’ar dicheall a bhi aige, no tuilleadh is beag d’a 
muinighin. Cha n-eil creideach a’deanamh deagh 
oibre chum a bhi bed leo, ach tha e bed a chum 
deagh oibre a dheanamh. Is ole an ni dhuinne a 
bhi ni-eigin annainn féin, agus gu’n a bhi ni sam 
bith ann an Criosd ; ar n-uile dhleasanais a ghabnan 
os-laimh, agus an dheigh sin amhare thairis air ar 
dleasanais uile ; tha fireantachd Chriosd gu bhi air 
a h-ardachadh air an ddigh so, ach cha n-eil fireant- 
achd nan Criosdaidhean gu bhi air a h-ainmeachadh : 
An uair a ni sinn na h-uile nithe a dh’dithneadh 
dhuinn, an sinabramaid; ‘‘Is séirbhisich neo-tharbh- 
ach sinn,” a réir an ni a theagaisg Criosd d’a 
dheisciobuil. Is ann do bhas ar Slanaighear a 
bhuineas clit ar saoraidh. Cha n-eil dleasanais ai. 
am milleadh le Criosd, ach feumnidh iad a bhi a.. 
an Aicheadh air son Chriosd. Tha uirread fheun 
againn air an Spiorad a thoirt suas ar grasan, ‘sa 
th’ againn air an Spiorad a thoirt fais d’ ar grasan 
Seasaidh uaireadair ar cridheachan gun charach- 
adh, ni’s lugha na chuireas esan ola ris na rothan. 
Deanaibh gairdeachas ann an Iosa Criosd, agus na 
cuiribh muinighin air bith ’san fhedil. Tha deagh 
oibre cho falamh, is nach urrainn neach a bhi air a 
shabhaladh leo, agus gidheadh tha iad cho oirdheire 
is nach urrainn neach sam bith a bhi air a shabhal-. 
adh as an eugmhais, Dleasanais, mar bi Criosd air 
a dhortadh a mach annta, cha’n fhas Criosdaidh 
fopas Is eigin dhuinn a bhi bed ann an tmhlachd 
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tha iomadh bed air an cleachdaidhean na’s mo na 
tha iad a’ deanamh air Criosd; na’s mo air na 
h-trnaighean a tha iad a’ deanamh ri Dia, na air an 
Dia ris am beil iad a’ deanamh an Urnaighean. Cha 
n-eil ann an dleasanais ach feadain thioram annta 
féin, nach robh riamh cho iongantach air an 
gearradh a mach, gus an lion Criosd iad. Ise sin 
an cuigeamh-tinne-deug. 

XVI. Na gabhaibh ni sam bith air faecal, ach na 
n-uile ni air deuchainn. 

Ged a tha na h-uile or buidhe, gidheadh cha 
n-eil na h-uile ni buidhe ’na dr; cha’n fhirinn na 
h-uile ni a tha dol an dite firinn: “ Na creidibh 
gach uile spiorad, ach dearbhaibh na spioradan, an 
ann o Dhia a thaiad.” (1 Eoiniv. 1.) Thugaibh 
fainear, a chdirdean, cha’n fhaod sibh gach uile 
spiorad a chreidsinn ; ach dearbhaibh na spioradan 
an anno Dhia a tha iad no nach ann; ‘“ Dearbh- 
aibh na h-uile nithe cumaibh gu daingean an ni sin 
ata math.” (1 Tes. v.21.) Dearbhaibh na h-uile 
nithe, is e sin, dearbhaibh na h-nile nithe leis an 
sgriobtur. Tha moran a’ creidsinn mu’m beil iad 
a’ dearbhadh, ach feumaidh sinne dearbhadh mu’n 
creid sinn. Mo thruaighe! tha moran anns an 
t-saoghal a tha coltach ri naoidheanan a shluigheas 
sios na h-uile ni; na h-uile nia chuireas a’ bhan- 
altrum am beul an leinibh bhochd sluigidh e sios e: 
gu firinneach tha moran mar so, fir agus mai, 
ciod air bith a their daoine, sios a théid e; cha 
ghabh iad uirread shaoithreach is briathran duine 
a dhearbhadh le briathran Dhé. O ars iadsan, tha na 
daoine a tha sinne ’g éisdeachd ’nan daoine coire, 
nan daoine foghluimte agus comasach ; ach nach 
eunntadh sibh airgead as an deigh ? Nach cothrem- 
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aicheadh sibh or as an deigh? Ise mo bharail gu’n 
cothromaicheadh: Agus an gabh sibh an teagasg 
air am facal gun an dearbhadh? Cd a cheannaich- 
eas seud ann am bogsa, ach amadan ? Cuimhnich- 
ibh, a Chriosdaidhean, gur or cupan na striopaiche 
‘san taobh a mach, ach puinnsean ‘san taobha staigh, 
Bha * copan oir aice ’na laimh, lan do ghraineal- 
achd agus do neo-ghloine.” (Tais. xvii. 4.) Tha’n 
copan do dh-or ach is € am puinnsean, an dearg- 
phuinnsean : : air leam gu’m beil an copan so air a 
chuir mu’n cuairt gu tric. Tha na daoine fogh 
luimte air fas cho glic, is gu’m beil iad air deanam. 
an t-saoghail ach beag ’nan amadain: ‘* Ach bha 
faidhean bréige mar an ceudna am measg an 
t-sluaigh, amhuil a bhios luchd-teagaisg bréige ’n-ar 
measgsa.’ (2 Pead.ii. 1.) Agus O! nach biodk 
luchd-teagaisg bréige gu’n a bhi tuilleadh is lion- 
mhor anns na laithibh so. Cutinneadh néimh a 
dheanamh gu cealgach, is troitearachd e an agh- 
aidh Righ néimh: agus nam biodh an troitearachd 
so a’ toilltinn crochadh, tha eagal orm gu’m biodh 
moran do na’s aithne dhomh air an crochadh, ’S 
tric a smuaintich mi air briathran Chrysostom a 
searmonachadh air beulthaobh cuideachd do mhin- 
istearan “ Tha mi cur an céil gu soilleir, ars esan, 
nach eil fios agam am bi a h-aon sam bith do'n chléir 
air an sdbhaladh no nach bi.” Their sibh gur ion- 
gantach an labhairt ministear so ri cuideachd do 
mhinistearan, Tha ’n gairm cho cudthromach, 
am buairidhean cho lionmhor, agus an caithe- 
beatha cho ole: tha iad a’ labhairt coltach ri aingeal 
an t-soluis, ach tha iad a’ deanamh coltach ri angeal 
an dorchadais, O cia cho déigheil sa tha daoine 
air na lamhainean is glaine a tharrainn air nalamhan 
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1s sailche ? Tha daoine na’s fearr air an aithneach. 
adh leis an niathaiad a’ deanamh, no leis an nia tha 
iad a’ labhairt ; oir their iad agus cha dean iad. Air 
an aobhar sin, mo chairdean, na creidibh am briath- 
raibh millse; no am miodal, leisam beil iad a’ meall- 
adh ant-sluaigh bhochd aineolaich: Thugaibh fainear 
ciod a deir an t-Abstol, “ Agus a ta iad le briath- 
raibh millse agus le miodal a’ mealladh cridheachan 
na muinntir sin nach eil ole.” (Rom. xvi. 18.) 
Faodaidh Dia iad sin a dhitltadh mar chopar a 
mheasas-daoine mar airgead. Cha choltach dhuinn 
a bhi ach gu h-ole air ar sgeadacbadh air son 
saoghail eile, ma’s ann an sgathan an t-saoghail 
so a bhios sinn ag’ amhare oirnn féin. Cha n-eil 
na sgriobtuirean amhain a’ foillseachadh dhuinn 
ciod ani Dia air son duine, ach mar an ceudna an 
ni is eigin do dhuine a dheanamh air son Dhé. 
Ciod an t-aobhar gu’m beil a cho liugna luchd- 
aidinheil a tha ri sgriobhadh suaracn uach fiu 
anns an t-saoghal, ach a chionn gu‘m beil iad a 
sgriobhadh do réir eiseamplairean neo-iomlan ! Is 
fearr leis a’ chuid is md do dhaoine, gluasad anns 
an t-slighe leathan a ta tredrachadh chum sgrios, 
no anns an t-slighe aiinhleathan a ta tredrachadh 
chum beatha. Tha lochdan dhaoine mora na’s md 
air an leantainn no grasan dhaoine bochda; ach 
biodh fios agaibh, iadsan a ta leantuinn an deigh 
muinntir eile ann am peacachadh, gu’m beil iad 
coltach ri leantainn an deigh muinntir eile ann 
am fulangas: “ Bithibh-sa ‘nur luchd-leanmhuinn 
ormsa, arsa Pol, amhail mar a ta mise air Criosd ;” 
(1 Cor. xi. i.) Far am beil esan a’ leantainn 
Chriosd feumaidh sinne esan a leantainn; ach mu 
threigeas Pd! Criosd ann a bhi ga leantainn, feum- 
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aidh sinne Pol a’ thréigsinn, Mur bi an saoghal 
againn ’nan luchd-tredrachaidh, bithidh sinn cinnt- 
each iad a bhi againn ’nan :achd-buaireas ; mur 
urrainn dhaibh ar tarrainn a thaobh a chum slighe 
ole, cuiridh iad ’n-ar ’n-aghaidh ann an slighe 
mhaith; mur urrainn dhaibh ar losgadh le ‘n 
teine, fagaidh iad dubb sinn le ’n deatach; “ Ni 
“anns am beil iad a’ gabhail iongantais, do bhrigh 
nach eil sibhse a’ ruith maille riu anns an neo- 
mheasarrachd cheudna gun tomhas, a’ labhairt uile 
umaibh ;” (1 Pead. iv. 4.) Do bhrigh nach dean 
sibhse ole maille riu-san uime sin labhraidh iadsan 
ole umaibhse. Ach mo chairdean, ciod air bith a 
ni sibh, Jeanaibh an dream sin a ta leantainr 
Chriosd, O gu’m biodh iad a’ labhairt na h-uirread 
mu Dhia ri muinntir eile, agus iad féin a’ deanamh 
cho beag airson Dhé. A nis,amhuinntir ionmhuinn, 
tha mi guidhe oirbh nach gabh stbh ni sam bith 
air facal, ach na h-uile ni air dearbhadh: dearbh- 
aibh an sligheachan, dearbhaibh an teagasgan, 
dearbhaibh am briathran, dearbhaibh an aoradh, le 
facal na firinn; agus mathae do réir na firinn, agus 
a’ cordadh ris an fhirinn, agus air a stéidheachadh 
air an fhirinn, an sin creidibh e, an sin gabhaibh 
d’ar n-ionnsaidh e; mar eile mar sin, cuiribh cul 
ris, agus saltraibh e fo bhur casan mar aolach, cd 
air bith an tia tha g’a chuir an céill, Ni h-eadh, 
ma thig aingeal o néamh agus teagasg sam bith 
eile a shearmonachadh nach eil do réir an fhacail 
sgriobhta biodh e mallaichte ; cha bu choir dhuinn 
gabnail ris. ‘ Ach nan deanamaidne, no aingeal 
o néamh, soisgeul eile a shearmonachadh dhuibh. 
ach an soisgeil a shearmonaich sinne dhuibh biodt 
e mallaichte,” ars’ an t-Abstol. (Galat. i. 8.) 
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Agus uime sin, aon uair eile leigibh leam aghuidhe 
oirbh, air sgath an Tighearna, na gabhadh ni sam 
bith air facal, ach na h-uile ni air dearbhadb. Is 
diombain an ni a radh gure an latha e, an uair 
nach eil ni sam bith ach dorchadas anns an adhar. 
Is e sin an seathadh-tinne-deug. 

XVII. Gabhaibh na h-achmhasain sin na’s ro 
fhearr air am bheil an ro-thuilleadh feum agaibh. 

Na biodh féarg oirbh riu-san a ta g’innse na 
frinn dhnibh, no ris an fhirinn a tha air a h- 
innseadh dhuibh: “ Uime sin an d’rmnneadh namh- 
aid duibh dhiom, air son mi dh’innseadh na firinn 
duibh ?” (Gal. iv. 16.) Cha n-urrainn e bhi 
’na charaid firimneach dhuibh a tha ’na charaid do 
bhur peacannan ; agus cha n urrainn sibhse a bhi 
n-ar cairdean dhuibh féin ma tha sibh ‘n ‘ur naimh- 
dean dhaibh-san a tha ’g innseadh dhuibh mu bhur 
peacannan. An gradhaich sibh na’s measa an ti 
leis am b'aill sibh a dheanamh na_ bfhearr? 
“ Buaileadh am firean mi, is caoimhneas e; agus 
cronaicheadh e mi, is ola luachmhor e.” (Salm 
exli. 5.) Tha sibh a’ faicinn an so nach eil an 
duine math ann an corraich ri achmbhasan, ach 
gabhaidh se e mar chaoimhneas, is caoimlnens e, 
agus is ola luachmhor e. Ach an nathair mar is 
mo a tha i air a gluasad, is ann is mda chruinnich- 
eas i a puinnsean gu thilgeil ort. ‘Ma chuireas 
Amos an céill facal an Tighearn, chan urrainn 
am fearann a bhriathran uile a ghivlan.” (Ames 
vii. 10.) Ma bheir Eoin Baiste oidhirp air beatha 
peacannan Heroid a thoirt air falbh, bheir Herod 
air falbh beatha Hoiu Baiste ; “ Agus air cur fir- 
marbhaidh uaith, bhuin ea cheann do dh’ Eoin anns 
a’ phriosan.” (Mata xiv. 10.) Ma théid am faidh 
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mu’n cuairt a thoirt ionnsaidh air peacannan an 
righ, bithidh esan e féin air a chur am priosan: 
‘“« An sin bha fearg air Asa ris an fhear-sheallaidh, 
agus chuir e ann an tigh priosain e.” (2 Eachd 
_xvi. 10.) Clachaidh JTerusaleim na faidhean gus 
nach fag i clach air muin cloich. Och! gu’m 
biodh daoine cho an-iochdmhor ris an dream sin a 
tha rinachadh an leigheis! Cha n-urrainn daoine 
aingidh achmhasan fhulang; an éigin dhuinne a 
mhain miodal a dheanamh ribh, agus cunnart a 
cheiltinn, agus, Szh, sith a ghlaodhach, gus an 
tuit bhur n-anmannan do dh’ifrinn? Och, cha’n 
urrainn sinn, cha dean sinn so, cha-n fhaod sinn so 
adheanamh, “ Labhair riu na h-uile nithe dh’aith- 
neas mise dhut ; na biodh fiamh ort rompa, air eagal 
gu’n cuir mise gu h-amhluadh thu ’nam_ fianais ;” 
(ler. i. 17.) Labhair ri ‘n-aghaidhean, air eagal 
gun sgrios mise thu ’n-an lathair. Is e so seadk 
nam briathran, “ Thoir aithne do na daoinibh a 
ta saibhir san t-saoghal so, gun iad a bhi ard 
inntinneach ;” (1 Tim. vi. 17.) Feumaidh daoir 
mora bhi air an comhairleachadh cho math n 
daoine bochda, ged bhiodh iad na’s mo no na minis- 
tearan anns an t-saoghal, gidheadh cha n-eil iad 
na’s mo nan tia chuir na ministearan a chum an 
t-saoghail. Ach, mo bhraithrean, tha roinn mhor 
do chrionnachd ri bhi air a gnathachadh ann an 
cronachadh ! tha moran nach cronaich corraich 
ach le corraich, agus fearg le féirg ; agus is e so 
aon diabhol a chur sios agus aon eile, a dhtsgadh : 
cha bu chuidhe do chronachadh a bhi le corraich 
ach le truacantas: cha n-ann le fanoid, ach le 
doilghios ; cha n-ann le gaireachdaich, ach le gul: 
 Mw’n dubhairt mi gu minig ribh, agus mu’m beil 
Q 
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mi nis, eadhon a’ gul:” (Phil. iii, 18.) Cha Wurr- 
ainn an t-Abstol an ainmeachahh le suilean tior- 
ama: bha shuilean-sa fliuch a chionn gu’n robh 
an suilean-san tioram. Is e dleasanas duine mhath 
achmhasan a thoirt seachad, ged nach bi ach- 
mhasan air a ghabhail ann an deagh-dhtrachd ; tha 
e na’s fearr aghaidhean aoidheil dhavine a chall, na 
anmannan dhaoine a chall. Tha‘n luchd-riagh- 
laidh ag amhare ri bhur sith, tha ’n luchd-lagha 
ag amhare ri bhur n-oighreachd, tha na lighichean 
ag amharc ri bhur cuirp, na ministearan dileas ri 
bhur n-anmannan. Is eigin do mhinistearan claidh- 
eamh an achmhasain a tharrainn an aghaidh clann 
nan daoine, agus am bualadh, agus tilgeadh orra. 
—‘ Na biodh comh-chomunn agaibh ri oibribh 
neo-tharbhach an dorchadais, ach gu ma fearr leibh 
an cronachadh,’ (Eph. v. 11.) Gu ma fearr leibh an 
cronachadh : cha-n fhaod sinn fhulang do dhaoine 
aingidh gluasad ann an sligheachan an diabhoil as 
eugmhais cronachaidh, ach feumaidh sinn an cron- 
achadh gu glic, gu treibhdhireach, agus gu geur. 
Agus mar sin, a chairdean, an uair a leasaicheas 
sibhse bhur caithe-beatha, leasaichidh sinne ar 
comhradh. _ Is e sin an seachdamh-tinne-deug. 
XVIII. Saoithrichibh na’s mo air son fior-ghlaine 
an leth a staigh, no air son sonas an leth a muigh. 
‘«Deanaibh saothair cha n ann air son a bhidha 
théirgeas, ach air son a’ bhidh a mhaireas chum na 
beatha siorruidh,” (Eoin vi. 27.) An duine sina 
tha ’na sheillean saoithreachail air son soirbheachadh 
talmhaidh, cha bhi e ach na lunndaire diomhanach 
air son sonas néamhaidh. Ni or ’n ‘ur sporanan 
sibh na’s mo, ach is e gras’n’ur cridhe a ni na’s 
fearr sibh. Tha e’na dhuine saibhir a tha tighinn 
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bed air a mhaoin, ach tha e ’na dhuine fir- 
eauta a thig bed tre chreideimh, Is fearr caithe- 
beatha néamhaidh na sealbh thalmhaidh ; tha 
e’na throcair mhor cuibhrionn a bhi againn anns 
an t-saoghal, ach gus an saoghal a bhi againn ’na 
chuibhrionn is truaighe mhor e. Bha ar n-aig- 
nidhean air an deanamh air son nithe a ta os ar 
ceann, agus cha n-ann air son na nithe a ta an leth 
a mach dhinn. - “Ma dléirich sibh maille ri 
Criosd.’ Guidheam oirbh, “ Jarraibh na nithe a ta 
shuas, far am beil Criosd ’na shuidhe aig deas 
laimh Dhé: Suidhichibh bhur n-aigne air na 
nithibh a ta shuas, agus ni h-ann air na nithibh a 
ta air an talamh,” (Col. iii, 1, 2.) Cha n-eil geall- 
adh na diadhachd aig nithe na beatha so, ach tha 
gealladh nithe na beatha so aig diadhachd. Is e 
diadhachd san leth a staigh a bhana-charaid is fearr 
do shonas an leth a mach, ged is e sonas an leth 
a mach iomadach uair an namhaid is measa do 
dhiadhachd an leth a staigh; is iad sligheachan na 
h-aingidheachd ‘sligheachan na bochdainn. Am 
beil sibh a’ deanamh néamh ’narigh-chathair dhuibh 
gu séirbhis a dheanamh dh’i, agus ni Dia an talamh 
’nastol-chas dhuibh guséirbhisa dheanamh dhuibhse: 
is e diadhachd an leth a staigh an rathad ullamh gu 
pailteas o’n leth a mach: * Ach a ta’n diadhachd 
tarbhach chum nap uile nithe aig am beil gealladh 
‘na beatha a ta lathair, agus a chum teachd,” (1 Tim. 
iv. 8.) O ciod an seud oirdheare a ta anns an diadh- 
achd ? agus cd nach dealaicheadh ris na h-uile ni 
air son diadhachd ? Co nach measadh na h uile 
ni eile ’nan aolach agus ’nan salchar a bhuidhinn 
diadhachd? Ach mo thruaighe! tha cuid do 
dhaoine ann an gaol cho mor air an sporanan oir 
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is gu’'n ruith iad mar ghille-ruithe do dh’ifrinn ma 
bhios iad air an deagh phaigheadh air son an 
saoithreach: tha iad a’g amhare air buannachd 
mar an diadhachd is airde, agus cha n-ann air 
diadhachd mar a bhuannachd is airde; tha’n aire 
air an t-saoghal a ta lathair cho mor, is ged nach 
teirigeadh e gu brath ; agus air an t-saoghal a tari 
teachd cho beag, is ged nach biodh toiseach riamh 
aige. Is iad nithe an t-saoghail so an t-iomlan do 
shonas daoine an t-saoghail: “Co e an t Uile- 
chumhachdach, gu’n deanamaid séirbhis dha? agus » 
ciod an tairbhe bhios ann duinn, ma ni sinn urnaigh 
ris?” (lob xxi. 16.) O ciod ’na saoghaltaich 
thruagha tha sinn ann? O ciod an t-saothair ata 
daoine a’ gabhail a chOmhdachadh na fedla o lom- 
nochdachd, an uair nach eil an spioradan air an 
eideadh le trusganan na fireantachd. 

Tha iad dicheallach mu thimchioll an ni a ta 
aimsireil, ach dearmadach mu thimchioll an ni a 
ta spioradail, tha iad curamach mu_ thimchioll 
diomhanasan basmhor, ach leisg mu thimchioll oir- 
dheirceis mhaireannach: tha iad a sasachadh an 
cuirp, ach a’ cur an anmannan a dhith: tha iad a’ 
tasgaidh suas ionmhasan air talamh, ach cha n-eil 
iad a’ tasgaidh aon iomhas airnéamh, O! * C’ar- 
son ata sibh a caitheamh airgeid?” tha mi’g radh, 
“ C’arson,” O mhuinntir ionmhuinn, “ e¢’arson a ta 
sibh a caitheamh airgeid air an ni sin nach aran ? 
agus bbur saothair air ni nach sdsaich ?” Leugh. 
aibh, (Isa. lv. 2.) Rinn saibhreas daoine matha 
ni bu mheasa, ach cha d’rinn e droch-dhuine 
sam bith riamh n’a b'fhearr; is tric gur iad na 
daoine is bochda air thalamh is beartaiche air 
néamh ; a réir an sgriobtuir a ta’g radh, Nan 


SLABHAIDH OIR A’ CHRELDICH. 29 


deanadh saibbreas saoradh o ifrinn, O an sin cia 
cho beag do dhaoine beartach a bhiodh air an 
damnadh. Antia bhuaileas aig dorus a’ chreutair 
cha-n fhaigh e ach taigh falamh air a ghleidheadh 
an sin. QO, mbhuinntir ionmbuinn, ciod e dorehadas 
an comais ri solus? Ciod e or an comais ri gras ? 
Ciod e an talamh an comais ri néamh? gu’m beil 
sibh mar so a’ dearmad nan nithe mora, nan nithe cud- 
thromach, na h-aon nithibh, agus g’ur pianadh féin 
mu dhéideagan agus fhaoineis, an uair a ta erin 
agaibh ri amhare ’na dheigh, néamh agaibh ri 
amhare ’na dheigh, rioghachd ri amhare ’na deigh. 

Guidheam oirbh, a chairdean, saoithrichibh na’s 
mo air son naomhachd an leth a staigh, no air son 
sonas an leth a mach; na’s mo air son sijol nan 
gras, no air son an sporain oir: na’s mo air son 
diadhachd ’san taobh a staigh, no air son _puailteas 
an leth a muigh; na’s md air son chaithe-beatha 
néamhaidh, no air son sealbh talmhaidh; tha ’n 
talamh air son slighe air an siubhal am firean, 
ach tha néamh dha mar cuibhrionn. O, a chreid- 
ich, am feadh a ta thu bed, gheibh thu diadhachd 
tarbhach, agus an uair a bhasaicheas tu, gheibh thu 
diadhachd feumail. Is e sin an t-ochdamh-tinne- 
deug. 

XIX. Caithibh bhur beatha ann an gradh, agus 
caithibh bhur beatha ann am firinn. 

* Mo chlann bheag, na gradhaicheamaid ann am 
facal, no ann an teangaidh, ach ann an gniomh 
agus annam firinn.” (1 Eoin iii. 18.) Chum’s gu'n 
gradhaich sibh air an doigh so, a Chriosdaidhean, 
ann an gniomh agus ann am firinn ; leigibh le bhur 
gradh a bhi treibhdhireach, agus hi h-ann féineil, 
“ Gradhaichidh tu do choimhearsnach mar thu 
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féin.” (Gal. v. 14.) Cionnas a ta thu ga @ 
ghradhachadh féin? Cia cho ionmhuinn a ta tha 
ga d’ ghradhachadh féin? C’uime, mar sin feum- 
aidh tu do choimhearsnach a ghradhachadh ; 
« Gradhaichidh tu do choimhearsnach mar tha 
féin.” An ti nach eil gearr anns an dleasanas 
so, cha n-eil e tighinn gearr ann an aon dleas- 
anas. Tha sean aithne agus aithne nuadh air 
a ghairm dhe: Goirear do ghradh an_ sin, 
« Seann aithne, agus aithne nuadh.” (1 Eoin ii. 7, 
8.) Thai cho sean ri lagh Mhaois, agus gidheadh 
cho ur ri soisgeul Iosa Criosd, Faodaidh duine 
feolmhor a charaid a ghradhachadh, ach is e duing 
Criosdail a ghradhaicheas a ndmhaid. An tia 
gbradhaich sinne an uaira bha sinn n’ar naimhdean, 
tha e’g aithne dhuinne ar ndimhdean a ghradhach- 
adh. « Biodh gradh agaibh do bhur naimhdibh,’ 
deir ar Tighearna, “ beannaichibh an droing a 
mhallaicheas sibh, agus deanaibh math do na daoine 
air am beag sibh, agus deanaibh trnaigh air son na 
muinntir a ta buntainn ribh gu naimhdeil, agus a 
ta ‘g ’ur geur-leanmhuinn.” (Mata v. 44.) Bu 
chuidhe do Chriosdaidh math a ghuidhe dhaibh- 
san a ta guidhe uile dhasan. 

O chreideacha, leigibh leam a ghuidhe oirbh, 
leigibh leam iarraidh oirbh air sgath bhur n-anma 
luachmhor, ’ur beatha a chaitheadh -ann an gradh, 
agus ‘ur beatha a chaitheadh ann am firinn. Is 
comh-luchd oibre sibh, comh-bhuill, luchd aon 
bhaile, luchd aon turais, comh-luchd-fulangais, 
comh-oighreachan, agus comh-shéirbhisich ; agus 
nack. gradhaich sibh aon a chéile? Cuimhnich- 
ibh, a Chriosdaidhean, an t) leis nach b'dill a 
bhi va fhear-coimhid a bhrathar, b’aill leis a bhi 
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na fhear-casgraidh a bhrathar: (Gen. iv, 8.) Tha 
‘n t-aon Athair againn uile, Dia; an t-aon Cheann, 
Criosd; an t-aon fhear-tredraichidh, an Spiorad ; 

an t-aon luchd-frithealaidh, na h- ainglean; an t-aon 
ghras, creideamh ; an teaon ainm m7* an t-aon 
sgeadachadh, fireantachd Chriosd; an t-aon ghloir, 
néamh, Agus nach bi sinn ionmhuinn do chach a 
chéile? An tiatha ga ghradhachadh féin, cha-n 
fhuathaich e ’bhrathair; oir am feadh a ta thu 
mach 4 seire ri d’ bhrathair, tha Dia a mach 4 seire 
riut-sa; agus tha thusa call na’s mo air son a 
bhi dh’easbhuidh graidh Dhé, no tha do bhrathair a 
call air son a bhi dh-easbhuidh do ghraidh-sa : 
“ Fanadh gradh brathaireil agaibh.” (Eabb. xili 
1.) Am beil thu eradhachadh pearsa Chriosd, 
agus a’ fuathachadh dealbh Chriosd ? O mo chaird- 
ean, cuimhnichibh gu’n daithn Dia a ghraidh 
dhuinn aon a chéile a ghradhachadh. A mhuinntir 
ionmhuinn, tha e ’na ni bronach, agus gu firinneach 
cho ro bhronach, ionnas gu’m faod e thoirt air ar 
fior chridheachan fuil a shileadh an taobh a staigh 
dhinn, gu smuainteachadh gu’m beil buidheanr 
bheag an Uain,—muinntir ann an neart is ro anmh- 
uinne, ann an saibhreas is ro bhochda, ann au 
aireamh is ro theirce: agus am bi iad ann an grad 

ni’s fuaire ann am breitheanas ni’s eas-aontachaile ? 

Nach eil so brénach a nise nach deanadh mninntir 
bheag Iosa Criosd,—nach deanadh uain [osa Criosd; 
aon a chéile a ghradhachadh n’a b'fhearr? O 
Chriosdaidhean, an dara cuid cuiribh a thaobh bhur 
mi-run, no cuiridh Dia a thaobh sibhse, mar a rinn 
e ri tuilleadh sa choir againn ’san am so, chum ar 
doilghios mor; “am feedh a tha sibhse maille ri 
Dia, tha esan maille riblse ; agus ma dh’iarras sibb 
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e, gheibhear e leibh ; ach ma thréigeas sibhse esan, 
tréigidh esan sibhse.” (2 Eachd. xv. 2.) Cha 
robh duine riamh air a thréigsinn le Dia, gus an 
robh Dia air a thréigsinn le duine; tha e fantainn 
dlu ruinne am feadh a tha sinne a’ fantuinn dlt 
ris-an, ach ma thréigeas sinne esan, tréigidh esan 
sinne, An ti air am bi fearg agus nach peacaich, 
cha-n fhaod fearg a bhi air ach ris a’ pheacadh. 
Air an aobhar sin, a Chriosdaidhean gradhach, 
leigibh leam a ghuidhe oirbh, sibh a ghradhachadh 
a chéile! O gu’m b'urrainn mi a labhairt a mach 
cho mor ’sa ta mi miannachadh, sibh a ghradh- 
achadh a chéile! O bithidh e ’na latha sona 
an uair a bhios uile phobull Dé air an ceangal suas 
ann an gradh, ann an aonachd, agus ann an aig- 
nidhean! O mo chiirdean, nam biodh Dia air 
iarraidh ni-eigin mor oirnn, ni-eigin a bhiodh 
‘na uallach oirnn, dh’fhaodadh leithsgeul a bhi 
air fhaotainn; ach mo thruaighe, cha tiilleadh 
e ach Dia agus ar braithrean a ghradhachadh ; agus 
an ditlt sinn so? Ach faodaidh sibh a radh, 
Cionnas bu chuidhe dhuinne creidhich, aon a chéile 
a ghradhachadh? Freagraidh mi.— 

"Sa cheud aite, Bu chuidhe dhuibh meas mor a 
bhi agaibh air a chéile, mar néamhnuidean ann an 
coimeas ri daoine eile; tha Dia a’ deanamh mar 
sin. Tha Dia a’ gairm do phobull a sheudan, 
ionmhasan-sa, a ghloir-san, a chuibhrionn-san; an 
uair a tha e gairm do dhaoine aingidh coin, nath- 
raichean-nimhe, mucan, drisean, agus droighionn., 
Bu chuidhe dhuibh a bhi ro bhlath an gradh a 
chéile. 

Anns an dara h-dite, Bu chuidhe dhuibh tlachd 

ghabhail ann an cuideachd a’ chéile, ann an 
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comunn nan naomh, tha Dia a’ gabhail tlachd ann 
an comunn nan naomh, is amhail bu chuidhe ; 
dhuibhse dheanamh. 

Anns an treas dite, Bu chuidhe dhuibh a bhi 
ullamh a chuideachadh a chéile, agus math a 
dheanamh d’a chéile, agus comh-roinn ri chéile. 
Cuimhnichibh briathran an Tighearn Iosa Criosd, 
a thubhairt, “ Tha e ni’s beannaichte ni athabhairt 
na ghabhail.” 

Anns a cheathramh dite, Combhairlichibh a 
chéile, earalaichibh a chéile, brosnaichibh a chéile 
gu gradh, agus gu deagh oibre. 

Anns a chtigeamh dite, Biodh comh-fhulangas 
agaibh ri chéile; bu chuidhe do chomh bhuill a 
bhi ’nan comh-.uchd-fulangais: mar so rinn Maois, 
agus Ieremiah ; agus seann Eli, bha chridhe air a 
bhriseadh mu’n robh a mhuineal air a briseadh. A 
Chriosdaidhean gradhach, ghuidheam oirbh, a 
chéile ghradhachadh: tha e’g iarraidh oirnn gradh- 
achadh, neach is gradh e féin. Is e so an naoith- 
eamh-tinne-deug. 

XX. Rachaibh a mach air son Dhé aig bhur 
toiseachadh, agus buanaichibh maille ri Dia chum 
bhur eriche. 

Chionn nach eil neach sam bith tuilleadh is sean 
air son siorruidheachd, mar sin cha n-eil neach sam 
bith tuilleadh is 6g air son basmhorachd anns an 
t-saoghal so. “ Cuimhnich a nis’ do Chruithear 
ann an laithibh t’dige:” (Ecl. xii. L) Is i s¢ 
comhairle an duine gblic do’n mhuinntir Og, agus 
b’e mo ghuidhe air Dia, gu’m biodh cumhachd aig 
a’ chomhairle so air cloinn dig. Tha sinn air ’ur 
breith gu séirbhis a thoirt do Dhia, agus b’fhearr 
nach robh sinn riamh air ’ur breith no gu’n séirbhis 
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a thoirt dhasan. Tha duine ann an comaine Dhé 
air son na th’ aige, ach cha n-eil Dia an comaine 
duine air son nathae deanamh: tha e’na ghlodir 
na’s md dhuinn gu’m beil sinn ri séirbhis do Dhia 
no thae do Dhja gu’m beil sinne ri séirbhis dhasan ; 
cha n-e esan a tha air a dheanamh sona leinne, ach 
tha sinne air ar deanamh sona leis-an: cha n-eil 
feum aige air ar leithidibh-ne do shéirbhisich air 
talamh, ach tha feum againne air a leithid-san do 
mhaighistir air néamh; bithidh esan gu siorruith 
beannaichte as ar n-eugmhais-ne, ach bithidh sinne 
gu siorruith mallaichte as eugmhais-san. ‘“ Oir is 
ann uaithe-san agus trid-san, agus air a shon-san a 
ta na h-uile nith: dhasan gu robh gloir gu siorruidh. 
Amen.” (Rom. xi. 36.) Tha e bronach, mo 
chairdean, tha e bronach, gu’m bitheamaid beo cho 
fad anns an t-saoghal, agus cho beag math a dhean- 
awh; no gu’m bitheamaid bed cho ghoirid anns an 
t-saoghal, agus na h-urrad uile a dheanamh. G 
cha-n fheum sibh a smuainteachadh damhs’ ris an 
diabhol ré an latha, agus ’ur suipeir a ghabhail 
m’a didhche maille ri Criosd, dol o uchd Dhelilah 
do dh’uchd Abrahaim. Nam biodh slainte furasda 
a bhuannachd, bhiodh i air a cur seachad gu suarach. 
Cha n-eil doigh air na tha air a ghealltainn a 
bhuannachd, ach leis na th’ air aithneadh a chomh- 
lionadh. Is e dearmad a dheanamh air réis na 
naomhachd a ruith, a bheir gu crich nach faic 
daoine gnuis Dhé ann an sith: « Leanaibh sith 
maille ris na h-uile dhaoine, agus naombachd, ni as 
cugmhais nach faic neach air bith an Tighearn :” 
(Eabh. xii. 14.) A mhbuinntir ionmhuinn, tha 
mtran do shluagh og anns an t-saoghal a tha ro- 
aingidh anns an t-saoghal; tha iad a’g imeachd 
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ann an dorchadas, agus a’ deanamh oibre an dodrch- 
adais ; tha iad Og ann am bliadhnachan, ach sean 
ann am peacadh; tha iad ro dhiomhain ann an 
saoghal diombain ; tha iad a’ peacachadh le tlachd, 
agus a’ deanamh an tlachd do’n pheacadh. Guidh- 
eam oirbh amhaircibh ann an Eclesiastes xi. 9. 
“ Dean gairdeachas, a dhuin’ oig 4 tVoige, agus 
deanadh do chridhe subhach thu ann an Jaithibh 
t’oige, agus siubhail ann an siighibh do chridhe, 
agus annan sealladh do shtl :” O! tha so math da 
rireadh, n’am maireadh e’ do ghna; ach an deigh 
plathadh an dealanaich, thig stairirich an tairn- 
eanaich ; thugaibh fainear soa leanas, “ Ach biodh 
fhios agad air an son so uile gu’n toir Dia chum 
breitheanais thu.” Am beil sibh a’ faicinn so, 
mo chairdean. O! mar be an t-aon fhacal so, 
cia cho math sa bha e air son dhaoine aingidh! 
Ach air son na nithe so uile bheir Dia chum 
breitheanais thu: air son t-uile mhacnais, agus air 
son t-uile uabhair, agus air son t-uile mhi-naomh- 
achd agus stroghalachd, bithidh tu air do thoirt gu 
breitheanas: an deigh na h-uile ni a tha thu 
faotainn ’s an ama ta lathair, is eigin dhut a bhi air 
do thoirt gu cunntas. O air an aobhar sin, na 
biodh ni sam bith air a dheanamh anns an t-saoghal 
so leibh, nach urrainn dhuibh freagairt air a shon 
ann an saoghal eile. Ghuidheam oirbhse, a tha n’ur 
daoine dga agus n’ur mnathan Oga, ’n’ur gillean dga 
agus ’n’ur nigheanans)ga, sibh a chtirhneachadh 
bhur Cruithear ann an laithibh bhur_ n-dige: 
séirbhis a dheanamh do Dhia, gradh a thoirt do 
Dhia, urram a thoirt do Dhia, Umhlachd a thoirt 
do Dhia ann an laithibh bhurn-dige. Ise blath na 
Yeatha cur Chriosd, agus am bi edo bhuain at 
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diabhoil? An croch sibh an seud is ro-lainniriche 
do bhliadhnaibh ’ur n-dige ann an cluasaibh an 
diabhoil? © tha e cruaidh cuibhrichean trailleil 
an diabhoil a thilgeil dhinn, an déis duinn an 
caitheadh cho fad mu’n cuairt d’ar muinealan: QO, 
mhuinntir dg, ma tha sibh gu tinn le cion cail do 
dhiadhachd, gheibh sean aois bas le cion comais a 
cur an céill: ma tha latha an-diugh Dhé tuilleadh 
is luath air son t-aithreachais, bithidh do latha 
am maireach tuilleadh is anmoch air son gabhail 
riut. Cha n-urrainn dhuibh gu brath tighinn tuill- 
eadh is luath adh’ionnsaidh Dhé, na fuireach tuill- 
eadh is fada maille ri Dia: bithidh esan sona aig 
a’ chrich, a bhitheas naomh a chum na criche. 
‘“« Bi-sa firinneach gu bas, agus bheir mise dhut 
erin na beatha:” (Tais. ii 10.) O cumaibh air 
‘ur n-aghaidh agus buanaichibh a chum na criche: 
an tia philleas air ais o aidmheil, bithidh e air a 
chumail air ais o shlainte: an ti a dh’fhagas an 
saoghal anns a’ chreideamh bithidh e air a shabhal- 
adh, ach an tia thuiteas air falbh of chreideamh 
bithidh e air a dhamnadh: “ Ach ma philleas e air 
ais, cha bhi aig m’anamsa tlachd ann.” Agus o 
gum burrainn duinne cuir leis an Abstol anns an 
yann a leanas, ‘“ Ach cha-n eil sinne do’n dream 
sin a philleas air an ais, chum sgrios: ach do'n 
dream a chreideas, chum slanachaidh an anma.” 
(Eabh, x. 38.) ‘ Bithibhse daingean, neo- ghluas- 
adach, a sir-mheudachadh ann an obair an Tigh- 
earna, air dhuibh fios a bhi agaibh nach eil bhur 
saothair diomhain anns an Tighearna.” (1 Cor. 
xv. 58.) Ma tha e toirt dhuinne a’ ghrais sin nach 
eil dligheach dhuinn fhaotainn, an diult sinne 
a ghldir dhasan a bbuineas d’a ainm? Ma tha 
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esan a’ deanamh ar naduir-ne grasmhor, bu chubh- 
aidh dhuinne ainm-san a ghldrachadh. O! bithibh 
a ghna maille ri Dia, mar so bha Daibhidh, 
“Nuair a dhuisgeas mi, tha mi do ghna maille 
riutsa. Cha-n urrainn ni air bith a bhi na’s fearr 
air ar son-ne, no sinn a bhi maille ri Dia. Is eso 
an tinne mu dheireadh, 
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I.- Gabhaibh grain do’n pheacadh agus tréig- 
ibh e. 

“Aw tia dh’fhalaicheas a pheacannan, cha soirbh- 
ich leis ; ach esan a dh’aidicheas agus a thréigeas 
iad, gheibh e trocair:” (Gna. xxviii. 13.) “ Ma 
dh’aidicheas sinn ar peacannan, tha esan firinneach, 
agus ceart chum ar peacannan a mhaitheadh dhuinn, 
agus ar glanadh o gach uile neo-fhireantachd :” 
(1 Eoin i. 9.) Is eigin gu’n cuir sinne agus ar 
peacannan a mach aira chéile, mu’n urrainn sinn ar 
peacannan a chuir air falbh; is éigin gu’m bi grain 
air a thoirt do’n pheacadh ’n-ar n-aignidhean. O, 
nach eil e mile uair na’s fearr dealachadh ris a’ 
pheacadh, ge b’e air bith cho milis, na dealachadh 
ri Dia, agus ri Criosd, agus rinéamh? Aon dhiu is 
éigin dhuibh a dheanamh. Ni aon pheacadh anam 
a dhiteadh a mach 4 Criosd, ach cha n-urrainn 
peacadh sam bith anam a dhiteadh ann an Criosd. 
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is e am peacadh ole nau ole; is measa e no’n 
diabhol féin ; oir is e am peacadh an ni sin a rinn 
an diabhol ’na dhiabhol. O !+ni gradh a’ pheacaidh, 
agus dith grais, ar n-aumannan a mhilleadh agus 
asgrios gu siorruidh. Tha e na’s fearr do neach 
gun a bhi ann idir, no bhi ’na pheacach; na’s 
fearr gu’n a bhi n’ar sluagh idir, no gun a bhi 
’n-ar sluagh do’n Tighearna. O, uime sin marbh- 
aibh am peacadh chum’s nach marbh am peac- 
adh sibhse. Deanaibh caoidh air son a’ pheacaidh, 
agus teichibh uaithe. Na cuiribh peacannan 
nuadh an gniomh, ach deanaibh aithreachas air sor 
seann pheacannan, ‘“ An sin cdimhnichidh sibh ’ur 
droch shlighe féin, agus *ur deanadais nach robh 
math, agus fuathaichibh sibh sibh-féin ann ’ur seall- 
adh féin, air son ’ur n-euceartan, agus air son ‘ur 
grainealachdan.” (Eee. xxxvi. 31.) Och anaim 
bhochd am faca tus’ am peacadh riamh ’na ehdis 
ghraine da rireadh nam faiceadh, dh’fhuathaicheadh 
tu thu-féin ; O ma ta! nach d’rinn thu_séirbbis do’n 
fheoil agus do’n diabhol fada na’s ledir? Seadh, 
nach robh gu ledir agad do pheacadh? Am beil e 
cho math dhut, no beil e tarbhach air do shon ? O, 
ciod an t-aite do dh’aoibhneas no do dhorainn 
anns an bi sibh an tine ghearr! Och! ciod an seall- 
adh a chi sibh an tine ghearr ann an néamh no ’n 
ifrinn ! O ciod na smuainteanan a lionas bhur cridh- 
eachan an uine ghearr le tlachd do-labhairt no le 
uabhas! Ciod an obair a bhios sibh a’ deanamh an 
ine ghearr, a’ clitthachadh an Tighearna maille ri 
naomhaibh agus ainglibh, no a glaodhaich a mach 
ann an teine do mhuchta maille ri deamhnaibh. O 
uime sin, basaichibh do’n pheacadh, aidichibh e, 
deanaibh bron air a shon, agus biodh nadir oirbh, 
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dheth ; fuathaichibh agus gabhaibh grain dheth, 
agus teichibh uaithe mar o fathairs : agus ged a tha 
’ur peacannan na’s md na ’s urrainn Sih Seen: 
gidheadh cha n-eil iad na’s mo na’s urrainn Dia a 
mhaitheadh. 

If. Cuiribh dhibh an seann duine, agus cuiribh 
umaibh an duine nuadh. 

“Na deanaibh breug d’a chéile, do brigk gu’n 
do chuir sibh dhibh an seann duine maille r’a 
ghniomharaibh, Agus gu’n do chuir sibh umaibh an 
duine nuadh; a tha air ath-nuadhachadh ann an 
edlas, a réir iomhaigh an tia chruthaich e.” (Col. 
iii. 9, 10.) “ Agus gu’n cuir sibh umaibh an nuadh- 
dhuine, a tha air a chruthachadh a réir Dhé am 
fireantachd agus am fior naomhachd,” (Eph. iv. 
24.) “ Oir ann an Iosa Criosd cha n-eil éifeachd 
air bith ann an timehioll-ghearradh, no ann an neo- 
thimchioll ghearradh, ach ann an cruthachadh 
nuadh :” (Gal. vi. 15.) Mar naoidheanan air an 
Ur-bhreith iarraibh bainne fior-ghlan an fhacail, 
chum as gu'm fas sibh leis :” (1 Pead, ii 2.) *¢ Uime 
sin ma ta neach sam bith ann an Criosd, is creutair 
nuadh e: chaidh na seann nithe seach, feuch, rinn- 
eadh na h-uile nithe, nuadh;:” (2 Cor. v. 17.) 
Tuigse nuadh, toil nuadh, iarrtais nuadh, gradh 
nuadh, solasan nuadh, smuaintean nuadh, briathran 
nuadh, cuideachd nuadh, agus caithe-beatha nuadh. 
Cha n-e’m fear ceudnae a bh’ann roimhe. O,-a 
chairdean gradhach, bithibh ’n-’ur naadh-chreutair- 
ean, chum’s gu’m bi sibh’n ur creutairean gldrmhor, 
Cha n-urrainn dhuinn ni sam bith a tha air néamh 
a ghairm leinn féin, gus an leinn Chriosd; as 
eugmhais ath-ghineamhuin cha n-eil slainte. Mur 
iompaichear sibh, agus mur bi sibh mar leanabanan, 
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cha téid sibh a steach do eghachd néimh, 
«“ Gu deimhin deimhin, a deirim riut, mur beir- 
ear duine a ris, nach feud e rioghachd Dhé 
fhaicinn.” (Eoin iii. 3.)  Chuala sibh moran 
mu Dhia, mu Chriosd, agus mu néamh le bhur 
cluasan, ach cha toir so do néamh sibh, na’s lugha 
na tha moran agaibh do Dhia, do Chriosd, agus do 
néawh ’n-ar cridheachan. Is éigin dhuibh bhi 
comasach air a radh, bha mi aon uair a’m thraill, 
ach a nis’ a tamiam mhac; bha mi aon uair marbh, 
ach tha mianise bed; bha miaon uair a’m dhorch- 
adas, ach a nise tha mi a’m sholus ‘san Tighearna; 
aon uair bha mi a’m leanabh féirge, a’m dighre air 
ifrinn, ach a’ nis’ tha mi a’n Oighre air néamh ; aon 
uair bha mi o spiorad na daorsa, ach a nise tha mi fo 
spiorad na h-uchd-mhacachd. A réir so labhair an 
duine dall anns an t-soisgeul, “ Air aon ni tha 
fhios agam, air dhomh bhi dall, gu’m beil mi nis’ a’ 
faicinn:” (Eoin ix. 25.) Agus tha na nithe eile 
chaidh a’ radh cho soilleir anns na sgriobtuiribh ris 
an ni so. Tha fior chreideach ‘bed anns an 
Tighearna, (1 Tesal. i. 1.) Air an Tighearna, 
(Rom. i. 17. Luc. xx. 38.) O’n Tighearna, (Eoin. 
vi. 47.) Do’n Tighearna, (Rom. xiv. 7, 8.) Maille 
tis an Tighearna, 2 Cor. xiii. 4. 

III, Deanaibh ’ur sith ri Prionnsa na Sithe: Isa. 
i xens 

« Pdgaibh am Mace, air eagal gu’m bi fearg air, 
agus gu sgriosar sibh ’san t-slighe, ’nuair a lasas ach 
gu beag achorraich, Is beannaichte iadsan uile a 
dh’earbas 4s.” (Salm ii, 12.) O na togaibh suas 
bhur lamhan an aghaidh a Mhic, ach pogaibh am 
Mae, 

Tha sith cheithir-fillt ann. (1.) Tha sith an leth 
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atnuigh ann; is e sin maille ris-an. (2.) Tha sith 
gu h-ard ann; ise sin ri Dia. (3.) Tha sith san 
leth a staigh ann; is e sin sith ri coguis. (4.) Tha 
sith shiorruidh ann; agus is e sin, sith air néamh: 
‘“¢ Thoir fainear an duine foirfe, agus amhaire air an 
duine ionraic; oir is i sith a’s ecrioch do’n duine 
sin.” Salm xxxvil. 37. 

Ma tha sith agaibh ri Dia, cha n-urrainn an 
saoghal agusan diabhol dochann adheanamh dhuibh. 
“Oir thar a’ ghloir uile bithidh cOmhdach;” (Isa 
iv. 5.) Tha Dia aig creidich air son am fear- 
tredrachaidh agus am buannachd: esan a bheanas 
ri naoimh Dhé, tha e toirt ionnsaidh air Dia féin: 
‘¢ Qir an ti bheanas ruibhse, beanaidh e ri cloich a 
shula-san.” (Sech. ii. 8.) An tia tha togail suas 
aJaimhe ’nan aghaidh-san, tha e togail suas a laimhe 
an aghaidh Dhé: ’ged a tha moran naimhdean aca. 
gidheadh, tha aon charaid aca aig am beil tuilleadh 
neart no tha aig an naimhdean uile: Tha naomh 
luideagach na’s luachmhoire do Dhia, na iompaire 
lainnireach a ta dh’easbhuidh grais. O, deanaibh 
bhur sith ri Prionnsa na sithe a chum anns a 
bheatha so gu’m faod sibh a bhi lan chinnteach a 
beatha shiorruidh, agus nach e bas siorruidh bhur 
cuibhrionn anns a bheatha eile. 

IV. Deanaibh diadhachd ’na gnotnmacn araid 
dhuibh, agus cha n-ann ’na leth-gnothach, 

“ Uime sin, a bhraithrean, deanaibh an tuilleadh 
dichill chum bhur gairm agus bhur taghadh a 
dheanamh cinnteach: oir ma ni sibh na nithe so, 
cha tuit sibh a chaoidh:” (2 Pead. i. 10.) ‘“ Lan- 
oibrichibh bhur slainte féin le h-eagal agus ball- 
ehrith :” (Phil. ii, 12.) ‘* Ach iarraibh air tus 
rioghachd Dhé, agus fhireantachd: san, agus cuirear 
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na nithe so uile ruibh.” (Mat vi. 33.) O! e’arsor 
a tha na h-urrad shuim air a ghabhail do ghloir an 
t-saoghail so, ach a chionn gu’m beil cho beag aire 
aira ‘thoirt do ghloir néimh. 0, ciod e rioghachd 
thalmhaidh, an coimeas ris an rioghachd néamh- 
aidh ? Ged a tha na h-ainglean fin *nan spiorad- 
an glérmhor, gidheadh is spioradan frithealaidh 
iad. 

Nach eil a chuid is md do dhaoine an t-saoghail 

a’ cur an ‘suarachas Dhé agus Chriosd, agus an 
Spioraid, agus néamh, agus an anmannan luach- 
mhor féin? “ Agus chuir e shéirbhisich a ghairm 
na muinntir a fhuair cuireadh chum na bainnse: 
ach cha b’aill leo-san teachd. A rithist chuir e 
d’an ionnsaidh séirbhisich eile, ag radh,” Abraibhse 
tis a’ mhuinntir d’an tugadh cuireadh. Feuch, 
dheasaich mi mo dhinneir, a tamo dhaimh agus mo 
préidh bhiadhta air am marbhadh, agus a ta na 
-uile nithe ullamh: Thigibh chum na bainnse. 
Ach chuir iadsan an suaraschas e,_agus dh’imiich 
iad rompa, fear dhiubh d’a fhearann agus fear eile 
chum a cheannachd.” Mata xxii. 3—5. 

Tha daoine saoghalta truagh’ a’ deanamh diadh- 
achd ’na leth-ghnothach éisdidh iad, leughaidh iad, 
agus ni iad Urnaigh, an uair nach eil ni sam bith 
eile aca r’a @dheanamh. O nam D/aithne do 
leithidibh sin do dhaoine gloir shiorruidh agus 
dorainn shiorruidh, an deanadh iad an sin mar tha 
iad a’ deanamh? O, nam b'aithne dhaibh luach 
an anmannan agus dith Slanaighear; giorrad an 
ine, agus mend an oibre, an deanadh iad an sin 
Dia agus an anmannan féin a dhearmad mar tha 
iad a’ ‘deananih P 

O chairdean, ghuidheam oirbhse chum am beil 
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mi sgriobhadh, sibh a dheanamh bhur gnothach araid 
do dhiadhachd, éisdeachd, leughadh, ag urnaigh, 
a’ creidsinn, agus a’ deanamh, na ghnothach arai¢ 
dhuibh. ‘ Deanaibh saothair cha n-ann air son a 
bhidh a theirigeas, ach air son a’ bhidh a mhaireas 
chum na beatha siorruidh, a bheir Mac an duine 
dhuibh: oir esan sheulaich Dia an t-Athair.” Eoin 
View o ds 

V. Na deanaibh ni sam bith anns an t-saoghal 
so, ach ni is urrainn duibh freagairt air a shon ann 
un saoghal eile. 

« Oir is éigin duinn uile bhi air ar nochdadh an 
lathair cathair-breitheanais Chriosd ; chum gu’m 
faigh gach neach na nithe a rinn e sa’ choluinn, a 
réir an ni a rinn e, ma’s math no ole e.” (2 Cor. 
v. 10.) “San la anns an tabhair Dia breth air 
nithibh uaigneach dhaoine a réir mo shoisgeilse, 
tre Iosa Criosd:” (Rom. ii, 16.) ‘“ Do bhrigh 
gu’n do shuidhich e latha anns a toir e breth air an 
t-saoghal am fireantachd, tre’n duine sin a dh’drd- 
uich e.” (Gniomh, xvii. 31.) ‘ Oir bheir Dia 
gach obair chum breitheanais, maille ris gach ni 
diomhair, ma’s math, no ma’s ole e :” (Ecl, xii. 14.) 
O! air sgath° an Tighearna, mo_ bhraithrean, 
gradhach na biodh ni sam bith air a dheanamh 
leibh anns an t-saogbal so, ach ni a dh’fhaodar 
freagairt air a shon ann an saoghal eile. 

Tha moran dhaoine a’ deanadh an ni sin anns an 
t-saoghal so nach urrainn iad freagairt air a shon 
ann an saoghal eile: A nise tha iad ri dimeas air 
Dia, a’ toirt toibheum do Dhia, ri ceannaire ann an 
aghaidh Dhé, a dol air striopachas o Dhia, agus a 
geur-leanmhuinn luchd-graidh Dhé. An dite a bhi 
dion nan naomh, a’ cur nan naomh am priosan, 
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agus a tha na’s mo chum an leagail sios na comh- 
fhurtachd a thoirt dhaibh : an aite dol g’an amhare, 
a toirt air falbh an clid ; agus an aite an gradhach- 
udh, ga’n ledn, “ agus ga’n itheadh suas mar a 
-Witheas iad aran.” (Salm xiv. 4.) Agus nach 
leig leo aoradh a dheanamh do’n Dia fhior, 
ann an spiorad agus ann am firinn, ach ri fanaid 
orra: (Eabh, xi. 26.3 A’ bagairt orra; (Gniomh 
iv. ]7—25.) Ga'n casaid: (Gniomh xxiv. ]—5.) 
A’ labhairt gu breugach umpa: (Mat. v.11.) Ga’m 
maliachadt:: (Mat. v. 44.) <A’ gabhail orra: 
(Guiomh v.40.) Ga’n cuir am priosan: (Gniomh 
iv. 3) Gan sptinneadh: (Eabh. x. 34.) Ga’m 
fogradn : (Eabh. xi. 37.) Agus ga’m mort. (Rom. 
viii. 86.5 So nile tha na neo-chionntaich bhochd 
a fulang, am feadh a ta mionnachadh, mallachadh, 
striopachas, spuinneadh, toibheum, misg, craos, 
agus na h-uile gné do dh’ ana-measarrachd, 
seadh, mort féin a’ gluasad air na sraidean, gu’n 
Qheanas a bhi air a dheanamh orr, ach tha esan, a 
mhain, a’ sheachnas an t-ole, ’ga dheanamh féin 
‘na chobhartach. Ciod an t-iongantas ma ta ged 
ni iad sin aon latha iad-féin fhalach ann an 
uamhaibh agus ann an slocaibh, “ag radh ris 
na sléibhtibh agus ris na creagaibh, tuitibh oirnne, 
agus falaichibh sinno ghnuisan Tia tha’na shuidhe 
air an righ-chaithir, agus o fhéirg an Uain? tha 
aobhar aca, “ Oir thainig latha mor fhéirge-san ; 
agus cd a dh'fhaodas seasamh?” (Tais. vi. 15— 
17. O, ciod a ni luchd-geur leanmhuinn, “ an 
uair a dh’fhoillsichear an Tighearn Iosa o néamh, 
maille r’a ainglibh cumhachdach, ann an teine las- 
arach a’ deanamh dioghaltais air an droing aig 
nach eil eolas air Dia, agus nach eil umhal do shois- 
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geul ar Tighearn Tosa Criosd;” (2 Tes. i—8.) 
Nach bi iad balbh agus tosdach, agus gun fhaca! 
gu brath aca ri radh air an son féin ; mar an duine 
sin air nach robh trusgan na bainnse? (Mata xxii 
]2. 

“ Ach, a mhuinntir ionmhuinn, Deanadh an 
“ eras sin a dh’f hoillsicheadh, do na h-uile dhaoine, 
sinne a theagasg, gu mi-dhiadhachd, agus ana- 
mhiannan saoghalta aicheadh, chum gu’n caith sinn 
ar beatha gu stuama, gu cothromach, agus gu 
diadhaidh anns an t-saoghal a ta lathair.” (Tit. ii. 
11, 12.) A’ Jeantainn an Uain, a’ cur an aghaidh 
Shatain, a’ seachnadh a’ pheacaidh, agus a’ deal- 
achadh o'n i-saoghal. 

VI. Deanaibh facal Dé’na riaghailt, agus spiorad 
Dné ‘na fhear-tredrachaidh dhuibh. 

“Tarradh iad chum an lagha agus chum na 
fianais: mar labhair iad a réir an fhacail so,’s ann 
a chionn nach eil solus annta:’ (Isa. viii. 20.) 
“ Tha againn mar an ceudna facal faidheadaireachd 
a’s cinntiche: d’am math a ni sibh aire a thoirt, 
mar do ldchran a tha toirt soluis uaith ann an ionad 
Jorcha, gus an soillsich an 1a, agus an éirich an 
reullt mhaidne ’n’ur cridheachaibh :” (2 Pead. i. 19.) 
“Tha ’n sgriobtur uile air a’ dheachdadh le 
Spioraid Dé, agus tha e tarbhach chum teagaisg, 
chum spreige, chum leasachaidh chum oilein ann 
am fireantachd : Chum gu’m bi oglach Dhé coimh- 
lienta, lan-deas chum gach uile dheagh oibre:” (2 
Tim. iii. 16, 17.) “Ach an uair a thig esan 
Spiorad na firinn, treoraichidh e sibh chum gach 
vile fhirinn: oir cha Jabhair e “uaith-féin; ach 
labbraidh e na h-uile nithe a chluinneas e; agus 
foillsichidh e dhuibhse nithe a ta riteachd,” (Eoin 
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xvi. 13.) Than sgriobtur ‘na riaghailt fa’r comh- 
air, a dh’fheuchainn dhuinn an t- slighe air an éigin 
duinn imeachd ; is facal an spiorad air ar culthaobh, 
g’ar deanamh comasach air imeachd a réir-seolaidh 
an fhacail. Is cOmpaist facal Dé leis am feum sinn 
ar clrsa a ghabhail; is e an Spiorad am fear 
tredrachaidh mor a tha g’ar stitradh anns a chirsa 
so; cha n-eil stilean againne a dh’fhaicinn an 
fhacail, gus an soillsich an Spiorad iad: cha n-eil 
cluasan againne a chluinntinn an fhacail, gus am 
fosgail an Spiorad iad; cha n-eil cridheachan 
againne a thoirt tmhlachd do’n fhacal, gus an lab 
agus an aom an Spiorad iad. Tre fhacal Dé is 
aithne dhuinn inntinn an Spiorad; agus le oibreach- 
adh ¢ifeachdach an Spioraid tha sinn a’ faireach- 
adh oibreachadh éifeachdach an fhacail; tha 
facal Dé a’ nochdadh dhuinn na slighe, agus tha 
Spiorad Dhé g’ar tredrachadh anns an t-slighe sin 
a tha ’m facal a’ comharrachadh a mach. Tha 
Sprorad Dhé comasach air facal Dé a mhineachadh, 
agus a dheanamh soilleir d’ar tuigse. Is e an 
Spiorad. eadar-mhinichear na h-eaglais; tha e 
toirt seachad nan sgriobturan, agus is urrainn 
esan seadh, agus ciall nan sgriobturan fhoillseach- 
adh dhuinne; is e am facal comhairliche Dhé, a 
dh’fhoillseachadh dhuinn an ceum anns am beil 
sinn ri gluasad ; is e an Spiorad comhairle Dhé, a 
tha teagasg dhuinne gluasad anns a’ cheum sin: is 
sgathan criostail am facal. a ta foillseachadh dhuinn 
ar dleasanais: mar cuireadh Dia a Spiorad n’ar 
cridheachan, chg math ra fhacal n’ar bedil, cha 
ruigeamaid gu brath caia sziamhach na siothchaint’, 
Tha Augustine a’ gairm ‘do no-sgriobturan, Litir 
Dhé do na creutarani, feis_am_ beil sinn a’ tuigsinn 
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fior chridhe Dhé. Rinn Dia Uile chumhachdach 
anns na sgriobturan naomha, mar gu’m b’ann, 
innigh féin a leigeil ris, a chomhairle uile fhoill- 
seachadh da chreutairean, cho fad ’sa tha e feum- 
ail gu bhi air aithneachadh, air son an sedladh 
agus an tredrachadh gu beatha mhaireannach. 

Tha moran ann a tha gluasad le riaghailtean 
bréige. (1.) Cuid le barailean. (2.) Cuid le 
cleachdaidhean. (3.) Cuid le freasdal.  (4.) 
Cuid le coguis, (5.) Cuidle’n reuson féin. (6.) 
Cuid le eiseimpleiribh dhaoine. (7.) Cuid Je n’ 
ana-mhiannaibh. Ach, O mo chairdean, leigibh 
leam a ghuidhe oirbhse gu’n sibh a ghluasad le aon 
sam bith do na riaghailtean meallta sin, ach sibh a 
ehumail dlu ri Facal agus ri Spiorad Dhé. 

VIII. Bithibh firinneach agus torrach. 

“ Uime sin, mo bhraithrean gradhach, bithibhse 
daingean, neo-ghluasadach, a sir-mheudachadh ann 
an obair an Tighearna, air dhuibh fios a bhi agaibh 
nach eil bhur saothair diomhain anns an ‘Tigh- 
earna;” (1 Cor. xv. 58.) “ Air an aobhar sin, ge ° 
b’e crann nach toir a mach toradh math gearrar e, 
agus tilgear ’san teine e.” (Mat. iii. 10.) Feum- 
aidh Criosdaidhean a bhi torrach, agus cha n-ann 
leisg : feuchaibh gu’n toir sibh toradh math a mach, 
agus moran toraidh. 

Air tus, Treibhdhireas, ni nach gras aon-fhillte, 
ach anam nan gras. ‘ Feuch, is ionmhuinn leat 
an fhirinn ’san taobh a stigh.” Salm li. 6. 

Anns an dara h-aite, Ivisleachd is grasi a ta ro 
bhuadhach maille ri Dia air son faotainn nan _uile 
ghras,— Gabhaibh mo ehuing oirbh, agus fogh- 
lumaibh uam, oir a ta mise macant’ agus umhal an 
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cridhe: agus gheibh sibh fois dur n-anmaibh; 
Mata xi. 29. 

Anns an treas dile, Crionnachd ; is e ’n Criasd- 
aidh faighidneach an neach is fearr air son feith- 
eamh, ach is e’n Criosdaidh ecrionna an neach is 
fearr air son oibreachaidh. “ Bithibhse glic mar 
na nathraichean, agus neo-chronail mar na cala- 
main:” (Mata x. 16.) Is éigin duinn neo-chionntas 
a bhi againn maille ri ar gliocas, no cha n-eil ’n-ar 
gliocas ach cealgaireachd; agus is eigin duinn 
gliocas a bhi againn maille ri ar neo-chionntas, no 
cha n-eil n’ar neo-chionntas ach anmhuinneachd, 
[s eigin dhuinn neo-lochtachd nan calaman a bhi 
againn, chum’s nach dean sinn eucoir air dream 
eile, agus is éigin dhuinn crionnachd na nathracha 
bhi againn, chum’s nach mi-ghnathaich, agus nach 
meall dream eile sinn: gu’n eucoir a dheanamh 
air an fhirinn le tosd, an so tha neo-chionntas nan 
calaman; gu’n sinn féin a bhrath le braisead, an 
so tha gliocas na nathrach. 

Anns a@ cheathramh dite, Faighidinn; “an so 
tha faighidinn nan naomh:” (Tais. xiii. 103 xiv. 
12.) Is e an doigh air an t-saoghal a thoirt fodh- 
ainn, a bhi faighidneach fo ghruaim an t-saogh- 
ail, P 

Anns a’ chitigeamh dite, Féin-aicheadh; ‘“ Ma’s 
aill le neach air bith teachd a’m dheigh-sa, aich- 
eadhadh se e-féin, agus togadh e air a chrann- ceus- 
aidh, agus leanadh e mise.” Mata xvi. 24. 

Bithibh firinneach ann bhur geallannan, agus 
ann bhur rdintean; bithibh firinneach do shlighean 
Dhé, agus do dh’aobhar Dhé. O! na toisichibh 
maille ris an Uan, agus criochnachadh maille ris 
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an fhiadh-bheathach: Ach “ bi-sa firinneach gu 
bas, agus bheir mise dhut crin na beatha.” (Tais. 
ii. 10.) Gleidhibh bhur soluis a’ dearsadh, agus 
bhur lochrain a’ lasadh, bhur leasraidh air an crios- 
lachadh, bhur cogaisean ’nan duisg, bhur trusg- 
anan gun salachadh le cionnt, agus bhur n-arm- 
achd spioradail daonnan umaibh, air a chrios- 
lachadh gu dlu. 

VIII. Bidhibh ctramach mu aithris, agus mu 
chreidsinn sgeul an t-saoghail mu shluagh Dhé. 

An dream aig am beil deagh chogais, cha n-eil 
am bitheantas deagh ainm aca. Goirear do phobull 
Dé anns a’ bheatha so leis na h-aingidh, luchd- 
chur Israeil fo bhuaireas, daoine mi-riaghailteach 
daoine ceannairceach, agus ciod nach eil iad; 
seann innleachd na seann nathrach sin, gu triob- 
Jaidean Israeil a leantainn air Eliah, carbad Israeil. 
(1 Righ. xviii, 17.—2 Righ ii. 12.) Tha Ieremiah, 
air son a bhi labhairt an aghaidh am peacannan 
agus an aingidheachd, agus a’ cur an céill breith- 
eanais Dhé ‘nan aghaidh-san, air a mheas airidh 
air bas (Ier. xxvi. 8—]2.) Mar an ceudna dh’as- 
laich na h-uaislean aingidh an Righ, gu esan a chur 
gu bas, le eucoir a chuir as a leth nach “ robh e ’g 
iarraidh leas an t-sluaigh, ach an aimhleas :” (ler. 
xxxvill, 4.) Mar an ceudna Amos, air son a bhi 
labhairt an aghaidh grainealachdan cuirt an righ, 
bha feall an aghaidh beatha an righ air a chuir as a 
Jeth: (Amos vii, 10—13.) Is amhail a bha Pol 
agus Silas air son cumhachd rioghail Losa Criosd, 
searmonachadh air an casaid leis na h-Iudhaich 
fharmadach, agus leis an t-sluagh bhorb, air son a 
bhi-tionndaidh an t-saoghail bun os-ceann, agus a 
briseadh orduighean Chesair ; seadh, bha ni so an 
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a chuir as leth Chriosd ‘féin. Thugaibh fainear 
ciod a thuirt na h-Iudhaich uime, “ Agus thoisich 
ad air a chasaid, ag radh, Fhuair sinn am fear so 
1’ claonadh a’ chinnich, agus a’ bacadh cis a thoirt 
do Chesar, ag radh, gur e féin Criosd an righ.” 
(Luc. xxiii. 2.) Agus air a shon so bha séirbh- 
‘sich Dhé anns na h-uile linn air an casaid agus 
air an geur-leanmhainn, air am marbhadh agus air 
an clachadh. (Mat. xxiii. 37. Gniomh vii. 52.) 
A nise ma rinn iad mar sin ris a’ chrann ur, cha’n 
iongnadh ged ni iad e risa chrionaich: Ma bha 
an Tighearna agus am maighistir air a ghairm ’na 
nimhaid do Chesar, cha n-iongnadh ged bhiodh 
muinntir a theaghlaich air an gairm mar sin. Cha 
dion ar n’ionracas sinn o sgainneal: bha na comh- 
arran dubh aig an luchd-aidmheil bu lvachmhoire 
ann am miosachan an t saoghail. Tha e gnath- 
aichte do’n mbhuinntir sin a ta caitheadh am 
beatha ann am feall agus ann an ceannaire an 
aghaidh Righ néimh, sgainneal a’ chur air a sheirbh- 
isich-san le feall agus ceannaire a chur as an leth 
an aghaidh righrean na talmhuinn. 

Ach, mo bhraithrean gradhach, thugaibh an aire 
dha so; oir mar tha bas nan naomh luachmhor, 
is amhail a tha ainmeannan nan naomh luachmhor 
ann an sealladh Dhé. Fagaidh an saoghal ceud 
breug air pobull an ‘lighearna: “ Is beannaichte 
vhitheas sibh an uair a bheir daoine ana-cainnt 
dhuibh, agus a ni iad geur-leanmhuinn oirbh, agus 
a labhras iad gach uile dhroch fhacal ribh gu 
breugach air mo sgathsa.” (Mat. v.11. 2 Tim 
ix. 10.) Tha daoine aingidh a’ toirt an ro thuill 
eadh fuath do’n dream da’m beil Dia toirt an ro 
thuilleadh griidn sch jomaimdh Dia air falbh 
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maslaidh a shluaigh féin ; bheir e air an neo-chionn- 
tas agus air am fireantachd briseadh a mach mar a’ 
ghrian mu meadhon-latha, agus bithidh an ainm- 
eannan air chuimhne gu siorruidh. Seadh, aig an 
latha mhor sin, soilleirichidh Dia an neo-chiountas 
an lathair dhaoine agus ainglean, agus an t-saoghail 
uile. 

IX. Cumaibh an ‘réite ri Dia, oir-an so a ta 
daoine ann an aimhreite ruibh. 

“ Ach is math dhomh-sa teachd dli do Dhia; 
anns an Tighearna Dia chuir mi mo dhdigh, chum 
gu’m foillsichinn t’oibre nile:” (Salm Ixxiii. 28.) 
“ Gabhaidh esan a tha na chdmhnaidh ann an ronad 
diomhair an Ti a’s airde, tamb fo sgaile an Uile 
ehumhachdaich ;” “ agus cha tig plaigh am fagus 
da fhardaich.” “ Oir bheir e dithne d’a ainglibh 
mu d’ thimehioll, chum do ghleidheadh ann ad 
shlighibh uile.” (Salm xci. ]—I11.) “ Ged nach 
toir an cranu fige uaith blath, agus ged nach fas air 
an ‘fhionain cinneas; ged fhailnicheas meas a’ 
chroinn ola, agus ged nach toir na machraichean 
uatha lon ; ged shearrar an treud as o ’n mhainnir, 
agus ged nacn bi buar san bith anns na bualtaibh ; 
Gidheadh ni mise gairdeachas anns an Tighearna, 
ni mi aoibnneas ann an Dia mo shlainte.” (Hab 
iti. 17. 18.3 “fs tur laidir ainm an ‘Tighearna: 
ruithidh am firean d’a ionnsaidh agus bithidh e 
tearuinte:” (Gna. xviii. 10.) “ Ditithaichibb ri Dia, 
agus dlithaichidh e ribk ,” Seumas iv. 8. Tha so 
’na chomh-fhurtachd mhor do shluagh Dhé, ged a 
tha iad mar lilidhibh am measg droighionn, agus 
mar chaoirich am measg mhadadh-allda, gu’m 
beil Dia aca ri dol daionnsaidh, ‘ Thig, O mo 
shluagh, imich a steach do d shedmraichibh, ague 
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druid do dhorsan mu’n cuairt dut: falaich thu féin 
car tamaill bhig, car tiota gus an gabh a chorraich 
thairis:” (Isa. xxvi. 20.) Deanadh an saoghal 
gruaim a chur air, agus cairdean bhur tréigsinn, is 
urrainn Dia bhur n-uile shonais a ta sibh a’ mealt- 
ainn a dheanamh milis: fanaibh sibhse ann an slighe 
Dhé, agus bithidh sibh cinnteach a’ tearmunn Dhé: 
gleidheadh sibhse reachdan Dhé, agus gleidhidh 
Dia bhur n-anmannan; deanaibh an ni a ta Dia 
ag aithne, agus seachnaibh an nia ta Dia a’ toir- 
measg, agus an sin cha ruig sibh a leas eagal a bhi 
oirbh ciod is urrainn duine a deanamh oirbh. Nam 
b’aill leibh Dia a bhi agaibh gu ctiram a ghabhail 
dhibh, feumaidh sibhse bhur ctram a thilgeil air 
Dia; feithibh air-san, agus gluaisibh maille ris, 
thagaibh tmhlachd da reachdan, agus creidibh a 
gheallannan. 

O! mhuinntir ionmhuinn, leigibh le daoine 
aingidh cur a mach oirnn, agus ‘ar fuathachadh, agus 
’ar maslachadh, cho mor s’ is Aill leo, cha n-urrainn 
iad dochann a dheanamh dhuinn, ma ghleidheas 
sinn sith ri Dia; uime sin, a mbhuinntir mo 
ghraidh, os-ceann na h-uile ni. faighibh  comh- 
chomunn maille ri Dia; agus gleidhibh comh- 
chomunn maille ri Dia 5. bheir comh-chomunn ri 
Dia do néamh sibh, né:mh air thalamh, agus néamh 
an deigh bais. Mealaidh na h-uile naomh néamh 
an uair a dh’fhagas iad an talamh; tha cuid do 
naoimh a’ mealtuinn néimh am feadh a ta iad air 
an talamh. Cha n-eil esan a’ mealtainn ni sam 
bith a ta dh’easbhuidh comh-chomunn ri Dia. 

X. Caithibh bhur beatha os-ceann gradh na 
beatha, agus eagal a’ bhais. 

“ Oir ge b’e neach le’m bill anam a ghleidheadh, 
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caillidh se e ; agus ge b’e neach a chailleas anam air 
mo sgathsa, gheibh see ;” (Mat. xvi. 25.) “Ma thig 
neach air bith do m’ionnsaidhse, agus nach fuath- 
aich e athair, agus a mhathair, agus a bhean- phdsda, 
agus a chlann, agus a bhraithrean, agus a_pheath- 
raichean, seadh, agus a bheatha mar an ceudna, cha 
n-eil e’n comas da bhi.’na dheisciobul dhomsa.” 
(Lue. xiv. 26.) An tia ghradhaicheas Criosd na’s 
mo na bheatha, bithidh e cinnteach gu’n sabhail 
agus gu’n gléidh e iad araon, an ti a théid a mach 
a slighe Dhé asheachnadh chunnartan, gu, cinnteach 
coinnichidb e ri cunnart. ‘ Cha leibh féin sibh ; 
Oir cheannachadh le luach sibh : uime sin thugaibh 
gloir do Dhia le bhur corp, agus le bhur spiorad, 
a’s le Dia:” 1 Cor. vi. 19, 20. 

Mo chairdean gradhach, caitheamaid ar beatha os- 
veann fulangais agus eagail ged nach urrainn duinn 
ar beatha a chaitheadh as eugmhais fulangasaibh. 
« Anns an t-saoghal bithidh amhghar agaibh: ach 
biodh deagh- mhisneach agaibh, thug mise buaidh 
air an t-saoghal.” Eoin xvi. 33. 

An tia tha gradhachadh Chriosd os-ceann beatha, 
dealaichidh e ri beatha na’s luaithe na ri Criosd. 

Thugaibh fainear, a mhuinntir moghraidh, Criosd 
agus an neul do dh’fhianaisibh agus do mhairtirich 
a tha air imeachd air thoiseach, agus air dol thairis 
trid nan tuiltean sin uile, agus air ruigheachd tear- 
ainte gu traigh, gu’m beil iad a’ nis’ air néamh 
maille ri Dia, agus ris na h-ainglibh naomha, far 
am beil lanachd aoibhneis agus mor shubhachas gu 
siorruidh. ‘ Feuchaidh tu dhomh slighe na beatha: 
tha lanachd aoibhneis a’ d@’ lAthair-sa; tha mor- 
shubhachas* aig do dheas ldimh gu_ siorruidh.” 
(Salm xvi, 11.) O! an taoibhneas a ta iad a 
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mealtuinn! O, nah-aibhnichean sdlais a ta sruthadh 
o Dhia! “ Uime sin tha iad an lathair righ-chath- 
rach Dhé, agus a’ deanamh aoraidh dha a latha 
agus a dh’didhche ’na theampull: agus gabhaidh an 
ti a tha ’na shuidhe air an righ-chathair cOMhnaidh 
’nam measg. Cha bhi acras orra tuilleadh, no tart 
ni’s mo; cha mho a thuiteas a’ ghrian orra, na teas 
air bith: Oir beathaicheadh an t-Uan a tha am 
meadhon na righ-chathrach iad, agus tredraichidh 
e iad gu tobraichibh do dh’uisge na beatha: agus 
tiormaichidh Dia gach deur o’n suilibh.” (Tais. 
vii. 15—17.) Co iad an dream aig am bi an t-urram 
so uile, agus a’ ghloir, agus an t-aoibhneas, agus am 
beannachadh so air néamh? Air son so faicibh 
an ceathramh rann deug. ‘Is iad so iadsan a 
thainig 4 amhghar mdr; a nigh an_ trusgain, 
agus rinn iad geal iad ann am fuil an Uain.” Ni 
millsead a chruin a gheibh creidich, ath-leasach- 
adh air son searbhas a’ chroinn-cheusaidh a rinn iad 
a’ ghiulan. 

XI. Tarraibh cridheachan na’s fearr na’s mo na 
amannan na’s fearr. 

“Glan do chridhe o aingidheachd, O Ierusaleim, 
a chum as gu tearnar thu. Cia fhad a ghabhas do 
smuaintean aingidh cdmhnuidh an tadbh a stigh 
dhiot ?? «“ Oir is ann as a’ chridhe thig drock 
smuaintean, mortadh, adhaltrannas, striopachas, 
gaduigheachd, fianais bhréige, toibheum ;” “ Tha 
an cridhe cealgach thar na h-uile nithe, agus tha e 
do-leigheas ; cd’s urradh a thuigsinn ?” Ter. iv. 14. 
xviii. 9; Mata xv. 19. 

O mhuinntir ionmhuinn, an Aite a bhi leasachadh, 
is ann a tha sin a’ gearan air daoine aingidh ; agus 
air aingidheachd an an-iochd, na’s md no air ar cul- 
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sleamhnachadh ; air an lochdan ’n-ar n-aghaidh-ne, 
na’s mo no air ar lochdan-ne an aghaidh Dhé. Tha 
sinn a’ beachdachadh tuilleadh s’a choir air ath- 
aobhar, no a’ gearan air innealaibh, cha-n ann oirnn 
féin. Bha sinn uine fhada a’ peacachadh, agus bha 
feum againn air a bhi ri aithreachas uine fhada: 
“ag ath-cheannach na-h-aimsir.” cha bhiodh na 
h-amannan cho olc, mur biodh sinne cho ole; 
bhiodh na h-Amannan na b’fhearr air ball, nam 
biodh sinne n’a b’fhearr. 

Mo thruaighe! a mhuinntir ionmhuinn, pheac- 
aich sinn a leithid do pheacannan nach b’urrainn do 
dhaoine neo-fhireanta a pheacachadh ; an aghaidh 
an t-soluis is ro shoilleire, agus an gridh is re 
ionmhuinne: mar is fearr a bha Dia dhuinne, is 
ann is measa a bha sinne dhasan ; luchdaich esan 
sinne le a throcairean, agus sgithich sinne esan le 
ar peacannan. OO! coirichimid sinn -féin na’s 
mo, agus na h-dmannan na’s lugha, pilleamaid ris 
an Tighearna, chum’s gu’m pill esan ruinne ann an 
gradh agus ann an trocair: rachadh ar cridheachan- 
ne a mach da ionnsaidh-san, chum ’s gu’n tig a’ 
chridhe-san d’ar n-ionnsaidh-ne. QO! iarraibh agus 
glaodhaibh air son cridheachan na’s fearr, ahi 
gu’n dean sibh séirbhis do Dhia na’s fearr ; air son 
cridheacban briste, air son cridheachan treibhdhir- 
each, oir is e an nisin, ris am beil duilaig Diaagus a 
glaodhaich air ashon: “ A mhic, thoir dhomhsa do 
chridhe.” (Gna, xxiii. 26.) Agus a deir Daibh- 
idh. ‘Is iad jobairtean Dhé spiorad briste: air 
cridhe briste agus bruite, a Dhé, cha dean thusa 
tair.” (Salm Tey ) Tha ar cridheachan a ghna 
4 fonn chum séirbheis a dheanamh do Dhis, ach 
cha-n eil iad uair sam bith 4 fonn a dhean- 
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amh seirbhis do’n pheacadh: oir ged biodh amann- 
an matha riabh againn, agus gun cbridheachan 
matha, bu dacha e g’ar dochann no g’ar beannach- 
adh. 

XII. Fasaibb sios ann an irisleachd, agus fasaibh 
’san taobh a staigh ann an treibhdhireas, 

«* Dhomhsa, a’s lugha na’n ti a’s lugha do na 
naomhaibh uile, thugadh an gras so, saibhreas 
Chriosd nach faodar a rannsachadh a shearmon- 
achadh am measg van Cinneach :” (Eph. iii. 8.) 
« Agus ge b’e neach a dh’ardaicheas e féin, islich- 
ear e, agus ge b’e neach a dlislicheas e féin ardaich- 
ear e;” (Mat. xxiii, 12.) Uime sin cuiribhse 
umaibh (mar dhaoine taghta Dhé naomha agus 
ionmbuinn) innigh throcaire, caomhalachd, irios- 
lachd-intinn, macantas, fad-f hulangas:” (Col. iii.12.) 
“ Bithibh air bhur sgeadachadh Je h-irioslachd: oir 
tha Dia a’ cur an aghaidh nan uaibhreach, ach a’ 
toirt grais dhaibh-san a tha iriosal. Uime sin islich- 
ibh sibh féin fo laimh chumhachdaich Dhé, chum is 
gu’n ardaich e sibh ann an Am iomchaidh.” (1 Pead. 
v. 5, 6.) Thugaibh suas bhur toil do Dhia, 
chum ’s gu’n toir esau a nuas a thoil dhuibhse: 
bithibh iosal ’n-ar suilibh féin agus biodh meas iosal 
agaibh oirbh féin; gabhaibh grain do dh’uabhar, 
agus teichibh uaithe; bithibh treibhdhireach san 
taobh a staigh, cho math ri bhi iriosal ’san leth a 
mach: na amhaircibh a chum néamh le bhur 
n-aidmheil, agus a chum ifrinn le bhur  caithe- 
beatha. An tia tha caitheadh a bheatha ann am 
peacadh, tha e marbh, ann am peacadh: a réir 
(Eph. ii. 1, 2.) “ Gu robh gras maille riusan -uile 
a ta gradhachadh ar Tighearna Iosa Criosd ann an 
tréibhdbireas.” (Eph. vi. 24.) Bitheadh bhur 
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cridheachan direach maille ri Dia, agus gluaisibh 
mara’ mhuinntir sin aig am beil Dia mar an cuibh- 
rionn: air dhuibh fios a bhi agaibh gu’m beil 
iomadach siil oirbh, stil Dhé, suil Chriosd, stil nan 
aingeal, suil nan naomh, sui] an t-saoghail, agus tha 
suil an diabhoil oirbh cuideachd : uime sin gluaisibh 
gu glic agus gu treibhdhireach; bithibh coltach r 
nighean an righ, “‘uile ghldrmhor san taobh a 
staigh.” (Salm xlv. 18.) ‘ Uile ghlormhor tha 
nighean an righ a staigh;” [ged nach ea staigha 
gloir uile] ‘air oibreachadh le dr tha h-eudach.” 
Am beil sibh 9’ saoilsinn gu’m beil sibh féin math, 
a chionn gu’m beil dream eile a’ saoilsinn mar sin ¢ 
Mo thruaighe! tha muinighin nan daoine is fearr 
againn ’nan dearbhaidhnean bochd air néamh: is 
ann san taobh a staigh dhinn, agus os ar ceann bu 
chubhaidh dhuinn a bhi ’g iarraidh na fianais so 

a réir mar a ta Pol ag radh, ‘* Tha an Spiorad féin 
a’ deanamh fianais maille r’ar spiorad ne, gur sinn 
elann Dhé. Agus ma’s clann, is oighreachan ; 
dighreachan air Dia, agus comh-oighreachan maille 
ri Criosd :” (Rom. viii. 16, 17.) So an fhianais a 
mheasadh Pol agus a’ chuid eile do na naoimh 
éifeachdach chum an deanamh dearbhta 4 néamh a 
mhealtainn; agus a réir so thuirt Iob mu'n ni 
cheudna; “ Mar an ceudna nise feuch, anns na 
néamhaibh tha m’fhianais, agus esan a bheir teisteas 
orm anns na h ardaibh :’’ (lob xvi. 19.) O ma ta 
na deanaibh sibhse sibh féin toilichte le fanais is 
lugha na so, eadhon Spiorad Dhé’san taobh a staigh 
dhibh, Feuchaibh uime sin gu’m fas sibh ann an 
gras, agus gabhaibh tlachd ann an naomhachd, 
thugaibh a mach mor thoradh, agus caithibh bhur 
beatha do ghna mar an lathair an Dé bhed, Bithibb 
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air bhur faicill roi’ chealgaireachd, agus claonadh 
air falbh ; deanaibh e na ghnothach lathail dhuibh 
gluasad maille ri Dia: bithibh pailt ann an gnath- 
achadh irisleachd ; ni irisleachd bbur n-aidmleil 
fhagail ro mhaiseach. Na suidhichibh diadhachd 
ann am beagan do bhriathraibh matha, an uair a ta 
a brigh air a dearmad; ach thigibh bed mar a 
b’aill Jéibh basachadh: bithibh bed an diugh mar 
gu’m biodh sibh ri bas fhaighinn am maireach. 

XIII. Deanaibh math dhaibh-san a tha math. 

“ Dh’fheuch e dhut, O dhuine, ciod a tha math; 
agus ciod a tha’n Tighearn ag iarraidh ort, ach 
ceartas a dheanamh, trocair a ghridhachadh, agus 
gluasad gu h-iriosal maille ri d’ Dhia?” (Mie. vi. 
18.)  “ Iad a dheanamh math, iad a bhi saibhir ann 
an deagh oibribh, ealamh gu roinn comhpairteach 3” 
(1 Tim. vi 18.) “ Achna di-chtiimhnichibh math 
a dheanamh, agus comh-roinn a thoirt uaibh; oir ata 
an leithide sin do dh’iobairtibh taitneach do Dhia.” 
(Eabh. xiii, 16.) “ Si so an diadhachd fhior-ghlan 
agus neo-shalach am fianais Dé agus an Athar, 
dilleachdain agus bantraichean fhiosrachadh ‘nan 
trioblaid, agus neach ‘ga choimhid féin gun smal 
o’n t-saoghal.” (Seumas i. 27.) Na dearmaidibh 
comh-roinn ri uireasbhuidhibh nan naomh bochda 
smuainichibh gu’n tug Dia dhuibh bhur n-dighreach- 
dan air son a leithid so do dh’am. 

O! a mhuinntir ionmbuinn, ciod am cothrom a 
th’agaibh a nise gu math a dheanamh, mar bac 
Satan sibh ? Nach eil moran do mhinistearaibh agus 
do bhuill-dhiomhair Chriosd a nis’ann an uireas- 
bhuidh, cuid ann am priosan, agus cuid a mach 4 
priosan ? “ Bithibh ciimbneachail orrasan a tha 
ceangailte, mar gu’m biodh sibh ceangailte maille 
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riu; agus air an droing.a tha fulang an-shocair, mar 
mhuinutir a tha sibh féin mar an ceudna anns a’ 
choluinn.” (Eabh, xii. 3.) Tha moran dhaoine ann 
aig am beil cuid mhdr do mhaoin an t- -saoghail So, 
agus beartas, agus goireas ’nan lumban, agus “nan 
taighean ach aig nach eil gras ’nan cridheachan ; 
agus uime sin cha-n eil iada’ deanamh math sam bith 
le maoin an t-saoghail so; tha iad a’ caitheadh am 
beatha cho neo-dhileas, agus a’ toirt a mach cho 
beag do thoradh na fireantachd, is gu’m beil e ’na 
aobhar eagail gur ann do na geugan a thilgear a 
mach iad. Faodaidh moran dol do dh’ ifrinn cho 
math air son gun a bhi deanamh matha, is air son 
a bhi deanamh uile. An neach nach eil a’ gitlain 
toradh math, tha e’na chonnadh cho math air son 
ifrinn ris an neach a ta gitlain droch thoradh., 
Faodaidh sibh gun a bhi ole ’san leth a mach, (is 
e sin graineil ann an suilibh dhaoine) agus gi- 
dheadh guna bhi math ’santaobh a staigh : faodaidh 
sibh a bhi cho fad o ghras, is a dh’ fhaodas sibh 
a bhi o dhroch-bheart ghraineil: cha-n eil daoine 
cho mor air an cur do dh’ ifrinn air son a bhi 
deanamh uile, ’sa tha iad air son gun a bhi dean- 
amh matha: “ Oir bha mi ocrach, agus cha tug 
sibh dhomh biadh; bha mi tartmhor, agus cha tug 
sibh dhomh deoch ;” agus mar sin sios. (Mat. 
xxv. 42, 43.) Bha ’n gedcach saibhir ann am 
piantaibh ifrinn, cha n-ann air son a bhi geur- 
leanmhuinn Lasaruis, oir cha-n eil sinn a’ leughadh 
gu’n robh e geur-leanmhuinn an duine bhochd so, 
ach cha mhod tha sinn a’ leughadh gun do 
fhritheil e air uireasbhuidh, oir tha e air a radh, 
gu’m bu mhiann leis a bhi air a shasachadh leis an 
spriileach a bhatuiteam o bhord an duine shaibhir, 
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A nis’ is cinnteach gu’n robh a chruas-cridhe an 
so aig Dia ’na aghaidh mar nithibh eile, ann a 
mheud ’s nach do fhritheil e air uireasbhuidh an 
naoimh bhochd so a ghradhaichadh le Dia cho 
mhor. Bha Meros air a mhallachadh le aingeal, 
cha n’annachionn gun do chog iad an aghaidh 
an Tighearna, ach do bhrigh nach tainig iad 
a chuideachadh an Tighearna an aghaidh ’nan 
cumhachdach. (Breith. v.23) Is e aon do na 
trocairean is ro-mho anns an t-saoghal, Dia a 
thoirt cridhe do dhuine chum math a dheanamh leis 
an ni sin a thug e dha. 

O! a mhuinntir ionmhuinn, bithibh do ghna a’ 
deanamh matha, agus a’ fuathachadh wile; na 
amhaircibh a mbhain far am faod sibh math 
fhaotainn, ach far am feud sibh math a dheanamh; 
deanaibh saothair gu bhi feumail do dh’ anmaibh 
muinntir eile, agus uireasbhuidh muinntir eile a 
leasachadh. 

XIV. Roghnaichibh smachdachadh roimh bhi 
air bhur silachadh, 

« Air teachd gu h-aois do Mhwois: dhitlt e bhi 
air a ghairm’na mhac do nighinn Pharaoh; A’ 
roghnachadh amhghar fhulang maille ri sluagh 
Dhé, roimh shodlais a’ pheacaidh a mhealtainn ré 
seal.” (Eabh. xi. 24, 25.) © Oir bha comh- 
fhulangas agaibh rium-sa ann am gheimblibh, 
agus ghabh sibh le luath-ghair ri creachadh bhur 
maoin, air dhuibh fios .a bhi agaibh annaibh féin 
gum beil agaibh air néamh maoin a’s fearr agus 
a ta maireannach.” (Eabh. x. 34.) Mar an 
ceudna roghnaich an tritir chloinne losgadh anns 
an amhuinn theinntich dhian-loisgeach, roimh 
chromadh sios do’n iomhaigh dir a chuir Nebuchad- 
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nesar suas. (Dan. iii. 16—18.) “ Cha-n eil 
suim againne freagradh a thoirt dut anns a’ clitis 
so. Ma’s ann mar sin a bhitheas, tha ar Dia-ne 
dam beil sinn a’ toirt séirbhis, comasach air ar 
saoradh o’n ambuinn theintich dhian loisgich, agus 
ni e ar saoradh as do laimh-sa o righ. Ach 
mur dean, biodh fios agad, O righ nach toir sinn 
séirbhis do d’ dbhé, no aoradh do’n iomhaigh 
oir a chuir thu suas.” Mar sin roghnaich Da- 
niel fulangas roimh pheacachadh. Agus tha e 
air a radh mu’n dream sin, nach do ghabh iad ri 
saorsa, “ Agus chraidh-phianadh dream eile, gun 
iad a ghabhail ri saorsa; chum gu’m faigheadh iad 
aiseirigh a bfhearr.” Eabh xi. 35. 

O! a mhuinntir ionmhuinn, tha tuilleadh uile 
anus a’ pheacadh a’s lugha an aghaidh Chriosd, no 
anns an fhulangas a’s md air son Chriosd. 

(1.) Cha-n eil ar fulangasan air son Chriosd ach 
aotrom. (2.) Ach gearr, ach ré sealain, (3.) 
ThaCriosd a’ seasamh laimh ruinn, ’n-ar fulangasan. 
(4.) Tha ar fulangasan air an 6drduchadh leis an 
Athair, (5.) Cha dochainn ar fulangasan ar n- 
anmannan. (6.) Tha Dia a’ toirt dhuinn na 
nithibh a’s ro-fhearr chum comhfhurtachd anns na 
h-Amannan is ro-mheasa: tha’n ro_ thuilleadh 
againn do sholas o Dhia, an uair a tha ’p ro thuill- 
eadh againn do dh'amhghar o dhaoine: mar tha ar 
fulangasa a’ meudachadh, mar sin a ta ar sdlasan 2’ 
meudachadh ; an uair is ro-thruime an eallach air 
an druim, is ann is ro mhd agus is ro-mhillse 
sith ’na cognis ’san taobh a staigh. | Air an aobhar 
sin, mo bhraithrean gradhach, gleidhibh sibh-féin 
a mach 4 salachar an t-saoghail so, agus o ole an 
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t-saoghail so, agus ma’s éigiu dhuibh peacachadh no 
fulang, roghnaichibh fulangas.roimh pheacachadh. 

XV. Na smuainichibh na’s measa mu dhiadh- 
achd, a chionn gu’m beil i air amharc oirre le 
gruaim; no na’s fearr mu an-dhiadhachd, a 
chionn gum beil i air amhare oirre le fiamh- 
ghaire. 

« Qjir a ta an cleachdadh corporra tarbhach 
chum beag nithe; ach a ta’n diadhachd tarbhach 
chum nan uile nithe, aig am beil geat\xdh na beatha 
a ta lathair, agus a ri teachd.” (1 Tim. iv. 8.) 
«« Seadh gun amharus, agus measam na h-uile nithe 
‘nan ealldachd, air son ro-dirdheirceis edlais Iosa 
Criosd mo Thighearna; air son an d’fhuilig mi 
eall nan uile ni, agus measam gur aolach iad chum 
gur e mo bhuannachd Criosd.” (Phil iii. 8.) 
“ Agus na biodh comh-chomunn agaibh ri oibribh 
neo-tharbhach an dorchadais, ach gu ma fearr 
leibh an cronachadh.” (Eph. v.11.) “ Oir is e 
tuarasdal a’ pheacaidh am bas: ach is e saor 
thiodhlacadh Dhé a’ bheatha mhaireannach, trid 
losa Criosd ar Tighearna: Rom. vi. 23. 

O! chairdean, na smuainichibh na’s measa mu 
naomhachd a chionn gu’m beil i air a maslachadh, 
agus fanoid air a dheanamh oirre, agus air a geur- 
leanmhuinn le daoine aingidh agus deamhain; no 
na’s fearr mu aingidheachd, a chionn gu'm beil 
daoine aingidh ga gradhachadh, agus ga leantuinn 
agus ag radh, “ Is diomhain séirbhis a thoirt do’n 
Tighearn, agus ciod a’ bhuannachd dhuinn gu’n do 
choimhid sinn ordugh, agus gu’n do ghluais sinn 
gu bronach an lathair Tighearna nan sluagh ?” 
(Mal. iti. 14.) Soa nise mara labhras moran do 
shluagh an t-saoghail. Ach tha dm a’ teachd. anns 
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bu mhath le daoine aingidh cuid do’n naomh 

achd sin a bhi aca air am beil iad a nise ri taire 

ach bithidh iad cho fada o -ruigheachd orra, iss 
tha iad a nis’ o mhiannachadh ’na déigh. Dean- 
amaid uime sin naomhachd a ghradhachadh agus 
aingidheachd fhuathachadh : « oir .as eugmhais 
naominachd cha-n fhaic. neach air bith an 'Tigh- 
earn.’ (Eabh. xii. 14.) Is e naomhachd an aon 
slighe gu sonas. Cha-n fhaod sinn sinn- féin a 
sgeadachadh air son saoghail eile le sgathan an 
t-saoghail so. ‘ Cha lean thu a’ mhdr-chuideachd 
a dhionnsaidh an uile:” (Ees. xxiii. 2.) “ Oir a 
ta moran a’ gluasad, mu’n dubhairt mi gu minig 
ribh, agus mu’m beil mi nis,’ eadhon a’ gul, a gradh 
ribh, gur néimhdean iad do chrann-ceusaidh 
Chriosd: D’an deireadh bhi air an sgrios, d’an dia 
am bri, agus aig am beil an gldir ’nan naire, aig 
am beil an aire air nithibh talmhaidh.” (Phil. iii. 
18, 19.) Feumaidh clann Dhé a bhi neo-chronail 
’nan deanadas, agus neo-Jochdach ‘nan gluasad. 

XVL Measaibh facal Dé le a luach chum ’s 
nach tig sibh gu brath gu facal Dé a mheas le 
bhi ga easbhuidh. 

“ Cia milis le m’ bhlas do bhriathran ! ni’s millse 
tha iad na mil do m’ bheul.” (Salm exix. 103.) 
‘«‘ Ni’s milse na a’ mhil, seadh, na mhila shileas as 
na ciribh-meala.” (Salm xix. 10.) ‘ Uime sin is 
annsa leamsa t-aitheanta na’n t-dr, seadh, na’n t-or 
fior-ghlan.” (Salm exix. 127.) “ Is fearr dhomh- 
sa lagh do bheil, na miltean do dh’dr agus do dl’ 
airgiod.” (Salm cxix. 72.) “ Mar naoidheanan 
air an ur-bhreith iarraibh bainne, fior-ghlan an 
fhacail, chum as gu’m fas sibh leis.” (1 Pead ii. 
2.) .  Gabhadh facal Chriosd eOmbnuidh annaibh 
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su saibhir,” cha-en e mhain maille ribh, ach “ ann- 
aibh ;” (Col iii. 16.) O! deanamaid, maille ri 
Tob, facal Dé a’ mheas ni’s md no ar beatha thalmh- 
aidh. (Lob xxiii. 12.) Agus maille ri Daibhidh, 
nis md no ar n-dr agus ar n-airgead. Tha 
tlachd an naoimh ann am facal Dé, a dol thar 
uile thlachd anns a’ chreutair: is urrainn daoine 
aingidh tlachd a ghabhail ann an creutairean 
Dhé, ach gun ni sam bith ann am facal Dé: 
is urrainn dhaibh tlachd a’ ghabhail ann an 
tiodhlaicean Dé, ach gun ni air bith ann an Dia 
‘nan tiodhlaicean. O! gradhaicheamaid am facal, 
measamaid am facal; is e grian an t-saoghail 
Chriosdail e, mar is i a’ ghrian solus an t saoghail 
nadurraich ; agus as a h-eugmhais cha bhiodh anns 
an t-saoghal ach coimeasg gu’n dealbh, agus sloc 
lan do dhorchadas ; mar sin is e facal Dé solus an 
t-saoghail spioradail, ni as eugmhais tha Criosdaidh 
ann an Oidhche shiorruidh. Thugaibh air falbh na 
sgriobturan, agus cha bhi riaghailt chinnteach ann 
a shedladh dhaoine cicd a tha gu bhiair a’ dhean- 
amh, no ciod a tha gu bhi air a chreidsinn. ‘Tha 
na h-uile slighe bhreugach an so air fhoillseachadh, 
tha na h-uile peacadh an so air a tuoirmeasg, tha na 
h-uile naomhachd an so air a moladh: an so faod- 
aidh sibh gach gniomh agus gluasad d’ar caithe- 
beatha fhaicinn, mar cheum gu bas, no ceum gu 
beatha, mar cheum chum néamh, na ceum ohum if- 
rinn. O! uime sin biodh meas agaibh air an fhacal 
agus bithibh umhal do’n fhacal. (1.) Is facal soill- 
eire. (2.) Is facal a réir aon riaghailt e. (3.) Is 
facal cinnteach.e. (4.) Is facal cumhachdach e. 
Is boltrach beatha chum beatha e, dhaibh-sah a 
chreideas. : 
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O mbvuinntir ionmhuinn! leughamaid am facal, 
fanamaid anns an fhacal: “ Ma bhuanaicheas sibh 
ann am fhacal-sa, bithidh sibh da-rireadh ’nar deis- 
ciobuil agam.” (Eoin viii. 31.) Mar is lugha a tha 
sibh a’ cluinntinn a nis, is ann is md-atha sibh a’ 
leughadh: leabhar beag an Taisbeanaidh, agus 
Daniel gu h-araid. »  * 

XVII. Bidhibh ctramach mu chopan oir striop- 
ach Bhabilon, agus a fion milis. 

“ Agus bha bhean air a sgeadachadh ann am pur- 
pur, agus ann an sgarlaid, agus air a’ deanamh 
breagha le or agus clachaibh luachmhor agus 
neamhnaidibh, agus copan oir aice ’na laimh, lan do 
ghraineileachd agus do neo-ghloine a striopachais.” 
Agus thilg an nathair as a beul uisge mar thuil, an 
deigh na mna, chum gu’n tugadh i oirre bhi air a 
gitlan air falbh Jeis an t-sruth.” (Tais xvii. 4. xii. 
15.) Ghuidhean oirbh ctram a bhi agaibh de so, 
agus sibh féin a choimhid uaithe: bithibhse col- 
tach ris an digh chéile aig Criosd, a tha ga lean- 
tuinn ge b’e ait an téid e. 

Mo chairdean gradhach, gleidhibh sibh féin o 
cheithir nithibh. 

Air tus, O luchd-teagaisg bréige. Tha a mhin- 
isteirean féin aig an diabhol mar a th’aig Criosd. 
“ Coimhdibh sibh-féin o na faidhibh bréige, a thig 
dar n-ionnsaidh ann an culaidhibh chaorach, ach a 
ta o’n leth a staigh ’nam madraibh-allta;” (Mat vii. 
15.) “Seadh is coin chiocrach iad nach urrainn 
bhi toilichte ; agus is buachailleau iad nach urrainn 
tuigsinn; tha iad a’ sealltuinn, gach aon dit, air a 
shlighe féin ; gach fear air a bhuannachd 0 a chrich 
féin:” (Isa lvi. 11,) _O cha-n eil luchd-teagaisg- 
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bréige a’ beathachadh an treud, ach a’ rusgadb an 
treud, cha-n eil iad ag iompachadh dhaoine, ach a 
cuir air seacharan o’n t-slighe cheart ; cha n-cil iad 
a’ fagail dhaoine deagh-bhlasda, ach a’ puinnsean- 
achadh dhaoine ; cha-n eil iad a’ togail suas air son 
slainte ach a’ togail suas air son damnaidh: an aite 
a bhi leigheas anmannan, tha iad a’ marbhadh anm- 
annan: mar sin biodh maoin an t-sluaigh aca, agus 
cha-n eil suim aca ged bhiodh an anmannan aig an 
diabhol ; cha n-eil iad aon chuid air an gairm gu ceart, 
no air an deasachadh gu ceart, no air an Orduchadh 
gu ceart: “ Tha’n siubhal mar an ceudna ole, agus 
an neart eacorach.” (Ter. xxiii. 10.) Is coin agus is 
madraidh-allaidh iad a comh-aontachadh le chéile 
gu treud Chriosd a chasgradh. O ! air an aobhar sin 
gleidhibh sibh-féin o cheannaichean Bhabilon, a tha 
deanamh ceannachd do dh’ anmannan dhaoine. 
(Tais. xviii. 13.) O! is iad peacannan an luchd- 
teagaisg luchd-teagaisg a’ pheacaidh. 

Anns an dara h-dite, O theagasg bréige. “Ach 
bha faidhean bréige mar an ceudna~am measg an 
t-sluaigh, amhail a bhios luchd-teagaisg bréige ’n-ar 
measgsa, droing a bheir a steach os-iosal saobh- 
chreideamh millteach, eadhon, ag aicheadh an Tigh- 
earna a cheannaich iad, agus a bheir sgrios obann 
orra féin,” (2. Pead. ii. I.) ‘* Na bithibh air bhur 
gitlan mu’n cuairt le teagasgaibh eagsamhla coimh- 
eacha: oir is math an ni an cridhe bhi air a 
dhaingneachadh le gras, cha n-ann le biadhaibh, 
nithe nach tug tairbhe do’n droing a ghnathaich 
iad.” (Eabh. xiii. 9.) Guidheam oirbh mar an 
ceudna anns an Tighearna, mo bhraithrean, nach 
dean sibh aontachadh gu fedlmhor le sibh-féin 


AN T-sLIGHE CUHUMLIANN bo NeaMH. 267 


a chumadh gu saobh-chreideach ri innleachdan 
disaoine 3 ach “ seasamh gu daingean anns an t-saor- 
sa leis an drinn Criosd saor sibh.” Gal. v. 1. 

Anns an treas dite, O aoradh bréige. “Ma ni 
neach air bith aoradh do’n fhiadh-bheathach, agus 
d’a dhealbh, agus ma ghabhas e a chomhara air clar 
eudain, no air a laimh, dlaidh e-san do fhion féirge 
Dhé, a tha air a dhortadh gun mheasgadh, ann an 
cupan fhéirge-san ; agus bithidh e air a phianadh le 
teine agus pronnusg, am fianais nan aingeal naomha, 
agus am fianais an Uain. (Tais. xiv. 9, 10.) ‘« Tha 
sibha’deanamh aoraidh do’n ni nach aithne dhuibh:” 
Is Spiorad Dia, agus is éigin d’a luchd-aoraidh, 
aoradh a dheanamh dha an spiorad agus am firinn,” 
(Eoin. iv. 22—24.) Mar a tha cuid anns an 
t-saoghal a tha ’g aoradh do dhia bréige, mar sin 
tha dream eile ann a tha ’g aoradh do’n Dia fhior 
le aoradh bréige. Jadsan a tha deanamh aoraidh 
do'n fhiadh-bheathach, tha iad a’g aoradh do’n 
diabhol, (Tais. xiii. 8.) O! na gabhaibh gnothach 
ri aoradh bréige, ri aoradh diomhain, agus aoradh 
féin-thoile : deanaibh aoradh do Dhia mar a tha e 
teagasg dhuinn aoradh thoirt dha. Is e ar n-obair- 
ne earbsa a’ chur ann an obair Chriosd; is e ar 
n-obair an leth a mach earbsa ann an oibreachadh 
Dhé ’san taobh a staigh. 

Anns a cheathramh dite, O bharailean bréige ; 0 
sheacharan agus o mbi-riaghailt. Biodh bhur 
eridheachan direach, bhur breitheanais fallain, bhur 
caithe-beatha naomha. Gradhaichibh an fhirinn, 
agus thugaibh umbhlachd do’n fhirinn, agus dean- 
aibh gréim daingean air an fhirinn, A nis’, a 
mhuinntir ionmhuinn, leigibh leam a ghuidhe oirbh 
air sgdth Dhé, agus air sgath Chriosd, agus air sgath 
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’ur n-anmannan féin, gleidhibh sibh féin o luchd- 
teagaisg bréige, o theagasg-bréig re, o aoradh-bréige, 
agus o bharailean-bréige. Ma bhios sibh a blasad 
agus ag O01 do chopan Bhabilon, is éigin dhuibh a 
riineachadh annaibh féin gu’m faigh sibh beagan na 
moran do phlaighean Bhabilon : 

XVIII. Bithibh ‘n-ar ’n-aon, maille ris gach neach 
a ta ’na aon maille ri Criosd. 

Deanaibh dicheall air aonachd an Spioraid a 
choimbid ann an ceangal na sithe. “ Is aon chorp 
agus aon Spiorad a ¢a ann, ambuil mar an ceudnaa 
ghairmeadh sibh ann an aop mhuinghin bhur gairme: 
Aon Tighearn, aon chreideamh, aon bhaisteadh, 
Aon Dia agus Athair nan uile, a tha os-ceann nan 
uile, agus tre na h-uile agus annaibhse uile.” (Eph. 
iv. 4—6.) “ Ge b’e ghradhaicheas an tia ghin 
gradhaichidh e mar an ceudna an tia ghineadh 
leis. O so is aithne dhuinn gu'm beil gradh againu 
do chloinn Dé, ’nuair a ghradhaicheas sin Dia, 
agus achoimhideas sinnaitheantan.” (1 Eoin v. 1,2.) 
* Oir an ti nach gradhaich a bhrathair a chunnaic 
e, cionnas.a dh’fhaodas e Dia nach fac e, a ghradh- 
achadh ?” (1 Eoin iv. 20.) 

«Ot thugaibh fainear ciod an eas-onoir e do’n 
t-soisgeul, gu’m biodh an dream sin a tha ’g an 
aideachadh féin ° nam mic do’n aon Dia, ’nam buill 
do’n aon Chriosd, ’nan teampuill do'n aon Spiorad, 
*nan oighreachan air an aon ghldir, ag aimhreit ri 
aon a chéile; tha e iongantach agus mi-nadurrach 
gu’m biodh iadsan a tha ’nan naoimh ann an aid- 
mheil nan deamhnaibh ’nan cleachdadh ri cdcha 
chéile gun deanadh leugan Dhé aon a chéile a 
ghearradh! Madraidh-allaidh a shlugadh suas nan 
uan cha’n iongnadh e, ach uain a shlugadh suas a 
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chéile, tha e ‘na iongantas, agus ana-cuimseach. 
O gu’n deanadh Criosdaidhean, an aite a chéile a 
ghradhachadh, a chéile flluathachadh! O cia ea- 
coltach ’sa tha sinn ris an Dia sin a tha sinn ag 
aideachadh a bhi ‘na Dhia dhuinn! Tha esan lan 
do ghradh, lan do mhaitheas, lin do throcair agus 
do dh’ fhoighidin =O! ach cha n-urrainn Criosd- 
aidhean iomchar agus gitlan le aon a chéile. Q! 
nach eil na h-aingidh éibhneach nuair a chi iad 
pobull Dé a’ cur a mach air a chéile. O! gu’n 
gabhadh sibh so gu cridhe, agus aimhreite agus eas- 
aonachd a thilgeil air falbh, agus saoithrichibh air 
son aonachd ann an gradh agus ann an aigne, 
maille ris gach aon a ta’nva aon maille ri Criosd. 
O saoithrichibh air son spioraid leighis. Cha 
n-urrainn dhuibh Dia a ghradhachadh mur eil sibh 
a’ gradhachadh sluagh Dhé. “ Ma their neach, 
Tha gradh agam do Dhia, agus fuath aige d’a 
bhrathair, is breugaire e.’—“ Fanadh gradh brath- 
aireil agaibh:” (Eabh xiii. 1.)  “ Labhair iadsan 
air an robh eagal an Tighearna, gach aon gu tric 
ri chile.” (Mail. iii. 16.) | Cruinnichidh calamain 
Chriosd cuideachd. Tha moran ann nach urrainn 
gradh a thoirt do dhuine na’s Iugha no tha e d’am 
barailean féin, no ’na bhall d’an eaglais féin, ged 
bhiodh e ‘na bhall do Chriosd. Tha barail mhath aig 
gach duine air a bharail féin; ach mo thruaighe ! 
a mhuinntir ionmhuinn, cha n-e bharail so, no 
bharail ud, no’n t-slighe so, no ‘n t-slighe ud, a 
bheir duine do néamh ; as eugmhais creideamh ann 
an Criosd; agus an neach aig am bheil creideimh 
ann an Criosd, tha cdir aig air uile orduighean 
Chriosd, agus air geallannan Chriosd, agus air 
sochairean Chriosd. Air an aobhar sin leigibh 
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leam a’ ghuidhe oirbh, gradh a thoirt do gach duine 
a tha ’na dhuine diadhaidh, biodh e don t-slighe 
agus do’n t-sedrsa is dill leis. “ Agus bha aig a’ 
chuideachd a’ chreid aon chridhe, agus aon anam.” 
Gniomh iv. 32. 

XIX. Gradhaichibh Criosd le gradh ni’s laidire 
na beatha, a ghradhaich sinne le gradh na bu laidire 
no bas. 

« Air an aobhar so is ionmhuinn leis an Athair 
mise, air son gu’n leig mi sios m’anam, chum’s gu’n 
glac mi e rithist Cha n-eil neach air bith ’ga thoirt 
uam, ach a ta mi ’ga leigeadh sios, agus tha cumh- 
achd agama ghlacadh a rithist :” (Koin x. 17, 18.) 
“ Is fior an radh so, agus is fit e air gach aon chor 
gabhail ris, gu’n tainig losa Criosd do'n t-saoghal 
a thearnadh pheacach.” 1 Tim. i. 15. 

Bha gradh Chriosd dhuinne n’a bu laidire na’m 
bas. Bhasaich e air son graidh ; leig e sios anam 
air ar son-ne, a shabhaladh ar n anmannan; tha 
e ’g ar gradhachadh mar a tha ’n t-Athair ga 
ghradhachadh féin: ‘ Mar a ghradhaich an t-Athair 
mise, mar sin ghradhaich mise sibhse: fanaibh ann 
am ghradhsa.”” (Eoin xv. 6.) O tha labhairt an 
sgriobtuir mu a ghradh dhuinne anabarrach mor. 
A nise, mo chairdean, bhasaich e air ar son-ne, agus 
dh’fhuilig e air ar son-ne, agus shuidhich e chridhe 
oirnn a chum ar gradhachadh, agus gu tlachd a 
ghabhail annainn; cia mar an sin bu choir dhuinne 
esan a ghradhachadh a’ rithist? « Gradhaichidh 
tu an Tighearna do Dhia le tuile chridhe, agus le 
tuile anam, agus le tuilinntinn ;” so mar is coir 
dhuinn a ghradhachadh. (Mat. xxii. 37.) “Cod 
th’ agam anns na néamhaibh ach thusa? agus an 
coimeas riut cha n-eil neach air thalamh air am 
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béil mo dheigh.” (Salm Ixiii. 25.) “ Dhuibhse 
uime sin a chreideas tha e luachmhor.” (1 Pead. 
ii 17.) OO! biodh bhur cridheachan lin ghraidh 
agus tairisneachd do Chriosd: ginidh gradh mis- 
neach, agus tilgidh e mach eagal trailleil an laithair 
Dhé, agus eagal fedlmhor an Jathair dhaoine; is 
urrainn Dia ar gleidheadh o phiantaibh dhaoine, 
ach cha n-urrainn daoine ar gleidheadh o phian- 
taibh Dhé; am feadh ’sa tha sinre a’ seasamh lAimh 
ri Dia, gheall Dia seasamh laimh ruinne: uime sin 
na biodh geilt oirbh ro’ ughdarras sam bith a tha 
seasamh an. aghaidh dghdarrais Chriosd: cha-n 
urrainn neach sam bith gealltainn na’s fearr na’s urr- 
ainn Criosd, ni mo is urrainn neach sam bith ar 
bagairt na’s measa na’s urrainn Criosd. An urr- 
ainn neach sam bith ni a ghealltainn duinn na’s fearr 
nanéamh? An urrainn neach sam bith ar bagairt 
le ni a’s measa naifrinn? Tha néamh air a gheall 
tuinn dhaibh-san a ghradhaicheas esan, agus ifrint 
ri bhi ’na cuibhrionn dhaibh-san a dh’fhuathaich- 
eas e. 

O! mo bhraithrean gradhach, gradhaicheamaid 
Criosd le gradh ni’s laidire na’m bas; mar sinrinn 
Pol] agus a’ chuid eile do na h-abstoil. “ Co sgaras 
sinn o ghradh Chriosd? an dean trioblaid, no 
amhghar, no geur- leanmhuinn, no gorta, no lom- 
nochdaibh, no cunnart, no claidheamh ? Oir a ta 
dearbh-bheachd agam, nach bi bas, no beatha, no 
aingil, no uachdaranachd, no cumhachdan, no nithe 
a ta lathair, no nithe a ta ri teachd: No airde, no 
doimhne, no creutair sam bith eile comasach air 
sinne sgaradh o ghradh Dhé a ta ann an Tosa Criosd 
ar Tighearn,.” (Rom, viii, 85—39.) « Laidir mar 
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am bas a ta’n gridh, ‘Cha n-urrainn nisgeachan 
lionmhor an gradh a mhichadh, agus cha bhath na 
tuiltean e.” Dan. vii. 6, 7. 

XX. Bithibh na h-uile latha cho cudthromach 
leibh ag ullachadh air son a’ bhiis, mar gu'm b’e 
bhur latha mu dheireadh, 

* Uile laithean m’aimsire suidhichte feithidh mi, 
gus an tig mo chaoehladh.” (lob xiv. 14.) © Air 
an didhche so féin iarrar t'amam uat:” (Lue xii, 
20.) “ Qir ciod i bhur beatha? is deatach i a 
chithear ré uine bhig, agus an deigh sin a théid a's 
an t-sealladh” (Seam. iv. 14.) “ Feuch, mar 
leud boise rinn thu mo laithean, agus tha m’aois mar 
neo-nia’ t fhianais: gu deimhin is diomhanas gach 
duine d’a fheabhas.” Salm xxxix. 5. 

Mar nach-eil fhies aig naomh sam bith cuin a 
bhies an t-am no'n uair sin, mar sin cha mhd a 
tha fios aig duine aingidh sam bith cuin a bhitheas 
e. A bhi bed gun eagal roi ‘n bhas, is e sin bas 
fhaotainn bed. Gu sacithreachadh an aghaidh biis 
thaighinn, is e saoithreachadh annan diomhanas. 
Tha eagal air daoine bas fhaighinn ann an leithid 
so ‘san leithid sud do pheacanuan ach cha n-eil eagal 
orra a bhi bed ann an leithid so ‘san leithid sud de 
pheacannan. ©! an ifrinm do dhuabhasaibh a 
db’fheitheas air na h-anmannan sin aig am beil an 
ebair is md m dheanamh ‘nuair a thig iad gu bas 
fhaotainn | Uime sin mas a h-aill leibh a bhi sona 
aig a’ bhas, agus bith-bhuantach bheannaicht’ a 
mbealtainn an deigh a’ bhiis, ullaichibh agus cuiribh 
sibh féin an uidheam air son bdis. “An do bhasaich 
Criosd air ar son-ne, chum’s gu’'m biodhmaid bed 
maille ris-an; agus nach miannaich sinne bas fhaigh- 
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chreidich latha a chrdnaidh. “ Agus chuala mi 
guth o néamh, ag radh rium, Sgriobh, Is beann- 
aichte na mairbh a gheibh bas ’san'Tighearn, 4 so 
a mach: seadh, a déir an Spiorad, chum gu’m faigh 
iad fois o’n saothair; agus leanaidh an oibre iad.” 
Tais, xiv. 13, ce 

O! guidheam oirbh, mo bhraithreav, caithibh 
line éigin na h-uile latha ann an ullachadh agus 
ann an smuainteachadh air bas, breitheanas, ifrinn 
néamh, agus siorruidheachd, Is stim siorr- 
uidheachd nach urrainn sinn gu brath aireamh, 
sreang nach urrainn sinn gu brath a tombas; is 
staid siorruidheachd do dhoilghios siorruidh, no 
do dh’aoibhneas siorruidh, O smuainichibb air a 
so, agus ullaichibh air a son na h-uile latha, mu’n 
tig didhch a’ bhais. Agus mar so, a mbuinntir 
mo ghraidb, thug mi dhuibh am fichead seoladh 
luachmhor so, air son bhur n-anmannan a thredr- 
achadh air an t-slighe chumhann do néamh. Fag- 
aidh mi ’n leabhar so agaibh mar dhileab air mo 
ghradh ionmhuinn. Is e mo mhiann an so uile, 
bhur sonas an so, agus bhur beannachadh an deigh 
50. 

Is e mo dhian ddrachdachd, gu’n tugadh sibh an 
aire do’n leabhar so cha n-e mhain a teughadh, ach 
bhur beatha ath-leasachadh leis. O! deanaibh bhur 
dleasanas, caithibh bhur beatha ann bhur dleasanas, 
agus gradhaichibh bhur dleasanas, chum’s gu’m bi 
sibh air bhur deanamh iomchaidh air a bhi ‘n’ar 
luchd-comh-pairt do dh’oighreachd nan naomh anns 
an t-solus; ni ata, agus a bhitheas, ’na trnaigh 
dharachdach agus bhunaiteach aig an neach a tha ga 
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mheas’na shochair ro-ghlérmhor a bhi ’n direamh na 
muinntir sin a tha ‘“leantainn an Uain ge b’e ait an 
téid e.” 


LEANTAINN AN UAIN. 


« Ts iad so an dream a tha leantainn an Uain ge be 
ait’ an téid e.”—Tals, xiv. 4. 


Tua ainm an leabhair so ’g innseadh dhuinn, gur 
e Taisbeanadh, Eoin e, agus tha Eoin ag innseadh 
dhuinn, Gur e, “ Taisbeanadh Iosa Criosd” e: 
Taisbeanadh Chriosd do dh’ Eoin, agus Taisbean- 
adh Eoin dhuinne.  Tais. i. 1. 

Tha Ainte an leabhair so air a cumail a mach 
anns a’ cheud chaibidil ’san naoitheamh-rann-deug. 
‘** Sgriobh na nithe a chunnaic thu, agus na nithe a 
ta ann, agus na nithe a bhitheas an deigh so :” Agus 
anns na tri earrannaibh so tha ’n leabhar so air a 
roinn, 

Air tds, Taisbeanadh air na nithe a chunnaic e 
a thaobh na h-aimsir a chaidh seachad, 

Anns an dara h-dite, Taisbeanadh air na nithibh 
a th’air a leigeadh gu fianais seachd eaglaisean na 
h- Asia, 

Anns an treas dite, Taisbeanadh mu staid cheit- 
cheann na h-eaglais ri teachd, agus sin o Am Eoin 
gu dara teachd an Tighearna. 

Is iad briathran an leabhair so briathran firinn- 
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each an Dé fhior: Tha iad uime sin “ dileas agus 
firinneach,”  ‘Tais, xxii, 6, 

Tha gnothach an leabhair so 4’ buntainn cho mor 
ri math na heeaglais, is gu’m beil Losa Criosd ag 
Ainteadh do gach aon aig am beil cluas gu éisd- 
eachd, e dh’éieueachd ciod a their Spiorad Dhé ris 
an eaglais; agus a chum fheuchainu cia cho 
dirachdach sa tha Losa Criosd, gu uile bhuill agus 
shéirbhiseach a bhi edlach air na nithe a ta air 
fhoillseachadh anns an leabhar so, tha e ’y ath- 
sparradh na h-dinte so ochd uairean thairis, mar a 
tha 'n leabhar so a’ foillseachadh ; eaib, til, 7—29, 
eaib, iii, 6-22, agus caib, xiii, 9, 

Tha beannachadh air a’ chur an eéill air an 
leughadair, air an fhear-Gisdeachd, agus air fear 
deanamh nan nithe a tha sgriobhta ’san leabhar so. 
(caib. i, 3.) © Is beannaichte an ti a leughas, agus 
iadsan a dh’Gisdeas ri briathraibh na faidhead- 
aireachd so, agus a choimhideas na nithe a tha 
kgriobhta innte;’’” O ciod na’s mo pa #O is 
urrainn a bhi air a radh, no na’s Cifeachdaiche gu 
sinne a bhrosnachadh suas gu leughadh agus éisd- 
eachd na beannachadh? “ Is beannaieh? an i a 
choimhideas briathran faidheadaireachd an leabhair 
80,” (caib, xxii. 7.) Ach cia mar a choimbideas 
sinn jad mur leugh sinn iad ? 

Ro dirdheirceis an leabhaiv so is sambail e, is 
nach d'fhuaradh aon chuid duivy no aingeal, air 
néamh no air thalamh, no fe — calamh, urrad is 
airidh air amhare ann, gus an deach Losa Criosd 
agus gun tug eA laimh Athar e gu fhosgladh, (eaib, 
v. 2—5—9.) Cha b'urrainn an Naombh beannaichte 
Koin gu’n ghul le eagal gu’m biodh an leabhar so 
air a chumail diint’ uaithe-san agus o'n eaylais, 
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Ba Aracddikeh & Na esas gu as fhactaina air na 
Sa er ee 
®& = 
Is wend re haacheher aa leadhar se a thiedhlaic 
Orkesd ae eaghis away wa RRMA deireannach ? 
ages he ac Boy dleacammas seattaiaa awa, agus a’ 
Rawladd, Qqus Beaoddhohadlh als, fhosgladh, agus 
& wableerchadd, cham’s cule bi edlas aig va h.nile 
Saag alt: ge Avaraid anas na bamanvan se, Oir 
®RST BaBs dW Noe so ages a wack ose bithidh fior 
thease & chagaldd, agus Baile a? chatha eadar Dia 
ages Belial eadar Ortosd agus an hana.eriesd, eadar 
teekdloamabainn av Ursin, agus lehdtegombainn 
wm Phiadh-bheathaiedh. A aise tha’a leabhar soa 
Rachadh wa b-aile af dheth sq, agus ag imaseadh 
@haaw ou soillele clog @ aa ai a shruthas uaithe, 
aes oled aa ceammertohe a bhies anny aan ar 
fatha & ehatha, ed ae taobh aig am bi a? bhaaidh, 
age ed av feodh a tha slog (eal, xvi 14) 
Ages mer sia gu cloateach cha Dhuadhaich mie 
Bhetlaty the orlooh shaidhiohte am bith ach beag 
® mare, agus tha aa tam ac’ a’ tavraina air aghaidh 
& haath, amas arm di araon am fladh-bheathach agus 
& bachkdteanmbainn ale an tasgaidh anas an dtis, 
Wha 'y feadhar so a’ faillkeachadh dhaina éiidh 
ae Friadh-bheathaioh, seargadh an fhiadh-bheath. 
ale, agus los av Phiadd.bheathaioh, (aid, 
xP) Dh'Phoillsich ar ‘Tighearna Tosa dhuina 
WHAT an Teabharsa, an doilgtiog, agus na frlangasan, 
— wa bedmbgharan; agus na troblaidean, a 
ge trohaitt nis an is awas na h-aimsiribh 
Gefreammachs (oad, xi Ta ath MM) 153 xii 7) 
Aguas a adimbhdean esach agus ain-jochd. 
whos, eadhor st Bhabilon, mathair nan 
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striopach, am nadh-bheathach, am faidhe bréige 
agus an dragon ‘Yer dearg, a tha ri cogadh ’na 
h-aghaidh, agus a tilgeil a mach tuiltean ‘na deigh, 
caib. xii. 15. 

Tha ’n leabbar so mar an ceudna a’ foillseachadh 
dhuinn fior staid na h-eaglais firinnich air thalamh, 
agus ciod i, agus far am helba i, cia mar a tha i, agus 
ciod a bitheas ian deigh so; agus sin roimh am a 
mharbhaidh, fo'am wv mharbhaidh, agus an deigh 
Am a’ mharbhaidh. 

1. Roimh &m a’ mharbhaidh, tha ’n_ eaglais 
fhirinneach anns an fhasach, far am beil Ait’ aice 
air ullachadh dh’ile Dia, “ chum gu’m biodh i air 
a beathachadh an sin ré mile agus dd cheud agus 
tri fichead latha :” caib. xxii. 6. 

Roi’ mharbhadh nam fianaisean, tha fior luchd- 
aoraidh Dhé ann an staid iosail, ann an ambghar 
agus an dubhachas, ann an saic-eudach agus ann an 
luaithre, ann an staid caoidh agus fulangais, air 
dhaibh a bhi air an sgapadh agus air an sgdnradh, 
an so agus an sud, mar a bha Isracil o shean. Ach 
ged is e so staid na mnatha bochd anns an fhasach, 
gidheadh cha n-eil i as eugmhais comhfhurtachd, 
faodaidh i comfhurtachd a gabhail ann an tri nith- 
ibh. 

(1.) Gu'n @ullaich Dia ionad air a son. (2.) 
Gu'n do bheathaich Dia i, agus gu’n do ghlais e 
suas i ann an sedmar a’ thr: sasdail, (3.) Gu’n 
ddireamh Dia laithean a fulangais. Tha dmhghar 
nan naomh anns an t-Seann Tiomnadh air a 
chunntadh suas a ghna le bliadhnachaibh ; mar a 
tha daorsa na h-Wiphit ceithir cheud agus deich 
bliadhna fichead, agus bruid Bhabilon deich agus 
tr) fiehead bliadhna; ach fo ’n Tiomnadh Nuadb 
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is ann a tha e air a’ chunntadh suus le laithibh, caib, 
ii, 10. * Agus bha an da fhianais gu laidhe marbh 
tri laithean gu leth,” eaib. xi. 9. Mar sin bha a’ 
bhean gu bhi anns an fhasach, rd mile agus da 
cheud agus tri fichead li.” Tha ‘n englais air a 
samhlachadh ri mnaoi air son eceithir reusain :— 

(1.) Mar a ta bean lag agus anfhann, is ann 
mar sin a tha ‘n eaglais, agus cha n-urrainn dh'i ni 
sam bith a dheanamh as eugmhais Chriosd, (Eoin 
Xv. 5.)—(2.) Mar a tha bean feumail agus torrach, 
mar sin tha ’n eaglais. (Eoin xv. 2.)—(3.) Mar 
a ta bean Aillidh agus muiseach, mar sin tha ‘nh 
eaglais. (Esec. xvi. 13.) —(4.) Mar a ta bean ln 
do ghridh agus do thairisneachd, mar sin tha ‘n 
eaglais. (Dan ii. 5.) 

1, Fo Amannan a’ mharbhaidh, thu luchd-aoraidh 
Dhé, agus fianaisean losa Criosd, ‘nan laidhe marbh 
air sriidean na cathracha mdire, d’an goirear gu 
spioradail Sodom agus an Biphit. (eaib, xi. 8) Ts 
e sin, ann an rioghachdaibh agus ann an uachdar- 
anachdaibh an ana-criosd. “ Agus is ia’ bhean a 
chunnaie thusa, a’ chathair mhor sin, a tha rlogh- 
achadh os-ceann righre na talmhuinn,” (eaib. xvii. 
18.) Tha Sodom air a’ ghairm dh’i air son a sailich- 
ead agus a h-aingidheachd, agus an Eiphit air son 
a h-ain-iochd agus a h-ain-tighearnas, eaib. xvii. 

Tha da fhianais air a ghairm an so do sheirbhis- 
each Dhé agus do bhuill Tosa Criosd, a tha toirt 
fianais air a shon an aghaidh uile an fhiadh-beath- 
aich, agus an aghaidh uile an t saoghail so.—(1.) 
A chionn cho teare ’sa tha iad,—(2.) A ehionn 
gu’m beil dithis ‘nan Aireamh ledir-fhoghainteach a 
thogail fianais, (Eoin viii, 17.)—-(3.) A chionn 
gut beil dithis air a ghairm do dh’fhiadh-beath- 
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aichean an ana-criosd : (caib. xiii. 4—11.) Goirear 
fianaisean dhiu air son séa riasain. 

Air tus, Do bhrigh gur ean obair fianais a thabh- 
airt air son Chriosd agus fhirinn, an aghaidh an 
t-saoghail, ‘na feola, agus an diabhoil. Tha fior 
chreideach gu fianais thri-fillte a thabhairt da, agus 
air son Chriosd; fianais fhacail, fianais-bheatha, 
agus fianais fhala. Eabh. xii. 4. Eoin v. 33. 

Anns an dara h-dite, Tha fianaisean air a ghairm 
do bhuill Chriosd, a chionn gu’m beil iad a’ seas- 
amh suas air son Chriosd a’ sheasamh ainm, urr- 
am, aobhair, fhirinn, aoradh, a ghldir anns an t- 
saoghal: (Dan. iii. 16—18; vi. 10, 11.) “ Agus 
mharbh sibh Prionnsa na Beatha, a thog Dia o 
na maribh; air am beil sinne ’n-ar fianaisibh.” 
(Gniomh. iii. 15.) “ Biodh e aithnichte dhuibhse uile, 
agus do phobull Israeil uile, ’gur ann tre ainm Losa 
Criosd o Nasaret, a cheus sibhse, a thog Dia bho 
na mairbh, eadhon trid-san a ta’n duine so ’na sheas- 
amh an so ‘nar lathairse slan:” Gniomh. iv. 10. 

Anns an treas aite, Tha fianaisean air a ghairm 
do luchd-leanmhuinn an Uain, a chionn gu’m beil 
iad a coimhid fianais Iosa Criosd; (Tais. xii. 17. vp 
9.) Fianais air uile dhreuchdaibh, oibribh, agus 
rioghachdaibh Iosa Criosd, mar Righ nan naomh 
agus mar Righ nan cinneach. 

Anns a@ cheathramh dile, Tha fianaisean air a 
ghairm do mhuinntir thaghta agus luachmhor Dhé, 
a chionn gu’m beil iad a’ teachd a lathair gu dana 
agus gu follaiseach air son fhirinn ; tha iad ’ga h- 
aideachadh, tha iad g'a gradhachadh: tha iad g’a 
cuir an céill, tha iad g’a cumail daingean, agus a 
fulang air a son; muinntir a tha trid teasgasg an 
Spioraid anns an fhacal, agus le cumhachd an 
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Spioraid cheudna, air am faotainn ann an cur au 
gniomh orduchaidh Chriosd ; cha n-urrainn iad an 
fhirinn dicheadh, a tha ‘na fianais air an ni anns 
am beil iad g’an cleachdadh féin; Gniomh. xxiv. 
14, iv, 20. 

"Sa chiigeamh dite, Tha fianaisean air a ghairm 
do fhior luchd aoraidh Dhé, a chionn gu’m beil iad 
a’ toirt fianais an aghaidh an fhiadh-bheathaich, 
agus aniomlain dorun-diomhair na h-aindiadhachd ; 
an aghaidh striopach Bhabilon, a rinn striopachas ri 
righrean na talmhuinn, agus a chuir i-féin air mhisg 
le fuil nan naomh, (Tais. xvii. 2—6.) Tha fianais- 
ean firinneach Chriosd a’ toirt fianais chomh- 
arraichte an aghaidh uile ghrainealachdan, agus neo- 
ghlaine, agus aingidheachd ; an aghaidh a’ Phapa, 
uachdaranachd, a mbinistearan, a’ theagasg, aoradh, 
a’ chreideimh, agus a’ dhol air aghaidh graineil. 
Tais. xvi. 5. 6 

Anns an t-seathadh dite, Tha fianaisean air a 
ghairm do mhuinntir shaorta Chriosd, do-bhrigh 
ann am basachadh gu’m beil iad a’ toirt fianais air 
a shon-san: oir bas fhaighinn air son na firinn is 
fianais bhed sheasmhach i do’n fhirinn. An ti air 
sgath graidh Chriosd nach gradhaich anam féin gu 
bas, basaichidh e ’na fhianais ro ghlormhor do 
Chriosd. (caib. xii. 11.) “ Agus cha do ghradhaich, 
iad an anmannan féin gu bas ;” agus “ ni am fiadh- 
bheathach a dh’eireas as an t-sloc gun iochdar cog- 
adh, ’nan aghaidh, agus bheir e buaidh orra, agus 
marbhaidh e iad.” (caib. xi. 7.) Tha’n t-ana-criosd 
ag éirigh ‘na fhiadh-bheathach dubailt, ’na chumh- 
achd riaghlaidh, agus ’na chumhachd eaglaiseil. 

Air tus, Na chumbachd riaghlaidh ; mar sin tha 
e deanamh suas aon fhiadh-bheathach maille ris na 
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deich righribh, (caib. xvii. 12.) Agus is e so am 
fiadh-bheathach a “ ta ’g éirigh suas as an fhairge, 
aig an robh seachd cinn, agus deich adhaircean, 
agus air adharcaibh deich criin, agus air a chinn 
ainm toibheum. Agus bu choltach am fiadh-bheath- 
ach a chunnaic mi ri leopard, agus bha a chasan 
mar chasan mathghamhna, agus a bheul mar bheul 
ledghain ; agus thug an dragon a neart, agus a 
chathair, agus cumhachd mor dha.” Caib. xiii. 1, 2. 

Anns an dara h-dite, Anns a’ chumhachd eaglais- 
eil, mar sin thae deanamh suas fiadh-bheathach eile. 
a’ chléir ; agus is e so am fiadh bheathach sin a dh- 
éirich as an talamh: tha aige “da adhaire coltach 
ri uan, agus labhair e mar dhragon,” rann J 1. 

A nise tha ’n da fhiadh-bheathach uabhasach sin 
ministearan agus luchd-riaghlaidh an ana-criosd, a’ 
marbhadh fianaisean firinneach Iosa Criosd, agus 
ri gairdeachas os-ceann an cndmhan marbha, agus 
ga’n deanamh féin subhach, agus a’ cur thiodhlacan 
a dh’ionnsaidh a chéile. (caib. xi. 10.) Och, mar 
a ni daoine gun ghras, daoine gun chreideamh, 
agus daoine gun Chriosd gairdeachas, ri dmhghar 
agus ri teanndachd pobuill Dhé! ag radh, c’dite nis’ 
am beill bhur Dia, agus Criosd bhur Righ? Salm 
xlii. 10. 

2. An deigh am a marbhaidh, tha ’n eaglais maille 
ris an Uan air Sliabh Shion: “ Agus dh’amhaire 
mi, agus feuch, Uan ’na sheasamh air sliabh Shioin, 
agus maille ris ceud agus da fhichead agus ceithir 
mile, aig an robh ainm Atharsan sgriobhta air clar 
an eudain ;” (caib, xiv. 1) ni a tha combarrachadh 
staid shuidhichte. ‘ Bithidh iadsan a dh’earbas as 
an Tighearna mar shliabh Shioin, nach caraichear 
ach a mhaireas gu siorruidh,” Salm exxv. 1, 
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Ro’ Am a’ mharbhaidh, tha 'n eaglais ro iosal ; ach 
na’s isle fo Am a’ mharbhaidh ; ach an deigh im a 
mharbhaidh tha ’n eaglais ro-ard; tha i ri gaird- 
eacheas a’ dealrachadh, agus ri buaidh-chaithream 
air Sliabh Shioin. ‘Agus chan iad mar gu’m 
b’dran nuadh e an lathair na righ-chathrach, agus an 
lathair nan ceithir bheathach, agus nan seanair ; 
agus che b’urra’ neach sam bith an t-dran sin 
fhoghlum, ach an ceud agus an da fhichead agus 
na ceithir mile, a shaoradh o’n talamh.” (caib. xiv. 
3.) Air do’n eaglais fhirinnich lathaireachd gldr- 
mhoran Uainfhaotainn, agus an t-Uan’na meadhon ; 
agus buaidh ac’ air fhaotainn air an fhiadh-bheath- 
ach, tha iad a’ deanamh gairdeachais gu cumhachd- 
ach, Agus chuala mi fuaim chlarsairean, a’ dean- 
amh cidille’n clarsaichibh féin.” (rann 2.) Ach cha 
robh so gus an deigh aiseirigh nam fianaisean agus 
an uair a tha na fianaisean air éirigh, tha’n eaglais 
ro-aoibhneach. Tha’n caibidil so, as am beil: mo 
sheann-teagaisg air a thoirt, a’ gabhail a staigh séa 
nithibh araid. ; 

Air tus, Cunntas ghraidh mu Tosa Criosd, agus 
tha e aira chomharrachadh a mach le cosamhlachd, 
«“ Agus feuch, Uan ’na sheasamh air sliabh Shioin :” 
(rann 1.) Agua a deir Eoin Baiste, « Feuch Uan 
Dé.” (Eoin i. 29.) Tha Uan air a ghairm dheth 
ann an seadh tri-fillte. (1.) A thaobh a neo- 
chiontais. (Pead.i, 19.) Thae air a radh ris an 
sin “ Uan gun chron, gun smal.” (2.) A thaobh 
a mhacantais agus fhoighidin: Gniomh. viii 32. 

Anns an dara h-aite, Cunntas beothail mu’n 
eaglais, bean an Uain, agus sin o’n cheud rann gu 
ruig an seathadh rann, 

Anns an treas dite, Cunntas gldrmhor mu mhin- 
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Stearan na h-e:glais, Mara ghoirear néamh do’n 
eaglais anns an leabhar so, mar sin goirear ainglean 
d’a ministearan. “ Agus chunnaic mi aingeal eile 
ag itealaich ann am meadhon néimhe, aig an robh 
an soisgeul siorruidh r’a shearmonachadh dhaibh-san 
a tha ‘nan comhnaidh air an talamh, (rann 6:) 
“Agus lean aingeal eile, ag radh, Thuit, thuit 
Babilon.” (rann 8.) « Agus lean an treas aingeal 
iad, ag radh le guth ard,” &c. Rann 9. 

Anns a’ cheathramh dite, An so tha’n teagasg 
aira chuir sios, a tha na h-aingil sin a’ searmonach- 
adh agus a’ cur an céill. Chuir an ceud aingeal an 
eéill saor ghris Dhé ann an Iosa Criosd gu follais- 
each an aghaidh uile innleachdan dhaoine. “ Ag 
radh le guth ard, Biodh eagal Dé oirbh, agus thug- 
aibh gloir dha, oir thainig uair a bhreitheanais : 
agus deanaibh aoradh dhasan a rinn néamh, agus 
talamh, agus an fhairge, agus na_taobaraichean 
uisge” (rann 7.) ’Se sin ri radh, gu’m biodh eagal 
Dé air daoine, a dh’aon ni, agus gu’n tugadh iad a 
ghloir uile dha; gun ni air bith do chreutairibh, 
gun ni air bith do dh’iomhaighean, gun ni air bith 
do’n ana-criosd: oir an neach a tha ’g aoradh 
do’n fhiadh-bheathach, tha e ’g aoradh do’n 
fhiadh-bheathach agus do’n diabhol, (caib. xiii.) 
Tha ’n dara aingeal a’ cur an céill leir-sgrios 
Bhabilon, do’n t-saoghal gu léir: ag radh, “ Thuit, 
thuit Babilon, a’ chathair mhor sin, do bhrigh gu’n 
tug i air gach uile chinneach 01 do dh’ fhion féirge a 
stridpachais :’ (rann 8.) Tha ’n_ treas aingeal a 
toirt rabhaidh gu cudthromach agus gu durachdach 
do’n mhuinntir sin uile a dhli-leanas ris an fhiadh- 
bheathach, a’ feuchainn cannart agus truaighe an ni 
so; ag radh, ‘« Ma ni neach air bith aoradli do'n 
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fhiadh-bheathach, agus d’a dhealbh, agus ma 
ghabhas e a chomhara air clar eudain, no air a 
laimh, Olaidh esan do dh’fhion féirge Dhé, a tha 
air a dhortadh gun mheasgadh, ann an cupan 
fhéirge-san ; agus bithidh e aira phianadh le teine 
agus pronnuse, am fianais nan aingeal naomh’, 
agus am fianais an Uain.” rann 9, 10. 

Ann sa’ chiigeamh dite, Facal milis do shdlas 
néamhaidh do naoimh agus do shluagh Dhé: 
‘Agus chuala mi guth o néamh, ag radh rium, 
Sgriobh, Is beannaichte na mairbh a gheibh bas 
’san Tighearn, 4so a mach: seadh, a deiran Spiorad, 
chum gu'm faigh iad fois o’n saothair; agus leanaidh 
an oibre iad:” rann 13. 

Anns an t-seathadh dite, Am breitheanas agus an 
dioghaltas a bhios air a chur an gniomh air an 
eaglais bhréige ; tha ’n Spiorad g’a chumail a mach 
le cosamhlachd dhubailt, an dara h-aon le bhi buain, 
agus an t-aon eile le bhi enuasach ; agus sin o’n 
chtigeamh-rann-deug gu ruig deireadh a’ chaibidil, 
Ni Dia mar gu’m b’ann ifrinn a fhrasadh 4 néamh 
air Babilon; tha teine agus pronnusg aige air son 
a Shodom Spioradail, breitheanas gun trocair, agus 
corraich gun truas. 

Thig mi nis’ a dh’ionnsaidh briathran mo cinn- 
teagaisg, *“‘ Is iad so an dream a tha leantainn, an 
Uain ge b’e dit an téid e.” 

Is e’n ceann-teagaisg so aon do na deagh ainmibh 
oirdheirc aig a’ cheud agus an da fhichead agus an 
ceithir mile, a sheas maillerisan Uanairsliabh Shioin. 

Anns na briathra sin tha trinithibh. (1.) Anni 
airam beil an labhairt, Is iad so. (2.) An gniomh, 
A’ leantainn. (3.) An cuspair, An t-Uan ge b’e dit’ 
an téid e, 
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Smaointicheam so ona briathraibh, Gur e an 
gné agus am fonn milis aig an anam a ta gu firinn 
each grasmhor, an “ t-Uan a leantainn ge b’e ait’ 
an téid e.” Ann an laimbseachadh na puing so, 
foillsichidh mi dhuibh etig nithibh. 

Air (us, Ciod e an t-Uan a leantainn. 

Annsa tara h-aite, Carson a tha iad a leantainn 
an Uain. i 

Anns an treas dite, An ro-oirdheirceas ann a bhi 
leantainn an Uain. 

Anns a cheathramh aite, Truaighe na h-aiteam 
nach eil a’ Jeantainn an Uain. 

Anns a’ chtigeamh dite, Mar a dh’fhaodar luchd- 
leanmhainn an Uain aithneachadh o luchd-leanmh- 
ainn an fhiadh-bheathaich. 

Air tis, Se’n t-Uan a leantainn ge b’e ait’ an téid 
e, leantainn ann an ceithir nithibh. 

I. ’Na Aaitheantaibh: “ Ma’s toigh libh mise, 
coimhidibh m/aitheanta;” (Eoin xiv. 1d.) “ Is 
sibhse mo chairdean-sa, ma ni sibh-gach ni ata mi 
’g Xithneadh dhuibh ;” (caib. xv. 15.) “ Is beann- 
aichte iadsan a mi aitheanta-san, chum gu’m bi coir 
aca air craoibh na beatha.” (Tais. xxii. 14.) Och. 
a mbuinntir ionmhuinn, cha n-urrainn ginn an 
t-Uan a leantainn ge b’e ait’ an téid e, na’s lugha 
na leanas sinn e ’na ditheantaibh:. “ An sin cha 
ghabh mi naire,” arsa Daibhidh, “an uair a bheir 
mi spéis do t-ditheantaibh gu léir.” (Salm exix. 6.) 
Bu chuidhe do Chriosdaidhean uirread thlachd a 
ghabhail anns na h-aitheantaibh sin a ta sparradh 
naomhachd, is anus na geallannan sin a ta deanamh 
sonais cinnteach, 

2. ’Natheagasg : “ Tha mo chaoirich-sa ’g éisd- 
eachd ri m’ ghuth, agus is aithne dhomh iad, agus 


» 


986 LEANTAINN AN UAIN, 


leanaidh iad mi:” (Eoin x. 27.) “ Agus cha lean 
iad coigreach, ach teichidh iad uaithe, do bhrigh 
nach aithne dhaibh guth choigreach.” rann 5. 

3. ’Na oibribh freasdail : trid na h-uile amhghar, 
na h-uile teanndachd, na h-uile nithe mi-mhisneach- 
ail agus doilghiosan ciod air bith iad, ged a b’e 
slighe na fala i, feumaidh sinn na h-uileni a thréig- 
sinn chum Chriosd air a cheusadh a_ leantainn, 
Criosd air a dhiteadh, ann an ceumaibh fuilteach 
do fhulangasaibh, ma ghairmeas e sinn chuige: 
‘“ Seadh, ge do shiubhail mi tro ghleann dorcha 
sgaile a’ bhais, cha bhi eagal uile orm; oir a ta 
thusa maille rium: bheir do shlat agus do lorg 
comhfhurtachd dhomh ;” (Salm xxiii. 4.) Oir,” 
arsa Pol, “a ta mise ullamh cha n-e mhain gu bhi 
air mo cheangal, ach eadhon gu basachadh ann an 
Ierusalem air son ainme an Tighearna Tosa.’ Feum- 
aidh sinn a bhi toileach call na h-uile ni a chur an 
cunnart air a shonsan ; saorsa, oighreachdan, luchd- 
daimh, agus beatha féin. « Thréig sinne na h-uile 
nithe, agus lean sinn thusa.” Mata. xix. 27. : 

4. ’Na eiseimpleir: “ Oir thug mi eiseimpleir 
dhuibh, chum’s mara rinn mise dhuibh, gu’n dean- 
adh sibhse mar an ceudna:” (Koin xiii. 15.) Do 
bhrigh gu’n d’fhuilig Criosd mar an ceudna air 
bhur son, a’ fagail eiseimpleir agaibh, chum, gu 
leanadh sibh a cheumannan:” (1 Pead. ii. 21.) 
Ionnas mar sin gur e ceumannan Chriosd a’ lean- 
tainn, esan a gabhail mar eiseimpleir; feumaidh sinn 
gluasad anns an spiorad cheudna, anns na ceuman- 
aibh ceudna, agus anns an umblachd cheudna: 
cha-n fhaod sinn eiseimpleir dhaoine aingidh a 
leantainn, muinntir a tha ’g imeachd air an t-slighe 
leathann a tha treorachadh gu bas, Eoin viii. 47, 
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Anns an dara h-dite, Gus “ an t-Uan a leantainn 
ge b’e ait’ an-téid e,” is e esan a leantainn firinn- 
each, gu’n chealgaireachd; agus gu seasmhach, 
gu’n chlaonadh air falbh. 

1. Gu firinneach, gun chealgaireachd ; tha moran 
a’ leantainn an Uain, mar a ta daoine bochda a’ 
leantainn duine, a mhain air son déirce; tha iad a 
meas tuarasdal na diadhachd os- ceann oibre na diadh- 
achd: ‘ Tha sibh ga m’ iarraidh, cha n-ann a 
chionn gu’m fica sibh na miorbhuilean, ach a chionn 
gu’n dith sibh do na builionnaibh, agus gu’n do 
shasaicheadh sibh :” (Eoin vi. 26.) O, a mhuinntir 
ionmhuinn, tha Dia a’ fuathachadh cealgair na’s mod 
na Sodomach ; agus tha ifrinn air a h-ullachadh a 
dh’aon ghnothach air son chealgairean : Mata. xxiv. 
5]. 

A mbuinntir mo ghraidh, a bhi leantainn an Uain 
gu h-iomlan, is e an cridhe a bhi socraichte agus 
suidhichte air son Dhé: *“ Tha m’anam a’ dlu- 
leantainn riut;” arsa Daibhidh, (Salm Ixiii. 8.) 
* Agus mar a thogras am fiadh chum nan sruth 
uisge, mar sin tha m’anam a togairt a't’ ionnsaidhse, 
a Dhé;” (Salm xlii. 1.) Agus tha buaidhean anama 
ag oibreachadh an deigh Dhé: * Beannaich an 
Tighearn, O m’anam! agus moladh gach ni a ta’n 
taobh a stigh dhiom, ainm naomha-san:” arsa 
Daibhidh naomha. Salm ciii. 1, 

2. Gu seasmhach, gu’n chlaonadh air falbh. Cha 
n-eil fior chreideach an deigh dha toiseachadh 
ri leantainn an Uain, gu brath a sgur a bhi ’ga 
leantainn-san, ach leanaidh se e ge b’e ait’ a théid 
e: “ Cd sgaras sinn o ghradh Chriosd? An dean 
trioblaid, no Amhghar, no geur-leanmbuinn, no gorta, 
no lomnochduidh, no cunnart, no claidheamh ? Oir 
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a ta dearbh-bheachd agam, nach bi bas, no beatha, 
no aingil, no uachdaranachda, no cumhachda, no 
nithe a ta lathair, no nithe a ta ri teachd, no airde, 
no doimhne, no creutair sam bith eile, comasch air 
sinne a’ sgaradh o ghradh Dhé a ta ann an Tosa 
Criosd ar Tighearn.” (Rom. viii. 35—39.) Oa 
mhuinntir ionmhuinn, cha n-eil esan a’ leantainn an 
Uain ge b’e ait’ an téid e, a tha leantainn an Uain gu 
durachdach ré tamaill, ach an deigh sina thréigeas 
esan, an uair a dh’eireas an stoirm: ‘* Gidheadh 
cha n-eil freumh aige ann féin, ach fanaidh se ré 
tamaill: agus an uair a thig trioblaid no geur- 
leanmhainn air son an fhaeail, air ball gheibh e 
oilbheum :" (Mata xiii. 21.) No esan a ta leantainn 
an Uain ann an cuid do nithibh, agus am fiadh- 
bheathach ann an nithibh eile; “ Bha eagal an 
Tighearn orra, agus rinn iad scirbhis d’an deibh féin, 
aréir gnatha nan cinneach :” (11. Righ xvii. 33.) 
No an a a tha leantainn an Tighearn ann an doigh 
throm neo-chtramach, agus 19 gné meagh-bhlath ; 
(Tais. iii. 15, 16.) “ Biodh ioghnadh oirbh, O 
neamha, mu’n ni so, agus biodh tabhas oirbh : 
bithibh air bhur trom- bhualadh le h-uamhunn, deir 
an Tighearn. Oir chuir mo shluagh-sa da ole an 
guiomh: thréig iad mise, tobar pan uisgeacha bed ; 
agus chladhaich iad a mach dbaibh féin sluic ea- 
dionach, nach eum uisge:” Ter. ii. 12, 13. 

O! cha n-e so a bhi leantainn an Uain; iadsan 
a ta leantainn an Tighearna gu h-iomlan, tha iad a 
fantainn anns an Tighearn, agus a dlu-leantain ris 
an ‘Tighearna, agus a’ buanachadh gu seasmhach 
ann an slighibh Dhé, gu ruig crioch an laithean 
a’ leantainn an Uain ge b’e ait’ an téid e. 

(1.) Gu deifireach. (2.) Gu firinneach.  (3.) 
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Gu neo-roinnte. (4.) Gu h-eudmhor. (5.) Gu 
h-iriosal. (6.) Gu subhach. (7.) Gu dichiollach, 
(8.) Gu seasmhach. (9.) Gu dileas. (10.) Gu 
h-urramach, 

A nis is e so an t-Uan a leantainn ge b'e dit’ an 
teid e. 

A nise foillsichidh mi dhuibh c’arson a ta creid- 
ich a’ leantainn an Uain. 

Air tus, Do bhrigh gu’m beil iad air an saoradh Iq 
fuil an Uain: “ Air dhuibh fios a bhi agaibh nach 
do shaoradh sibh le nithibh truaillidh, mar a ta av- 
giod agus or, o bhur caithe-beatha diomhain a 
thugadh dhuibh o bhur sinn-searachd. Ach le 
fuil luachmhoir Chriosd, mar fhuil uain gun chron, 
gun smal.” 1! Pead. i. 18, 19. 

Dh’ioc e luach air son ar saorsa chum’s mar iy 
gu’m fuasgladh e fiachan ar peacaidh. 

« Agus chan iad oran nuadh, ag radh, Is airidh 
thusa air an leabhar a ghlacadh, agus a sheulachan 
f hosgladh, do bhrigh gu’n do mharbhadh thu, agus 
gu’n do shaor thu sinne do Dhia le t’fhuil féin, as 
gach uile threibh, agus theangaidh, agus shluagh, 
agus chinneach.’ ‘ais. v. 9. 

Tha tri nithe air a ghairm /wachmhor anns an 
sgriobtur. 

A cheud ni, Tha creideamh air a ghairm luach- 
mhor. 2 Pead. i. ]. 

An dara ni, Tha na geallannan air an gairm 
luachmhor, rann 4. 

An treas ni, Tha fuil Chriosd air a gairm luach- 
mhor, 1 Pead.i. 19. 

O! shaor fhuil sin, o shéanar ndimhdaibh. 

(1.) O’nt-saoghal ; (Galat.i.4. Tais. xiv. 3.)— 
(2.) On mhallachadh ; (Galat. iii. 13.)—(3.) O’n 


U 


29) LEANTINN AN WAIN. 


pheacadh ; Rom. vi. 18—23. Fein O’n diabh»l ; 

(Eabb. ii. 18. Gniomh. xxvi. 1 .‘—(5.) O ghith 
a’ bhais; (1 Corint. xv. 56, 57. 6 ) Oifrinn ; na 
o’n fhéirg a ta ri teachd; 1 Tes. i. 10. Tais. ii. 
UW. 

O! is fuil huschastar’ fhuil-san. mharbh fhuil- 
san ar ndimldean; choisinn esan le fhuil réite ris 
an Athair, aonachd maille ris a’ Mhaec, ecomh-cho- 
munn maille ris an Spiorad naomh: “ Tha sibhse 
a bha roimhe so fad o laimh, air bhur toirt am 
fagus triad fala Chriosd :” Eph. ii. 13—16. 

Anns an dara h-dite, Tha iad a’ leantainn an 
Vain, do bhrigh gu’'m beil iad air an ionnlaid ann 
am fuil an-Uain: ‘* Dhasan a ghradhaich sinn, 
agus a dh’ionnlaid sinn o ar peacaibh ’na fhuil féin;” 
(Tais. i. 5.) “Is iad so iadsan a thdinig a h-amh- 
ghar mor ; agus nigh iad an trusgain, agus rinn iad 
geal iad ann am fuil an Uae (Tais. vii. 14.) 
« Agus *glanaidh fuil Iosa Criosd a Mhie sinn o 
gach uile pheacadh ;” 1 (Eoin i. 7.) Tha fuil 
Chriosd a nigheadh air falbh ar peacanna fuilteach ; 
“ Seadh, thuirt mi riut, agus thu ann ad’ fhuil; 
mair bed ;” (Ees. xvi. 6.) Oir air dhuinn a bhi air 
ar ceangal ri Criosd, tha ar peacannan air an leagail 
ee ‘agus tha fhireantachd- san air a cuir umainn- 
ne. e Criosd a ta tabhairt dhuinn beatha, agus 
a ta cur Hh te dirdheire oirnn, a chOmhdach 
ar lomnochdaiche, agus g’ar sgeadachachadh le 
seudan, agus le leugan do dh’or, mar sin tha sinn 

a’ fas sgiamhach ’ na shealladh: (Isa. Ix. i.) Chum’ 
gun cuireadh e ‘na lathair féin i ’na h-eaglais 
ghlormhoir, gun smal gun phreasadh no ni air ‘bith 
d’an leithidibh. sin ; ach a chum gum biodh i 
naomha, agus neo-lochdach.” Eph. v. 27. 
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Anns an treas dite, Tha creidich a’ leantainn, an 
Uain, do bhrigh gum beil iad air eiridh maille ris 
an Uan: “ Uime sin ma dh’éirich sibh maille ri 
Criosd, iarraibh na nithe a ta shuas, far am beil 
Criosd ’na shuidhe aig deas laimh Dhé.” (Col. iii. 
1.) * Air an aobhar sin dh’adhlaiceadh sinn maille 
ris tre ’n bhaisteadh chum bais: ionnas mar a thog- 
adh Criosd suas o na mairbh le gloir an Athar mar 
sin gu gluaiseamaidne mar an ceudna ann an nuadh- 
achd beatha:” (Rom. vi, 4.) Tha gach duine ach 
an creideach, ’na dhuine “ marbh ann an euceart- 
aibh agus ann am peacaibh: (Eph. ii. 1.) Uime 
sin tha iad air an earalachadh éiridh 6 na. mairbh, 
(v. 14.) ’S eigin dhaibh éiridh o ole gu math a 
dheanamh, o inntinn thalmhaidh gu inntinn néamh- 
aidh: ach a nise tre chreideamh, tha creidich air 
ciridh o dhorchadas gu solus: “ Oir bha sibh uair 
eigin ’n-ar dorchadas, ach a nise tha sibh ’n-ar solus 
’san Tighearn: gluaisibh mar chloinn an t-soluis.” 
(Eph. v. 8.) * Eirich, dealraich; oir thainig de 
sholus, agus tha gldir an Tighearna air éiridh ort. 
(Isa. Ix. 1.) An uair a dhealraicheas an Tighearns 
a mach air a phobullann an seallannan glormhor ait 
féin, tha e g’an gairm air falbh o an ceud staid: 
an uair a dh’fhoillsich an Tighearn e-féin ann am 
frithealadh soisgeil, cha robh a phobull ri suidhe 
na b’fhaide fo nedil dhorcha do dheas-ghnathach- 
aibh laghail, ach gus an t-Uan a leantainn ge b’e 
ait’ an téid e. 

Anns a cheathramh dite, Tha iad a’ leantainn an 
Uain, do bbrigh gu’m beil iad air an soillseachadh 
leis an Uan. “ Oir, is e Diathuirt ris an t-solus 
soillseachadh 4 dorchadas, a dhealraich ann ar ecridh- 
ibh-ne, a thoirt soluis, edlais, gloire Dhé, ann an 
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gnuis Tosa Criosd,” (2 Cor. iv. 6.) Ach air bhi 
dhuinne uile le aghaidh gun fhalach, ag amhare 
mar ann an sgathan air gldir an Tighearna, tha sinn 
air ar n-atharrachadh chum na h-iomhaigh ceudna, 
o ghloir gu gloir, mar le Spiorad an Tighearna.” 
(2 Cor. iii. 18.) “ Seadh, gun amharus agus meas- 
am na h-uile nithe ‘nan ealldach, air son ro-dir- 
dheirceis eolais Iosa Criosd mo ‘Thighearna.” (Phil. 
iii. 8.) ‘Tha edlas diadhaidh agus néamhaidh a’ toirt 
dhaoine dlu do Dhia, tha e toirt do dhuine an seall- 
adh is soilleire agus is iomlaine air Dia ; agus mar is 
dluithe tha duine air bith a teachd do Dhia, is ann is 
soilleire an taisbeanadh a ta aige air Dia, agus is ann 
is mo tha do chomh-chomuinn aige maille ri Dia. 

Ts e n t-aobhar nach eil muinntir eile a’ leantainn 
an Uain, do bhrigh nach eil iad a’ faicinn luach 
an Uain, agus an t-olea th’ann daibh-san a bhios as 
easbhuidh. Air d’an ‘ tuigse a bhi air a dorchach- 
adh, air dhaibh bhi ’nan coimhich do bheatha Dhé, 
thaobh an aineolais a ta annta, tre chruas an cridhe.” 
Eph. iv. 18. : 

Far am beil brat air a thilgeil roimh shiilean an 
edlais, tha bacadh air a chur roimhJamhan a’ cleachd- 
aidh. Cha n-eil fhios aig duine aineolach ciod 
a tha e deanamh, is ni md a tha fios aige c’hite am 
beil e dol; cha n-eil e deanamh ni sam bith ach ga 
mhilleadh féin le bhi deanamh. Cha n-eil daoine 
fedlmhor a’ faicinn luachmhorachd no ionmhuinn- 
eachd ann an Criosd: O! se their iad, “ Ciod e 
fear do ghraidh-sa thar fear graidh eile?” (Dan. 
v. 9.)  Na’m D’aithne dhut tiodhlacadh Dhé, agus 
eo ea ta’g radh riut, Thoir dhomh deoch, dh’iarr- 
adh tu air-san, agus bheireadh e uisge bed dhut :” 
(Koin iv, 10.) Tha Criosd a’ dol gu’n iarraidh 
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chum an t-saogbail, do bhrigh gu’m beil e dol gu’n 
aire a bhi air a thoirt dha leis an t-saoghal: “ Ach 
cha ghabh an duine nadurra ri nitbibh Spioraid Dé: 
oir is amaideachd leis iad; agus cha n-eil e’n comas 
da edlas a ghabhail orra, do bhrigh gur ann air 
mhodh spioradail a thuigear iad :” (1 Cor. ii. 14.) 
Ach a nis’ air do chreidich a bhi air an soillseach- 
adh le Spiorad Dé, agus le facal Dé, tha iad a’ faic- 
inn ciod an ni a bha iad ro’ 4m dhaibb creidsinn, 
agus ciod a ta iad tre chreideamh, agus ciod a bhith- 
eas iad tre chreideamh, an deigh dhaibh an saoghal 
so fhagail; tha iad a’ faiciun Chriosd a bhi uile 
Juachmhor ’na orduigibh, luachmhor anns na nithibh 
a ta e foillseachadh, luachmhor 'na ghrasaibh, luach- 
mhor ’na thiodhlacaibh, luachmhor ’na gheallann- 
aibh, luachmhor ’na bhuill, luachmhor ’na_ mbinis- 
tearaibh, agus luachmhor ann féin. Air an aobbar 
sin cha n-urrainn creidich gun esan a ghradhach- 
adh, agus a leantainn. 

Anns a’ chiigeamh dite, Tha iad a’ leantainn an 
Vain, do bhrigh gur toigh leo an t-Uan: “ Gu robh 
gras maille riusan uile a ta gradhachadh ar Tigh- 
earna Tosa Criosd ann an treibhdhireas.” (Eph. vi. 
24.) Tha iad ga ghradhachadh-san leis an tomhas 
a’s airde do ghradh: “ Co th’agam anns na néamh- 
aibh ach thusa? agus an coimeas riut cha n-eil 
neach air thalamh air am beil mo dhéigh ; (Salm. 
Ixxiii. 25.) Tha Céle Chriosd ag amhare ciod e i 
féin, nach eil i mor na’s ledir air son esan a thoirt 
an aire @’i, agus air an nia tai deanamh, nach eil 
e math na’s ledir air son esan a ghabhail ris: ‘“ Na 
biodh umbail agaibh ged’ tha mi Corcha, a chionn 
gu’n damhaire a’ ghrian orm: bha mic mo mhathar 
am féirg rium, rinn iad fear-coimhid nam fion lios 
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diom, am fion lios bu leam féin cha do choimhid 
mi:” (Dan i, 6.) Cha n-eil an eaglais uair sam 
bith na’'s dillidh no an uair a tai toirt breth oirre 
féin a bhi ro-mhi-mhaiseach ; cha n-eil i uair sam 
bith na’s sona, no ’nuair a ta i ga meas féin ro- 
thruagh ; cha n-eil i uair sam bith na’s naomha, no 
*nuair a tai ga meas féin ro thruaillidh ; cha n-eil 
i uair sam bith ‘na’s beairtaiche, no ’nuair a ta i 
‘ga faicinn féin a bhi ni’s bochda na’n neach is ro 
bhochda, 

Tha fior chreidich a’ gradhachadh Chriosd nas 
mo no tha iad g’an gradhachadh féin; “ Cha do 
ghradhaich iad an anma féin gu bas. (Tais. xii. 
11.) Tha Criosd na’s luachmhoire dhaibh no an 
anmannan; chuir iad an suarachas, dhi-measaich, 
seadh, chuir iad an neo-shuim am fior bheatha, an 
nair a sheas iad liimh ri Criosd agus r’a ghloir, agus 
voghnaich iad na b’u luaithe an truaighe bu mho 
fhulang na gu'n cailleadh esan an tomhas bu lugha 
da urram. Thug gradh Chriosd air na naoimh 
agus air na fiannisean uile bhuill an cuirp a thoirt 
suas, do na h-innealan borb’ agus an-idchdmhor aig 
luchd-geur-leanmhainn fuileachdach ; an dromannan 
gu bhi air an sgitrsadh, an stilean gu bhi air an 
cur a mach, an teangannan gu bhi air an gearradha 
‘mach as am beoil. (Eabh. xi. 380.) O! cia laidir 
a ghradhaich iad sin! Is ean tomhas air Criosd 
w ghradhachadh, gu a ghradhachadh gu’n tomhas. 
“ Cd a sgaras sinn o ghradh Chriosd? Cha dean 
trioblaid e, cha dean geur-leanmhuinn e, cha dean’ 
gorta agus lomnochduiche e, cha dean cunnart agus 
claidheamh e: oir a ta dearbh-bheachd agam, 
nach bi bas, no beatha, no aingil, no uachdaran- 
achda, no curahachda, no nithe a ta lathair, no nithe 
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4 ta ri teachd, no dairde, no doimhne, no creutair 
sam bith eile, comasach air sinne sgaradh o ghradh 
Dhé a ta ann an Tosa Criosd ar Tighearn.” Rom. 
viii. 35—39. 

Anns an t-seathadh dite, Tha iad a leantainn an 
Uain, do bhrigh gu’m beil iad posda ris an Uan. 
“ Pillibb, O chlann chul-sleamhnach, deir an Tigh- 
earnn, oir tha mi pdsda ruibh.” (Ler iii. 14.) “ Thig 
an so, nochdaidh mise dhut a’ bhean nuadh- phdsda, 
bean an Uain.” (Tais. xxi. 9.) “Is leamsa mo 
ghradh agus is leis-san mise.” (Dan. ii. 16.) An 
80 foillsichidh mi dhuibh da ni. 

1, Cia mar a ta Criosd a teachd gu bhi leinne. 

2. Cia mar a ta sinne teachd gu bhi le Criosd. 

1. Tha Criosd a’ teachd gu bhi leinne, le saor- 
thabhartas agus tiodhlaic an Athair: “Is ann mar 
sin a ghradhaich Dia an saoghal, gu’n tug e aon- 
ghin Mhie fein :” Eoin iii. 16. 

2. Thug Criosd e-féin gu saor dhuinne, ionnas 
mar sin gur leinne e le thoil féin, Thug e mar 
gu’m b’ann e-féin thairis dhuinne, ‘“ Ghradhaich 
Criosd mi, agus thug se e féin air mo shon:” ars 
an t-Abstol, Gal. ii. 20. 

3. Thug Criosd e-féin thairis d’a eaglais le pos- 
adh, agus uime sin goirear dh’i “a bhan-righinn- 
san, a chéile-san, a bhean-nuadh-phosda-san, a 
bhean-san,” (Salm xly. 9.) Ged nach robh ni sam 
bith againne gu thoirt d’a ionnsaidh-san, ach bochd- 
uinn, naire, doilghios, agus truaighe, gidheadh 
ghabh e sinn, agus ghradhaich e sinn, agus phos e 
sinn. 

4, Is leinne Criosd, le bhi comh-pairteachadh 
a Spioraid féin ruinne. 

2. Is le Criosd na naoimh air ceithir doighibh. 
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1. Le coir tabhairt an Athar: ‘* Uime sin biodh 
fios gu cinnteach aig tigh Israeil uile, gu’u d’rinn 
Dia ’na Thighearn agus ‘na Chriosd an t-Iosa so 
féin, a cheus sibhse :’ “ Agus chuir e na h-uile 
nithe fo a chasaibh, agus thug se e gu bhi na cheann 
os-ceann nan uile nithe do’n eaglais :” (Gniomh, ii. 
36; Eph. i. 22.) “ Agus a rithist,” deir Criosd, 
« Feuch mise, agus a’ chlann a thug Dia dhomh ; 
bu leatsa iad, agus thug thu dhomlisa iad ;” (Eoin 
xvii. 6.) Thug Dia an t-Athair sinne do Dhia am 
Mac, chum’s gu’n saoradh e sinn; agus thug Dia 
am Mac sinne do Dhia an t-Athair, chum’s gu’n 
naombaicheadh e sinn, agus gu’n coimhideadh e 
sinn o’n ole a ta anns an t-saoghal: rann 17. 

2. Is le Criosd sinn le roghainn: ‘ Cha sibhse 
a thagh mise, ach is mise a thagh sibhse:” “ Mar 
an ceudna tha e air a radh gu’m beil na naoimh air 
an taghadh ann an Criosd, (Eph. i. 4.) Agus tha 
ginealach taghta air a ghairm dhid (1 Ped. ii. 9.) 
air an taghadh agus dileas.” Tais. xvii. 14. 

3. Isle Criosd na 1.aoimh a thaobh’s gun cheann- 
aich e iad: bha sinne ann an lamhaibh ar naimh- 
dean, agus fo ’n cumhachd, agus cha b’urrainn duinn 
sinn féin a shaoradh o dhaors’ an lagha, o dhaors’ 
a’ pheacaidh, o dhaorsa Shatain, o’n bhas na o ifrinn: 
uime sin thuirt an t-abstol, «* Cheannachadh le Inach 
sibh,” 1 Cor vi. 20. 

4. Is le Criosd sinn tre cheangal agus coimh- 
cheangail: « Thionnsgain mi ann an comhcheang- 
al riut,” ars’ an Tighearn Dia, “‘ agus bu leamsa thu :” 
(Esec. xvi. 8.) Is e sin, rinn mi coimhcheangal 
naomha do shuidheachadh riut, gu’n gabhainn thu 
gu bhi a’d’ shluagh dhomh, Jonnas mar sin nach 
eil e ’na iongantas idir ged a tha creidich a’ lean- 
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tainn an Uain ge b’e ait’ an téid e; tha iad podsde 
ris-an, ’s es2n an ceann agus am fear-pdsda. 

Anns an t-seachdamh dite, Tha iad a’ leantainn 
an Uain do bhrigh gu’m beil Spiorad an Uain aca: 
‘A nise fhuair sinne, cha n-e spiorad an t-saoghail, 
ach an Spiorad a ta o Dhia; chum gu’m biodh fios 
nan nithe sin againn a thugadh dhuinn gu saor o 
Dhia ;” “ach tha inntinn Chriosd againne.” (1 Cor. 
ii; 11—19.) “Agus le so is aithne dhuinn gu’m 
beil esan a’ fuireach annainn, o’n Spiorad a thug e 
dhuinn. A nise-mur eil Spiorad Chriosd aig neach 
cha bhuin e dha.” An spiorad a tha ’n Tighearn 
Iosa a toirt do chreidich, is spiorad seulachaidh e, 
is spiorad beothachaidh e, is spiorad soillseachaidh 
e, is spiorad tredrachaidh e; tha e a’ tredrachadh o 
na h-uile ole gus na h-uile math: agus tha_uile 
luchd-leanmhuinn an Uain ann an Spiorad an Uain: 
agus uime sin, tha iad ag urnaigh anns an spiorad, 
agus maille ris an spiorad, agus tre an spiorad, 
agus air son tuilleadh do’n Spiorad ; iadsan aig am 
beil so cha-n fheum iad leabhar gu urnuigh leis. 
A nise tha Spiorad an Uain aig na h-uile fior chreid- 
each ; air an aobhar sin, tha iad a’ leantainn an Uain 
ge b’e ait’ an téid e. 

Anns an ochdamh dite, Tha ereidich a’ leantainn 
an Uain, do bhrigh gur ann o’n Uan a ta an uile 
shochairean a’ teachd ; tha iad uile “’nan righrean 
agus ’nan sagartan ;:” (Tais. i. 6; v. 10.) ‘Agus 
*nan cloinn agus ’nan oighreachan :” “ Feuchaibh ciod 
a ghné graidh a thug an t-Athair dhuinne, gu’n 
goirte clann Dé dhinn! Agus ma’s clann, is digh- 
reachan ; dighreachan air Dia, agus comh-digh- 
reachan maille ri Criosd :” 1 Eoin iii, 13 viii, 16, 17. 

Ged nach eil crin aig creidich anns a’ bheatha 
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so, gidheadh tha iad ‘nan oighreachan ait cruin na 
beatha a ta ri teachd: tha Dia a’ cur an urram is 
md air a phobull féin; “Is fearr am firean na a 
choimhearsnach :” (Gna. xii. 26.) Thug e dhaibh 
gris gu saibhir, agus gloir gu saibhir, agus na h-uile 
nithe gu saibhir ram mealtainn. |] Tim. vi. 17. 

Gabh duine a ta mach a Criosd, agus cha n-eil ni 
air bith dheth so uile aige. “Gu robh sibh san am 
sin as eugmhais Chriosd, ‘nar coimhich do chomh- 
fhiaitheachd Israeil, agus ’nar coigrich do chomh- 
cheanglaibh a’ gheallaidh, as eugmhais ddchais, 
agus gun Dhia anns an t-saoghal :”’ (Eph. ii. 12.) 
Seadh, tha e “doruinneach, agus truagh, agus bochd, 
agus dall, agus lomnochd.” — Tais, iii. 17. 

O! ise so staid gach neach a ta as eugmhais 
griis, as eugmhais creideamh, agus as eugmhais 
Chriosd. Ach a nis’, ge b’e air bith cho bochd ’sa 
ta creideach ann an stilibh an t-saoghail, tha e 
beartach ann an sealladh Dhé: © Oir is leis an 
na h-uile nithe; agus sealbhaichidh e na_h-uile 
nithe :” (1 Cor. iii. 21—24, Tais. xxi. 7.) “ Sealbh- 
aichidh an tia bheir buaidh na h-uile nithe mar 
dighre,” Ach cia mara tha e tachairt, gu’m beil na 
h-uirread aig a’ chreideach, agus cho beag aig na 
h-uile neach eile? Tha e aige uile o Chriosd : 
‘As a lan-san fhuair sinne uile, agus gras air son 
grais.” (Eoin i. 16.) Uime sin tha creidich ri 
gloir ann an Criosd, do bhrigh gu’m beil an uile 
ghldir aca tre Chriosd agus o Chriosd. (1 Cor. i. 
31.) ‘Tha na’s ledir aige ri uaill a dheanamh ann, 
aig am beil Criosd gu gloira dheanamh ann. A 
nise cha n-urrainn creidich gun chumail dluth 
ris-an, agus a leantainn-san, do bhrigh gu'm beil an 
uile nithe math a teachd trid- san. 
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Anns an ndoitheamh dile. Tha iad a’ leantainn, 
an Uain, do bhrigh gu’m beil an ainmeannan 
sgriobhta ann an leabhar an Uain: “ Agus ni iad- 
san uile a tha ’nan cOmbnaidh air an talamh aoradh 
dha, aig nach eil an ainmeanna sgriobhta ann 
an leabhar beatha an Uain, a mharbhadh, o thois- 
each an t-saoghail. Agus cha téid air chor sam 
bith a steach innte ni air bith a shalaicheas, no a 
dh’oibricheas grainealachd, no a ni breug: ach 
iadsan ambain a tha sgriobhta ann an leabhar 
beatha an Uain:” (Tais. xiii. 8; xxi, 27.) Bithidh 
a’ chuid eile uile do luchd-aoraidh an fhiadh-bheath- 
aich, agus na h-uile ana-creideach, air an tilgeadh 
do'n loch a ta losgadh agus a’ lasadh gu siorruidh. 
(Tais. xix, 20.) Tha moran ann a tha leantainn an 
fhiadh-bheathaich, ag aoradh do’n fhiadh-bheath- 
ach, agus a’ gabhail iongantas do’n fhiadh-bheath- 
ach; (Tais. xiii. 3—16.) Ach, ciod eiadsan, am 
beiliad lionmhor aig am beil an ainmeannan sgriobh 
ta ann an Jeabhar beatha an Uain? Cha n-eil, cha 
n-eil ;— “ Am. fiadh-bheathach a chunnaic tu, 
bha e, agus cha n-eil e ann; agus éiridh e suas 
4 slochd an dubh-aigean, agus théid eam mugha 
agus gabhaidh luchd. aiteachaidh na talmhuinn, aig 
nach eil an ainmeannan sgriobhta ann an leabhar 
na beatha iongantas.” (Tais. xvii. 8.) -Ionnus mar 
sin gum beil sibh a’ faicinn ciod iad a’ chuideachd 
mballaichte sin a tha leantainn Bhabilon, is iad an 
samhail sin iad aig nach eil an ainmeannan sgriobhta 
ann an leabhar na beatha. Ach iadsan aig am bei 
ainm an Athar sgriobhta ann an clar an eudainn, 
agus an ainmeanna sgriobhta ann an leabhar beatha 
an Uain, tha iad a’ leantainn an Uain ge b’e ait’ an’ 
téide. “Agus tha ’n dream a tha maille ris, air 
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an gairm, agus air an taghadh, agus dileas.”— Tais. 
xvii. 14, 

Anns an deicheamh dite, agus san dite mu dheir- 
eadh, Tha muinntir luachmhor a’ leantainn an Uain, 
do bhrigh gu’m bi iad gu siorruidh maille ris an 
Uan: An deigh sin sinne a bhios bed agus a 
dh’fhagar, togar suas sinn maille riu-san anns na 
neulaibh, an codhail an Tighearna ’san athar: agus 
mar sin bithidh sinn gu siorruidh maille ris an 
Tighearn, Uime sin thugaibh comhfhurtachd d’a 
chéile leis na briathraibh so.” (1 Tes. iv. 17, 18.) 
* Uime sin tha iad an lathair righ-chaithreach Dhé, 
agus a’ deanamh aoraidh dha a la agus a dhdidhche 
‘na theampull: agus gabhaidh an ti a tha ’na 
shuidhe air an righ-chathair cOmhnuidh ‘nam measg. 
Cha bhi acras orra tuilleadh, no tart nis md; cha 
mho a thuiteas a’ ghrian orra, no teas air bith. Oir 
beathaichidh an t-Uan a tha am meadhon na righ- 
chathrach iad, agus tredraichidh e iad gu tobraich- 
ibh do dh’uisge na beatha, agus tiormaichidh Dia 
gach deur o’n suilibh.” (Tais. vii. 15—17.) Ge 
b’e air bith cho trioblaideach ’sa tha toiseach an 
duine naoimhe, tha a chrioch aoibhneach. An uair 
a mhuthas creidich an talamh air son néimh, cha 
n-eil iad a’ call an sonais, ach a’ deanamh an sonais 
iomlan, Athair is aill leam an dream a thug thu 
dhomh, gu’m bi iad maille rium, far am beil mi; 
chum’s gu’m faic iad mo ghldir a thug thu dhomh : 
oir ghradhaich thusa mi mu’n do leagadh bunaite an 
domhain.” Cha n-e mhain maille riumsa gu siorr- 
uidh, ach maille r’m naomhaibh, maille rim aing- 
libh, agus maille ri’m Athair, agus maille riusan uile 
a ta maille riumsa. 

Tha bhi maille ri Dia agus ri Criosd gu siorruidh, 
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a filleadh, a steach na seachd nithe sin. (1.) Lath- 
aireachd Dhé. (2.) An aonachd shona ri Dia. 
(3.) An sealladh beannaichte air, Dia. (4.) An 
chomh-chomun glormhor maille ri Dia. (5.) An 
sonas ann a bhi sealbhachadh Dhé. (6.) An fhois 
a bhitheas aig na naoimh ann an Dia. (7.) An 
sonas ann a bhi g’am mealtainn féin ann an Dia. 

O! cia do-chur an ‘céill gloir néimh! O cia 
neo-chriochnach glormhor a ta’n t-Uan! A nise tha 
fior chreidich a’ leantainn an Uain ge b’e ait an 
téid e, do bhrigh gu’m bi iad gu siorruidh maille 
ris an Uan, ann an iomlanachd do ghloir, agus ann 
an sonas gun chrioch: (Rom. viii. 17, 18.) Mar 
so dh’fheuch mi dhuibh c’arson a ta credicb a’ lean- 
tainn an Uain. A nise feuchaidh mi dhuibh oir- 
dheirceas a bhi leantainn an Uain. 

Is e’n ceud Oirdheirceas, Iadsan a tha leantainn 
an Uain tha lathaireachd an Uain aca maille riu. 
Bha aige a cheud agus an da fhichead agus na 
ceithir mile a sheas air sliabh Shioin, an t-Uan 
maille riu. “ Tha Dia ’na meadhon; cha ghluais- 
ear i: cuidichidh Dia leatha gu moch air mhadainn ; 
tha Dia nan slogh leinn;-is e Dia Iacoib a’s did- 
eann duinn ;” (Salm xlvi. 5, 7.) Tha Dia ann am 
meadhon eaglais féin, cha n-e mbain gu amhare 
oirre, ach ga cumail suas; ged fhaod nair'.dean na 
h-eaglais a bhi’nan tonnaibh gu luasgadl,, gidheadh 
cha bhi iad gu brath ’nan creagan gu sgoltadh ; 
do bbrigh gu’m beil Dia ’na meadhon, uime sin cha 
tabhair geatan ifrinn buaidh oirre. Is eso an nia 
neartaich agus a thug comhfhurtachd do Dhaibh- 
idh: “ Seadh, ge do shiubhail mi tre ghleann sgaile 
a’ bhais, cha bhi eagal uile orm; oir a ta thusa 
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Maille rium: bheir do shlat agus do lorg comh- 
fhurtachd dhomh.” (Salm xwxiii. 4.) “ An uair a 
shiubhlas tu trid nan uisgeachan, bithidh mise 
maille riut; agus trid nan aibhnichean, cha tig iad 
charad ; an uair a dh'imicheas tu tre ’n teine, cha 
loisgear thu, agus cha dean an lasair gréim ort :” 
(Isa. xliii. 2.) O1! iadsan a tha leantainn an Uain, 
seasaidh iad air son an Uain, agus bithidh lathair- 
eachd an Uain aca, a lathaireachd ghldrmhor, a 
lathaireachd ghrasmhor, a lAthaireachd shdlasach, a 
lAthaireachd thearmuinn, a lAthaireachd naomhach- 
aidh. 

Is e’n dara dirdheirceas, Gu’'m bi edlas aca- 
san a ta leantainn an Uain, air inntinn an Uain;: 
« Thugadh dhuibhse edlas a bhi agaibh air rdn- 
diomhair rioghachd néimhe, ach dhaibh-san cha’n 
eil so air a thabhairt. Ach is beannaichte bhur- 
suilean-sa ; oir a ta iad a’ faicinn, agus bhur cluasan, 
oir a ta iad a’ cluinntinn.” (Mata xiii, 11—16) 
« A so suas cha ghdir mi seirbhisich dhibh ; err 
cha-n aithne do’n t-seirbhiseach ciod tha a ‘Thigh- 
earn a’ deanamh : ach ghoir m7 edirdean dhibh ; oir 
na h-uile nithe a chuala mi o m’Athair, thug mi 
fios duibhse orra;” (Eoin xv. 15.) Tha Tosa 
Criosd a tha ’na laidbe ann an uchd an Athair wW 
foillseachadh agus a’ fosgladh ecridhe Athar do 
chreidich: is aithne dhaibh a nithe diomhair, 
inntinn-san, a chomhairle, agus a thoil, agus cha 
n-aithne do neach e ach-dhaibh-san. “ Bheiream 
buideachas dhut, o Athair, a Thighearna néimhe 
agus na talmhuinn, air son gu dfhalaich thu na 
nithe sin o dhaoinibh eagnaidh agus tuigseach, agus 
gu d’fhoillsich thu iad do leanabaibh ;” (Mata xi, 
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25.) Ach ialsan a tha gluasad maille ri Dia, ’s 
aithne dhaibh moran do-dh’inntinn Dhé, agus do 
run diomhair an t-soisgeil. 

Is e’n treas dirdheirceas, Ann a bhi leantainn 
an Uain; Gu’m faod iadsan a ta leantainn an Uain 
teachd le danachd a dh’ionnsaidh an Vain: “ Thig- 
eamaid uime sin le danachd gu righ-chathair nan 
gras, chum gu’'m faigh sinn trocair, agus gu’n amais 
sinn air gras chum cobhair ann an am feuma:” 
(Eabh, iv. 16.) An t-anam aig am beil cdir ann an 
Criosd, faodaidh e teachd le danachd a dh’ionnsaidh 
Chriosd, agus labbairt le danachd ris-an, agus ri 
Athair, air son trocair sam bith air am beil. feum 
aige: faodaidh e dol a’ dh’ionnsaidh righ-chathair 
nan gras air son grais, agus a chridhe fhosgladh ri 
Dia, mar ani caraid ri caraid eile. O! ciod an 
t-saorsa a th’ aig creidich! O! ciod an t-sochair a 
th’ acasan, gu’ m faod iad dol a dlvionnsaidh Dhé 
le danachd naomha! tha daoine aingidh uaibh- 
reach na talmhuinn cho ard is nach faod na naoimh 
bhochd teachd le danachd agus gu saor d’an ionn- 
saidh ; ach faodaidh iad teachd le danachd agus gu 
saur a db’ionnsaidh an Tighearn an Dia. “ Thig- 
ibh a m’ionnsaidhse, sibhse uile a ta ri saothair, 
agus fo throm uallaich, agus bheir mise suaimbneas 
dhuibh: Mata xi, 28. 

Is e’n ceathramh oirdheirceas, Gu’m bi uile 
uireasbhuidh na dream a ta leantainn an Uain, air 
an leasachadh leis an Uan: “ Ach leasaichidh mo 
Dhia-sa bhur n-uireasbhuidh uile, a réir a shaibh- 
reis ann an gldir, tre Iosa Criosd:” (Phil. iv. 19.) 
Jadsan a ta leantainn an Uain, cha bhi ni math air 
bith a dhith orra: “ Bhiodh eagal an Tighearna 
oirbh, a naoimh-san : oir cha bhi dith air a luchd- 
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eagail-san. Bithidh easbhuidh air na leoghanaibh 
dga, agus bithidh acras orra: ach orrasan a ‘ah’i jarras 
an Tighearna, cha bhi math air bith a dhith :” 
(Salm xxxiv. 9, 10.) Is e’n Tighearna mo bhuach- 
aille; cha bhi mi ann an dith.” Gabh tlachd anns 
an Tighearn, agus bheir e dhut iarrtas do chridhe :” 
(Salm xxiii. 1 ; xxxvii. 4.) An neach aig am beil 
am math sonraichte cha bhi aon ni neh a dhith 
air. “Ge b’e neach a dh’dlas do’n uisge a bheir 
mise dha, cha bhi tart gu brath air ;” (Eoin vi. 35.) 
O! c6 nach leanadh agus nach ecreideadh anns an 
Uan! Is sona iadsan uile a ta gradhachadh an 
Vain. 

Is e'n cuigeamh Oirdheirceas, Iadsan a ta lean- 
tainn an Uain, roinnidh iad maille ris an Uan. 

Air tus, ’Na nadur diadhaidh: “ Trid an tugadh 
dhuinn geallannan ro mhor agus luachmhor, chum 
tridsan gu’m biodh sibhse air bhur deanamh ’ n’ur 
luchd- combpairt do nadur na diadhaehd, air dhuibh 
dol as o’n truaillidheachd a ta auns an t-saoghal trid 
ana-mhiann.” (2 Pead.i. 4.) Is e sin, do na buaidh- 
ean diadhaidh leis am beil sinn air-ar deanamh col- 
tach ri Dia, ann an gliocas, ann ‘am fireantachd, 
agus ann am fior-naomhachd.” Ephs, iv. 24. Eoin, 
iv. 24, 

Anns an dara h-aite, Na bhuaidh-san; tha na 
naoimh bhochda a roinn maille ri Criosd "na uile 
bhuaidh-laraichean ard agus urramach : (1 Cor. xv. 
55.) Thar an t-saogbal uile, thar a bbais, thar ifrinn, 
agus thar fulangasaibh: “ Anns na nithibh sin uile 
tha sin a’ toirt tuilleadh agus buaidh, trid-san a 
ghradhaich sinn.” Rom, viii. 37. 

Anns an treas dile, Tha iad a roinn maille ri 
Criosd na ghrisan: “ As a lan-san fhuair sinne 
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uile, agus gras air son grais ;” (Eoin i 16.) Mara 
ta leanabh a’ faighinn ball airson buill mar th’aig an 
duine, mara ta’m paipeira faighinn o'n chld bbual- 
adh litir air son litreach, mar a ta chéir a’ faighinn 
o’n t-seula dealbh air son deilbh, amhuil a ta ’n 
sgathan a’ faighinn o’n iomhaigh aghaidh air son 
aghaidh, mar sin a ta creidich a’ faighinn o Chriosd 
gras air son grais, is e sin, air son “gach gras a ta 
anns an Uan, tha ’n gras ceudna anns na naomhaibh 
ann an cuid do thombas. 

Anns aw chealhramh dite, Tha creidich a’ roinn 
maille ri Criosd na ainmeannan glormhor, tha Mac 
air a ghairm dheth, mar sin tha iadsan; Righ mar 
sin tha iadsan; Sagairt mar sin thaiadsan ; Oighre, 
mar sin tha iadsan; Rom, vili. 16,17. Tais. i. 6. 

Anns a chiigeamh dite, Tha iad a roinn maille ri 
Criosd ’na ghloir :” “ Tha mi dol a dh’ullachadh 
aite dhuibh. Agus ma théid mi agus gu’n ullaich 
mi aite dhuibh, thig mi ris, agus gabhaidh mi sibh 
am’ ionnsaidh féin, chum far am beil mise, gu’m bi 
sibhse mar ceudna.” “ Agus thug mise dhaibh-san 
a ghloir a thug thusa dhomhsa, chum’s gu’m bi iad 
*nan aon, mar a ta sinne ’n-ar n’aon :” (Koin xiv. 2, 
3; xvii. 22.) “ Tha mo chaoirich-sa ag éisdeachd 
rim’ ghuth, agus is aithne dhomh iad, agus lean- 
aidh iad mi: Agus bheir mi a bheatha mhaireann- 
ach dhaibh.” (Hoin x. 27, 28.) O! an so tha 
dirdheirceas a bhi leantainn an Uain, iadsan a 
tha ’ga leantainn-san ; roinnidh iad maille ris, 

Is e’n seathadh oirdheirceas a bhi leantainn an 
Uain: Jadsan a ta leantainn an Uain, bithidh iad 
air an dion leis an Uan, ‘“ Cha do leig e le duine 
sam vith eucoir a dheanamh orra, agus smaq@hdaich 
e righrean-air an son: Ag ridh, Na beanaibh ri’m 
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dhaoinibh ingta agus air m’fhaidhibh na deanaibh 
cron ;”’ bi is iad a naomhaibh-san. (Salm cv. 14, 
15.) « Agus co ea ni olc oirbh, ma bhios sibh ’n’ur 
luchd-leanmhuinn air an Tisin ata math. Ach 
eadhon ma dh'fhuilingeas sibh air sgath fireantachd, 
is sona sibh: agus na biodh fiamh an eagail-san 
mre agus na bithibh mi-shuaimhneach :” (1 Ped. 

13, 14.) “Na biodh eagal ort, oir tha mise 
‘hile riut ; na biodh geilt or oir is mise do Dhia ; 
yeartaichidh mi thu, seadh cuidichidh mi thu, seadb 
cumaidh mi suas thu le deas-laimh m’fhireantachd : 
(Isa. xli. 10.) An di-chiimhnich mathair a lean- 
abh-ciche, gun iochd a dheanamh air maca euim ?” 
Faodaidh eadhon iadsan di-chtimhneachadh, ach 
cha di-chiimhnich mis’ thusa.” (Isa. xlix. 15.) 
Co is urrainn, ole a dheanamh air duine ma tha 
Dia maille ris agus air ashon? An neach aig am 
beil gradh Dhé, cha ruig e leas ciram a bhi air air 
son fearg duine. Tha gradh Dhé aig fior chreid- 
each, gradh Chriosd, gradh ainglean matha, gradh 
dhaoine matha, agus gradh na h-uile neach is fit 
an gradh ac’ a bhiaig neach. Dionadh Dia daoine 
‘na shlighe féin, ach cha dion e neach air bith as a 
shlighe: an uair a tha daoine a’ teachd a lathair air 
son Dhé, tha Dia a’ teachd a lathair air son dhaoine: 
tha e math dhaibh ann an amhghar, agus tha e 
deanamh math dhaibh le b-ambghar. 

Is e’n seachdamh dirdheirceas, Iadsan ata lean- 
tainn an Uain cha mhothaich iad fearg an Uain: 
An ti a bheir bhuaidh, cha chitrrar leis an dara 
bas e:” (Tais. ii. 14.) “ Agus gu feitheamh r’a 
Mhac o néamh, a thog e suas 0 na mairbh, eadhon 
losa a shaor sinne o’n fhéirg a ta ri teachd :” ad 
Tes. 1.10.) “ Air an aobhar sin cha neil a nise 
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diteadh sam bith do’n dream sin a tha ann an Tosa 
Crivsd, a tha gluasad ni h-ann a réir na fedla, ach 
a réir an Spioraid:” (Rom. viii. J.) O cia bronach 
cor na dream sin a tha caitheadh am beatha agus a 
basachadh as eugmhais Chriosd! Tha iad air an 
cur do dhifrinn. <‘ Cuirear na h-aingidh gu 
h-ifrinn, na cinnich uile nach cdimhnich Dia.” 
(Salm ix. 17.) ‘ Muinntir air an deanar peanas le 
sgrios siorruidh o lathair,an Tighearna agus o ghloir 
a chumhachd.” (2 Tes. i. 9.) Mothaichidh agus 
fuiligidh, iad fearg an Uain, do bbrigh gu’n d’rinn 
iad di-meas air firinn an Uain: “ A chionn gu’n do 
ghairm mi, agus gu’n do dhiult sibhse, gu’n do shin 
mi mach mo lamh, agus nach tug duine sam bith an 
aire. Ach gu’n do chuir sibh an neo-brigh m’uig 
chomhairle, agus nach D‘aill leibh a bheag da 
m’achmhasan; Ni mise mar an ceudna giire rir 
sgrios-sa ; nimi fanoid ’nuair a thig bhur n-eagal ; 
’Nuair a thig bhur n-eagal mar fhasachadh, agus a 
thig bhur léir-sgrios oirbh mar iom-ghaoith ; ’nuair 
a thig teinn agus cradh-cridhe oirbh. An sin 
gairmidh iad orm-sa, ach cha fhreagair mi ; iarraidh 
iad mi gu moch, ach cha’n fhaigh iad mi:” (Gna. 
1. 24-29.) Am beil sibh a’ cluintinn so a pheac- 
achaibh, agus a’ basachadh ann bhur peacanian? 
Bithibh cinnteach nach nochd ifrinn trocair sam 
bith dhuibh. A nise cha mhothaich agus cha’n 
fhuilig an creideach ni sam bith dheth so, tha e 
ann an cor agus ann an staid shona. 

Is e’n t-ochdamh ordheirceas, Iadsan a ta leann- 
tainn an Uain riaghlaidh iad maille ris an Uan: 
Agus is e so dirdheirceas eile ann a bhi leantainn 
an Uain. Tha fior chreidich a nis’ a’ riaghladh thar 
na creutairean, thar uabhar agus morchuis an 
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t-saoghail, thar na h-uile spiorad, thar peacadh, thar 
cogaisean dhaoine aingidh, agus thar fulangasaibh ; 
ach a bharr air a so uile, riaghlaidh iad maille ri 
Criosd, agus thar an dream sin a ta nisa’ riaghladh 
thairis orrasan:” “ Agus rioghaichidh sinn air an tal- 
amh.” « Agus bha iad bed, agus rioghaich iad maille 
ri Criosd ré mhile bliadhna:” (Tais. v. 10; xx. 4.) 
Agus mar a tha na daoine aingidh a’ saltairt sios nan 
naomh fo ’n casan a nise mar sin saltraidh na naoimh 
sios na h-aingidh fo ’n casan an sin. ‘¢ Agus 
saltraidh sibh sios na h-aingidh: oir bidh iad mar 
Juaithre fo bhonnaibh ’ur cos, anns an'la san dean 
mise so, deir Tighearna nan sluagh :” (Mal. iv. 3) 
Gheall an Tighearna gu’n sealbhaich na daoine 
macanta an talamh mar dighreachd. Nach eil an 
sgriobturan ag radh. Gu’n tachair “ Anns na laith- 
ibn deireannach gu’m bi sliabh tighe an Tighearna 
air a dhaingneachadh air mullach nan sléibhtean ; 
agus ardaichear e os-ceann nam beann.”” (Isa. ii. 
2.) Agus gu’m bi rioghachdan an t-saoghail air an 
deanamh ’nan rioghachdaibh d’ar Tighearn, agus d’a 
Chriosd-san ? (Tais. xi. 15.) Agus an Ti leis an 
ionmhuinn aghaidh eaglais féin fhaicinn sgiamhach, 
an uine ghearr tiormaichidh e na na dedir fhuilteach 
air falbh. Cha-n fhada gus an dean sibh buaidh- 
chaithream agus an abair sibh, *‘ Feuch, tha’n 
geamhradh seachad, tha’n t-uisge thairis, dh’imich 
e roimhe. Chithear na blathan air an talamh, tha 
am seinn nan eun air teachd.” Dan. ii. 11, 12. 

Is e ’n naoitheamh Oirdheirceas, ladsan a tha 
leantainn an Uain suidhidh iad air an righ-chathair 
maille ris an Uan: “ Do’n ti a bhuadhaicheas bheir 
mi comas suidhe maille riumsa air mo righ- chathair, 
amhuil fos a bhuadhaich mise, agus a shuidh mi 
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maille ri m’ Athair aira righ-chathair-san.” (Tais, iii. 
21.) “ Agus a dubhairt Tosa riu, Gu deimhin a 
deirim ribh, sibhse a lean mise, anns an ath- 
ghineamhuin. an tra shuidheas. Mae an duine air 
cathair a gloire féin, gu’n suidh sibhse mar an 
ceudna air da chathair-dheug, a’ tabhairt breth air 
da threibh-dheng Israeil :” (Mat xix. 28.) O! ciod 
an t-urram a tha’n’so ciod a’ ghldir a tha’n so, 
suidhe air an righ-chathair maille ri  Criosd! 
Nach leoir an t-urram agus a’ ghloir dhuinne a bhi 
ann an néamh maille ri Dia, agus ri Criosd agus ri 
ainglibh ? ach bidh comas air a thoirt dhuinn suidhe 
air righ-chathair an sin! O ciod an t:-urram a tha’n 
so! agus gidheadh bithidh an t-urram so aig uile 
luchd-leanmhuinn an Uain. 

Js e’n deicheamh dirdheirceas, ann a bhi lean- 
tainn an Uain, Jadsan a ta leantainn an Uain bheir 
iad breth air an t-saoghal maille ris an Uan. Ma 
dh’fhiosraicheas sibh na sgriobhaidhnean naomha, 
gheibh sibh gu’m beil araon Dia agus Criosd, agus 
na naoimh gu breth a thoirt air an t-saoghal. Is 
le Dia an t-orduchadh. is le Criosd a chur an 
gniomh, is leis na naoimh a bhi toilichte leis a 
bhreth a théid a thoirt. An uaira b’aill leis an 
abstol stad a chuir air na tagraidhean laghail peac- 
ach am measg nam braithribh Corintianach, nack 
robh dh’easbhuidh daoine inbheach anns an fhirine 
a chur crioch air connsaichean, thuirt e, “ Nach ei 
fhios agaibh gun toir na naoimh breth air ar 
t-saoghal? agus ma bheirear breth air an t-saogha. 
leibhse, an e nach fi: sibh bhi ’n ’ur breithibh air 
na cuisibh a’s lugha?” (1 Cor. vi. 2.) “ Rinn 
Enoch an seachdamh pearsa o Adhamh faidhead- 
aireachd, ag radh, Peuch, tha’n Tighearn a’ teachd 
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le dheich miltibh naomh, a dheanamh breitheanais 
sir na h-uile :” (Iud. i. 14, 15.) “ An uair shuidh- 
eis Mac an duine air cathair a’ ghloire féin, suidh- 
idh sibhse mar-an ceudna air da chathair-dheug, a’ 
toirt breth air da thréibh-dheug Israeil :” (Mat. 
xix. 28.) A nise tha’n saoghal a’ toirt breth air na 
naoimh, ach an sin bheir na naoimh breth air an 
t-saoghal; anise tha iad a diteadh agus a’ toirt 
breth air Criosd agus air a bhuill, ach an sin 
bithidh iadsan air an diteadh agus breth air a 
thoirt orra le Criosd agus le a bhuill. Oir mar 
nach urrainn an saoghal Dia féin fhulang, mar sin 
ni mo is urrainn iad Dia fhulang anns na naoimh ; 
agus mar is mo a tha Dia a gabhail cOmhnaidn 
anns na naoimh, is anns is mo a than saoghal a 
lednadh nan naomh. Ach iadsan a ta leantainn an 
Uain ge b’e ait an téid e, suidhidh iad an sin a 
thoirt breth air an dream sin a tanis’ a suidhe a 
thoirt breth orrasan.—Mar so dh’fheuch mi dhuibh 
na h-dirdheireis a th’ann a bhi leantainn an Uain. 

Anns a cheathramh dite, Truaighe na dream sin 
nach eil a’ leantainn an Uain, ach an fhiadh-bheath- 
aich: O tha’n truaighe aca mor anns a’ bheatha so, 
ach bithidh i na’s md anns a’ bheatha eile. 

Is e chend truaighe aig an dream a tha leantainn 
an fhiadh-bheathaich. Jadsan a ta g’a leantainn, 
comh-pairtichidh iad maille ris ’na uile pbhlaighibh : 
‘“ Agus lean an treas aingeal iad, ag radh le guth 
ard, Ma ni neach air bith aoradh do’n fhiadh- 
bheathach, agus d’a dhealbh. agus ma ghabhas e a 
chomhara air clar eudain, no aira laimh, dlaidh 
esan do dl’ fhion féirge Dhé, a tha air a dhortadh 
gun mheasgadh, ann an cupan fhéirge-san ; agus 
bithidh e air a phianadh le teine agus pronnusg, 
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am fianais nan aingeal naomha, agus am fianais an 
Uain ;” (Tais. xiv. 9, 10.) O na plaigheau! na 
plaighean uabhasach a thuiteas air an fhiadh-bheath- 
ach! « Bas, agus bron, agus gorta, agus teine 3” 
(caib. xviii. 8.) Thig am breitheanas air na h-uile 
buidheann, agus air na h-uile sliochd agus gné 
dhaoine a tha ’n ceangal ris an fhiadh-bheathach: 
an dream sin uile,a tha comh-pairteachadh d’a 
pheacaibh, gheibh iad cuibhrionn d’a phlaighibh. 

Tha Air tas, “ Soitheach air a thaomadh air an 
talamh ;” is e sin air an t-sluagh chumanta, caib. 
xvi. 2. 

Anns an dara h dite, “ Soitheach eile ’san 
fhairge:” is e sin, cumhachd riaghlaidh na Rodimhe, 
rann 5. 

Anns an treas dite, ‘© Soitheach eile anns na 
h-aibhnichibh,” is e sin, a’m ministearan ; rann 4. 

Anns @ cheathramh dite, “* Tha soitheach eile 
air a thaomadh air a’ ghréin:” is e sin prionnsach- 
an agus luchd-riaghlaidh : rann 8 

Anns a’ chiigeamh dite, “ Soitheach eile air an 
righ-chathair,” is e sin, an Roimh féin, righ- 
chathair an fhiadh-bheathaich, (rann 10.) Tonnus 
mar sin gu’m faigh na h-uile a ta ’g aoradh do’n 
fhiadh-bheathach, agus a’ gabhail a chomharraidh, 
agus a bhunas dha, co dhid is ard no iosal iad, 
bochd no beartach, (mur tig iad air falbh 
uaithe-san) comhpairt maille ris’na uile phlaighibh. 
«“ Thigibh a mach aisde mo phobull, chum nach bi 
sibh comh-pairteach d’a peacaibh, agus nach faigh 
sibh cuid d’a plaighibh :” Tais. xviii. 4. 

Is e’n dara truaighe acasan a ta leantainn an 
fliadh-bheathaich ; Glaodhaidh iad ris na creagan, 
agus ri sléibhtean na talmhuinn: “« Agus dh’fhad- 
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aich righrean na talmhuinn, agus na daoine mora, 
agus na daoine saibhir, agus na h-ard-cheannardan, 
agus na daoine cumhachdach, agus gach trill 
agus gach duijne saor, iad Sin. ann an uamhaibh 
agus ann an creagaibh nam beann; Agus thubhairt 
iad ris na sléibhtibh agus ris na creagaibh, Tuitibh 
oirnne, agus falaichibh sinn o ghnuis an Ti a tha ’na 
shuidhe air an righ-chathair, agus o fhéirg an 
Uain? Oir thainig latha mor fhéirge-san ; agus cd 
a dh’fbaodas seasamh ?” Tais. vi. 15—17. 

Na h-aingidh, ged tha iad an so air an sgeud- 
achadh ann an sioda agus ann an aodach finéalth: 
guidhidh iad air na ae sibhtean an cdmhdach, ni 
nach bidh ach ’na fhasgadh bochd; oir leaghaidh 
na sléibhtean aig foillseachadh an T ighearna, agus 
sgoiltidh na creagan as a chéile, an uair a bhios 
corraich air. JIadsan a thug air dream eile teich- 
eadh air falbh uapa, mar uain neo-chiontach o 
mhadraidh-allta reubach, bithidh geilt orra roimh 
fhéirg an Uain, a tha ’na shuidhe air an righ- 
chathair., O! cia mar a bhios ddnachd aig na 
daoine mora sin teachd an lathair cathair a’ bhreith- 
eanais-san, a thruaill claidheamh an ughdarrais, le 
fuil nan neo-chiontach, le bhi tionndadh a chuil an 
aghaidh luehd-droch- bheart, agus a’ geurachadh 
fhaobhair an aghaidh nan ionracan: tha iomadh 
breitheamh Senora faodaidh e bith, a ta nise ’na 
shuidhe gu muinghinneach air cathair a’ bhreith- 
eanais, a sheasas air chrith aig dite breitheanais 
Chriosd. O! cia mar a bhios iadsan comasach 
air an cinn a-thogail suas an lathair Chriosd, 
rinn an Jamhan a thogail suas ’na aghaidh? « Sheas 
righrean na talmhainn suas, agus chruinnicheadh 
na h uachdarain an ceann a chéile, an aghaidh an 
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Tighearna, agus an aghaidh Chriosd :” (Gnio. iv. 
26. Tais. xvii. 14.) An aite an Tighearn a 
chuideachadh an aghaidh nan cumhachdach, tha 
iad a’ cuideachadh nan cumhachdach an aghaidh an 
Tighearna. (Salm ii. 2.) OQ! cia iomadh duine 
mor a ta ann nach eil a’ deanamh feum air bith eile 
dam morachd, ach gu bhi mor ann an aingidheachd, 
luchd-mionnachaidl’ mora, misgearan mora, luchd- 
brisidh sabaid mora, luchd-geur-leanmhainn mora, 
adhaltranaichean mora, luchd Dia-aicheadh mora, 
muinntir, an dite a bhi g aicheadh no tréigsinn an 
diabhoil agus uile oibre, a ta leantainn an diabhoil 
agus uile oibre: a peacachadh le toileachadh, agus 
nach eil toilichte le’m peacannaibh. “ Tha t’uachd- 
arain ceannairceach, agus “nan companachaibh 
inheirleach :” (Isa. i. 23.) Ach tha’n Dia mor an 
aghaidh am beil am peacadh air a chur an gniomh, 
na’s mo nan neach is mo dhiu. Fa chomhair 
nach ei; uile chinnich an t-saoghail ach mar bhoinne 


-an t-soithich uisge, agus mar dhus min na slighe- 


tomhais:” (Isa. x]. 15.) “ Co air nach biodh eagal 
romhadsa, O Righ nan sluagh ? oir dhutsa buinidh 
urram ; a chionn nach eil am measg uile dhaoine 
glic nan cinneach, agus am measg uile rioghachd- 
an, aon neach coltach riut, O Thighearn, Is mor 
thu, agus is mor t’ainm ann an cumhachd.” (Ter. 
x. 6, 7.) Beanaidh e ris na beanntaibh, agus 
bithidh deatach dhuibb, fa chomhair tha deamh- 
naibh a’ criothnachadh agus fo gheilt. Air an 
aobhar sin, an-aoibhin, an-aoibhin, dhaibh-san a 
thréigeas esan, agus a leanas am fiadh-bheathach : 
glaodhaidh iad agus gairmidh iad air son eobhrach, 
ach cha bhi neach ann gu "pn cOmhnadh. 

Is e’n treas truaighe aig a mbuinntir sin a ta 
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leantainn an fhiadh-bheathaich, Bithidh iad air an 
tilgeadh do’n loch-theiné maille ris an fhiadh- 
vheathach. “ Agus ghlacadh am fiadh-bheathach 
agus maille ris-san am faidh bréige a rinn mior- 
bhuilean ‘na Athair, teis an do mheall e an droing a 
ghabh orra comhara an fhiadh-bheathaich, agus 
iadsan a rinn aoradh d’a iomhaigh. Thilgeadh iad 
sin *nan dithis bed ann an loch teine a’ dearg- 
lasadh le pronusg” (Tais. xix. 20.) * Foillsichear 
an Tighearn [Tosa o néamh, maille r’a ainglibh 
cumhachdach, Ann an teine lasarra a’ deanamh 
dioghaltais air an droing aig nach eil edlas air Dia, 
agus nach eil umhal do shoisgeu! ar Tighearna 
Tosa Criosd: Muinntir air an deanar peanas le 
sgrios siorruidh o iathair an Tighearna, agus o 
ghloir a chumhachd ;” (2. Tes. i. 7—9.) O cia 
uabhasach an ni laidhe fo fhéirg Dhé, laidhe ann 
an lasraichibh loisgeach, agus a ‘phi gu brath air 
fhogradh o lathair Dhé agus ainglean naon.ha! 
Is e so a bhios ’na chuibhrionn aig luchd-lean nh- 
uinn an fhiadh-bheathaich. O nach b’fhearr leo 
nach biodh iad riamh air am breith, agus gu’m biodh 
iad airan tionndadh ‘nan stuic agus ’nan clachan? 
Ach mo thruaighe! cha dean sin bonn stath dhaibh: 
their Criosd riu, “ Imichibh uam, a shluagh mall- 
aichte, dh’ionnsaidh an teine shiorruidh, a dh’ull- 
aicheadh do’n diabhol agus d’a ainglibh :” (Mat. 
xxv. 41.) O sibhse uachdarain agus a dhaoine 
mora na talmhuinn! cha bhi e ’na easurram sam 
bith do bhur n-inbhe ard, bhur n-onoir a leagadh 
sios aig a chasaibh-san: “ tha aingil a edmhdach 
an aghaidhean, agus a tha na seanairean a’ tilgeil 
sios an ciirn, an lathair a ngh-chathrach,” (Isa. 
vi, 2. Tais. iv. 10.) O! is fearr fulang le foigh. 
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idin maille ri Sion agus cuideachd na h-eaglais ré 
tamaill, na sinn féin a cheangal ri buidheann na 
Roimhe, agus a bhi air ar léir-sgrios maille riu aig 
a cheann mu dheireadh, ‘ An so tha foighidin 
nan naomh.” (Tais xiv. 12.) Fuiligidh sibh tam- 
ull, agus bithidh sibh air bhur saltairt sios leo, 
agus faodaidh sibh feitheamh ri lan-chrioch air a 
ghealladh air son bhur teasairgin: ach gu cinnt- 
each thig Dia agus ath-dhiolaidh e bhur n-uile 
fhoighidin. Agus uime sin na bithibh fo mhi- 
mhisnich, agus na lagaichibh ann bhur n-inntinnibh; 
na leigibh le bhur cridheachaibh pilltinn air an ais 
do’n Eiphit, agus a bhi sior-iarraidh an deigh na 
Rdimhe, am fuigheall sin do Bhaal, a ni Dia gu 
cinnteach a sgrios, 

Anns @ chivig veamh dite, Feuchaidh mi dhuibh a 
nise cia mar a dh’fhaodas luchd-leanmhainn an 
Uain a bhi air an aithneachadh o luchd-leanmhainn 
an fhiadh-bheathaich. 

Anns a’? cheud dite, Faodaidh sibh an aithneach. 
adh le an aireamh, ann an Aaireamh is iad is ro 
theirce ; “ Oir a ta moran air an gairm, ach beagan 
air an taghadh.” (Mat. xx. 16.) “ Ge do tha 
aireamh chloinn Israeil mar ghaineamh na fairge, 
is fuigheall a thearnar.” (Rom. ix. 27.) Agus 
tha Criosd a’ gairm d’a threud, treud bheag, gidh- 
eadh gheibh iad an rioghachd: Oir thuirt Criosd, 
“ Na biodh eagal ort, a thrend bhig ; oir is e deagh 
thoil bhur n-Athar an rioghachd a thoirt duibh.” 
(Lue. xii. 32.) Agus gu firinneach, a chiirdean, 
cha n-eil iad ach teare a tha leantainn an Uain 
agus a’ creidsinn anns an Uan, ‘Tha na Cinnich a’ 
leanntainn an diabhoil, tha na Tureaich a’ leantainn 
Mahomet, tha na h Tudhaich a’ leantainn Mhaois, 
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tha na P&panaich a’ leantainn a Pbapa, agus 
tha Protestanaich fhuasgailte agus luchd-aidmheil 
{hedimhor a’ leantainn an t-saoghail, na fedla, agus 
an diabhoil; agus tha luchd-teagaisg-bréige, teag- 
asg, agus aoradh bréige; agus an talamh uile a 
gabhail iongantais do’n fhiadh-bheathach. (Tais. 
xiii, 3.) “ Na h-uisgeachan a chunnaic tu, far 
am beil an striopach ‘na suidhe, is sldigh, agus 
coimhthionail, agus cinnich, agus teangannan iad.” 
(eaib, xvii, 15.)  Creidich, ged is iad is ro thait- 
niche, gidheadh is ro-lugha e’n direamh. Is ann 
air néamh a tha chuid is ro-fhearr, ach is ann 
an ifrinn a tha chuid is ro-mhd. O 1! Chriosdaidh- 
ean gradhach, cha n-eil ann ach beagan Chriosd- 
aidhean treidhdireach 3 tha mdran droighionn 
ann, ach beagan lilidhean moran a tha ach beag nan 
Criosdaidhean, ach be: agan a tha da rireadh ’nan 
Vriosdaidhean. 

Anns an dara h-dite, Len comharran faedaidh 
sibh an aithneachadh. Tha naoi comharran ionmh- 
uinn agubh orra anns a’ cheathramh caibidil deug 
so ds am beil mo cheann-teagaisg aif a thoirt.— 
Thi iad “nan seasamh maille ris an Uan air sliabh 
Shion.—Tha ainm Athar-san aca sgriobhta air clar 
an eudain.—Tha iad a’ cantainn oran nuadh, nach 
urrainn do neach air bith fhoghlum ach a mbiin an 
ceud agus an da fhichead agus na ceithir mile.— 
Ts ionnan iad riubh-san a ta air an saoradh o’n 
talamh.—Is naomh dighean iad, nach do shalaich- 
eadh le mnaibh.—’* Pha iad a leantainn an Uain ge 
b’e ait an téid e.—Tha iad air an saoradh o mhensg 
dhaoine.—Is iad ceud thoradh-Dhé agus an Uain 
rad.— Agus * nam beul cha dfhuaradh cealg: oir 
tha iad gu’n leehd an Athair righ-chathrach “Dhé” 
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O! cia naomha, cia neamhaidb, cia grasmhor, cia 
glormhor, cia gradhach agus cia spioradail a ta iad 
sin! Thaiad bed anns an Tighearna, air an Tigh- 
earna, don Tighearn, agus maille ris an Tigh- 
earna: “ Is ginealach taghta iad, sagartachd 
rioghail, cinneach naomha, sluagh  sonraichte.” 
1 Phead. ii. 9. 

Anns an treas dite, Le’n spioradaibh; faodar 
an aithneachadh o luchd-leanmhainn an fbiadh- 
bheathaich. Tha spiorad eile aca. (Air. xiv. 24.) 
Tha uile luchd-leanmhainn an Uain ann an Spiorad 
san Uain: (Rom. viii. 9—16.) Agus leis an 
Spiorad tha iad air an tredrachadh agus air an 
teagasg; spiorad naomhachd, spiorad macantais 
spiorad graidh, spiorad saor, agus spiorad fior, 
iriosal, agus dileas, do’n Tighearna. A_ nise, 
mar a tha luchd-leanmhainn an Uain ann an 
Spiorad an Uain, mar sin tha Juchd-leanmhainn an 
fhiadh-bheathaich ann an spiorad an fhiadh-bheath- 
aich, is cha ni eile e na spiorad an diabhoil 
“ Anns an do ghluais sibh sna h-eamannaibh a 
chaidh seachad, a réir gnatha an t-saoghail so, a 
réir uachdarain cumhachd an adhair, an spiorad a 
tha nis’ ag oibreachadh, ann an cloinn na h-eas-umh- 
lachd.” (Ephes. ii, 2.) Spiorad ain-tighearnais 
agus uachdaranachd thaireil, spiorad sedltachd agus 
cealgach, spiorad meallaidh spiorad saobh-chreidimh, 
spiorad. geur-leanmhuiun agus ain-iochd; agus 
ans an spiorad so tha uile luchd-leanmhainn an 
fhiadh-bheathaich. A nise leis a so faodaidh sibh 
Juchd-leanmhainn an Uain aithneachadh o luchd- 
leanmhainn an fhiadh-bheathaich. 

Anns a cheathramh aite, Le’n ainm: Tha ainm 
eile aca, ainm nuadh, (Tais, iii, 12.) Tha Dia a’ 
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foirt ainmeannan urramach, d’a shluagh, ‘ged 2 
tha ’m fiadh-bheathach a’ toirt ainmeannan maslach 
dhaibh ; tha Dia a’ gairm dhit gradh anama: (ler. 
xiii, 7.) Agus clach a shuala san. (Sech, ii. 8.) 
Agus a sheudan-san, (Mal. iii. 17.) A  ghloir-san, 
a chuibhrioun, a bhean-nuadh phdsda, a chlann agus 
a chairdean ; ach tha ’m fiadh-bheathach a’ gairm 
ceannaircich dhit, saobh-chreidich mealltairean, 
agus luchd-meallaidh, luchd-toibheum, amadain, 
agus daoine cuthaich, mar nach b’airidh iad air a 
bi bed am measg dhaoine. Ach ged a tha iad 
‘nam fithich ann an suilibh an t-saoghail, gidheadh 
is calamain iad ann an lathair Dhé; seadh, is 
mhuinntir luachmhor mar sin iad air nach eil an 
saoghal airidh: (Eabh. xi, 38.) A nis, a Chriosd- 
aidhean gradhach, leis a so faodaidh sibh luchd- 
leanmhainn an Uain aithneachadh o mhuinntir eile, 
leis na far-ainmibh a tha ’n saoghal a’ toirt orra 
agus leis na h-ainmeannan glormhor a tha iad a’ 
faighinn o Dhia. 

Anns a chtigeamh dite, Len grasan faodaidh 
iad a bhi air an aithneachadh: Tha iadsan a ta 
leanmhainn an Uan, lan do chreidimh, lan do 
ghbradh, lan do ghras, agus do mhathas. Tha iad 
ro-thorrach, agus a’ tabhairt a mach mor thoradh. 
(Eoin. xv. 5.) Tha néamh air a ghairm dhit, do 
bhrigh an neamhaidheachd; agus naomha do 
bhrigh an naombachd ; spioradail, do bhrigh an 
spioradalachd ; agus dileas, do bhrigh an dilseachd. 
Tha modran do Dhia ri fhaicinn annta, nam briath- 
raibh, ‘nan oibribh, ’nan dleasnasaibh agus ’nan 
caithe-beatha: “ Oir a ta ar caithe-beatha- 
ne air néamh.” (Phil. iii. 20.) Tha iad ag iarr- 
aidh nithe néamhaidh, agus a’ gluasad le riaghailt 
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néamhaidh ; tha iad a’ cumail chuspairean néamh- 
aidh ’san amhare, agus tha iad air an tredrachadh 
le spiorad néamhaidh, tha iad a’ géilleadh do 
dh’uachdaranachd néamhaidh, agus ag iarraidh 
a bhi coltach ri muinntir néambaidh. Tha 
moran do néamh anntasan, agus moran dhiu-san 
ann an néamh. “ ’Nuair a dhuisgeas mi, tha 
mi a ghnath maille riutsa :” arsa Daibbidh. 

’S an t-seathadh dite, Faodaidh luchd leanmh- 
ainn an Uain a bhi air an aithneachadh o luchd- 
leanmhainn an fhiadh-bheathaich, le bhi coimhid 
aintean Dhé agus creidimh Tosa Criosd, “An so 
tha foighidin nan naomh: an so than dream a 
choimhideas aintean Dhé agus creidimh [osa.” 
(Tais. xiv. 12.) “ Agus bha fearg ar an dragon ris 
a’ mhnaoi, agus chaidh e dheanamh cogaidh ris a’ 
chuid eile d’a sliochd, a tha coimhid aintean Dhé, 
agus aig am beil fianais Iosa Criosd.” (caib. xii. 
17.) Tha fior-chreidich a dlu-leantainn ris an Tigh- 
earna, agus g’a leantainn-san gu_h-iomlan :” 
«“ Ach mo shéirbhiseach Caleb, a chionn gu’n 
robh aige-san spiorad eile maille ris, agus gu’n do 
lean e mi gu h-iomlan:” (Air. xiv. 24.) « Agus 
ghluais Enoch maille ri Dia :” Gen. v. 24.) “ Agus 
ghluais Noah maille ri Dia:” (Gen. vi. 9.) 
‘‘ Gluaiseamaid ’san spiorad:” (Gal. v. 26.) Agus 
tha iad a’ leantainn an Uain ge b’e Ait an téid e, 
tha iad ag éisdeachd ra ghuth, tha iad ag aidmheil 
aoraidh-san, agus a’ toirt umhlachd d’a theagasg ; 
tha iad a’ fuathachadh an ana-criosd, cha n-eil iad 
a leantainn an fhiadh-bheathaich, na gabhail a 
chombarraidh: ach a gleidheadh nan trusganan 
maiseach do neo-chiontas soisgeil, agus cha bhean 
iad vi Babiloin bruideil. 


320 LEANTINN AN UAIN. 


Anns an t-seachdamh dite, Le’n cuideachd: 
tha luchd-leanmmhuinn an Uain a’ gleidheadh 
cuideachd a’ chéile: “ Agus an uair a leigeadh as 
iad, thainig iad a dh’ionnsaidh am muinntir féin >” 
Gniombiv.23.) Mar sin tha e air a radh gu’m beiliad 
’nan seasamh air fairge ghloine le chéile, “ Agus 
chunnaic mi mar gu’m b’fhairge ghloine, air a 
measgadh le teine ; agus iadsan a thug buaidh air 
an f hiadh-bheathach, agus air iomhaigh, agus air a 
chomhara, agus air aireamh ‘ainme, ’nan seasamh air 
an fhairge-ghloine, agus clarsaichean Dhé aca:” 
( Tais, xv. 2.) Mar sin iadsan a tha maille ris an 
Dan air sliabh Shion, tha iad maille ri chéile, a’ 
gleidheadh maille ri chéile, agus a’ leantainn an 
Uain maille ri chéile. Cha n- veil fianaisean firinn- 
each Chriosd ag éisdeachd maille ri luchd-éisdeachd 
an ana-criosd, no ag aoradh maille riusan a ta g 
aoradh do’n fhiadh-bheathach, oir tha iad air teachd 
amach 4 Babilon. ‘«‘ Thigibh a mach aisde mo phob- 
ull, chum nach bi sibh comh-pairteach d’a peacaibh, 
agus nach faigh sibh cuid d’a plaighibh.” (caib, xviii. 
4.) “ Uime sin thigibh a mach as am meadhon, 
agus dealaichibh riu, ars’ an Tighearn, agus na 
beanaibh ris au ni neo- ghlan ; agus gabhaidh mise 
a m'ionnsaidh sibh:” (2 Cor. vi. 17.) Cha ghleidh 
clann Dbé cuideachd maille ri clann na féirge, oir 
cha’n urrainn dhaibh cdrdadh, gu h-araid ann an 
nithibh a bhuineas do dhiadhachd. «“Oir ciod e 
caidreabh na fireantachd ri neo-fhireantachd? agus 
ciod e comunn an t-soluis ris an dorchadas? Agus 
ciod an réite a ta aig Criosd ri Belial? no ciod i 
cuid a’ chreidich, maille ri ana-creideach? Agus 
ciod.a’ choltas ata aig teampull Dé ri h-iodholaibh?” 
(2 Cor. vi. 14—16\ Uime sin tha creidich a 
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cumail ri chéile, ag imeachd le ch4ile, agus ag 
aoradh do Dhia le chéile. “Agus bha aig a’ 
chuideachd a chreid aon chridhe, agus aon anam, 
agus bhuanaich iad gu seasmhach ann an teagasg 
nan abstol, agus ann an comh-chomunn, agus ann 
am briseadh arain, agus ann an_ urnaighibh ;” 
(Gniomh., iv. 32, agus ii.42,) Leis a so ma ta tha 
luchd-leanmhainn an Uain air an aithneachadh, 
eadhon, leis a’ chuideachd a ta iad a gleidheadh. 

Anns an ochdamh dite, Tha iadair anaithneachadh 
le ’n cainnt. Tha fior chreidich a’ labhairt cainnt 
Chanaain; is e’n cainnt, cainnt an sgriobtuir ; 
faodaidh sibh an aithneachadh le’n cainnt, mar a 
bha Peadar air aithneachadh le chainnt; Gu 
firinneach is ann dit sud féin thusa: oir a ta do 
chainnt ga d’ bhrath:” (Mat. xxvi. 73.) Tha’m 
briathran naomha agus neamhaidh, tha iad a’labhairt 
mu Dhia, agus ri Dia, agus air son Dhé, agus tha 
e’g éisdeachd rin. (Mal. iii. 16.) Ach tha luchd- 
leanmhainn an fhiadh-bheathaich a’ Jabhairt gu 
h-aingidh, gu h-uaibhreach, gu dana, agus gu toi- 
bheumach. ‘ Agus dh’fhosgail e bheul ann an 
toibheum an aghaidh Dhé, chum toibheum a thoirt 
d’a ainm, agus d’a phailliunn, agus do’n dream a ta 
‘nan chdmhnuidh air néamh:” (Tais. xiii, 5, 6.) 
Tha daoine air an aithneachadh, cd, agus ciod iad, 
agus c6 dha bhuineas iad, le’n cainnt ; ma tha iad 
o Dhia, agus ann an Dia, cha n-urrainn iad gu’n 
mhoran a labhairt mu Dhia. 

Anns an naottheamh aite, Tha luchd-leanmhainn 
an Uain air an aithneachadh feis a so ; tha iad fo 
amhghar na’s md le tilgeil sios na h-eaglais, na tha 
iad air an togail suas le’n sonas féin. Uime sin 
thubhairt an righ rinm, C’arson a tha do ghniis 
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dubhach, gun thu bhi tinn? cha ni eile so ach 
cradh-chridhe. « C’arson nach biodh mo ghnuis 
dubhach, an uair a tha ’m baile, ait adhlacaidh 
m’aithrichean air fhasachadh, agus a gheatachan air 
an caitheadh le teine ?” (Nehem. ii. 2, 3.) ‘* Lean- 
adh mo theanga ri m’ ghial, mur edimhnich mi ort, 
mur fearr leam Ierusalem na m’aoibhneas a’s dirde:” 
arsa an Salmadair, (Salm. exxxvi.7.) Cia mar is urr- 
ainn clann Shioin a bhi ri gairdeachas, an uair a tha 
’m mathair ri bron? Ged a b’iad fasachadh nan Iudh- 
ach, gidheadh b’iad tuireadh [eremiah ; Cia mar is 
urrainn an leithide sin gairdeachas a dheanamh na 
seasamh, nach eil ri bron air son a tuiteam? An 
uair ani eascairdean na h-eaglais claisean fada a 
tharrainn air a druim, bu chuidhe dhuinne siol nan 
deur a thilgeil a stigh. ‘ Bithibh ctimhneachail 
orrasan a tha ceangailte, mar gum biodh sibh 
veangailte maille riu; agus air an droing a tha 
fulang an-shocair, mar mhuinntir a tha sibh féin mar 
an ceudna anns a’ choluinn ;” (Eabh, xiii. 3.) Ni 
bhi comh-fhulang ri dream eile staid a tha aoibh- 
neach na’s sona, agus staid a ta bronach na’s so- 
iomcehar. 

« Tha ’n duine ionraic a’ basachadh, agus gun 
aon neach a’ toirt fainear ;” (Isa. lvii. 1.) Faodaidh 
sinn aradh le Amos, “ Tha iad a Jaidhe air leap- 
aichibh deud-chnamh, agus ’gan sineadh féin air 
uirighibh ; a ta’g itheadh uan an treud, agus nan 
laogh a meadhon an tigh-bhiadhaidh ; A ta’g ol 
fiona ann an cuachaibh, agus ’g an angadh féin le 
tagha gach ola; ach nach eil doilich air son 
amhghair Toseiph:” (Amos vi. 4—6.) O! nach 
robh e gun tuilleadh sa chdir da’n leithidibh sin a 
bhi ann anns an linn so,a ta ‘g itheadh na saille agus 
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a ta 'g Ol ’na milseachd, agus nach eil fo thrioblaid 
air son amhgharan Shioin ; an aite a bhi comh- 
fhulang maille riu ‘nan truaighe, tha iad ’g an dit- 
eadh air son an truaighe. Ach tha fior shéirbhisich 
Dhé caomh agus tiom-chridheach ; tha iad a caoin- 
eadh agus a’ bron, agus a’ fasgadh an lamh air son 
peacannan Shioin, air son bearnan Shioin, air son 
teandachdaibh Shioin, air son mi-shuaimhneasaibh 
Shioin. Agus mar so tha iad a’deanamh, agus ni 
iad, gus an cuir iad Sion air sliabh Shioin gu bhi 
maille ris an Uan. 

>S an deicheamh dite, Tha luchd-leanmhainn an 
Vain air an aithneachadh le’n gradh do Chriosd, 
agus am falangasaibh air son Chriosd; tha iad a 
roghnachadh ’nan doilghiosean a’s measa, mu’n cuir 
iad an gniomh am peacadh a’s lugha. “ Ach air do 
shon-sa mharbhadh sinn ré an latha gu Iéir; mheas- 
adh sinn mar chaoirich chum casgraidh ;” (Salm. 
xliv. 22. Rom. viii. 36.) ‘Agus chraidh-phianadh 
dream eile, gun iad a ghabhail ri saorsa; chum gu 
faigheadh iad aiseirigh a b’fhearr:” (Eabh. Rive 
Agus bithidh fuath aig na h-uile dhaoine dhuibh 
air son m’ainmese ;” (Mat. x. 22.) ‘Is beannaichte 
bhitheas sibh an uair a bheir daoine an acainnt 
dhuibh, agus a ni iad geur-leanmhuinn oirbh, agus 
a labbras iad gach uile dhroch fhacal ribh gu breug- 
ach air mo sgath-sa ;” (Mat. v. 11.) Is urrainn 
gradh imeachd air an uisge gun a bhi air a bhathadh, 
agus laidhe anns an teine gun a bhi air a losgadh, 
Cia mar a théid sinn gu tir aig cala na foise, mur 
eil sinn air ar luasgadh air fairge na trioblaid ¢ 
Bu chuidhe do chreideach a bhi bed os-ceann gradh 
na beatha, agus eagal a’ bhais. Ged nach urrainn 
dhuinn tighin bed as engmhais Amhgharaibh, gidh- 
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eadh bitheamaid bed os-ceann amhgharaibh : éha 
n-eil beatha neach air bith air a dheanamh do’n Cha- 
naan spioradail sin, co-ionann ris a’ mhuinntir sin 
a ta sndamh ’ga ionnsaidh tro fhairge ruadh am fala 
féin: ann am fulang, thachoire air a deanamh dhuin- 
ne, ann am peacachadh tha choire air a deanamh 
do Dhia: ann am fulang, tha sinn a’ call deagh- 
ghean dhaoine ; ann am peacachadh, tha sinn a’ call 
deagh-ghean Dhé: uime sin rdghnaich Daniel gar- 
aidh nan ledghan na b’u luaithe no gun tréigeadh e 
aobhar an Uain; (Dan. vi. 10.) Agus roghnaich 
an triuir chloinne fulang gu dodrainneach, roimh 
pheacachadh gu graineil ; (Dan. iii. 16—18.) 
Agus “ rdghnaich Maois amhghar fhulang maille ri 
sluagh Dhé, ro sholas a’ pheacaidh a mhealtainn ré 
seal ;” (Eabh. xi. 25.) Thae na’s fearr a bhi na 
mhartaireach no na ard-righ ; tha e na’s fearr a bhi 
na phriosanach air son Iosa Criosd, no bhi na 
phrionnsa as eugmhais Chriosd, no an aghaidh 
Chriosd. 

O cia luachmhor, cia glormhor, cia gradhach, 
agus cia milis a ta Iosa Criosd do chreidich! O tha 
iad ga ghradhachadh gu h-iomlan, agus gu treibh- 
dhireach : tha iad a gradhachadh a phearsa ghlor- 
mhor, agus maise a naomhachd, agus ainmsan, onair- 
san, aobhar-san, agus a bhuill-san ; fuiligidh iad air 
a shon, agus basaichidh iad air a shon; a chionn 
gu’n d’fhuilig agus gu’n do bhasaich esan air an son- 
san: “ Agus cha do ghradhaich, iad an anama féin 
gu bas ;” (Tais. xii. 11.) A nise leis a so faodaidh 
na h-uile duine luchd-leanmhainn an Uain aith- 
neachadh o Iuchd-leanmhainn an fhiadh-bheathaich, 
eadhon, le’n doilghiosan agus le ’m fulangasan air 
son Chriosd, air son na firinn, air son fireantachd, 
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agus air sgath coguis. ‘ Agus ghabh sibh le luath- 
ghair ri creachadh bhur mavin; Eabh. x. 34. 

Anns an aon aite deug, Tha luchd-leanmhainn an 
Uain air an aithneachadh leis a so, tha iad ag iarr- 
aidh math follaiseach muinntir eile, os-ceann am 
math diomhair féin. Tha “ doilgheas mor orm, 
agus cradh air mo chridhe an comhnuidh ; oir 
ghuidhinn mi féin a bhi dealaichte o Chriosd, air 
son mo bhraithrean, mo Juchd-daimh a thaobh na 
feola:”” (Rom. ix. 2,3.) Athair, thainig an uair 
gloraich do Mhac. chum’s gun gloraich do Mnac 
thusa mar an ceudna:” (Eoin xvii. 1.) Ghuidh e 
air son gloire. na bu mho air sgath an Athar a thug 
seachad i, no air a sgath Féin a fhuair 1. “Cha 
n-eil fior Chriosdaidh’g iarraidh grais a mhain air 
son na criche so, chum gu’n gloraich Dia esan ; ach 
tha e ’g iarraidh grais air son na criche so, chutn’s 
gu n gloraich esan Dia: “ Oir is aithne dhuibh gras 
air Tighearna losa Criosd, ge do bha e saibhir, 
gidheadh gu’n d'rinneadh bochd e air bhur sonsa, 
cham gu biodh sibhse saibhir trid a bhochduinn- 
san:” (2 Cor, viii. 9.) O! gu’n deanadh an Tigh- 
earn Iosa cha n-e mhain ann an trocair sinne shabh 
aladh, ach ann an gradh basachadh air ar sou. 
Agus “an deigh do Dhaibhidh a ghinealach féin a 
riarachadh do réir toil Dhé, chaidil e:” (Gniomh xiii. 
36.) Cha do riaraich a ghinealach fein esan, ach 
riaraich esan a ghinealach “féin ; cha-n e'n ginealach 
a bha roimhe-san, oir bha iad meh mun Pobhi bith 
air a thoirt dhasan; cha-n e’n ginealach a bha as a 
dheigh, oir bha iadsan a Jathair-an deigh dhasan a 
bhi marbh ; ach a ghinealach féin; agus cha b’ann 
a réir a thoile féin, ach a réir toil Dhé. Rinn seann 
Eli tuilleadh brdin air son call na h airce anns an 
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robh lagh Dhé an tasgaidh, no air son call a chu:d 
cloinue agus aluchd-daimhe. Mar sin rinn Maois, 
ghuidh e cho durachdach ri Dia air son chloinn 
Israeil; is gu’n dubhairt Dia ris, leig leam; “ A 
nis uime sin leig leam, agus lasaidh mo chorruich 
‘nan aghaidh, agus claoidhibh mi iad: agus ni mj 
dhiotsa cinneach mor.” (Exod. xxxii. 10.) Cha 
b’fhear féin-iarraidh e, ach fear-tearnaidh beatha. 
Sha n-e mhain gum beil gras a’ toirt air duine e féir 

a ghitlan coltach ri duine a thaobh Dhé, ach e-féir 
a ghidlan coltach ri Dia a thaobh duine: tha reusan 
a “deanamh duine na dhuine, ach tha gras a’ dean- 
amh duine na Chriosdaidh. Tha na h-uile spiorad 
grasmhor follaiseach, ged nach eil na h-uile spiorad 
follaiseach grasmhor. 

Mar nach eil sinn air ar breith leinn féin, mar 
sin cha n-eil sinn air ar breith air ar son féin; ach 
tha luchd-leanmhainn an fhiadh-bheathaich agus 
ceannaichean Bhabilon air an son féin, agus g’ an 
iarraidh féin. ‘¢ Seadh is coin chiocrach iad nach 
urrainn bhi toilichte ; agus is buachaillean iad nach 
urrainn tuigsinn : tha iad a’ sealltainn, gach aon 
did, aira shlighe féin; gach fear aira ‘bhunnachd 
oa chrich féin.” (Isa. lvi. 11.) “ Tha iad a 
teagasg nithe nach edir, air ghaol buannachd shal- 
ach.” (Tit. i. ii.) “Is anaoibhinn dhuibh, a 
Sgriobhaichean agus Phairiseacha, a chealgairean ; 
oir a ta sibh ag itheadh suas tighean bhantrach, 
agus air sgath deagh-choltais a’ deanamh urnaigh- 
ean fada, uime sin gheibh sibh an damnadh a’s 
mod.” (Mata xxiii, 14.) Cha n-eil iad sin a’ toirt 
air buannachd cromadh do dhiadhachd, ach a’ toirt 
air diadhachd cromadh do bhuannachd. 

Anns an dara h-dite-deug agus ’san dile mu 
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dhetreadh, Favdaidh luchd-leanmhainn an Uamn a 
a bhi air an aithneachadh o luechd-leanmhainn an 
fhiadh-bheathaich leis aso, tha iad na’s md air son 
na chumhachd na choltais, na’s mo air son cridhe 
na_ ealainn; na’s mo air son cudthrom a ghniomh 
na ordugh na deanamh ; na’s mo air son brigh na 
taisbeanadh: «* Aig am beil coltas diadhachd, ach 
a ta ’g aicheadh a, cumhachd: on leithidibh sin 
tionndadh-sa air falbh.” (2 Tim. iii. 5.) Mar nach 
urrainn iadsan aig am beil cumhachd na diadhachd 
an coltas aicheadh, ’s amhail iadsan aig am beil 
coltas na diadhachd ni’m bu chuidhe dhaibh a 
cumhachd aicheadh. Mo thruaighe! ciod e bhi’g 
éisdeachd as eugmhais a bhi cur an gniomh, agus a 
bhi ’g urnaigh as eugmbais a bhi cleachdadh d’ a 
réir, agus a bhi teagaisg as eugmhais a bhi leasach- 
adh ? Is toigh le Dia luibhean na fireantachd fhaic- 
inn: tha e toirt an tuilleadh aire d’ar cridheachan, 
no thae toirt d’ar n-oibre. “ Air an aobhar sin 
guidheam oirbh, a bhraithrean, tre thrdcairibh Dhé, 
ar cuirp a thabhairt ‘nam beo-iobairt, naomha, 
thaitneach do Dhia, ni a’s e bhur séirbhis reusonta.” 
Rom, xii. I. 

Am fear-coltais is ann air son gniomharran an 
taobh a muigh a tha e uile, agus gun air son ni 
sam bith do threibh-dhireas an taobh a stigh: tha 
e air son cuirp as eugmhais anama, agus taisbean- 
adh as eugmhais brigh: ach cha n-e idir taisbean- 
adh do chrabhadh o’n taobh a mach, a ghabhas 
leithsgeul cealgaireachd an leth a steach; oir is 
anna dhiteas e na’s moe. * Ach ris an droch 
dhuine their Dia Ciod e do ghnothachsa mo reachd 
an a chur an céill, no gu’n gabhadh tu mo choiml 
cheangal ann ad bb!” (Salm i. 16.) “ Oir cha-* 
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Iudhach esan, a tha mar sin o'n leth muigh ; agus 
cha n-e sin an timchiollghearradh, a tha gu follais- 
each sa’n fhedil: Ach is Tudhach esan, a tha mar 
sin sa’n taobh a staigh ; agus is e sin an timchioll- 
ghearradh a tha sa’ chridhe, agus sa’n spiorad, cha 
n-ann san litir, aig am beil a chlia cha n-ann o 
dhavin, ach o Dhia:” (Rom. ii. 28, 29.) “Is 
aithne dhomh toibheum na muinntir a deir gur 
Tudhaich iad féin, agus nach eadh, ach sionagog 
Shatain :” (Tais. ii. 9.) Tha iad na’s fearr ’nan 
taobh a mach no tha iad’nan taobh a staigh: ach 
tha creidich na’s fearr ’nan taobh a staigh no tha 
iad ’nantaobh a mach: ‘ Uile ghlormhor tha nigh- 
ean an righ a stigh; air oibreachadh le h-or tha a 
h-endach :” (Salm xlv, 13.) Chan-eil an dara h-aon 
ach a’ lubadh a ghliin aig ainm Tosa, tha’n t-aon 
eile a’ lubadh a chridhe do dh’fhirinn Tosa: tha’n 
dara h-aon a mhain a’ cur comharradch a ehroinn- 
cheusaidh air, tha’n t-aon eile a’ giulan a’ chroinn- 
cheusaidb, —O ciod nach deanadh daoine cealgach 
air son néimh, na’m faodadh iad néamh a bhi aca 
air son deanamh mar sin? Ach iadsan a shedlas 
anns an t-soitheach ghrod so, théid iad gu cinnteach 
fodha sa’ chuan. « Cd dh’iarr so air ’ur laimh, mo 
chuirtean-sa a shaltairt ? Ciod elionmhoireachd ‘ur 
n-lobairtean dhomhsa? deir an Tighearn: tha mi 
lan do thabhartasaibh-loisgte reitheachan, agus do 
shaill bheathaichean biadhta; ach ann am fuil 
tharbh, agus uan, agus bhochd gaibhre vha n-eil 
mo thlachd.” (Isa. i, 1], 12.) Cha b’e chriadh 
agus an t-sile a leighis an duine dall, ach Criosd a 
dh’tngadh a shdilean. Cha b’e cur troimhe chéile an 
uisge ann an lochan Bhetesda a rinn slan iad, ach 
teachd a nuas an aingil. Mo thruaighe! cha dean 
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a mhias as eugmhais a bhidh siune bheathachadh. 
Faodaidh daoine lion an dleasanais a sgaoileadh, ach 
is e Dia a’s eigin tarrainn na trocair a’ ghlacadh. 
A nise leis a so, mo chiairdean, faodaidh sibh luchd 
Jeanmbhainn an Uain aithneachadh o luchd-leanmh- 
ainn an fhiadh bheathaich. 

Agus mar so dh'fheuch mi dhuibh gu h-aith- 
ghearr agus gu soilleir na cig nithe sin: 

Anns @ cheud dite, Ciod e bhi leantainn an Uain 

Anns an dara h- dite, C’arson ata anmannan gras. 
whor a’ leantainn an Uain ge b’e ait an téid e. 

Anns an treas dite, An t-dirdheirceas a th’ ann 
a bhi leantainn an Vain. 

Anns a’ cheathramh dite, Truaighe a bhi leann- 
tainn an fhiadh-bheathaich. 

Anns a’ chiigeamh dite, Cia mar a dh’fhaodas 
luchd-leanmhainn an Uain a bhi air an aithneach- 
adh o luchd-leanmhainn an fhiadh bheathaich. 

Ni mi feum eigin dheth an so, 

Air tus, Air souféin-cheasnachaidh agus dearbh- 
aidh: O chairdean, air sgath an Tighearn, agus air 
sgath bhur n-anma ceasnaichibh sibh féin, dearbh- 
aibh sibh féin leis a so, chum’s gu’m bi fios agaibh 
cd sibh, agus cO dha bhuineas sibh: “ Nach eil 
fhios agaibh, an ti d'an toir sibh féin mar shéir- 
bhisich chum umhlachd ; gur seirbhisich sibh do’n 
ti d’an dean sibh Omhlachd; ma’s ann do'n pheacadh 
chum bais, no do dh’ tmhlachd chum fireantachd.” 
Rom. vi. 16. 

O! cd a tha sibhse a’ leantainn? Ma’s e daoine. 
gu deimhin tha bhur tuarasdal agaibh: ma’s e’m 
peacadh, gheibh sibh tuarasdal bhur peacannan, m 
is e-bas siorruidh: an-aoibhinn agus truaighe anns 
w’ bheatha so, agus ifrinn agus léir-sgrics anns a 
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bheatha eile: ach ma’s e Dia, an sin gheibh sibh a 
bheatha mhaireannach. Air an aobhar sin na bith- 
ibh air bhur mealladh, na gabhaibh sibh féin cearr, 
cha deanar fanaid air Dia: “ Oir ge b’e ni a shiol- 
chuireas duine, an ni ceudna buainidh e:” (Gal. vi. 
7.) O! mhuinntir ionmhuinn, ‘ceasnaichibh sibh 
féin, agus dearbhaibh sibh féin; ciod an ni air am 
beil ur n-aire, ciod an nia tha sibh ag iarraidh, ciod 
an nia tha sibh a’ deanamh. Am beil sibh a’ lean- 
tainn an Uain’na aitheantaibh, ’na theagasg, ‘na 
drduighibh, agus na eiseimpleiribh, agus tro 
fhulangas agus masladh? Am beil sibh air tréig- 
sinn na h-uile ni, agus air esan a leantainn, mar 
rinn na deisciobuil: (Mat. xix. 27.) An do thog 
sibh oirbh a chrann-ceusaidh agus an d’aicheadh 
sibh sibh féin? (Mat. xvi. 24.) Am beil sibh air 
foghlum uaithe-san a bhi macant’ agus umhal ? 
(Mat. xi. 29.) An deach sibh a dh’amhare a bhuill 
agus an d’eudaich sibh iad? (Mat. xxv. 36.) An 
do phog sibh am Mae agus an d’rinn sibh bhur sith 
ris-an ? (Salm i iit ]2  O mbuinntir ionmhuinn, am 
beil sibh ’n-ur creutairean nuadha? Am beil sibh ann 
an Criosd Am beil sibh anns a’ chreidimh? Nach 
eil fhios agaibh mur eil Criosd arnaibh, gu’m beil 
aobhar eagail sibh a bhi an aireamh nan daoine 
chuireadh air cul ? 2 Cor. xiii. 5. 

5. Is e an dara feum, earail : 

Anns a cheud dite, O mhuinntir ionmhuinn, leigibh 
leam a guidhe oirbh air sgath bhur n-anma luach- 
mhor agus neo-bhasmhor, teachd a mach 4 Babilon 
’o dhealbh an fhiadh-bheathaich, agus o aoradh-san, 
agus o chomharradh-san, chum’s nach bi sibh air 
bhur salachadh. O! thigibh air falbh a dh’ionnsaidh 
Tosa Criosd: “ Eirich, a bhean mo ghaoil, m’aon 
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sgiamhach, thig leam.” (Dan. ii. 10.) Thigibh 
a mionnsaidhse, sibhse uile a ta ri saothair, agus fo 
throm ullaich, agus bheir mise suaimhneas dhuibh.” 
(Mat. xi. 28.) O1! pheacachaibh, thae gairm oirbh 
teachd d’a ionnsaidh-san.: Nach aill leibh dol ann ? 
Is éigin duinn am peacadh a thréigsinn, agus deagh- 
bheus a dhlu-ghabhail; au seann-duine a chur dhinn, 
agus an nuadh-dhuine chur umainn ; is éigin duinn 
aithreachas agus ciosnachadh na fedla a bhi againn, 
basachadh do’n pheacadh, agus teachd bed do 
dh’fhireantachd ; o ghradh nithe talmhaidh, gu 
iarrtas nithe néamhaidh Is éigin d’ar n-anma is 
d’ar cuirp teachd air falbh a dh’ionnsaidh Chriosd : 
ar n-anma, do bhrigh gur iad Céile Chriosd; ar 
cuirp, do bhrigh gur iad teampuill an Spioraid 
Naoimh. Feumaidh sinn tighinn air falbh o liontan 
talaidh na feola, agus ’o innealan-buairidh an t-saogh- 
ail, agus ’o chogarsaich an diabhoil, agus ’ostriopach 
Bhabilon, agus ’o uile innleachdaibh agus  beul- 
aithris dhaoine. (Tais. xvill. 4.) Chum’s gu'n 
gluais sinn maille ri Dia, an lathair Dhé, an deigh 
Dhé, agus ann an ainm Dhé, agus ann an Spiorad 
Dhé ; agus a chum gu’m bi sinn bed ann an Criosd, 
mar a ta Criosd bed anns an Athair, Ocioda tha 
na’s sona, na bhi bed gu siorruidh; agus a bhi bed 
gu siorruidh, amhail mar a ta Criosd féin beo! Gu 
cinnteach is beatha bheannaicht’ agus ghlormhor so. 
‘—Is i so beatha a’ chreidich. 

’S an dara h-dite, Saoithricbibh na’s md agus na’s 
mo gu bhi coltach riu sin a ta Jeantainn an Tigh- 
earna gu h-iomlan. Tha iad ro-naomha agus fior- 
ghlan, tha dighean air a ghairm dhiu. 

]. Air son an geanmnuidheachd: “ Chum bhur 
cur mar digh fhior-ghloin an lathair Chriosd.” 
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(2 Cor. xi. 2.) Tha iad sin a’ gradhachadh Chriosd 
le gradh fiorghlan, agus cba-n ann le gradh 
adhaltrannach. 

2. Air son am fior-ghloine : Is naoimh dighean iad, 
cha n-eil iad air an salachadh le striopach Bhabilon, 
ach ghleidh siad iad féin o h-iodhol-aoradh agus 
’*o a saobh-chrabhadh, agus o a’ peacadh agus ’o a 
h-aingidheachd; agus nam beul cha d’fhuaradh 
cealg. 

Tha creidich air an ainmeachadh agus air an 
sloinneadh air néamh: tha buill Chriosd ’nam buill 
ghldrmhor. Tha néamh air a radh riu air son da 
aobhar. 

Anns a’ cheud dite, A emonn gu’m beil moran do 
néamh annta-san, 

Anns an dara h-dite, A chionn gum beil moran 
duit-san air neamh. 

1. Tha moran do néamh ann an creidich, moran 
do Dhia, moran do Chriosd, agus moran do’n 
Spiorad: “ As a lansan fhuair sinne uile, agus gras 
air son grais :” (Eoin i. 16.) Gloir Dhé, eolas Dhé, 
lathaireachd Dhé, gradh Dhé, naomhachd Dhé, 
agus avibhneas Dhé, is iad sin na nithe a tha 
deanamh néamh na néamh. A nis’ tha moran dhiu 
sin ann an creidich, air an aobhar sin tha néamh air 
aradh riu. Tha sinn air ar toirt ann an comh-cho- 
munn maille ri ainglibh, agus tha ar comh-chomunn 
ri ainglibh, ann an tomhas mor a’ seasamh ann a bhi 
dol air aghaidh maille rin ann an clitthachadh Dhé ; 
is e gniomh nam flaitheas e; tha creidich nam 
muinntir naomha, agus tha ainmeannan glormhor 
aca :—¢Cuibhrionn an Tighearna,” (Deut. xxvii. 
9.)—* A chuibhrionn taitneach,” (fer. xii. 10.)— 
‘ Oighreachd-san,” (Isaiah xix. 25)—« Gradh anm- 
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a-san,” (Ier. xii. 7.)—‘“ Tonmhas Dhé, agus 
ionmhas sdnraichte,” (Ecsod. xix. 5.)— A Ghliér- 
san,” (Isaiah xlvi. 7.)\—* Tigh-gldoire Dhé,” (Isaiah 
Ix. 7.)—* Crin-gloire,” (Isaiah Ixii, 3.)— Coron- 
rioghail,” anns an ionad chendna, “ Righ-chathair 
an Tighearna.” (ler, iii. 17.)—“ Coinnleirean dir,” 
(Tais. i. 12.)—* Righrean,” (Tais. v. 10.)—Agus 
anns a’ cheann-teagaisg, goirear néamh dhid. 

Tha uiread eadar-dhealachaidh eadar eaglais Dé 
agus daoine eile, sa tha eadar or agus salachar, 
no eadar leugan agus gucagan, ann am meas an 
Tighearn; tha iad do Dhia os-ceann na h-uile sluagh. 
“Ts fearr am firean no a choimhearsnach :” (Gna, 
xii. 26.) O! cia luachmhor, cia sona, cia beannaicht’ 
agus cia glormhor a tha creidich! Goirear néamh 
dhiu, 

Anns an dara h-dite, Tha néamh air a gairm do 
threidich, a chionn gu’m beil moran do :néimh 
annta :—Tha'n smuaintean air néamh, (Salm. exxxix, 
17. 18.)—Tha’n iarrtais air néamh, (Salm Ixxiii, 
25.)— Tha’n aignidhean air néamh, (Col iii, 2.)— 
Tha’n dodchais air néamh, (Thit ii. 13.)—Tha’n 
“caithebheatha acasan air néamh, (Phil. _ iii. 
20.)—Tha’n cridhe-san air néamh, (Mat. vi. 20, 
21.)—Tha’n déircean air néamh, (Gniomh x, 4.)— 
Tha’n ainmeanan air néamh, (Lue. x. 20.)— 

O! tha moran do chreidich air néamh, tha’n 
anmannan air néamh, an uair a ta’n cuirp ag 
imeachd air an talamh; tha iad a’? caitheadh am 
beatha air néamh, am feadh s’a tha iad air an 
talamh, “ Oir a deiream- sa ribh, gu’m beil an aingil- 
san air néamh a’ faicinn a ghnath gnuis m’Athar-sa 
a ta air néamh ;” (Mat. xviii. 10.) ‘© Agus chomh- 
thog, agus chomh-shuidhich e sinn ann an ionad- 
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aibh néamhaidh ann an Iosa Criosd :” (Ephes. ii. 
6.) Tha na naoimh air an cur ann an ionadaibh 
néamhaidh, ann an sochairean néamhaidh ann an 
cdraichean néamhaidh. Tha naoimh an Ti a’s 
dirde, air an cur air ionadaibh arda. Isi an eaglais 
fhior a Chéile san a tha aillidh agus sgiamhach, 
(Dan. vi. 4, 10.) O! tha eaglais Chriosd ionmh- 
uinn agus glormhor. 

Glérmhor ’na ceann. Gldrmhor ’na h-ainmean. 
Gldrmhor na tiodhlacaibh agus ‘na grasan. Glor- 
mhor ’na dreuchdaibh. Glormhor ’na_sochairean. 
Glormhor ’na buill. 

O tha eaglais Chriosd ’na h-eaglais naomha, agus 
’na h-eaglais ghldrmhor. ‘ Chum gu’n cuireadh e 
‘na lathair féin i ’na h-eaglais ghlormhoir, gun 
smal gun phreasadh, no ni air bith d’an leithidibh 
sin; ach a chum gu’m biodh i naomha, agus neo- 
lochdach ;” (Ephes. v. 27.) “Cha n-eil iad air an 
salachadh le mnaibh, is dighean iad, agus nam beul 
cha d’fhuaradh cealg.” A nis, “ an ti aig am bheil 
cluasan chum éisdeachd, éisdeadh e.” Mare. iv. 9. 

Earalaichidh mi sibhse a ta n’ur buill do’n eag- 
lais néamhaidh so (1.) Gu nithe néamhaidh iarr- 
uidh, air thoiseach agus os-ceann na h-uile nithe 
eile; biodh bhur cridbeachan air an lionadh le 
edlas agus le saibhreas néamhaidh. (2.) Gabhaibh 
tlachd ann an nithe néamhaidh: biodh e na néamh 
dhuibh air thalamh, séirbhis a dheanamh do Dhia 
néamh. (3.) Stitraibh bhur n-uile ghnothaichean 
le bunachar néamhaidh. (4.) Biodh  muinighin 
naomh agaibh ann an Dia, air son sedlaidh, air son 
tearmnuinn, air son cOmhnaidh, air son beannachaidh, 
(5.) Cumaibh ’s an amhare cuspairean néamh- 
aidh, Dia, Criosd, agus an Spiorad, (6.) Dean- 
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aibh dichioll air a bhi coltach ri muinntir néamh- 
aidh ; leanaibh iadsan a ta leantainn Chriosd,  (7.) 
Gluaisibh le riaghailt néamhaidh ; gluaisibh a réir 
lagh néimh. (8.) Caithibh moran d’ar beatha air 
-néamh. 

Tha bhur n-Athair air néamh, tha bhur Ceann 
air néamh, tha bhur Fear-posda air néamh, tha 
bhur Righ air néamh, tha bhur n-ionmhas air 
néamh, tha bhur erun air néamh, tha bhur_ tuaras- 
dal air néamh. 

Agus c’aite am bu choir dhuibh a bhi, ach air 
néamh? “ Air dhuibh fios a bhi agaibh annaibh 
féin gu’m beil agaibh air néamh maoin a’s fearr agus 
a ta maireannach :” (Eabh, x. 34.) “ Oir a ta fios 
againn, na’n sgaoilteadh o chéile ar tigh talmhaidh 
a’ phailliunn so, gu’m beil againn aitreabh o Dhia, 
tigh nach do thogadh le lamhaibh, siorruidh anns 
na néamhaibh.” 2 Cor. v. 1. 

O! is beannaichte agus is naomh a mhuinntir 
sin.“ Agus tha’n dream a tha: maille ris, air an 
gairm, agus air an taghadh, agus dileas :” (Tais. 
xvii. 14.) O! deanaibh saothair gu bhi coltach 
riu sin ann am fior-ghlaine agus ann an crabhadh, 
ann an naomhachd agus ann an irisleachd, ann am 
macantas agus am foighidin, ann an tairisneachd 
agus an ionracas, ann an spioradalachd agus anns 
na h-uile dhiadhachd. 

Anns an treas dite, Leanaibh an t-Uana mach & 
Babilon “ Agus ghlaodh iad le guth mor, ag radh, 
Cia fhad a bhitheas, O Thighearna naoimh’ agus 
fhirinnich, gus an dean thu breitheanas, agus an 
diol thu ar fuil-ne orra-san a ta ’nan cOmhnaidh air 
an talamh ? (Tais. vi. 10.) “ Agus thainig aing- 
eal eile mach as an teampull, a’ glaodhaich le guth 
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Ard ris an tia bha ‘na shuidhe air an neul, Sath a 
steach do chorran, agus buain: oir thainig am 
dhnt buain; oir tha foghara na talmhuinn abaich. 
Agus shath an tia bha ’na shuidhe air an neul, a 
chorran ’san talamh; agus bhuaineadh an talamh. 
Agus thainig aingeal eile mach as an teampull a ta 
air néamh, agus corran geur aige-san mar an ceud- 
na.” (Tais. xiv. ]5—17.)  Bithidh  striopach 
Bhabilon air a sgrios le léir-sgrios dubailte. 
Tuitidh a ballachan sios, balla a’ cumhachd, balla a’ 
h-uachdranachd siobhalta, balla a saobh-chreidimh, 
balla a teachd-an-tir. Agus sin air son nan aobh- 
ar so. 

(1.) Do-bhrigh gu’m beil diadhachd thruaillte 
aice, agus sin araon ann an teagasg agus an 
aoradh. <“ Thuit, thuit Babilon, a’ chathair mhor 
sin, do-bhrigh gu’n tug i air gach uile chinn- 
each ol do dh’ fhion féirge astriopachais.” Tais. xiv. 
8. caib. xviii. 3. 

(2.) Do-bhrigh gu’n do phuinnseanaich i righ- 
rean na talmhuinn. Bi striopach Bhabilon an 
t-inneal truaillidh mdr air righreah. “ Agus 
chunnaic mi teachd a mach 4 beul an dragoin, 
agus 4 beul an fhiadh bheathaich, agus 4 beul an 
Thaidh-bhréige, tri spioradan neo-ghlana, coltach 
i losguinn. Ojir is iad sin spioradan dheamhan, a’ 
Jeanamh chomharan, a tha dol a mach chum 
nighrean na talmhuinn, agus an domhain uile, gu’n 
cruinneachadh chum catha la mhdir sin an Dé 
Uile-chumhachdaich :” Tais. xvi. 13, 14. agus 
caib. xx. 8, 9. 

(3.) Air son a h-an-iochd, “ Agus fhuaradh 
innte fuil fhiidhean, agus naomh, agus nan uile 
thaoine a mharbhadh air an talamh,” (caib. xviii, 
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24.) “ Agus chunnaic mia’ bhean air mhisg le 
fuil nan naomh, agus le fuil fhianaisean Iosa: 
agus an uair a chunnaic mi i, ghabh mi iongantas 
le h-iongantas mdr :” caib. xii. 6. 

(4.) Do-bhrigh gu’m beil a milleadh agus a 
sgrios air fhoillseachadh agus air a ghlaodhach 
thar an t-saoghail. ‘ Agus ghlaodh e gu laidir le 
guth mor, ag radh, Thuit, thuit Babilon mhor, agus 
rinneadh i ‘na h-aite cOmhnaidh dheamhan, ’na 
priosan do gach spiorad neoghlan, na h-ionad 
cumail do gach eun’ neo-ghlan agus fuathmhor :” 
caib. xviii. 2, agus xiv. 8. 

(5.) Is e so an run mor a tha aig Criosd ann an 
laithibh deireannach an t-saoghail, an t-ana-criosd 
a sgrios: “ Agus bheir an t-Uau buaidh orra: oir 
is esan Tighearna nan tighearna, agus Righ nan 
righ ;” (caib. xvi. 14.) “ Agus bha a shuilean 
mar lasair theine, agus air a cheann bha moran 
chrin: Agus bha e air a sgeadachadh le trusgan 
tumta am fuil: agus is e’n t’ainm a ghoirear dheth, 
Facal Dé: Agus asa bheul tha claidheamh geur 
a’ dol a mach, chum gu’m buaileadh e na cinnich 
leis.” caib. xix. 12Q—15. 

6.) Do-bhrigh gun do mhaslaich agus gu’n 
drinn e buaidh-chaithream gu mor thar sluagh an 
Tighearna, ’nan truaighibh agus ’nan teanndachd- 
aibh: “ Agus ni luchd-aiteachaidh na talmhuinn 
gairdeachas os an ceann, agus bithidh iad subhach, 
agus cuiridh iad tiodhlacan dh’ionnsaidh a chéile :” 
Tais. xi. 10. 

(7.) A thaobh do na h-uile ndimhdean a bha 
riamh aig an-eaglais, is e so an namhaid is an-iochd- 
mhoire ; is e’n ceathramh beathach a’s measa ne 
aon do na beathaichean a bha roimhe. “ Agus 
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feuch, ceathramh beathach ; eagalach agus uabh- 
asach, agus ro-laidir ; agus bha fiaclan mora iarrainn 
aige; shluig e suas agus bhris e ann am bloighdibh, 
agus shaltair e ’m fuighleach le’ chasaibh, agus bha 
e ea-coltach ris na h-uile bheathaichean a bha 
roimhe ;” Dan. vii. 7. Tais. xiii. 11—18. 

(8.) Is e duil nan naomh uile, gu’m beil Babilon 
ri bhi air a sgrios, agus air a tilgeadh sa’n fhairge 
coltach ri cloich-mhuilinn ; (caib. xviii, 21.) A 
nise gu’n tug Dia d’a phobull a bhi ’g amhare air 
son a leithid so do bhreitheanas Babilon, cha mheall- 
air jad air chor sam bith; théid so a cho-lionadh, 

(9.) Gheall Dia gu’n sgriosadh e’n striopach sgar- 
laid do-bhrigh gu’n do sgrios ise a’ naoimh-san 
agus tha ath-dhiol ri bhi air a thoirt dh’i mar a dhiol 
ise do dhream eile. 

(10.) Bithidh striopach Bhabiloin air a sgrios, a 
chionn gu’n do chuir i h-earbsa ann an gairdean 
fedla, agus gu’n d’rinn i uaill ’na neart agus ‘na 
saoibhreas. ** A mheud as a ghloraich si i féin, agus 
a chaith i a beatha gu sdghail, cho mor as sin thug- 
aibh dhi do pheanas agus do bhron: oir thuirt i ’na 
cridhe féin, Tha mi a’m’ shuidhe a’m ’bhan-righ, 
agus cha bhantrach mi, agus cha’n fhaie mi bron: 
Uime sin thig a plaighean.” (caib. xviii. 7, 8.) 
A nis, a mhuinntir ionmbuivn, thugaibh so fainear, 
agus smuainichibh aira so,agus gleidhibh sibh-féin ¢ 
Bhabilon.chum nach bi sibh a’ comhpairteachadh d’a 
peacaibh, agus nach faigh sibh cuid d’a plaighibh 
O pheacacha bochda! ma tha gradh sam bith agaibh 
do bhur n-anmannan, ma tha déigh sam bith agaibh 
@ bhi air bhur sabhaladh, leanaibh an t- Uan, chum’s 
gu’m bisibh air bhur sabhaladh leis Tha e tredr- 
achadh anmannan bochda o dhorchadas gu solus,— 
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o bhas gu beatha. —o dhroch-bheus gu deagh 
bheus, —o bhochdainn gu pailteas,—o bhron gu 
aoibhneas,—o thruaighe gu gldir,—o Shatan gu 
Dia,—o rioghachd thalmhaidh gu rioghachd néamh- 
aidh. ‘“ Thigibh a dhaoine beannaichte m’Atharsa 
sealbhaichibh mar oighreachd an rioghachd a ta - 
air a deasachadh dhuibh.” Mat. xxv. 34. 

O! an rioghachd chum am beil Criosd a’ tredr- 
aehadh anmannan bochda—is rioghachd shaibhir i 
—rioghachd shiothchainteach—rioghachd fhireanta 
—rioghachd bheannaichte—rioghachd ghlormhor 
—rioghachd mhiann-shasaichte—rioghachd choit- 
cheann—rioghachd bhith-bhuan. 

O! leanaibh an t- Uan, leanaibh an t-Uan, chum 
gu’ bi sibh air bhur glorachadh gu siorruida 
maille ris an Uan, agus leis an Uan. 
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